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VICTORIO AMEDEO III 

SARDINIAE REGI 

PIO FELICI AUGUSTO 


JOH. BERN. DE-ROSSI 

^^Xiod olim exoptabam summopere, AUGUSTISSIME 
Rex, quum decem abhinc annis lucubratiunculam de 
vana judaeorum expectatione tuo nomini nuncupabam, 
ut illustrior aliquando suppeteret probandae voluntatis 
meae gratique animi occasio, hoc tempore mihi vi- 
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deor assequutus. Nec enim officio satisfactum existi¬ 
mabam tenui illa opella, non sat quum duobus post 
annis vigintiquinque imperii tui urbes totidem di¬ 
versis ac peregrinis linguis tibi augustisque filiis nu¬ 
ptis gratulantes introduxi. At vero ea est nunc su¬ 
scepti operis dignitas , ut nihil a me suscipi potuis¬ 
se putem gravius, nihil illustrius, nihil quod magno 
Regi possim offerre fidentius. Quid praestantius, aut 
religioni gloriosius, aut retundendae hodiernorum in¬ 
credulorum pervicaciae efficacius, quam pietatis no¬ 
strae libros singulari Dei providentia apud judaeos 
asservatos produci, vetustas excuti quotquot aetatem 
ferunt, sacri textus membranas, innumeros mss. co¬ 
dices divinae revelationis testes undique colligi ac 
conferri, sacrorum fontium integritatem vindicari, 
pristinam dignitatem restitui, veras lectiones ostendi? 
Aut cuinam potius quam tibi illud inscribendum pu¬ 
tarem , in quo quum multa eniteant insignissima de¬ 
cora , virtutesque plane eximiae, tum nulla est reli¬ 
gione splendidior? Est haec vetus ac domestica laus 
SABAUDAE domus, quam tu aemularis studiosissime, 
cujusque non ego vetera aut aliena, sed propria ea- 
que luculentissima ac recentissima argumenta suppe¬ 
dito. Non persequar hic quo ardore ad sacra studia 
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et ad orientales litteras, in quibus maximum illis 
praesidium situm est, me incitaveris, qua benignita¬ 
te, quibus expressioribus benevolentiae notis eorum 
primitias primaque juvenilia tentamina exceperis, quae 
certissima mihi dederis sive in patria degenti, sive 
ab ea avulso amoris ac beneficentiae pignora. Quae 
tua, o Rex, clementia nuperrima fuit, ut non mo¬ 
do prodeunti huic meo foetui auspicia tua, enixe ea 
me et humillime efflagitante, concederes, sed et ec¬ 
clesiasticis praeterea stipendiis auctorem majus quid, 
ut ecclesiae ac reipublicae prosit, audentem ac co- 
nantem supra vires, liberalissime cumulares! Quo 
praeclaro benefacto tuae virtutis dignissimo ( cui et 
singulare aliud clementissimi FERDINANDI nostri 
nepotis tui optimi ac dulcissimi uno eodemque tem¬ 
pore accessit ) illud in primis factum est, ut in diu¬ 
turna hac , injucunda, salebrosa ac laboriosissima pro¬ 
vincia animus pene dejectus assurgeret, novaque haec 
Collatio et promoveretur citius, et ederetur absolu¬ 
tior , deinde vero ut ea non invideret Anglicae tot 
illustres moecenates, quibus in fronte superbit, tot 
nationis proceres, qui tanto animorum aestu tanto¬ 
que aere munifice efluso illam promoverant. Quod 
ergo multis nominibus tibi jam debebatur opus, quod 
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officii institutique ratio postulabat tibi consecrari, tua 
nunc munificentia nobilitatum , auctum , promotum , 
potiori jure ego tibi debeo, eoque quo par est, 
obsequentissimo animo ac devinctissimo dico ac con¬ 
secro. Testetur hoc apud posteros, testetur apud tot 
exteras dissitasque nationes, quae illud cohonestant, 
quantum tu in deliciis habeas sacras litteras , quan¬ 
tum religionis et Italiae decus, quantum tuorum stu¬ 
dia humilesque conatus J Testetur haec potissimum 
apud immortales Superos naturae humanorumque ca¬ 
suum moderatores, efficiatque apud ipsos, ut diu ad 
ipsius religionis tutelam imperiique foelicitatem te 
sospitem servent atque incolumem. Quid enim mi¬ 
hi exoptatius quam ut consequar laboribus, preci¬ 
bus , vita ipsa, si opus sit, ut faustissimi ac pretio¬ 
sissimi tui dies producantur longius et protrahantur 
ad seram aetatem! 
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PROLEGOMENON 

P A R S I 

OPERIS OECONOMIA ADHIBITIQUE 
COLLATIONIS FONTES. 

-- ' 


S- 1 

Operis institutum , praestantia ., usus. 

(^)uid hoc opere intendam, cui 
oxoniensis collatio meaque mss. 
codicum hebraeo-biblicorum sup- 
pellex occasionem potissimum de¬ 
derunt, titulus ipse satis demon¬ 
strat . Producuntur hic variae le¬ 
ctiones V. T. ex immensa mss. 
editorumque codicum congerie, 
idest ex mille quadringentis sep¬ 
tuaginta et amplius sacri textus 
codicibus, et ad Samaritanum tex¬ 
tum , ad vetustissimas versiones, 
ad accuratiores sacrae criticae 
fontes expenduntur. Sacra itaque 
apographa quae aetatem ferunt, 
ac pietatis nostrae libri singula¬ 
ri Dei providentia, ut Justinus 
inquit, apud judaeos etiamnum 
asservati conferuntur, eorumque 
lectiones ab interitu vindicantur. 
Excutiuntur vetustiores membra¬ 
nae , quae juxta Anastasium si- 
naitam officiunt corruptrici pru¬ 


rigini , codices antiqui cum re- 
centioribus, samaritani cum he» 
braeis, versiones cum textu com¬ 
ponuntur amice, de hebraeis vo¬ 
luminibus veterum librorum fi¬ 
des, quod Hieronymus optabat, 
examinatur, revelationis ejusque 
fontium integritas et auctoritas 
idoneis ac luculentis testibus as¬ 
seritur, Dei triplicisque diversis¬ 
simae gentis et ecclesiae, judai- 
cae, samaritanae, christianae in 
iis servandis religio panditur, he- 
braica veritas ostenditur. Vulne¬ 
ra si quae sunt ab injuria tem¬ 
porum vel amanuensium incuria 
ss. codici inflicta, sanantur, anti¬ 
qua sacri textus restituitur digni¬ 
tas, vera a falsis discernuntur, hu¬ 
mana a divinis, authentica ab apo¬ 
cryphis , menda a veris lectioni¬ 
bus . Hoc est paucis suscepti ope¬ 
ris institutum, quo nullum puto 
potuisse suscipi praestantius, nul¬ 
lum quod esset aut sacris studiis 
utilius, aut religioni gloriosius. 
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IV 

§• * 1 

Sacrorum fontium integritas non labefa¬ 
ctatur, sed demonstratur. 

Sacri textus integritatem di¬ 
co demonstrari. Etenim quum ea 
sita sit in revelationis substan¬ 
tia , in fidei morumque doctri¬ 
na , in historiae veritate, tan¬ 
tum abest, ut ex instituta gene¬ 
rali sacrorum codicum collatio¬ 
ne evertatur, ut potius luculen¬ 
tissimo testimonio demonstretur, 
novumque ad revincendos reve¬ 
lationis hostes invictissimum sup¬ 
peditet argumentum. Quodnam 
enim luculentius argumentum ad 
eorum pervicaciam retundendam, 
aut efficacius, perfectissima quot¬ 
quot supersunt, mss. codicum 
tam diversae dissitaeque aetatis, 
nationis , scriptoris, conditionis 
in rerum summa ac veritate con¬ 
sensione? Si vero de minoribus 
historiae adjunctis et rebus lo¬ 
queris , errata ipsa pro viribus 
tollentes ab hominibus illata, 
quod sacrorum criticorum munus 
est, et fontes ostendentes, un¬ 
de tollantur, pristinam sacri tex¬ 
tus integritatem non labefacta¬ 
mus , sed restituimus. Monemus 
haec quae patent per se , ut a 
metu pios quosdam homines li¬ 
beremus, qui variarum lectionum 
editione offendi putant sacrorum 
librorum integritatem et auctori¬ 


tatem, ansamque dari incredulis 
eam negandi, christianis vero de 
ea dubitandi. 

§• in 

Var. lectiones fontium puritati et 
auctoritati non derogant. 

Monemus autem potissimum 
ut eos redarguamus, qui in ex¬ 
tremum aliud delapsi variis le¬ 
ctionibus abutuntur, ut hodier¬ 
nos revelationis fontes corruptos 
clamitent, ac si minora quaeque 
menda totidem sint gravissimae 
corruptiones, quae fontes illos 
a sua dignitate ac puritate deji¬ 
ciant. Si enim semel alicujus li¬ 
bri vel auctoris integritati et au¬ 
ctoritati obstant variationes ac le¬ 
viora errata , quinam , quaeso^, 
erit liber et auctor integer, qui¬ 
nam revelationis fons aut scri¬ 
ptura infallibilis et authentica ? 
Aut quomodo corruptus appel¬ 
lari potest vel debet textus in 
summa ac veritate rerum incor¬ 
ruptus , sincerus ? Minus ergo 
accurate ac prudenter celeberri¬ 
mus Kennicottus, immaturo nu¬ 
per fato ereptus, masorethicum 
textum saepe corruptum vocat, 
qui ex tot codicum collatione 
certo sciebat ac palam etiam 
profitebatur »» vel in corruptis- 
» simo quoque codice ea ha- 
»» beri, unde summa rerum ve- 
v> re erui possit, seu historiam 
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V 


PARS 

*♦ spectamus, seu doctrinam, et 
»t utcumque in sacris codicibus 
»» per librariorum incuriam erra- 
vi tum fuerit, semper tamen de- 
duci potuisse et fidei, et of* 
» ficiorum normam »* (i). Multo 
moderatior Morinus, qui quam¬ 
quam esset et ipse masorethici 
textus infensissimus hostis, can¬ 
dide fatetur , quod v> exemplar 
» seu axoyyayov ob aliqua seri¬ 
is barum Trapa^pdjujaara aVo^pacpou 
vi germanitatem non perdit; alias 
»» nullum esset nobis sacrorum 
»» codicum et antiquorum quo- 
rumlibet librorum germanum 
»» exemplar >♦ (2). Idem codi¬ 
cum dissensus, eaedem variatio¬ 
nes ac naevi aderant patrum ae¬ 
tate in hebraico textu, qui ta¬ 
men non obstabant, quominus 
appellaretur ab illis hebraica ve¬ 
ritas , legitimus revelationis fons, 
infallibilis, divinus, authenticus, 
ad quem in latinorum graeco- 
rumque codicum discrepantiis ut 
ad veritatis criterium esset recur¬ 
rendum, exigendaeque et emen¬ 
dandae ecclesiasticae interpreta¬ 
tiones. Hinc falsatos audiens ju- 
daeorum codices, cachinnum te¬ 
nere non potest Augustinus, Hie¬ 
ronymum vero pudet contentio¬ 
nis nostrorum qui hebraicam ar¬ 
guunt veritatem (}). 


PRIMA 

§• 1 

Va.ria.rum lectionum ac mendorum origo. 

At vero si sacrorum libro¬ 
rum doctrinam quae a Deo est, 
integram servare Dei erat ejus- 
que providentiae, verba, senten¬ 
tias , orationem quae hominum, 
humanae tantum sollertiae fuit , 
quae illos ab omni labe praeser¬ 
vare non poterat. Erant ne in¬ 
fallibiles judaeorum scribae et 
amanuenses, aut quod auctori¬ 
bus. adstiterat supremum numen, 
immensae ne descriptorum homi¬ 
num cohorti adfuit, ne in de¬ 
scribendo errarent ? Miraris ne 
sacros libros per annos ultra ter 
mille ad nos transmissos ac de¬ 
scriptos tot amanuensium opera, 
humani quidpiam esse passos , 
minoris momenti maculas contra¬ 
xisse , paullulum nunc a Mosis 
ac prophetarum autographis varia¬ 
re ? Scribarum sane incuria mul¬ 
ta menda peperit. Litteras illi, 
maxime affines, confundunt, ex 
uno in alterum locum, praesertim 
si idem verbum repetatur, tran¬ 
siliunt, rapido properantes cur¬ 
su verba, versus omittunt, alio 
intenti, ubi eadem occurrunt, 
aliter describunt, memoriter sae¬ 
pe versus absolvunt, saepe ano¬ 
malis analoga inadvertenter sub- 


( 1 ) Dissert. gener. J. 7 . (j) Aug. in Isai. vil, Hieron. in Hier. xvil. 

( 1 ) Opuscula hebraeo^sanu p.. 610 . 
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VI 


PARS 

stituunt, glossas demum, scho- 
lia, notas tamquam veras lectio¬ 
nes accipiunt, et in textum ob¬ 
trudunt. Haecque menda criti¬ 
corum imperitia et audacia ad¬ 
huc auget, qui vel verba quae 
credunt superflua , delent, vel 
ex analogia et parallelis locis, 
vel mendosis exemplaribus cor¬ 
rigunt, mutant, interpolant, et 
in correctione quae sibi viden¬ 
tur , addunt aut detrahunt, qui 
scribunt , inquit Hieronymus , 
non quod inveniunt, sed quod 
intelligunt , et dum alienos er¬ 
rores emendare nituntur, osten¬ 
dunt suos. Atque ejus quod di¬ 
cimus , non unum aut alterum, 
sed inflnita in codicibus, quos 
aetas ad nos demandavit , pro¬ 
stant exempla. 

S- v 

Antiqua sacrorum codicum' conditio. 

Vix e sacrorum auctorum ma¬ 
nibus libri delapsi sunt, quod 
hoc fatum subiere. Vix edeban¬ 
tur , quod millies a doctis, ab 
indoctis , privatim , publice , in 
Judaea, extra Judaeam , a ju- 
daeis, proselytis, exteris, a pa- 
laestinis 9 chaldaeis , aegyptiis , 
diligenter, indiligenter describe¬ 
bantur, ipsaque descriptorum co¬ 
dicum menda ac variationes di¬ 
versa tot describentium nationum 


»RIMA 

pronunciatio adhuc augebat. Va¬ 
riae enim omnes , ut observat 
Hieronymus epist. ad Evagrium, 
legebant ac pronunciabant, ut 
alexandrinus judaeus vix textum 
a palaestino lectum vel dictatum 
intelligeret, cujus quidem rei fi¬ 
dem facit amplissimam insignis 
illa, quae modo in veteribus in¬ 
terpretibus conspicitur, proprio¬ 
rum nominum diversitas. Quid 
etiam in sacros codices non po¬ 
tuisse putas tot judaeorum vicis¬ 
situdines, persecutiones, exilia? 
Judaei ipsi dolent in captivi¬ 
tate babylonica , deficiente lin¬ 
guae sanctae usu, imminutum sa¬ 
crarum pandectarum studium et 
intelligentiam , plurima earum 
exemplaria periisse ac fuisse di¬ 
stracta, pauca mansisse incorru¬ 
pta , coactum Esdram sacros li¬ 
bros restituere et emendare. n In 
tt captivitate prima, inquit Kim- 
it chius praef. in Josuam , pe- 
it rierunt libri sancti et depor- 
v tati sunt, et sapientes biblica- 

v rum rerum gnari mortui sunt, 
it et viri synagogae magnae, qui 

vi legem antiquo decori restitue- 

v runt, repererunt inexemplari- 
it bus discrepantias, in quibus ma- 

vi jorem numerum pro eorum sci¬ 
it entia, vel judicio sunt sequuti. 
it In iis vero locis, quae intel- 
it ligere et extricare non pote- 
it rant, unam lectionem scripse- 
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PRO LEGO MENON 


11 runt sine punctis , vel eam 
n scripserunt tantum ad margi- 
n nem, non in textu, sicque 
11 scripserunt aliter in textu, ali- 
»* ter ad marginem n. Haec ea¬ 
dem repetit Elias levita in prae¬ 
fatione ni ad lib. Masoreth , et 
fere eadem Ephodaeus, subdens 
n in locis, in quibus orta fuerat 
»♦ confusio et jactura, illos re- 
n liquisse keri et kediv , sibi- 
n que videri jacturam hanc coe- 
»t pisse jam tempore templi ii, 
n quum diminutum est studium; 
n adeo vero negligenter obser- 
n vatum illud et meditaberis in 
n eo diu noctuque , et illud et 
n legem exquirent de ore ejus , 
11 ut de libro Pentateuchi scri- 
ii ptum sit, quod eum fortuito 
ii Elcias sacerdos magnus repe¬ 
nt rerit n (i). Equidem antiqui¬ 
tus valde jam dissensisse inter se 
sacri textus exempla , multaque 
in ea menda irrepsisse, dissen¬ 
sus ipse ac ratio sam. textus et 
antiquarum versionum luculenter 
ostendit, ac nullus dubito, quin 
multae quae modo extant, codi¬ 
cum discrepantiae, nonnullaque 
menda ab ipso sam. textu vel 
priscis interpretibus probata, ad 


remotiora illa tempora sint re¬ 
ferenda . 

§. v i 

Immutationes in sacra autographa 

publica auctoritate introductae . 

A fortuitis hisce mutationi» 
bus, quae vel a temporum in¬ 
juria vel ab amanuensium osci¬ 
tantia et inscitia, vel ab exem¬ 
plarium copia et dissensu ema¬ 
nabant , distinguendae sunt eae, 
quae fiebant publica auctoritate. 
Sacri auctores acta sua variis sae¬ 
pe temporibus, nulloque inter¬ 
dum servato rerum vel tempo¬ 
rum ordine scribebant, eaque 
saepe successores, discipuli, pu¬ 
blici scribae ac magistratus col¬ 
ligebant, et digerebant. In hac 
recensione, quae a sacris scripto¬ 
ribus vel publica saltem syna¬ 
gogae auctoritate fiebat, acta il¬ 
la modo fuisse abbreviata, mo¬ 
do suppleta, nonnulla in iis ad¬ 
dita, emendata, omissa, muta¬ 
ta, hodierna sacrorum librorum 
conditio manifestissime evincit. 
Ita sacra autographa in discipu¬ 
lorum vel synedrii manibus no¬ 
vam veluti formam induebant. 
Multa sane quae in Pentateucho 


(i) En auctoris rerba ex nat. et inedito ejus 
Mdhassi ephoi cap. vil OTOTT 'WK niOTpna 

rom .. arem 'ipn vnn ‘rcfam Tosm 
para at Vnnn ”uo nrn Tosrn -3 


niro rrnnn nso by jryn cn yrb ron 
■px nx-i mpna *7mn pra rrpVt wow 
vVy icto» xvn rfrVi o»v td n*am o"p 
.rrso xipy rmm 
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leguntur, fion Moses sed Josue 
simul congessit, supplevit, ab¬ 
solvit * quod aperte testatur an¬ 
tiquissimus syrus interpres, qui 
ad Pent. calcem eum dicit com¬ 
positum a Mose 3 sed dispositum 
et absolutum a Josue filio Nun 
ejus ministro (i). Moses vero 
nonnisi ex praeextantibus actis vi¬ 
detur Genesim consarcinasse, pri¬ 
maque ipsa capita antiquiorem, 
immo primaevam orbis aetatem 
sapiunt, ac simplicitatem primo¬ 
rum hominum. Quodque de crea¬ 
tione conjicimus, forte conjicien¬ 
dum est etiam de historia dilu¬ 
vii. Nec enim video , cur ob 
crebras quae in ea occurrunt, 
repetitiones, scribis potius Mosis 
acta digerentibus illam tribuat Si- 
monius, quam scriptori Mose an¬ 
tiquiori, aut quare ex membra¬ 
narum et actorum confusione paul- 
lo inversum si quis extat, ac per¬ 
turbatum rerum ordinem, non ex 
retentis qualia supererant, anti¬ 
quis monumentis repetat Astrue. 

§• vn 

Esdrina recensio . 

Sed inter sacros scriptores cri¬ 
ticis curis addictos nemo Esdra 
celebrior scriba veloci in lege 
Mosis, vel ut Artaxerses loqui¬ 
tur , scriba legis Dei caelorum 


(2), qui sacros omnes codices ac 
libros in unum collegit, recogno¬ 
vit, supplevit, nonnullaque in 
iis vocabula propter vetustatem, 
ut Huetii verbis utar (3), et de¬ 
suetudinem ignota trita et usita¬ 
ta voce mutavit. Mutavit et an¬ 
tiquas Mosis litteras, novamque 
ac plane diversam in sacros co¬ 
dices formam invexit, ut falso 
olim crediderint nonnulli Esdram 
amissos libros in integrum restau¬ 
rasse ac restituisse, gravissime- 
que eum corrupti depravatique 
textus accusarim samaritani. Ac 
mutationes quidem in judaico tex¬ 
tu ab Esdra factas fuisse Samari¬ 
tanis non negant judaei et chri- 
stiani. Illud negant esse totidem 
sacri textus corruptiones, quum 
ipsae sint vel verae emendationes 
ex mss. codicibus ac criticae le¬ 
gibus factae , vel justae mutatio¬ 
nes a sacro scriptore, qualis erat 
Esdras , et ex publica supremi 
consessus, cujus erat membrum, 
auctoritate introductae, quas Do- 
sitheanis leviores fuisse in eo¬ 
rum chronico samaritani ipsi non 
dissimulant. 

§• vili 

Antiquorum codic. divisio ac dissidium . 

At vero esdrina recensio prio¬ 
res codices non extorsit, qui ex- 
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tra Palaestinam in Assyria, Ba- 
bilonia, Aegypto legebantur, his- 
que codicibus tribuendum potis¬ 
simum videtur antiquorum apo- 
graphorum dissidium. Ad hos co¬ 
dices referendi*, I.° codices qui 
cuthaeorum vel Samaritanorum ma¬ 
nibus jampridem terebantur, 2.° 
israelitici, et assyriaci, qui cum 
samaritanis consentiebant; ab is- 
raelitis enim et assyriis hebraeis 
illos Samaritani acceperant, 3. 0 
aegyptii, unde forte desumpta 
graeca Lxx interpretum versio, 

| quae cum samaritanis et israeli- 
ticis codicibus congruit, et ab 
esdrinis valde recedit, 4. 0 baby- 
lonii judaeorum qui reversi non 
sunt. Plerique namque judaei et 
illustriores in Babylonia reman¬ 
serunt, incertumque est quod no¬ 
tat Josephus Albo, Esdram ante 
discessum codices emendasse, at¬ 
que illegitimos omnes secum de¬ 
tulisse, ne cum emendatis con¬ 
funderentur (I). Ita duplex eva¬ 
sit codicum genus, quod adhuc 
hodie perdurat, israeliticum alte¬ 
rum , antiesdrinum, inemenda- 
tum, ad quod spectat codex sa- 

(1) Ikkarim sect. ni cap. xxil. 

(1) » Tempore ii templi fuerunt judaeis bi- 
» ni Pentateuchi mss. , unus litteris assyriacis et 
» lingua sancta secundum libros rectos qui sunt 
» apud nos, hicque est quem disposuit et corre- 
» xit Esdras scriba, videns quod corrupta vel con- 
» fusa fuerant exemplaria . partim culpa ac negli- 
» gentia patrum nostrorum templi I, de quibus 
* dictum est et oblitus es legis Dei tui , partim 
9 ob scissuras quae in illos irrepserunt in captiv. 

Tom. I 


RIMA 

mariticus, et Lxx interpretum 
versio, alterum judaicum, palae- 
stinum , esdrinum, reformatum , 
quod sistunt codices hebraici. 
Tempore autem Esdrae ac ii tem¬ 
pli duo diversa inter judaeos, 
non inter solos samaritas, vel is- 
raelitas, invaluisse sacrorum co¬ 
dicum genera non difitetur au¬ 
ctor libri Meor enaim, qui prae¬ 
terea eo progreditur ut in Palae¬ 
stina ipsa post esdrinam emen¬ 
dationem vulgares apud popu¬ 
lum codices samariticis litteris 
conscriptos et ab esdrino dissi¬ 
dentes putet extitisse, quorum 
unus graece vertendus ad Pto- 
lomaeum missus sit, in eo uno 
errans quammaxime, quod vul¬ 
gares hos codices , israeliticos , 
Samaritanos, ex conjectura quam 
a Philone ac male intellectis ejus 
verbis acceperat, chaldaice trans¬ 
latos fuisse opinetur (2). 

§• ix 

Criticae sequentium temporum masorctha- 
rum potissimum in sacros codices curae. 

Succedente tamen tempore ju¬ 
daei omnes esdrinum codicem se- 

» babylonica. Huncque librum rectum quem ille 
» scripsit, dedit sacerdotibus et viris synedrii per- 
» tractantibus legem ut nos edocerent. Alter vero 
» Pent. liber paulluium hic vel illic diversus, qui 
» spargebatur in plebe, et scriptus erat litteris he- 
» braicis, seu transfluvialibus, quae relictae sunt 
» idiotis , translatus autem lingua aramaea vel chal- 
» daea, quae erat tunc sermo eoruai communis. 
» R. Azar. de Rubeis Imre bina cap. v. f. 38 . 
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quuti sunt, solique Samaritani is- 
raeliticum servarunt. Uterque in 
antiqua sua conditione , forma , 
integritate, quod divinae de no¬ 
bis providentiae est opus, ad nos 
pervenit, exceptis iis mutationi¬ 
bus , quas tot rerum ac tempo¬ 
rum vicissitudines necessario de¬ 
bebant inferre. Ac quamdiu res 
judaeorum floruerunt, stetitque 
urbs , templum , synedrium , sa¬ 
cerdotium, floruere sacra studia 
et esdrinus textus intemeratus per¬ 
mansit. Sed capta ac diruta Hie¬ 
rosolyma, solo aequato templo, 
sublata auctoritate, captivis ab¬ 
ductis judaeis, dispersis sacerdo¬ 
tibus, magistratibus, scribis, sacri 
codices pati et ipsi debebant ac 
nationis sequi conditionem ac ca¬ 
sus. Successere tempora traditio¬ 
num, quibus videlicet judaei tra¬ 
ditionibus potius vacabant, quam 
sacrae criticae. Miscnica ac tal- 
mudica aetas criticum studium 
neglexit, et allegoriis intenta sa¬ 
cri textus menda et varias lectio¬ 
nes adauxit. Longo post haec 
tempora intervallo, reflorescen¬ 
te lingua sancta, eaque a do¬ 
ctissimis grammaticis excitata et 
ad certas leges composita, reflo¬ 
ruisse etiam visa sunt sacrorum li¬ 
brorum studia, sequutique recen- 
tiores masorethae, quorum labores, 
ac criticae in sacrum contextum 
lucubrationes cujusvis nunc ma¬ 


nibus teruntur. Quamquam porro 
judaei labefactatam sacri textus 
conditionem a masorethis pristi¬ 
no decori restitutam praedicent, 
non videntur tamen corticem et 
ortographiam excessisse , nec cu¬ 
rasse, ut textum emendarent, va¬ 
rias omnes antiquiorum codicum, 
graviores praesertim lectiones col¬ 
ligerent, in dubiis quaenam ve¬ 
rior esset, quaererent, quod pri¬ 
mi illi antiquissimi critici fece¬ 
rant , sed tantummodo ut tex¬ 
tum qualem acceperant, ejusque 
libros, sectiones , versus, verba 
recenserent et conservarent, aut 
ad marginem ablegarent quae ip¬ 
sis videbantur corrigenda. Hinc 
recte eorum critica D sepes le¬ 
gis dicitur, non emendatio. Ple* 
rasque graviores codicum discre¬ 
pantias illos omisisse, samar. tex¬ 
tus , antiquarum versionum, opti¬ 
morum etiam codicum auctoritate 
stipatas, nec quidquam de iis 
definiisse , ex nostra hac colla¬ 
tione constat apertissime, et si 
utilis est masora ad dignoscen¬ 
dam sacrorum verborum ortogra¬ 
phiam et codicum statum quoad 
litteras plenas ac deficientes, alia¬ 
que ejusmodi, in quibus ejus au¬ 
ctoritate, ubi opus est, utimur, 
etiam in his ita saepe manca, 
imperfecta, interpolata est, va¬ 
ria , discors, antiquis aliquando 
melioris notae codicibus contra- 


Digitized by v^oosle 


XI 


PARS PRIMA 


ria, ut illi uni qualis hodie ex- 
tat, perperam fidendum sit, judi- 
candumque de sacri textus le¬ 
ctione, nec fidant doctiores ipsi 
judaeorum critici. 

§• x 

Conditio hodierna sacri textus. 

Atque haec quum ita sint , 
perperam quispiam contenderet 
sat masoretharum curis emenda¬ 
tos sacros codices, hodiernamque 
masoram sacri textus mendis ac 
discrepantiis mederi. Post tot re¬ 
formatorum studia, tot insignes 
ac celeberrimos labores , nemo , 
non dicam ex christianis criti¬ 
cis , sed ex superstitiosioribus ju- 
daeis masorethici textus ejusque 
integritatis tenacissimis difitetur 
plura in hodierno textu contine¬ 
ri minoris momenti errata ex sa¬ 
nioribus criticae fontibus, ex mss. 
praesertim codicibus emendanda, 
plures varias dubiasque lectio¬ 
nes ex eorumdem fontium aucto¬ 
ritate dirimendas. Norzius, sum¬ 
mus ille judaeorum criticus, qui 
Todrosium , Chaiimum, Lonza- 
num aliaque suae gentis in sacra 
critica lumina longo post se in¬ 
tervallo reliquit, dolet in ine¬ 
dita praefatione sui Commentarii 
n sacros libros qui in confinibus 
11 suis sunt, repletos esse erro- 
11 ribus, in Commentario vero 


ii multitudinem variarum lectio- 
ii num illos occupasse, se suos- 
ii que omnes sicut oves errare, 
ii nec esse qui doceat et judicet 
ii secundum normam, sacri tex- 
ii tus discrepantias singulis die- 
ii bus continuari et augeri, ejus 
ii editores ambulare in tenebris, 
ii non esse qui indaget aut quae- 
ii rat eas auferre, neminem pos- 
ii se emendare quod a diebus 
ii antiquis perverterunt scribae 
ii et typographi, palpare nos tan- 
ii quam coecos in obscuritate di- 
ii versitatum, rogans Deum, ut 
ii tempus acceleret, quo amo- 
ii veantur tenebrae et perplexi- 
ii tates(i). Haec Norzius, qui 
in multis locis receptum textum 
ut mendosum , deserta masora , 
ex mss. codicibus vetustisque edi¬ 
tionibus emendat, non dissen¬ 
tiente correctore et editore illius 
Bibliorum, qui auctoris quere¬ 
las repetit, et emendationes in 
textum recipit. Conferantur Lon- 
zanus, rabbini ejus libri appro¬ 
batores, Menasse ben Israel, et 
recentior editor Pent. amstelod. 
anni 17 51, qui in praefatione 
conqueritur quod multae corru¬ 
ptelae et errores irrepserint in le¬ 
gem sanctam. Sed quid testibus 
egemus ? Annon menda ipsa te¬ 
stantur, quae in hodierno textu 
reperiuntur, suisque locis in no- 


(1) Ad Proy. cap. vil ij, Isaiac liv 1 , 11 Reg. xviil , Ezech. xl 19. 
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stra hac collatione notamus ? An- 
non infinitae ipsae marginales e- 
mendationes illum mendosum pri¬ 
ma etiam fronte evincunt, osten- 
duntque judaicam olim nescio an 
superstitionem dicam, vel imbecil¬ 
litatem , non audendi manifesta 
errata corrigere ? Annon demum 
fatentur omnes critici fontem ho¬ 
diernarum editionum vel vulgati 
textus esse Biblia veneta R. Ja- 
cobi Chaiim an. 15 o, 5, hanc au¬ 
tem editionem mendosam esse, ex 
'mendoso codice haustam, insi¬ 
gnia ac manifestissima in sacrum 
textum et secutas omnes vel fe¬ 
re omnes editiones menda inve¬ 
xisse, ac singulares lectiones nul¬ 
la codicum auctoritate firmatas ? 

§• x 1 

Fontes sacrae criticae . Mss. codices , 
ac yaria eorum genera . 

Quinam porro sunt legitimi 
sacrae criticae fontes, ex quibus 
sacri textus lectiones et emenda¬ 
tiones erui certo poterunt ? Ex 
doctiorum criticorum sententia et 
usu sunt hi mss. codices, editio¬ 
nes, praesertim antiquae, Samari¬ 
tanus textus, antiquae versiones, 
loca parallela, contextus vel hi¬ 
storiae analogia, novi foederis, ac 
veterum sive ecclesiae, sive syna¬ 
gogae, scriptorum testimonia, cri¬ 
ticae conjecturae, masora demum 
de qua quid sentiamus supra di- 
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ximus, et infra iterum, quantum 
sat est, dicemus, generales sa¬ 
crae criticae canones tradituri. 
Primarius ergo fons sunt codices 
mss.. Etenim quum autographa 
perierint, ac nullibi hodie super¬ 
sint , quae aetatem ferunt apo- 
grapha, eorumdem locum tenent, 
sacrarumque lectionum testes sunt 
idonei ac luculenti. Yaria est 
mss. codicum divisio, diversae- 
que classes. Alii a judaeis, a 
rabbanitis scripti, ut sunt ple- 
rique, a christianis alii, vel a 
karacis, qui sunt paucissimi, nec 
Mardochaeo teste in tractatu de 
hac secta a rabbaniticis dissiden¬ 
tes . Multi voluminum forma ad 
synagogarum usum ac publici, 
alii communi forma librorum com¬ 
pacti et privati. Nonnulli sine 
punctis et cum litterarum coro¬ 
nulis ad publica exaranda volu¬ 
mina descripti, eorumque exem¬ 
plaria ac norma, alii communes 
privatis studiis consecrati, variae 
formae, aetatis , nationis, provin¬ 
ciae, ex varii generis apographis 
et in variorum usum delineati, 
membranacei, chartacei, bomby¬ 
cini, quoad volumina, etiam in 
corio, antiqui, recentiores, ma- 
sorethici, amasorethici, seu a ma¬ 
sora recedentes , accurati, men¬ 
dosi , cum masora magna, vel 
textuali, versionibus , commen¬ 
tariis, vel cum nudo textu, cum 
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targum alternis versibus, vel ver- 
sione interlineari, vel ad margi¬ 
nem ac laterali columna, variis 
columnis, vario librorum ordine 
ac canone , vario etiam modo 
quoad poeticos libros exarati, 
hemistice, vel integra linea, va¬ 
riis litteris , quadratis , rabbini- 
cis, quadratis hispanicis, germa- 
nicis, italicis, unde hispanici, ger- 
manici, italici vel intermedii di¬ 
cuntur. Alii denique cum epi- 
graphe, et certa anni et scribae 
designatione, alii dubiae aerae 
et scriptoris incerti. 

§. XII 

Aerae codicum . Earum cum chri- 
stiana comparatio . 

Aera autem codicum sive mss. 
sive editorum plerumque est ab 
orbe condito, qua a multis se¬ 
culis communiter utuntur judaei. 
Ut judaica supputatio minor est 
ac serior christiana annis 240, 
totidem addendi, ut alteram cum 
altera componas nostrumque an¬ 
num invenias. At vero saepe so¬ 
lent scribae et editores in epi- 
graphis millenaria seponere, ac 
minorem tantum annorum nume¬ 
rum notare. Annus hic dicitur 
annus minoris supputationis, cui 
ut integra aera habeatur, tot su¬ 
peraddenda sunt millenaria, quot 
ab orbe condito intercesserunt. 
Quum ergo legis Kennicottia- 


PRIMA 

num cod. 2 scriptum anno 64, 
subintellige 5064, ut plenius ha¬ 
bet cod. meus 3, primus ex meis 
codicibus qui cum aera occur¬ 
rat. Huic aerae si annos addis 
240, habes aeram nostram a crea¬ 
tione 53°4> si quatuor millena¬ 
ria demis quae Christum prae¬ 
cesserunt , habes annum Christi 
utriusque codicis 1304. Ac bre¬ 
vior adhuc est et expeditior ra¬ 
tio , si subintellectis millenariis 
utriusque aerae, minorem annum 
vel supputationem judaeorum sta- 
tim in minorem Christi, additis 
240, redigas. Ita annus judai- 
cus 64 erit annus noster 304, 
judaicus decurrens 543 noster 
783, ille supra quinque millesi¬ 
mum, hic supra millesimum. No¬ 
ta tamen’judaici anni initium ca¬ 
dere in mensem septembris, ac 
proinde annum nostrum praece¬ 
dere aliquot mensibus , adeo ut 
primi menses novi judaeorum an¬ 
ni semper incidant in postremos 
decurrentis vel exeuntis Chri¬ 
stiani. Sic primi menses an. 544 
pertinent adhuc ad incompletum 
nostrum 1783. Ut ergo adamus- 
sim et accurate redigantur anni, 
quaelibet aera codicis quae ca¬ 
dit in initium anni, ea ad finem 
praecedentis anni christiani est 
referenda, vel addendi tantum 
anni 239. Sed hoc a Christia¬ 
nis criticis ac bibliographis ne- 


Digitized by ^.ooQle 



PRO LEGO MENON 


gligit.ur , qui plerumque solum 
annum cum anno comparant, ut 
nostrum eruant, atque integram 
summam 140 judaico adjungunt. 
Nonnulli codices in Oriente exa¬ 
rati, ut Kenn. 6, 21, 25 , se¬ 
quuntur aeram contractuum vel 
seleucidarum, quae aeram Chri¬ 
sti superat annis 312, Totidem 
igitur detrahendi, ut Christia¬ 
nam elicias . Alii codices , ut 
Kenn. 154, mei 5» 33 1 » an " 
nos numerant a destructione tem¬ 
pli, quam statuunt judaei in an. 
ab orbe condito 3828. Hos ita¬ 
que in supputationem assume, ut 
inveniatur aera creationis. 

§. XIII 

Incerta colicum aetas. Ejus eruen¬ 
dae subsidia. 

Quum abest aera codicis, aut 
est suspecta, vel manifeste falsa, 
ex conjectura supplenda est ae¬ 
tas . Quod ut accurate fiat, di¬ 
ligenter codicis conditio , scri¬ 
ptio , character, membrana, ac 
communia antiquitatis criteria exa¬ 
minanda sunt, quae quamquam 
in hebraea palaeographia sint in¬ 
certa , aut non aeque certa ac 
sunt in graeca et latina, non ad¬ 
modum tamen in conjicienda co¬ 
dicum aetate nos sinunt aberra¬ 
re . Multum autem in re hac ju¬ 
vat usus, multorumque codicum 
inspectio, ac praesertim diligens 


codicum incertae aetatis cum co¬ 
dicibus indubiae aerae compara¬ 
tio. Qui sunt xnl, xiv, xv se- 
culi, Facili negotio, aut non ad¬ 
eo difficili dignoscuntur. Major, 
immo tota difficultas est de co¬ 
dicibus antiquioribus. Ut ergo 
eorum aetatem definias, illos com¬ 
para cum codicibus certae aerae 
sec. xnl et xil. Si codicem an¬ 
tiquiorem , vel antiquiores in eo 
notas deprehendis, illum ad xil, 
vel etiam xl seculum amanda, 
eoque remotiorem aetatem il¬ 
li statue, quo remotiora exhibet 
antiquitatis vestigia ac criteria. 
Ita factum a me in definienda 
meorum vel exterorum codicum 
aetate. Italicos codices fere om¬ 
nes inspexi, attenteque conside¬ 
ravi binos, quos inter ipsos repe- 
ri antiquioris et certissimae ae¬ 
rae , videlicet Bononiensem S. Sal¬ 
vatoris an. 1193, et Romanum 
maronitarum anno 1216. Cae- 
sennatem et Mediceum cum iis 
confero, et remotioris antiquita¬ 
tis notas ac characteres depre¬ 
hendo. Eos ergo ad xl seculum 
refero , ac merito italicorum om¬ 
nium codicum exterarum biblio¬ 
thecarum antiquissimos praedico. 
Idem de meis ferendum judicium. 
Habeo prae manibus quatuorde- 
cim codices sec. xnl certae ae¬ 
rae , cum quibus incertos com¬ 
parem, tanto temporis interval- 
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lo externoque habitu et antiqui¬ 
tatis notis ab iis, quos antiquio¬ 
res statuo , disjuncti ac remoti, 
ut eorum plerosque, nisi certis¬ 
sima ex prima manu obstaret in¬ 
scriptio, ad seriorem aetatem ac 
saltem ad xiv seculi initium a- 
mandarem. Tantum abest, ut in 
praeceps judicium ferar, et ad 
conjiciendam majorem quam par 
sit, codicum antiquitatem me ex¬ 
terna eorum conditio mearumque 
rerum amor abripiat. Itaque quos 
ineunti vel medio xil seculo tri¬ 
buo , ii non modo majorem om¬ 
nibus his , sed et Bononiensi 
S. Salvatoris, ac Maronitico anti¬ 
quitatem praeseferunt, quos xl, 
majorem codicibus xil. In codi¬ 
cibus autem 634, 503 , collatis 
cum hisce singulis , item cum 
Caesennate, Mediceo, Vindobo- 
nensi, Reuchliniano, remotioris, 
quin immo remotissimae aetatis 
indicia conspicio, ut conjicere 
non dubitem alterum, quod est 
antiquius, esse posse sec. vnl, 
alterum ix. 

§. xi v 

Mss. codicum antiquitas ejusque criteria . 

Ut antiquus quodammodo di¬ 
ci queat hebraicus codex, esse 
debet saltem xnl seculi vel in¬ 
euntis xiv •, recentiores namque 
sunt codices sec. xiv exeuntis, 
et xv, recentissima ac nullius vel 
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exigui usus tot quae in synago¬ 
gis prostant post xv seculum con¬ 
scripta Pentateuchi vel Estheris 
volumina, nisi certo constet ex 
antiquis apographis ea esse de¬ 
rivata . Codices xil seculi ii ve¬ 
re antiqui, immo quoad hebrai- 
cos antiquissimi etiam dici me¬ 
rentur , horumque aliqua copia 
ad nos pervenit. Qui xil secu¬ 
lum excedunt, remotissimi aevi 
dicendi sunt, rarissimi, veraque 
aetatis et bibliothecarum X£i/uj- 
ha . Hae autem sunt in genere 
ex conditione ipsa superstitum 
codicum remotae antiquitatis no¬ 
tae , scriptura rudior, inelegans, 
intermedia, nec ea tamen Itali¬ 
ca , vel rotundior, membrana an¬ 
tiqua, flava, crassa, mollis, vetu¬ 
state corrosa , atramentum eva¬ 
nescens , exaesum, litterae obso¬ 
letae, rescriptae, plagulae muti¬ 
lae , suppletae, ex aliis recentio- 
ribus consarcinatae, masora nul¬ 
la vel rarissima, nullae in ora¬ 
tionis serie majusculae , minus¬ 
culae , inversae, suspensae litte¬ 
rae , nullae initiales minio et au¬ 
ro ornatae, nullum vel rarissimum 
ad marg. keri , lectiones margi¬ 
nales in textum receptae, tetra- 
grammaton nomen Jeoah pro A- 
donai saepe adhibitum, matres 
lectionis retentae, plenae dictio¬ 
nes frequentes, nullum vel exi¬ 
guum inter libros ac sectiones 
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spatium, puncta quaedam ad im¬ 
plenda spatia inserta, libri non¬ 
nulli ac psalmi non divisi, sed 
connexi, libri poetici a prosai¬ 
cis distincti, et per hemistichia 
exarati, lectiones denique a maso- 
rethicis saepe dissidentes, saepe 
cum samar. textu, cum antiquis 
versionibus, cum veterum testi¬ 
moniis conspirantes. Conferantur 
haec cum notis ac descriptione 
antiquiorum codicum utriusque 
collationis. Sed singula haec cri- 
teria per se ac seorsim sumpta 
lubrica sunt, fallacia , suis ex¬ 
ceptionibus obnoxia, recentiori- 
bus saepe codicibus communia. 
Simul ergo accipienda ac consi¬ 
deranda sunt, et ex eorum ve- 
luti conjunctione vel consensio¬ 
ne judicandum, et ut aequum 
judicium fiat, antiquiores codi¬ 
ces certae aetatis in subsidium, 
ut diximus, semper vocandi. 


x v 


Unde antiquissimorum codicum hebr. 
summa raritas ? 


Pauci supersunt antiquissimi 
codices hebraici * qui vero ad 
graecorum, latinorum, syrorum, 
coptorum antiquitatem ascendant, 
nulli. Plures nobis invidit abri- 
puitque aetas, longe plures ju- 
daeorum superstitio, ac talmudi- 
starum praescriptum in tractatu 
Sopherim , quo cautum est, ut 


»* libri ( sacri ) ac philacteria, 
eorumque integumenta, si at- 
»♦ trita sint, sepeliantur ». Gra¬ 
vissimae majorum sanctioni obse¬ 
quens quaelibet synagoga, publi¬ 
cum codicum absconsioni ac se¬ 
pulturae locum destinat, dictum 
ghetii\a , quo a privatis quibus¬ 
libet libri omnes afferuntur la¬ 
ceri , corrosi, mutili, usui non 
amplius, vel aegre inservientes, 
fragmenta, folia , plagulae , ne 
distrahantur in prophanos usus, 
divinaque nomina prophanentur. 
In hoc ergo loco singula primum 
deponuntur, unde nos plura op¬ 
tima fragmenta extraximusdein¬ 
de vero, eo evacuato ut aliis 
excipiendis fiat locus, in fovea 
vel puteo sepeliuntur ad hunc 
usum in sepulcretis effosso. Ita 
constantissimam hanc multorum 
scculorum consuetudinem religio¬ 
sissime adhuc hodie servant he- 
braci* nec inverosimile est, quod 
nonnulli conjiciunt, huic perdi¬ 
tionis loco a superstitiosioribus 
nonnullis damnatos etiam multos 
ex antiquis codicibus, ob id u- 
num quod amasorethici, inemen- 
dati, illegitimi haberentur. Ad 
haec minus exculta a judaeis stu¬ 
dia ac scientias, rarioresque pro- 
pterea ante xil seculum fuisse sa¬ 
cros codices opinor, contra post 
hoc tempus vel circa illud do¬ 
ctiorum interpretum fama ac ce- 
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lcbritate insigniter adauctos. Ple- 
rique enim codices post ea tem¬ 
pora conscripti eorum commen¬ 
tariis insigniuntur. Hae aliae- 
que ejusmodi videntur esse caus¬ 
sae , cur paucissimi ad nos anti¬ 
quissimi hebraici codices devene¬ 
rint. Qui nullos plane devenis¬ 
se putant, ii facto ipso ac su- 
perstitum aliquot codicum con¬ 
ditione refutantur, qui cum co¬ 
dicibus certae aerae xil seculi 
collati manifestas remotioris an¬ 
tiquitatis exhibent notas. Quod 
si indubia est aera codicis Vin- 
dobonensis et ad aeram contra¬ 
ctuum necessario referenda, ha¬ 
bemus jam codicem sub initium 
xl sec. certo exaratum, cum quo 
ceteros componamus. Obiter ani¬ 
madverte quo rariores sunt vetu¬ 
stissimi codices, eo insigniorem 
esse numerum ac copiam codi¬ 
cum sec. xil et xiil, qui ex prio¬ 
ribus illis , et ex autographis, 
quae ad plura praecedentia se¬ 
cula ascendunt, sunt descripti 
eorumque locum tenent. 

S* x v 1 

Antiquiores utriusque collationis codices. 

Admissa igitur aerae fide re- 
lataque, ut diximus, ad aeram 
contractuum, ex Kenn. codici¬ 
bus reliquis omnibus antiquita¬ 
te praestat 590, seu Vindobo- 
nensis, qui incideret in an. ioi 8, 

Tom. I 


* RIMA xvii 

vel 1019. Si incerta est aetas, 
palmam illi praeripiunt 53 6 et 
162., seu Malatestianus ac Me- 
diceus, qui inter exteros itali- 
cos codices videntur reliquis an¬ 
tiquiores et xl seculi. Prior ta¬ 
men est posteriori paullo anti¬ 
quior. Hos excipiunt codices sec. 
xil, inter quos agmen ducit 154 
Reuchlinianus anni II06, 193 
Mediolanensis , 201 Norimber- 
gensis , aio Parisiensis regius, 
224 Regiomontanus , 366 San- 
germanensis ii, conscripti sub in. 
sec. xil, 293 Toletanus cl. Ba- 
yeri an. II44, 531 Bonon. S. 
Salvat, an. 1193, 326 Paris, an. 
1198. Ex meis codicibus viil, 
ut ego conjicio, seculi est 634, 
ix vel x 503 , xl 262, 274, 
sub fin. xl vel in. xil 10, 349, 
379, 611, seculi xil 56, 159, 

148. 550.378.551.555.614. 
645.649.701.704.734.775. 

exeuntis xil vel ineuntis xiil 31, 
226, 549, 593,641,656,713, 
787. Certae aerae sec. xiil, cum 
quibus praecedentium codicum no¬ 
tas comparare potui, eorumque 
aetatem statuere , quatuordecim 
sunt apud me, videlicet 23,33, 
60,256,304,331, 380,463, 
648,667,765, 782,789,826, 
annorum 1255? 1260, 1265, 
bini 1277, 1278, 1279, bini 
1280, 1283,1284,1290,1296, 
1298. Ex exteris meae collatio- 
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nis antiquiores sunt 20 Libur- 
nensis an. 12,52, et 38 Patavi¬ 
nus an. 1254. Dubia enim ac 
falsa videtur aera cod. 92 Haf- 
niensis. 


§• XVII 


Mss. codicum praestantia. 

Ii praestantiores codices, qui 
antiquiores, et accuratiores, aut 
ex antiquioribus et accuratiori¬ 
bus descripti, qui probatiores le¬ 
ctiones tuentur, et cum vetustio¬ 
ribus interpretum textibus magis 
cohaerent. Ex consensu hoc cum 


veteribus exemplaribus supersti- 
tum codicum antiquitatem ac prae¬ 
stantiam ego potissimum dime¬ 
tior, bonaeque vel antiquae no¬ 
tae codices appello, qui cum Sa¬ 
maritano textu et priscis versio- 
nibus consentiunt, quique inta¬ 
ctum veluti antiquum textum re¬ 
ferunt , nec a recentioribus ju- 
daeis, vel ad recentioris eorum 


criticae praescripta reformatum. 
Quicumque enim sit codex, a 


quocumque, quacumque aetate, 
diligentia, modo, charactere exa¬ 
ratus , si lectiones servat cum an¬ 


tiquissimis interpretum codicibus 
conformes, is vel antiquus est, 
vel ex antiquo descriptus. Si ta¬ 
men codex est antiquior, dili¬ 
gentius , a doctiore scriba, in 
gratiam doctioris viri, ex melio¬ 
ris notae codice, ad synagogae 


denique usum, et ad publico¬ 
rum exemplarium normam descri¬ 
ptus , eo major est ejus praestan¬ 
tia et auctoritas, eoque illustrius 
testimonium, quod fert deprom¬ 
ptae lectioni. Quum vero con¬ 
sensionem urgeo antiquorum tex¬ 
tuum , ne credas me illos ut emen¬ 
datissimos omnique macula defae- 
catissimos putare. Aliter supra 
statui ubi de antiqua sacrorum 
codicum conditione egi. Sunt 
menda quae a remotissimis tem¬ 
poribus videntur in antiquos co¬ 
dices etiam interpretum aetate su¬ 
periores, et in ipsum sam. tex¬ 
tum irrepsisse, quae nunc eorum 
auctoritate confirmantur, ac mo¬ 
neo deinceps magnam hic a cri¬ 
tico cautelam adhibendam esse in 
distinguendis accuratis ac veris 
veterum codicum lectionibus, nec 
minus vetustissimos illos quam re- 
centiores codices ad sanioris cri¬ 
ticae leges esse exigendos. Ne 
ergo putes, propterea quod bo¬ 
num vel optimum codicem ap¬ 
pellem, quod statim ac sine ju¬ 
dicio ejus lectiones probem, aut 
tibi probandas proponam. Bonae 
notae lectio est, cui analogia con¬ 
textus, ac samar. textus vel ve¬ 
terum interpretum suffragatur au¬ 
ctoritas , bonae ac praestantis no¬ 
tae codex qui illam servat, quam¬ 
quam mendosa haec esse possit, 
ac mendosus codex. 
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§. XVIII 

Mss. codicum correctio. 

Ita codicis correctio non tam 
ex diligentia scriptoris et apogra- 
phi cum autographo perfecta con¬ 
venientia est dimetienda, quam 
ex accurata et optima conditio¬ 
ne exemplaris, unde est desum¬ 
ptus. Ceterum tot codices recen- 
tiores diligentissime et ad amus¬ 
sim ex masorethicis ac recentio- 
ribus codicibus descripti, ii om¬ 
nium praestantissimi haberentur 
meliorisque notae. Correctior ita¬ 
que codex, qui ex antiquiori ac 
praestantiori haustus, qui textum 
habet emendatiorem , idest in 
textum receptas marginales emen¬ 
dationes , et ab eo depulsas tot 
mendosas lectiones textuales, qui 
accuratiores ac veriores lectiones 
complectitur, graviori vetustissi¬ 
morum interpretum exemplarium 
ceterorumque communium sacrae 
criticae fontium auctoritate con¬ 
firmatas . Nam si de interpretum 
fide constat in exscribendo tex¬ 
tu , eorumque lectio vera trans¬ 
lati apographi lectio est, non li¬ 
bera interpretatio, lectio codicis 
accurati, antiqui, reliquorum fon¬ 
tium gravissimo praesidio sufful¬ 
ta , quis accuset me, quod eam 
masorethicae praeferam, ac po- 
tioris rationis habeam codicem, 
qui illam servat ? Sed aliter sen- 


R I M A xix 

tiunt judaei, apud quos plus va¬ 
let auctoritas masorae quam co¬ 
dicum sacri textus , et ex solo 
consensu cum masora de ipsorum 
codicum correctione , praestan¬ 
tia , auctoritate judicant. Aliter 
christiani critici nonnulli maso¬ 
rae addictissimi ejusque laudato- « 
res eximii, quibus quidquid raa- 
soram non sapit, mendosum ac 
pravum est, soli masorethici co¬ 
dices accurati, optimi, amasore- 
thici omnium pessimi. Quid il¬ 
lis veterum interpretum consen¬ 
sionem laudas, auctoritatem co¬ 
dicum quos praeseferebant, fe¬ 
re bis mille annorum, Samarita¬ 
num textum tam venerandae ve¬ 
tustatis , repugnantium codicum 
antiquitatem singularem, aucto¬ 
ritatem principum editionum, gra¬ 
vissima veterum testimonia , paral¬ 
lela loca, historiae vel syntaxis 
analogiam ? Masora, divinissima 
illa sacri textus sepes, una au¬ 
dienda . 

§. xix 

Mss. codices hispanici r germaniri r 
ita! ici , 

Ex his patet jam quid sen¬ 
tiendum putem de codicibus his- 
panicis, germanicis, italicis, qui 
videlicet hispano, germanieo,italo 
charactere sunt exarati. Per his- 
panum characterem perfecte qua¬ 
dratum intelligo, simplicem,. ele- 
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gantem, qualis in impressis ho¬ 
diernis Bibliis cernitur, per ger- 
manicum tortuosum, inflexum , 
acutum, rudem, qualis in Basi- 
leensibus Munsteri editionibus. 
Qui mediam inflexionem tenet, 
intermedius dicitur, vel italicus. 
Mixtus tamen aliquando est cha¬ 
racter variaeque quoad nonnullas 
litteras formae, ut ad quod g e ’ 
nus referas, incertus haereas, et 
hispanicus quidem deflectit inter¬ 
dum , maxime in antiquioribus 
codicibus, a sua elegantia, et 
ad formam accedit intermediam, 
quod in uno eodemque scripto¬ 
re aliquando conspicitur. Sic in 
pervetusto cod. meo 7 OI 9 quem 
Kennicottus refert ad initium sec. 
XI 1 , sub in. ac dimidium codi¬ 
cis character est luculentus, ele¬ 
gans , sub finem rudior ac paul- 
lulum deflexus, quamquam sit 
ejusdem manus. Hinc character in¬ 
termedius antiquus, et ad quadra¬ 
tum vergens, ad hispanum refer¬ 
ri potest, ac recentior ipse paul- 
lo rotundior, qui italicus pro¬ 
prie dicitur, propius et ipse ad 
hispanicam formam accedit. His¬ 
pani codices quadratis ergo lit¬ 
teris simplicibus, elegantibus, ac 
majori non modo calligraphiae, 
sed et diligentiae ac correctionis 
laude ad apographi fidem sunt 
descripti. Initiales litteras habent 
ceteris aequales, raro majores, 


O MENON 

targum, non textui, vel singu¬ 
lis versibus subjunctum , sed a 
latere ac minori charactere dis¬ 
positum , textum ipsum plerum¬ 
que ad masorae leges exactum 
ac raro ab ea discrepantem. Ge- 
neratim ergo sunt masorethici, 
unde judaei hispanos codices us¬ 
que ad tertium caelum evehunt, 
et ceteris omnibus accuratiores 
et praestantiores praedicant. Ma- 
sora ipsa ab hispanis potissimum 
judaeis profluxit, ejusque fons 
praecipuus est codex Hillelianus 
inter hispanos celeberrimus, ad 
quem cod. omnes correctos fuis¬ 
se testantur Zacutus ac Ganzius. 
Fontem autem hunc hispanorum 
codicum suas exceptiones habuis¬ 
se , nec in omnibus sectatores his¬ 
panos scribas, patet vel ex solis 
celeb. Josue versibus cap. xxl 
tanta nunc sacrorum criticorum 
consensione acceptatis, qui in 
Hilleliano cod. deerant, in plu¬ 
ribus hispanis adsunt, etiam in 
iis, qui ex Hilleliano exemplari 
desumpti sunt, ut est meus 413« 
Nota tamen hispanos codices anti¬ 
quissimos, ut est ex meis 701 alii¬ 
que pauci, saepius a masora re¬ 
cedere , et amasorethicas multas 
lectiones complecti, ac de Me- 
diceo sec. xl observat Kennicot¬ 
tus , quod plures in eo diversi¬ 
tates fuissent, si recentior manus 
quaedam verba non immutasset. 
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Codices germanici rudioribus , 
inelegantibus , deflexis, ac con¬ 
tortis litteris , plerumque etiam 
negligenter sunt scripti. Habent 
initiales litteras generatim majo¬ 
res et ornatas, chaldaicam para¬ 
phrasim alternis versibus , fre- 
quentiores matres lectiones ac lit¬ 
teras plenas, egregias saepe le¬ 
ctiones, quae in hispanis codici¬ 
bus non comparent, multas va¬ 
riationes ac textum saepe a ma- 
sora vel masorethico textu dissi¬ 
dentem , et cum sam. textu, et 
vetustis interpretibus conspiran¬ 
tem. Quamobrem inter amasore- 
thicos codices primum obtinent 
locum. Hinc textus qui ob cre¬ 
bras masorethicas marginis emen¬ 
dationes est in hispanis codici¬ 
bus saepe hiulcus, inemendatus, 
integrior ac defaecatior in ger- 
manicis comparet, quaerentique 
critico quidnam in antiquissimis 
codicibus ante invectam hodier¬ 
nam masoram legeretur, majoris 
emolumenti ac critici usus sunt 
codices germanici, minoris, si an¬ 
tiquos excipis, hispani, constat- 
que hoc ex ipsa collatione, in 
qua germanici multo majorem 
suppeditant insigniorum varian¬ 
tium numerum. Sunt et peculia¬ 
res lectiones codicum hispano- 
rum ac germanorum, quos ju- 
daeorum critici ac scribae no¬ 
tant , nosque suis locis afferimus, 


RIMA 

quae tamen cum utrisque codici¬ 
bus sint interdum communes, cer¬ 
ta distinctionis criteria ac notae 
haberi nequeunt. Qui interme¬ 
diae inflexionis sunt italici, me¬ 
diam etiam viam tenent, vel pro 
diversitate typorum, ex quibus 
sunt hausti, propius ad unum 
vel alterum codicum genus ac¬ 
cedunt . 

§. x x 

Codices collationis Kennicottianae . 

In tres classes mss. codices 
divido, in Kennicottianos, meos, 
et exteros a Kennicotto omissos, 
a me autem selectis in locis exa* 
minatos. Codices qui a Kenni¬ 
cotto vel ejus jussu in variis Eu¬ 
ropae, vel extra Europam parti¬ 
bus sive in integrum, sive in 
selectis textibus collati sunt, et 
in ejus Bibliis Oxonii nuper im¬ 
pressis producuntur, Kennicot- 
tianos appello , iisque, iisdem 
religiose retentis numeris, pri¬ 
mum in hac mea collatione lo¬ 
cum destino. Ex Kcnnicottianis 
mihimetipsi vendico, qui ex ju- 
daeorum manibus in meas deve¬ 
nerunt , quorumque multo ple¬ 
nior et absolutior modo a me 
exhibetur collatio. Sunt autem 
hi 409, 410, 414, 416, 523, 
524,534,556,363,566,570, 

573»574.58o,58i,583,584, 

qui nunc sunt mei 3 , 5 . 11 . 
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^304,305,411,4137 579 > 6 a 9 » 

649,677,699,701,715,716, 
735, 782,. Hisce demptis, mss. 
codices Kenn. recensionis sunt 
quingenti octoginta et unus, qui 
infra describuntur. Porro quum in 
iis describendis editis criticorum 
lucubrationibus ac Brunsianis sup¬ 
plementis usus sim, quae hic si¬ 
stitur descriptio absolutior, emen¬ 
datior , quoad inscriptiones sin¬ 
gularesque lectiones auctior est 
habenda , quoad italicos vero , 
quos ipsemet fere omnes inspe¬ 
xi, perpetuo suppleta. Supple¬ 
tur et collatio ipsa codicum quo¬ 
ad octoginta octo, quos iteratis 
studiis selectioribus in locis con¬ 
tuli et excerpsi. Nota quod Kenn. 
| codices usque ad num. 254, item 
cod. 290, 389, 615, 685, in 
integrum collati sunt, reliqui in 
locis tantum selectis. 

§. XXI 

Mss. codices auctoris , et exteri 
ab eo collati. 

Kennieottianis codicibus or¬ 
dine subjicio quos ego possideo, 
in hujus operis gratiam unice a 
me comparatos. Testem appella¬ 
bat Deum suamque conscientiam 
Hieronymus laborum, quos in 
addiscenda lingua hebraea impen¬ 
derat, ego appello eorum, quos 
in extruenda mea hac qualicum¬ 
que sacrorum fontium collectio¬ 


ne insumpsi, quibus studiis eos 
e judaeorum manibus extorserim, 
qua aeris profusione saepe sat 
notam nationis auri sacram fa¬ 
mem devicerim, quibus artibus 
illorum superstitionem , qui vel 
sacros codices christianis, sancta 
prophanis renuebant vendere, 
vel avos, tritavos, sacrumque 
majorum usum objiciebant, detre- 
ctabantque alienare peculium Ab- 
rahae et Isaac, haereditatem san¬ 
ctam Israel, testamentum Jacob. 
Sed labor, patientia, aurum om¬ 
nia vincunt, factumque intra pau¬ 
cos annos contra omnem meam 
atque omnium spem, ut quadrin¬ 
genti septuaginta novem mss. co¬ 
dices sacri textus, plerique non 
modo oblivioni, sed qt perditio¬ 
ni erepti, in meam potestatem ve¬ 
nerint, praeter ducentos quadra¬ 
ginta et amplius editos longam- 
que mss. commentariorum seriem. 
Perbrevem eorum indicem secun¬ 
dum sacrorum librorum ordinem 
dispositum sub titulo Apparatus 
hebraeo-biblici edidi ^ sed novo 
ac diligentiori instituto codicum 
examine, accuratior alterae ple¬ 
nior hic editur per numeros ge¬ 
neralis catalogi, sub quibus pro¬ 
ducuntur , digestus. Inter eos an¬ 
tiqui et bonae notae multi, non¬ 
nulli remotioris antiquitatis, quo« 
superius memoravi. Quamquam 
autem diligenter collati sint, sin- 
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guli quoad varias lectiones quae 
hic illustrantur , insigniores et 
antiquiores in integrum, non ita 
tamen puto omnes exhaustos, ut 
nulla elapsa sit lectio, quod et 
de Kennicottianis dicendum. Ex¬ 
perimento enim didici, repetita 
collatione codicis novas aliquan¬ 
do detectas fuisse varias lectio¬ 
nes quae primum effugerant. Il¬ 
lud unum sat est sancteque ad- 
firmo, quae afferuntur codicum 
lectiones , accuratiore qua fieri 
potuit, diligentia fuisse excer¬ 
ptas , easque reapse illis codicibus 
contineri,quibus tribuuntur. Mss. 
meos codices excipiunt exteri a 
Kennicotto praetermissi, a me 
sive mei opera selectis in locis 
collati ac decerpti, qui ascen- 
♦ dunt ad centum et decem. Ita 
mss. codices mei meaeque colla¬ 
tionis sunt quingenti octoginta 
novem , quos si cum codicibus 
Kennicottianis componis ac se- 
ptemdecim samaritanis, fit sum¬ 
ma collatorum mss. codicum sa- 
jt cri textus mille centum octoginta 
septem, si cum editis, mille qua¬ 
dringentorum septuaginta quin¬ 
que , ea videlicet summa codi¬ 
cum , quae in nullius unquam 
textus, libri, auctoris vera le¬ 
ctione probanda colligendaque 
lectionis varietate hucusque est 
adhibita, nec facile adhibebitur 
in posterum. Siqui in operis de- 


PRIMA 

cursu novae acquisitionis, quod 
inverosimile non est, prioribus 
accedent , suum et ipsi locum 
in ceteris voluminibus habebunt. 
Praeter hos quamplures alii uti¬ 
que supersunt codices, in Asia 
praesertim , Africa , Hispania, 
Polonia aliisque regionibus, qui 
utiliter possunt conferri. Sed ple- 
risque collatis codicibus, praeci¬ 
puis , antiquioribus, dici potest 
facta generalis collatio editaeque 
omnes vel fere omnes variae gra¬ 
vioris momenti lectiones. 

§. XXII 

Mss. codices antiqui a scribis memorati„ 

sed deperditi. 

Ad horum porro superstitum 
codicum oras, item a masora, a 
criticis , praesertim a Todrosio, 
Elia Levita, Lonzano, Norzio 
producuntur antiqui nonnulli co¬ 
dices eorumque lectiones. Codi¬ 
ces hi maxima apud judaeorum 
scribas ac criticos auctoritate pol¬ 
lebant, ac tanta, ut in rebus du¬ 
biis consulerentur, publica ex il¬ 
lis describerentur volumina, eo¬ 
rumque vel minimae discrepan¬ 
tiae notarentur ad marginem di¬ 
ligentissime . Antiqui ergo, aut 
saltem singulares et accuratissimi 
habebantur. Ejusmodi sunt co¬ 
dex Esdrae, ben Naphtali, seu 
Babylonicus , Assyriacus , ben 
Ascer Aegyptius interdum, Israe- 
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liticus, Palaestinus, Hierosoly¬ 
mitanus dictus, Hillelianus, Hie- 
rychuntinus, Sinaiticus, Sanbu- 
ki, quibus ex cod. meo 185 an¬ 
ni 1304 addendi sunt cod. R. 
Isaaci, Maphteach, Sindar , R. 
Jacob, antiquus, anonymus, cod. 
R. Nathan, R. Menachem, cod. 
Jacobi filii Isaaci scriptoris ejus¬ 
dem codicis 185, vel apud eum 
extans, ex 7 21 codex R. Iehu- 
dae, duarum sororum aliique mul¬ 
ti nobis ignoti ac modo deper¬ 
diti, quorum plerique sola Pen¬ 
tateuchi volumina videntur com¬ 
prehendisse . Saepe etiam afferun¬ 
tur codices integrae provinciae 
ac nationis, ut codices hispani, 
galli, germanici, italici, hiero- 
solymitani, catalani, arabes. Ge¬ 
nerarim mss. isti codices sive pri¬ 
vati ac speciales,' sive publici 
ac generales in plenis potissimum 
ac deficientibus litteris discrepa¬ 
bant. In his ergo ubi dissident, 
variacque lectioni patrocinantur, 
eorum auctoritate utimur. Plura 
de hisce codicibus Elias Levita, 
Hottingerus, Waltonus , Wol- 
fius, Carpzovius, ac variae qui¬ 
dem lectiones codicum ben As- 
cer, ac ben Naphtali, item o- 
rientalium atque occidentalium 
impressae multoties conspiciun¬ 
tur in Bibliis rabbinicis ac po- 
lyglottis londin., ut inferius ani¬ 
madvertemus . 


§. XXIII 

Codices editi , seu editiones . 

Mss. codicibus proxime ac¬ 
cedunt editi, antiquae potissi¬ 
mum editiones , quae quum ex 
mss. codicibus haustae sint, quam* 
plures varias bonae notae lectio¬ 
nes suppeditant, maximaeque sunt 
in re critica auctoritatis et usus. 
Quae cum masora vel hodierno 
textu masorethico congruunt, ap¬ 
pellari solent masorethicae, quae 
dissentiunt, amasorethicae. Ejus¬ 
modi sunt plerumque antiquae, 
quae factae sunt ante tempora 
R. Jacobi Chaiim ejusque Biblia 
rabbinica an. 1525, quae om¬ 
nium prima masoram exhibent. 
Paucae masorethicae praecesserunt 
paucissimae subsecutae amasore¬ 
thicae. Posteriores enim editio¬ 
nes fere omnes Chaiimi textum 
exprimunt, quaeque in nonnul¬ 
lis accedunt mss. codicum colla¬ 
tiones et emendationes, eae mi¬ 
noris momenti sunt, quae non 
tollunt, sed potius confirmant 
illarum consensionem cum maso¬ 
ra. Ex quibus nam codicibus hau¬ 
stae sint antiquae editiones, non 
vacat inquirere. Adhuc post tot 
codicum collationes singulares le¬ 
ctiones in illis apparent, etiam 
in chaimica ipsa, in nullis huc¬ 
usque codicibus repertae. Illud 
tenendum quae cum masora vel 
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masorcthico textu conspirant, ple¬ 
rumque haustas ex codicibus his- 
panicis, vel italicis, quae discre¬ 
pant, ex germanicis, sed collatis 
interdum quoad librorum ordi¬ 
nem ac loca nonnulla hispani- 
cis. Nec enim putandum edito¬ 
res uno tantum codice, sed plu¬ 
ribus , iisque variae aetatis et ge¬ 
neris saepe usos fuisse, sacrum¬ 
que contextum aliquando ex ma- 
sora diversorumque codicum au¬ 
ctoritate emendasse. Jam vero 
ne quid novae hujus collationis 
splendori ac perfectioni deesset, 
y ducentas quadraginta duas diversas 
sacri textus editiones undique col¬ 
legi , inter quas antiquiores om¬ 
nes, rariores, praestantiores, non¬ 
nullae quoque maximi pretii et 
usus hucusque ignotae. Inter il¬ 
las triginta sec. xv, et sexagin- 
ta et amplius ante prima maso- 
rethica Biblia curatae rarissimae 
ac mss. ipsis codicibus aequipa- 
randae. Meis editionibus ex¬ 
teras quadraginta sex addo , 
f partim a Kennicotto, partim a 
me, quoad nonnullas in inte¬ 
grum, quoad plerasque in sele- 
ctioribus tantum locis examina¬ 
tas . Quae vero apud me extant, 
diligenter collatae sunt in iis lo¬ 
cis , in quibus dissentiunt vel 
dissentire solent, pro diversa ra¬ 
tione ac conditione textus, quem 
sequuntur, iterum plerumque con- 
Tom. I 
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sideratis iis , quas Kennicottus 
aliique contulerant. Quod non 
frustra susceptum fuisse osten¬ 
dunt variae nonnullae lectiones 
in kennicottianis Bibliis omis¬ 
sae , a me autem repertae, et- * 
iam in illis editionibus quae fue¬ 
rant in integrum collatae. Ita¬ 
que editiones, quae pro hoc ope¬ 
re conferuntur , sunt ducentae * 
octoginta octo, ex quibus du¬ 
centae triginta in Kenn. colla¬ 
tione intactae. Ne autem mire¬ 
ris etiam recentissimas editiones 
inter illas locum habere ; nam 
etiam hae non modo in litteris 
plenis ac deficientibus, in nu¬ 
meris , et generibus, sed etiam 
in nonnullis verbis, immo in 
integris versibus , ut Josue xxl, 
diferunt inter se, ut ex colla¬ 
tione constat. Haec de editio¬ 
nibus , inter quas agmen ducunt 
bina Psalteria, alterum cum com¬ 
mentario an. 1477, alterum cum 
nudo textu in forma minori cir¬ 
ca eundem annum vulgatum, cu¬ 
jus nunc primum notitiam ac de¬ 
scriptionem cum eruditis commu¬ 
nicamus. Qui subsecutus est bo 
noniensis Pentateuchus an. 148a, 
sone. Prophetae 1486 , neapol. 
Agiographa 1487 integrum Bi- 
bliorum corpus conficiunt, seor- 
sim cum variorum commentariis 1 
a variis typographis, variis tem¬ 
poribus ac locis editum, quod 
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statim sonciniana Bibi. an. 1488 
exceperunt, prima integra Bibi ia 
uno volumine excusa. Confer, 
quae diximus De hebr. typogr. 
origine, et De nonnullis antiquis¬ 
simis editionibus. Editorum co¬ 
dicum indicem post mss. infra 
suppeditamus brevioribus notis 
stipatum. Qui plura de iis desi¬ 
derat, adeat Lclongii, Wolfii, 
Maschii Bibliothecas. 

§. XXIV 

Clavis codicum . 

Ne perpetuo repeteretur mss. 
codicum tituli, et in immensum 
opus excresceret, totidem arabicis 
numeris eos in collatione expri¬ 
mo. Sed generalem numerorum 
ac codicum clavim praemitto, in 
qua uniuscujusque codicis forma, 
titulus, contenta, character , in¬ 
scriptio, scriptor, aetas, condi¬ 
tio , praestantia, singularia, urbs 
ac bibliotheca, in qua servatur, 
numerus et ordo, quem in ea ob¬ 
tinet, ut facilis cuique critico pa¬ 
teat ad codicem aditus variasque 
ejus lectiones pro lubitu per se 
ipsum comprobet, brevissime a- 
periuntur. Singulares etiam le¬ 
ctiones describo, in quibus ser¬ 
vandis ex collatione hucusque 
instituta priorum quatuor libro¬ 
rum Pentateuchi codex vel uni¬ 
cus est, vel fere unicus, sive 
potius loca indigito, in quibus 


lectiones illae reperiantur. He¬ 
braicas inscriptiones omnes lati— 
ne religiosissime verto, et quo¬ 
ad insigniores aliquas et anti¬ 
quiores verba ipsa autographa 
amanuensis exhibeo. Quandoqui¬ 
dem autem singulos codices re¬ 
censens , retineo ex judaeorum 
canone ac consuetudine titulos 
nonnullos, qui quamquam triti 
sint, et criticorum omnium ore 
consecrati , cuipiam videri pos¬ 
sunt novi et obscuri, nota, quod 
per prophetas priores intelligun- 
tur Josue, Judices, libri Samue- 
lis ac Regum, per posteriores 
Isaias, Jeremias, Ezechiel, xil 
minores ^ per agiographa Psalmi, 
Proverbia, Job, Canticum, Ruth, 
Threni, Ecclesiastes, Esther, Da- 
niel, Esdras, Nehemias, Parali¬ 
pomena, per v meghilloth seu 
volumina Canticum, Ruth, Thre¬ 
ni, Ecclesiastes, Esther, per aph- 
taroth sectiones prophetarum , 
quae sectionibus Pentateuchi res¬ 
pondent , et in synagogis legun¬ 
tur , per machazor judaicarum 
precum compendium, quod pro 
ritu diversarum nationum ac sy¬ 
nagogarum diversum est, Itali¬ 
cum , germanicum, hispanicum etc. 
Si liber minores tantum preces 
vel quotidianas complectitur, di¬ 
citur ordo precum. Aliquando 
vero diversum librorum ordinem 
in codice servatum innuo. Tai- 
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mudicus ordo prophetarum est, 
quum Jeremias primus occurrit, 
deinde Ezechiel, tertio Isaias. 
In agiographis ordo vel canon 
talmudicus est Ruth, Psalmi , 
Job , Proverbia , Ecclesiastes , 
Canticum, Threni, Daniel, Es- 
ther, Esdras, Paralipomena, ma- 
sorethicus et codicum hispano- 
rum Paralipomena, Psalmi, Job, 
Proverbia, Ruth, Canticum, Ec¬ 
clesiastes, Threni, Esther, Da¬ 
niel , Esdras, germanicus Psal¬ 
mi, Prov., Job, v meghilloth, 
Daniel, Esdras , ac Chronica , 
seu Paralipomena. Mss. codicum 
descript ioni eorumdem catalogum 
subjicio per urbes ac bibliothe¬ 
cas digestum, ut pateant statim 
codices cujuslibet urbis, vel in 
qualibet urbe collati, ac nume¬ 
ri, sub quibus in opere desi¬ 
gnantur, et syllabum editionum 
notulis nonnullis ut supra dixi, ad 
rariorum illustrationem instructum. 
Atque ut in selectis locis produ¬ 
cuntur identidem etiam mss. mei 
codices versionum et commenta¬ 
riorum sacri textus, et insignio¬ 
res aliquot exterarum bibliothe¬ 
carum, operae pretium duxi bre¬ 
viorem eorum indicem ad calcem 
attexere. 

§. xxv 

Samaritanus textus . Ejus integritas* 
Sacros codices hodie super¬ 
stites sive mss., sive editos, ex- 
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cipiunt antiquissimi, inter quos 
Samaritanus textus primum oc¬ 
cupat locum. Invictissimum est 
argumentum, quod sacrorum fon¬ 
tium integritati ac divinitati sup¬ 
peditat codex samariticus in hunc 
usque diem servatus a gente per 
tot seculorum intervallum, seu 
per annos fere bis mille quin¬ 
gentos a judaeis separata, eorum- 
que inimicissima. Nam congruit 
codex hic in rerum summa cum 
hebraico, quin immo idem est cum 
eo totidem, vel fere totidem lit¬ 
teris, figuris tantum, ut inquit 
Hieronymus praef. in lib. Reg., 
et apicibus discrepans. Sane Sa¬ 
maritanos non minori studio ac 
tenacitate, quamjudaeos, ac ma¬ 
jori etiam in conservando anti¬ 
quo Mosis textu ductos fuisse 
multa sunt quae suadent , i • 
haec eadem generalis consensio 
Samaritanorum codicum cum ju* 
daicis, quamquam nec Samarita¬ 
ni a judaicis, nec judaici a Sa¬ 
maritanis petiti sint, 1° consen¬ 
sio samar. codicum, qui super¬ 
sunt , cum testimoniis quae ex 
samar. textu, vel ex versione 
graeco-samaritana suorum tem¬ 
porum ab antiquis ecclesiae pa¬ 
tribus producuntur, 3 0 Samari¬ 
tanorum religio, quae non mo¬ 
do Mosis textum ut divinum et 
sanctissimum colit ac veneratur, 
sed eum solum colit, ac quam- 
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libet hominum auctoritatem et 
traditionem, quoslibet alios libros 
mosaicis superadditos rejicit, 4 0 
antiquae Mosis ac mosaicorum 
librorum litterae ab illis tena¬ 
cissime in eorum textu retentae 
ac servatae, etsi chaldaicus ser¬ 
mo apud samaritas communis et 
usitatus, chaldaicas potius for¬ 
mas posceret, quam Samariticas 
obsoletas, 5 0 quod nulla un¬ 
quam puncta* accentus, nihil hu¬ 
mani vel humanae inventionis 
in sacrum contextum invexerint, 
6 0 quod summi sacerdotes qui 
in judaica gente desierunt, in 
Samaritana perdurent, Pentateu¬ 
chi ac divinae ' legis custodes , 
7 0 quod vix olim deprehenso 
Dositheo corrupti vel immutati 
sacri textus reo, summus sama- 
ritarum sacerdos homines mise¬ 
rit, qui sacrilegum corruptorem 
carceri, corruptum vero exem¬ 
plar igni traderent (1), 8 0 quod 
Esdram ob immutatum characte¬ 
rem emendatumque textum, at¬ 
que addita in eo vel immutata 
nonnulla, samaritani facti hujus 
intollerantissimi corrupti textus 
in eorum Chronico accusent, et 
ut corruptorem cum Dositheo 
comparent, ejus scripturam in 
aeternum maledictam in datis ad 
Scaligerum Epistolis propterea 
appellantes. 


§. XXVI 

Samaritani textus auctoritas. 

Sed sinamus ut propter le¬ 
viora dissidia et pro acerrimo, 
quo ducuntur, odio samaritani 
hebraeum, hebraei Samaritanum 
textum rejiciant ac diris devo¬ 
veant. Aliter sentit ac judicat 
moderatus criticus christianus, qui 
animo a praejudiciis libero , et 
a partium studio semoto utrum¬ 
que textum expendit. Ego he¬ 
braeum codicem et Samariticum 
tamquam bina diversa unius ejus- 
demque autographi exemplaria 
considero , unum antiquum , is- 
raeliticum, antibabilonicum, an- 
tiesdrinum, inemendatum, quod 
est Samaritanum , alterum judai- 
cum, palaestinum, esdrinum, re¬ 
formatum , quod est hebraeum. 
Idem in utroque Mosis textus 
in revelationis ac doctrinae ve¬ 
ritate consentiens, integer, divi¬ 
nus, authenticus. Suae utrique 
variationes, menda , naevi, qui 
integritati et auctoritati non ob¬ 
stant. Patres Samaritano textu 
ut vero textu Mosis utuntur, 
ejus lectiones auctoritatis gratia 
producunt, et judaicis opponunt 
atque ubi opus est, praeferunt. Li¬ 
berum est criticis alterutrum tex¬ 
tum , alterutram lectionem sequi, 
ac non modo elapso seculo Mo- 


(a) Coni', inter ceteros Abrah. Ecchell. not. ad Etcl Jcsu p. 101 seq. 
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rinus aliique, sed et nostra hac 
aetate Houbigantius, Kennicot- 
tus, anonymus benedictinus au¬ 
ctor dilucidationum in sam. Pen¬ 
tateuchum, Samaritanas lectiones 
saepissime hebraicis anteposuere. 
Quae igitur intercedunt discre¬ 
pantiae , generatim pro totidem 
variis unius et ejusdem textas 
lectionibus habendae sunt ex sa¬ 
crae criticae legibus definiendae, 
ac maximi faciendus est samar. 
textus, quum eum antiquae ver- 
siones et antiqui vel optimi mss. 
codices judaici confirmant, po¬ 
tissimum quum antiquior sit ba- 
bylonica captivitate, qua judaei 
faedatos suos codices fuisse non 
difitentur, sitque a tot mendosis 
textualibus lectionibus totque lit¬ 
terarum quisquiliis masorethicis 
quae in judaico comparent, vel 
plane immunis, vel multo expurga- 
tior. Hinc singulas variationes ali- 
cujus momenti, minoris aliquan¬ 
do quam instituti nostri ratio 
patiatur, quas sam. textus con¬ 
firmet auctoritas , diligentius in 
hac nostra collatione persequi¬ 
mur. In gravioribus tamen dis¬ 
crepantiis et additamentis caute 
procedendum est. Nam earum 
plures totidem videntur interpo¬ 
lationes ac glossae ad historiae 
expositionem ac conciliationem a 
samaritanis scribis libere inve¬ 
ctae , ob quas vix a celeberri- 
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ma interpolatione loci Garizim, 
a qua multo studio sa maritas 
Kennicottus aliique purgare ni¬ 
tuntur , eos defendi posse autu¬ 
mo, prudenterque litem olim di¬ 
remisse Ptolomaeum, quum dis¬ 
sentientibus de hac re coram eo 
judaeis ac samaritanis, « ex le- 
» ge, inquit Josephus, et suc- 
» cessione sacerdotum decrevit 
»♦ aedificationem templi hieroso- 
i » lymitani auctoritate legis mo- 
r > saicae confirmatam esse »». Sa¬ 
cros ergo codices una cum tra¬ 
ditione Ptolomaeus examinavit, 
antequam samaritas damnaret. 

§. XXVII 
Vcrsioncs antiquae » 

Priscae versiones vices nunc 
gerunt vetustissimorum codicum, 
ex 7 quibus sunt haustae, tanto¬ 
que praestantiores habendae ea¬ 
rum lectiones, quanto propius 
illarum codices ad sacrorum au¬ 
tographorum tempora accedebant. 
Versiones variarum lectionum mss. 
codicum quos repraesentant, fon¬ 
tes esse legitimos ac luculentos 
collatio ipsa superstitum codicum 
et samaritani textus ostendit, in 
quibus lectiones illae etiamnum 
servantur. Antiquas intelligo et 
ex hebraeo fonte immediate pe¬ 
titas. Buxtorfius tenacissimus ma- 
sorethici textus defensor a Ca- 
pello non requirebat nisi mss. 
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codicum auctoritatem cum ver- 
sionibus conjunctam, quae hodie 
producitur. Nam nulla aut fere 
§•' nulla variatio ex interpretibus af¬ 
fertur, quae mss. codicum aucto¬ 
ritate non sit praemunita, nulli 
interpretes, qui codicum lectio¬ 
nes non confirment. Utor ergo 
vetustis interpretibus et samar. 
textu, tamquam lapide lydio, ut 
lectionum praestantiam et aucto¬ 
ritatem dimetiar. Lectiones ver- 
sionum quae superstitum codicum 
habent praesidium, multi facien¬ 
dae sunr, censendacque genera- 
tim ex exemplari depromptae, 
quod interpres habebat ab ocu¬ 
los. Contra quae mss. fide desti¬ 
tuuntur, dubiae sunt, infirmae- 
que per se auctoritatis, quum 
dubii simus, inum ex archetypo 
codice eas hauserit interpres, an 
vero arbitrio indulserit, ipsum- 
que codicum silentium posterius 
potius videtur arguere, nisi gra¬ 
vis conjectura critica aliter sua¬ 
deat , historiaeque analogia ac ve¬ 
ritas . Caute itaque colligendae 
veterum interpretum lectiones, 
nec quidquid in iis diferre ani¬ 
madvertimus, ad lectionis varie¬ 
tatem trahendum est. Cautius ve¬ 
ro praeferendae, nec antequam 
constet eas vere ex mss. iisque 
probatissimis sacri textus codici¬ 
bus esse derivatas, ac gravissi¬ 
mum habere in iis qui super¬ 


sunt , praestantioris notae testi¬ 
monium. Ita anceps et infirmus 
est versionum usus, si solae spe¬ 
ctentur , maximus, si cum mss. sacri 
textus conjungantur. Editis an¬ 
tiquarum versionum textibus lon- 
dinensium Polyglottorum utimur, 
a quibus mss. saepe dissentiunt. 
Quis enim hoc sibi laboris as¬ 
sumat , ut editos textus cum mss. 
omnibus conferat? Nec instituti 
nostri est, qui varias hebraico- 
rum codicum lectiones suppedi¬ 
tandas , non versionum aggredi¬ 
mur . Interdum tamen discrepan¬ 
tes mss. interpretum codices, va¬ 
riasque eorum lectiones in lon- 
dinensibus Polyglottis editas, im- 
mo vero ineditas etiam nonnul¬ 
las ac pretiosas versiones afferi¬ 
mus ac notamus. Textus autem 
ipsos versionum consulimus, non 
latinas eorum interpretationes ple¬ 
rumque mendosas, menda ipsa 
saepissime innuentes, ne criticis 
errandi caysam dent, et ex iis, 
quod a picrisque fictum est, de 
interpretum lectionibus judicent. 

§. XXVIII 

Versiones graecae , et chaldaicae . 

Antiquior versio est Lxx. 
Quum absolute Lxx nominamus, 
Vaticanum codicem intelligimus; 
sed ubi a Vaticano Alexandri¬ 
nus difert, diligenter monemus. 
Optimus quidem sacrae criticae 
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fons^ cave tamen ne credas per¬ 
fecte qualis extat, suum codicem 
referre, aut omnes variationes 
pro variis codicum lectionibus 
habendas. Nonnulla de suo ad¬ 
diderunt et mutarunt auctores, 
nec codicibus satis accuratis vi¬ 
dentur usi. In hanc vero ver- 
sionem glossemata et interpola¬ 
tiones posteriori aetate intrusas 
agnoscunt critici omnes, ipsique 
ejus defensores ac patroni non 
difitentur hinc inde corruptam 
fuisse, et duas vel tres identi¬ 
dem versiones in unam coaluis¬ 
se. Immanes etiam discrepantiae, 
quae in hac versione extant, ac 
frequens cum samar. textu con¬ 
sensus , ostendunt non ex judai- 
co, palaestino, esdrino codice 
eam fuisse adornatam , sed po¬ 
tius ex israelitico et aegyptio, qui 
ab esdrino dissentiebat (i). Lxx 
interpretum versioni graecas alias 
ubi favent, Aquilae, Symmachi, 
Theodotionis aliorumque subjici¬ 
mus, item ineditam Pent. vene¬ 
ti divi Mafci ex hebraicis codi¬ 
cibus ab hellenista quodam sec. 
xil vel xnl elaboratam. Antiquae 
sunt chaldaicae paraphrases, ac 
magna propterea in re critica ea¬ 
rum auctoritas. Sed quae modo 
extant, sunt et ipsae recentiori 

(i) Vel cx hierosolymitano xulgari , ut \ult 
Azarias, curo sam. conspiiantc, ncn sacro ac pu¬ 
blico, ut aureae ejus litterae innuunt. Ccnf- 
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aetate interpolatae et ad masore- 
thicum textum accommodatae. Sae¬ 
pe tamen pro varietate codicum, 
textus, scriptoris, aetatis inmss. 
editisque antiquis codicibus dis¬ 
crepant , et cum antiquioribus 
amasorethicis mss., cum samar. 
textu , cum priscis interpretibus 
congruunt, ut ex hac nostra col¬ 
latione patet, in qua varias mss. 
paraphrasium lectiones accurate 
ex mss. nostris codicibus recen¬ 
semus. Quum simpliciter targum 
vel chaldaeus producitur, eam 
paraphrasim intellige, quae in 
londin. Polyglottis una cum sa¬ 
cro textu ac reliquis versionibus 
extat, Onkelosi videlicet in Pen- 
tat. , Jonathanis in prophetas, 
anonymi in agiographa. Reliquae 
sub suis nominibus afferuntur. 

§. XXIX 

Vulgatus , Syrus, Arabs , Persa , 
Sam. interpres * 

Vulgato etiam interprete ut 
legitimo utor emendandae lectio¬ 
nis fonte idoneoque teste he- 
braicorum codicum, unde est 
haustus. Crebro tamen litteram 
deserit, soloque sensu contentus 
addit, ac detrahit, ut quid ve¬ 
re in suo exemplari legerit, non 
semper certo erui queat. Vulgati 

vili. Tychsenius ac Maschius discrepantias repe¬ 
tunt cx codicibus htbraeo-graecis, scu graecis lit¬ 
teris exaratis* 
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nomine clementinam intelligo edi¬ 
tionem in ecclesia receptam, quam¬ 
quam ubi difert, sixtinam quo¬ 
que profero, et mss. quandoque 
codices, inter quos Brugenses, 
Toletanus, et bini ex meis. Ali¬ 
quando ad antiquam italam, in¬ 
terdum ad puram hicronymia- 
nam appello , in psalmis vero 
ad Psalterium romanum , seu 
Vaticanum, et ad veronense a 
Blanchinio editum. Quum syrae 
versionis’ fidem et auctoritatem 
interpono, quod fit frequentissi¬ 
me , simplex intelligatur ex he- 
braeo deprompta et in Polyglot- 
tis excusa. Versio haec antiquis¬ 
sima ordinem ipsum verborum 
sacri textus et litteram presse se¬ 
ctatur, et ex versionibus omni¬ 
bus antiquis purior ac tenacior 
habetur. In aliquibus locis edi¬ 
tum cum vetustissimo ms. Am- 
brosiano syro-estranghelo con¬ 
tuli , in selectis aliis celeberri¬ 
mum syrum hexaplarem inedi¬ 
tum ejusdem Bibliothecae, cujus 
descriptionem ac specimen olim 
edidi. Per arabem absolute in¬ 
telligo arabicam versionem in Po- 
lyglottis editam , quam Saadiae 
esse, saltem quoad Pentateuchum, 
constat ex collatione cpol. Pen¬ 
tateuchi an. 1546. Ut vero utra¬ 
que editio, parisiensis ac epo- 
litana saepe dissentit, et purior 
in postrema Saadiae textus ha¬ 


betur, saepissime utramque com¬ 
paro et dissensum adnoto, non 
Pocockii notas variasque lectio¬ 
nes secutus, sed cpolitanum exem¬ 
plar , quod apud me extat. In 
reliquis libris modo hebraeum, 
modo syrum, modo graecum se¬ 
quitur arabs, ut minor propte- 
rca sit in illis hujus versionis 
usus et auctoritas. Recentior est 
altera hebraeo-mauritana , quam 
exhibet Pentateuchus ab Erpe- 
nio anno 162,5 publici juris fa¬ 
ctus. Non destituitur tamen va¬ 
riis lectionibus optimae frugis, 
adeoque inter fontes sacrae cri¬ 
ticae suum obtinet locum. Sam. in¬ 
terpres religiose suo textui adhae¬ 
ret , nec proinde seorsim affer¬ 
tur, nisi selectis in locis, in qui¬ 
bus samar. codices dissentiunt, in> 
pressumque textum deserit. Non¬ 
nullas etiam lectiones suppedito in¬ 
editae versionis arabico-samaritanae 
codicis Barberini, nonnullas eru¬ 
ditionis gratia rutilianae, seu ruti- 
lianis typis Romae a Tukio copto 
episcopo vulgatae. Arabicis ver¬ 
sionibus, ubi favet, persicam sub¬ 
jicio Jacobi Tawosi in commemo¬ 
rato cpol. Pentateucho et anglica- 
nis Polyglottis excusam, quae etsi 
recentior sit, ex hebraeo tamen fon¬ 
te est concinnata; nec ubi a suo 
fonte seu a Lxx interpretibus di¬ 
scedit, atque ulli variae lectioni 
patrocinatur, copticam negligo. 
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§. XXX 

Novi foederis , patrum , rabbinotum 
testimonia. 

Novi foederis testimonia, ubi 
variam lectionem confirmant, ma¬ 
ximi facienda sunt. Perspicuum 
enim est, inquit Hieronymus , 
illa magis vera esse exemplaria 
quae cum novi Testamenti au¬ 
ctoritate concordant. Saepe ob¬ 
servat Hieronymus ubi Lxx ab 
bebraeo textu dissentiunt, apo¬ 
stolos uti, non Lxx , sed he- 
braeo, atque hunc illis praefer¬ 
re. Nota tamen scriptores novi 
Testamenti non semper litteram 
sectari, eorumque testimonia vi¬ 
deri alicubi seriori aetate ad grae- 
cam versionem accommodata. Pa¬ 
tribus sua stat in re critica au¬ 
ctoritas, quum de hebraei textus 
lectione testantur suorum tempo¬ 
rum , non ex versione aliqua, sed 
cx textu ipso vel ex Origenis He- 
xaplis petita, sua origenianis he- 
xaplaribus notis graecisque scho- 
liastis, sua vetustissimis judaeo- 
rum scriptoribus, qui textus lit¬ 
teram sectantur ejusque verba in¬ 
tegra referunt, non contracta. Do- 
lendum enim est priscos synagogae 
doctores littera deserta rimandis al¬ 
legoriis totos dedisse se, quas ut 
elicerent, vocales ac consonas lit¬ 
teras mutabant pro lubitu, adde¬ 
bant, detrahebant, dictiones sub- 
Tom. 1 
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stituebant ejusdem soni, vocabu¬ 
la in duo dividebant. Allegori- 
cae autem istae expositiones quod 
magis adhuc dolendum est, al- 
legoricas lectiones in codices in¬ 
vexerunt , et amanuenses nonnul¬ 
li vel inconsulto, vel ex igno¬ 
rantia Talmudis auctoritate fre¬ 
ti , illas pro veris sacri textus 
verbis ac lectionibus descripse¬ 
runt. Ex hoc fonte lectiones non¬ 
nullae quae modo auctoritate plu¬ 
rium codicum confirmantur, vi- ^ 
dentur manasse. Recentiorum et¬ 
iam rabbinorum testimoniis utor a- 
liquando, quum sacrum textum in¬ 
terpretantes aliter eum producunt, 
et codicem prae oculis habuisse 
videntur certe ita legentem. Quod 
tum eruitur, quum varia lectio 
mss. codicum ceterorumque fon¬ 
tium praesidio fulcitur. Secus in¬ 
firmissima est et nulla auctori¬ 
tas, et vel lapsum auctorem, vel 
ejus verba interpolata dicenda 
sunt. Kimchius, cujus tanta est 
apud judaeos in sacra critica au¬ 
ctoritas, ut aliquando ex eo uno 
de sacrarum lectionum veritate 
judicent, gravissime memoria la¬ 
psus est in suo libro Radicum 
in multis afferendis textibus, qui 
cum non reperiantur in hodierno 
textu, iis usi sunt Marinus, Ca- 
pellanus, Kennicottus, ut illius 
integritatem everterent, non ani¬ 
madvertentes versus illos non qui- 
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dem conceptis verbis, paullo ta¬ 
men aliter in eo reperiri, et qui¬ 
dem sine ullo codicum dissensu, 
ut Kitnchium in iis producendis 
lapsum fuisse dubitandum non 
sit (i). 

§. XXXI 

JLoca parallela, contextus analogia. 

Loca parallela eruendae ve¬ 
ritati tum potissimum inserviunt, 
quum de gravi et essentiali di¬ 
screpantia est sermo. Quum ve¬ 
ro agitur de diverso elocutionis 
modo diversisque verbis , quae 
in eundem sensum collimant, e- 
xigua vel nulla est horum loco- 
rj.im auctoritas , quia sacri scri¬ 
ptores eadem diversis saepe ver¬ 
bis scripserunt. Immo vero pa¬ 
rallela loca frequentissime ama¬ 
nuensibus vetustisque interpreti¬ 
bus errandi caussam dederunt, 
ac propterea in quamplurimis le¬ 
ctionibus , non emendationum, 
sed potius mendorum fontes sunt 
habenda. Atque haec locorum 
confusio ex parallelismo orta jam 
pridem a judaeorum criticis ani¬ 
madversa est, qui saepe in mss. 
codicibus eam designant marg. 
nota remque hanc lucu¬ 

lentius pertractavit scriba cod. 
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mei 196, qui fusissimum elen¬ 
chum sistit per singulos libros 
digestum locorum affinium, quae 
solent ab amanuensibus confun¬ 
di et permutari. Plura nos pa¬ 
rallela loca indicamus $ reliqua 
critici ex concordantiis supplere 
poterunt. Analogiam contextus 
vel syntaxis, ubi favet, nota¬ 
mus. Suum enim in dijudicanda 
variae lectionis veritate usum ha¬ 
bet , ac quidem tantum apud mul¬ 
tos criticos, ut ex ea una defi¬ 
niant. Sed hi non animadver¬ 
tunt anomala saepe auctores ip¬ 
sos sacros scripsisse, sacrique tex¬ 
tus verba , orationem, stylum , 
ordinem aliaque ejusmodi fcu- 
jusvis scriptoris aetati, conditio¬ 
ni , genio, doctrinae fuisse con¬ 
sentanea , ut nihil sit absonum 
magis, quam a sacris autogra¬ 
phis anomalias, repetitiones, in>- 
versiones auferre, et emendare, 
eaque accommodare grammatico¬ 
rum praeceptis serius inventis. 
Igitur anomaliis scatent sacri li¬ 
bri , quae in analogas lectiones 
crebro ab amanuensibus inconsi¬ 
derate mutantur. Anomalis nam¬ 
que analoga substitui facillimum 
est, analogis anomala difficilli¬ 
mum ; unde saniores critici ano- 


(1) Extant autem hi versus etiam in textu 
Neapol. editionis an. 1490 Kimchiani libri , ut 
falsum sit, quod asserit Capcllanus in Mari rabb, 
infido p. jo8, Samuelem ejus editorem ausum non 
fuisse illos de medio tollere, sed ad calcem libri 
rejecisse, falsum quod subdit Flavignius apud eun¬ 


dem Capellanum illos versus in fcac sola editione 
comparuisse. Nam praeter edit. 1490 eos in tex¬ 
tu legunt editio altera Neapol. 1491, CPolitana 
1 f 13 , et antiqua primaria hujus libri Htteris qua¬ 
dratis sine anno et loco. 
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malas lectiones, obscuras, diffi¬ 
ciles analogis , planis , faciliori¬ 
bus praeferunt. Aliter sentien¬ 
dum de analogia ac veritate hi¬ 
storiae , quae maximum in di¬ 
gnoscenda lectionis veritate pon¬ 
dus habet, anteponique a criti¬ 
cis et solet, et debet. 

§. XXXII 

Sacror, criticorum conjecturae 
et judicia. 

Ex analogia ortae scribarum 
conjecturae a judaeis dictae pOD 
sevirin , quae ad mss. codicum 
oras notantur, suisque locis a 
nobis exhibentur. Hae fiebant, 
quum codicum aberat auctoritas, 
ex simplici analogia syntaxis, 
quae sic postulabat, unde scri¬ 
bae conjiciebant verbum unum 
pro alio stare, numerum sing. 
pro plurali, mascul. genus pro 
foeminino , aliaque id genus, 
quin auderent textum emendare, 
conjectamque lectionem in eum 
recipere, quamquam amanuen¬ 
sium oscitantia inscitiaque saepe 
deinceps acciderit, ut ea cum 
textuali confusa sit et e margi¬ 
ne ad textum ipsum translata. 
Vetustis hisce judaicorum criti¬ 
corum conjecturis nonnullas ad¬ 
dimus interdum recentiorum Chri¬ 
stianorum, historice eas referen¬ 
tes, non probantes, atque utras- 
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que afferimus, non solas, ut ab 
auctoribus prodibant, sed cum 
codicum auctoritate conjunctas, 
ut quod olim sine auctoritate co¬ 
dicum, vel ea saltem dubia con¬ 
jiciebatur, nunc in mss. codici¬ 
bus auctoritatem constet habere. 
Ceterum solae conjecturae aucto¬ 
ritate destitutae nullum hic locum 
habent, quamquam suum usum 
eae habere possint, et habeant 
aliquando in re critica in lectio¬ 
nibus aperte mendosis. Caute ta¬ 
men et nonnisi extrema et evi¬ 
denti necessitate criticis conjectu¬ 
ris indulgendum est, damnamus- 
que tot criticorum temeritatem, 
qui liberrime quae sibi viden¬ 
tur, corrigunt et emendant, u- 
num ingenium suum secuti, tt Si 
» ratio vel proprium judicium 
tt dominatur, apposite R. Jehu- 
tt da levita in Cosri , mutabit 
tt illa libros totos, primo in lit— 
tt teris, postea in vocibus, ex¬ 
it inde in sententiis, tum in pun¬ 
it ctis et accentibus, et muta- 
tt buntur sensus it. Hancque li¬ 
centiam in liberiore quodam cri¬ 
tico suae aetatis, quem non no¬ 
minat , sed sapientem magnum 
appellat ej usque opus insigne , 
acriter damnat et fuse confutat 
Aben Esra. tt Si licitum , in¬ 
it quit is, hoc non est in ver- 
it bis auctoris prophani, quan- 
tt to minus in verbis Dei viven- 
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m tis t» (i). A conjecturis di¬ 
stinguenda sunt sacrorum critico¬ 
rum judicia, quae fontium au¬ 
ctoritati innituntur. Ea non ne- 
gligimus, sed in iis afferendis 
parci sumus, ne longius protra¬ 
hatur opus, variarumque lectio¬ 
num delectui locum eripiamus •, 
nec operis vel instituti ratio fert, 
ut in tanto criticorum dissensu, 
tamque multiplici ac diversa via 
definiendae veritatis in singulis 
opinionibus examinandis, refutan¬ 
dis, approbandis vacemus. Ab¬ 
sit ergo ut quae Morini, Hou- 
bigantii, Kennicotti aliorumque 
delibamus judicia, nimis aliquan¬ 
do liberiora, probemus, aut quae 
alicubi nostra interponimus, po¬ 
stulemus ab aliis probari. 

§. XXXIII 

Var. lectionum auctoritas ac criticum 
de iis ferendum judicium. 

In tanto, inquam, sacrorum 
criticorum dissensu. Alii enim 
aliter sentiunt, diversaque pror¬ 
sus via in statuendo sacrarum le¬ 
ctionum pretio, et auctoritate in¬ 
cedunt. Nonnulli versiones, alii 
masoram, Samaritanum alii tex¬ 
tum , hebraeum plerique sequun¬ 
tur. Hi ex uno, illi ex altero, 


alii ex plerisque fontibus senten¬ 
tiam ferunt. Moderatus criticus 
sit a partium studio remotus, nec 
magis in unam partem juret, quam 
in alteram. Solis versionibus non 
fidat, nec fidat soli masorae. U- 
trumque fontem conjungat, et 
11 varietatem lectionis in mss. ma- 
rt gno numero reperiendam ex 
11 consensu cum antiquis versio- 
i) nibus dijudicet »> verba sunt 
non liberioris critici christiani, 
sed docti ac masorae studiosissi¬ 
mi judaei (2). Variam lectionem 
receptae non praeferat, nisi pri¬ 
mum mature singulos fontes ex¬ 
penderit , nec ex analogia vel 
.conjectura, nisi evidens mendum 
et urgens cogat necessitas, id fa¬ 
ciat, sed ex auctoritate. Aucto¬ 
ritas sit maxima ac gravissima, 
non ex uno vel altero eoque in¬ 
firmo fonte, sed ex gravioribus, 
et ex eorum, si fieri potest, con¬ 
sensione deducta. Consideret non 
modo qui codices aut fontes va¬ 
riae lectioni faveant, sed et qui 
contra eam faciant, receptamque 
lectionem confirment. Non ur¬ 
geat lectionem antiquissimorum 
codicum , nisi certo de ea con¬ 
stet , nec magis quam par sit, 
vetustis interpretibus aut paralie- 


(1) Sub fin. libri T\achut. Parum abest quin 
conjiciam criticum illum esse R. Parchon aucto¬ 
rem Mechabberoth sive inediti insignissimi lexici 
hebraeo-biblici, quod penes me extat. Congruunt 
enim conjecturae et exempla, saltem praecipua, 
et in gram. opusculo, quod lexicon claudit, rea¬ 


pse opinatur hic auctor Jerem. xxxiil 16 Jacob 
poni pro Aaron , 1 Reg ii 18 Absalom pro Sa¬ 
lomone , Jud. xiv if die septima pro die quarta . 
V. Hotting. Thes. philol. pag. 108 scq. 

(1) Jacobi Saraval primarii mantuanae synago¬ 
gae rabbini «r p. adKenn. V. ej. Diss. gcn. adeod. . 
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lis locis tribuat. Ego generales 
canones infra exhibeo , in qui¬ 
bus quid in hac re statuam, aut 
quam viam tenendam opiner, bre¬ 
viter pro re et opportunitate a- 
perio. Eos legat criticus expen- 
datque, antequam judicet, te- 
neantque locum sententiae meae, 
quam in collatione cohibeo, ubi 
praecise et historice res agitur, 
doctorumque judiciis relinquitur 
dirimenda. Caute vero praepon¬ 
derata varia lectione prudenter- 
que examinata, si gravissima pro 
ea militet auctoritas ac verior ju¬ 
re videatur , nihil obstat quomi¬ 
nus in textum recipiat. Quare 
enim christiano critico non li¬ 
ceat quod licet judaeo supersti¬ 
tioso? Hoc antiqui editores Chaii- 
mus, Lonzanus, hoc Norzius ac 
mantuanorum Bibliorum corre¬ 
ctores fecerunt, qui tantum ab¬ 
est , ut contribulibus suis etsi ma- 
sorethici textus quoad minimum 
apicem tenacissimis displicuerint, 
ut contra Biblia illa in summo 
apud judaeos pretio habeantur, 
et recentissimi editores Bibliorum 
liburnensium norzianas lectiones 
in ea receperint. 

§. xxxiv 

Criticae leges a judaeis servatae. 

Habes igitur modum, quem 
in aestimanda fontium et varia¬ 
rum lectionum auctoritate teneas 5 


habeto nunc paucis quem gene- 
ratim tenent judaei. Plenas ac 
deficientes litteras , majusculas , 
minusculas, inversas aliaque id 
genus minima quae nos negligi- 
mus, ii tanti faciunt, ut fere cir¬ 
ca eas solas versetur sacra eorum 
critica, et alteram pro altera po¬ 
nere maximum errorem ducant 
perversaque verba Dei viventis. 
Mss. codices consulunt, ex qui¬ 
bus antiquiores recentioribus an¬ 
teponunt, plures paucioribus, cor¬ 
rectos mendosis, masorethicos a- 
masorethicis, publicos ac sacros 
privatis ac communibus, celebrio¬ 
res obscurioribus. Ad hispanos 
praesertim codices ut ceteris om¬ 
nibus accuratiores saepe appel¬ 
lant, ac praeferunt germanicis et 
italicis. Non ita tamen constan¬ 
ter ut aliquando desertis hispa- 
nis germanicos aliosque non se¬ 
ctentur. In antiqua et maxima 
exemplarium dissensione et au¬ 
ctoritate nolunt ea corrigi. Unus¬ 
quisque sui codicis lectionem se¬ 
quatur , expectetque Eliam 'vel 
Messiam, qui rem dirimat. Hinc 
unaquaeque synagoga ac provin¬ 
cia suos codices ac peculiares eo¬ 
rum lectiones sequitur. Variam 
lectionem quam olim amanuen¬ 
ses notabant ad marginem, in 
textum recipere editumque tex¬ 
tum emendare ex mss. codicibus 
non dubitant. Omnia definiunt 
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ex sola fere auctoritate masorae, 
tantaque haec est, ut ad maso- 
rara mss. codices corrigant ac de¬ 
scribant. Eam Talmudis et in¬ 
terpretum auctoritati praeponunt, 
cui in plenis ac deficientibus non 
innituntur. Hoc tamen non im¬ 
pedit , quominus interdum con¬ 
tra auctoritatem masorae mss. co¬ 
dices accuratiores sequantur. Ubi 
masora discors est, mendosa, in¬ 
terpolata, mss. ejus codices con¬ 
ferunt, ex quibus, et ubi opus 
est, etiam ex critica conjectura 
editum masorae textum emen¬ 
dant. Sed potissimum confugiunt 
ad doctiores criticos eorumque 
judicia, ex antiquis ad Meiri, 
ad Kimchium , ad Todrosium, 
ex recentioribus ad Lonzanum 
ac Norzium , qui tamen et ipsi 
in nonnullis lectionibus dubii 
haerent. Si incertos eos faciant 
auctorum dissidia, fontes ipsos 
qui pro utraque lectione mili¬ 
tant, expendunt, ac pro majori 
eorum vi et auctoritate judicant. 
Keti seu lectionem marginis tex- 
tuali in genere anteponunt. Ad 
antiquas editiones provocant, in¬ 
ter quas ut reliquis omnibus ac¬ 
curatiorem maximi faciunt ulys- 
siponensem Pentat. anni 1491 
ceterosque sacri textus libros in 
Lusitania editos, ex recentiori¬ 
bus amstelodamenses , lombro- 
sanam, norzianam. Auctoritatem 


codicum saepe ratione et analo¬ 
gia confirmant, sed sam. textum 
ac versiones rejiciunt, illius di¬ 
screpantias repetentes ex samari- 
tarum audacia, harum ex inter¬ 
pretum arbitrio, ex litterarum 
confusione, ex punctorum defe¬ 
ctu . Exiguum vel nullum est 
pondus graecae versionis Lxx, 
quam interpolatam habent, ma¬ 
ximum chaldaicarum paraphra¬ 
sium , quas saepe ad textus ex¬ 
planationem assumunt, sed sae¬ 
pe etiam ad masorethicum tex¬ 
tum castigant. 

§. XXXV 

Vdruc lectiones judacorum orientalium 
ct occidentalium , ben Asccr , 

ben Naphtali . 

Quod vero unaquaeque pro¬ 
vincia in exemplarium discrepan¬ 
tia suos codices sequatur , eas- 
que lectiones, quas illius pro¬ 
vinciae rabbini, synagogae, aca- 
demiae acceptant, constat ex per¬ 
vulgatissimis dissidiis judaeorum 
orientalium et occidentalium, item 
ben Ascer, et ben Naphtali in 
legendo sacro textu. Per orien¬ 
tales intellige babylonios , per 
occidentales palaestinos. Variae 
inter utrosque lectiones sunt du¬ 
centae et amplius \ versantur cir¬ 
ca solas litteras, earumque nul¬ 
la in Pentateucho occurrit. Con¬ 
tra quae inter ben Ascer, et 
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ben Naphtali, criticos xl secti¬ 
li, -intercedunt, sola puncta et 
accentus respiciunt, suntque 864. 
Utrarumque lectionum indicem 
habes in Bibliis rabbinicis, ple¬ 
niorem in Polyglottis londinen- 
sibus * sed eae sensum non affi¬ 
ciunt, suntque momenti adeo exi¬ 
gui, ut paucissimae locum in no¬ 
stra hac collatione habere queant. 
Judaei europaei sequuntur lectio¬ 
nes occidentalium et ben Ascer, 
hocque idem teste Maimonide fa¬ 
ciunt aegyptii, ad quos e Hiero¬ 
solymis ascerianum exemplar per- 
transiit, quin tamen alteram le¬ 
ctionem rejiciant, aut damnent 
eos qui illam sectantur. Quam- 
obrem non modo in Bibliis sae¬ 
pe utramque adnotant, ut alter¬ 
utra deligatur, sed et in textu 
ipso impresso tum antiquarum, 
tum recentiorum editionum, ad¬ 
haerent interdum lectioni orien¬ 
tali et ben Naphtali. Porro ju- 
daei ipsi occidentales et europaei 
dissentiunt adhuc inter se, et his- 
pani unam, germani, itali, galli 
aliam lectionem tuentur, ut ex 
eorum codicibus liquet. Quod 
spectat autem ad orientales, seu 
babyIonios, soriani ac nehardaei 
magnopere olim inter se discre¬ 
pabant, eorumque dissensionis ve¬ 
stigia servat nota masorethica Bi- 
bliorum rabbin. ad Deut. xxxil 
6 , nonnulla Todrosius, plura co- 
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dex meus 0,74 in sectionibus a- 
pertis ac clausis, quarum aliquae 
tanta hinc inde auctoritate et usu 
confirmabantur, ut binae illae 
celebres et antiquissimae acade- 
miae incertae plane essent, quas 
sequerentur, expectarentque su¬ 
per hac re Messiae adventum ac 
judicium. Conferantur annotata 
ad hunc codicem. v 

§. xxxvi 

Illustrioris j udae orum critici. Todrosius »► 

Merito norziani Commenta¬ 
rii editor Todrosium, Lonzanum, 
Norzium ut illustriores ac do¬ 
ctiores suae gentis criticos com¬ 
mendat , meritoque ad eos in di¬ 
rimendis plenis ac deficientibus 
aliisque sacrae criticae quaestio¬ 
nibus fidenter confugiunt judaei. 
Quum enim consuluerint plures 
antiquos et correctissimos mss. co¬ 
dices, eorum judicium saepe tu¬ 
tius et accuratius est, quam ju¬ 
dicium masoretharum. Quum eos 
saepe in nostra hac collatione 
producamus, operae pretium du¬ 
cimus nonnulla dicere de iis ac 
criticis eorum lucubrationibus a 
nobis subintellectis. Todrosius, 
plene R. Meir levita filius To- 
dros patria burgensis , incolatu 
toletanus, litterarum compendio 
dictus no*in Harama , floruit sub 
in. sec. xnl, et juxta Scalsceleth 
et Juchasin obiit an. 1244. I n “ 
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signe sacrae criticae opus in Pen¬ 
tateuchum chaldaice edidit , in¬ 
scriptum minV ?o rmoo '0 Liber 
masorae sepis legis , quod ma¬ 
ximam apud judaeos auctoritatem 
et celebritatem nactum est. Ad 
illud frequenter appellat Lonza- 
nus, qui ms. habebat, sed mu¬ 
tilum, ut ipse innuit fol. 8 ad 
Gen. xlviI* Norzius vero testa¬ 
tur in ms. sui operis praefatione 
se mare transfretasse ut librum 
hunc famigeratissimum, sed raris¬ 
simum reperiret, celebratque ut 
divinae clementiae beneficium , 
quod ei tandem illum videre conti¬ 
gerit: 'd o»o’ mrrw *rroyi 
mtrb 'n *hpi rrenn. Sed tan¬ 
tum opus diu ineditum delituit, 
donec polonus judaeus Jacobus 
levita, ms. consecutus quod pos¬ 
sidebat doctus regiensis rabbi- 
nus, adhuc in vivis, Israel Bi- 
niamin Bassani, illud Florentiae 
edidit in fol. min. anno 1750. 
Ms. ex quo editum est, descri¬ 
ptum erat in Castro Forojulii, 
quod dicitur Portus romatinus, 
a Menachem Moscato an. 1585 
ex exemplari, quod scriptum fue¬ 
rat Hierosolymis a Mose fil. Ja- 
cob an. 1388 , ut diserte legi¬ 


tur ad calcem (i). Recusum de¬ 
inde est Berolini, sed mendose, 
an. 1761. Nam merum berolin. 
editionis mendum est, quod le¬ 
gitur Exod. xvil 4 nux- 

soris. Florentina legit » 8010 ^ so¬ 
ricinis, idemque sed cum 3 nor- 
zianum exemplar. Sorianorum au¬ 
tem judaeorum, ac codicum dis¬ 
sidia supra memoravimus. Ex qui¬ 
bus mss. Todrosius opus suum 
concinnaverit, non indicat. Il¬ 
lud unum constat ex praefatio¬ 
ne eum usum fuisse mss. codici¬ 
bus accuratis et antiquis, deser¬ 
tis recentioribus vetustos et ge¬ 
nuinos secutum, et in iis sequen¬ 
dis, ubi discrepabant, se in ma¬ 
jorem eorum numerum juxta prae¬ 
ceptum Exodi xxul 2 inclinasse. 
Celebris hujus critici ms. ego ha¬ 
beo commentarium in Psal. xix 
ineditum ac bibliographis omni¬ 
bus ignotum. 

§• X X X V II 

Lon\anus ac Nor\ius . 

Todrosium excipit R. Mena¬ 
chem Lonzanus, cujus Or tora 
seu lumen legis, jam a duobus 
seculis judaeorum ac Christiano¬ 
rum criticorum manibus teritur • 


(1) In Brunsio qui de hoc libro agit in not. 
ad Diss. gen, Kenn. p. 113 , multa emendanda , 
1. quod annum postremi codicis priori, seu ib- 
rojuliensi attribuat , i. quod priora praef. verba 
transferens, et gravia vertat et deside¬ 

rabilia , quod putidum mendum Berolin. edi¬ 
tionis probet, et verae Norxiani exemplaris ante¬ 


ponat, 4. quod opus a Bartoloccio Bibi, rallin . 
T. iv p. 10, a le Longio Bibi, S, p. 461, 463 m 
a Wolno T. I p. 746, et ii p. f 36 , a Fabricy 
Titres prim, T. ii p. 3 f4 , aliisque laudatum se¬ 
cure adfirmet laudatum a nullo christianorum ante 
Kennicottum , quod repetit in Annal, helmst, 178 J 
p. 118. Conf. De typ, heb, ferr. p. n* 
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Collationem et correctionem in¬ 
stituit auctor super Bibliis bom- 
bergianis in 4. an. 1544* ut ip se 
monet in praefatione, ubi asse¬ 
rit inter cetera critica subsidia 
adhibuisse se decem mss. codi¬ 
ces , plerosque hispanicos , ex 
quibus erant qui habebant annos 
500 , vel 600. Omnium anti¬ 
quiores videntur fuisse bini hie- 
rosolymitani, alter annorum 540, 
alter sine anno antiquior, qui 
proinde erant xl seculi. Lonza- 
ni critica, quae solum et ipsa 
Pentateuchum respicit , prodiit 
primum in libro Scete jadoth 4. 
Venetiis 1618, de cujus raritate 
et laudibus multa Simonius in 
Bibliotheca critica et Epistolis se¬ 
lectis 5 seorsim vero, sed minus 
accurate, recusa est Amsteloda- 
mi an. 1659. Praeter primariam 
editionem est etiam ad manus ms. 
exemplar, in nonnullis locis ab- 
breviatum, in aliis plenius. Sed 
duos praecedentes criticos longe 
superavit R. Salomon Norzi, qui 
criticum commentarium in omnes 
V. T. libros accuratissimum com¬ 
posuit , una cuin sacro textu edi¬ 
tum Mantuae an. 1742 typis et 
impensis medici Raphaelis Cha- 
iim de Italia , non apud italos 
medici, ut vertit Kennicottus. 
Editores titulum illi praefixerunt 


' R I M A 

nn» MinchacL scai. Verus 
tamen titulus libri est p-© tiij 
Goder peret ^, reparator ruinae 
ex Isaiae lviiI 12, ut patet ex 
ms. auctoris praefatione, quam 
editores non viderant nec nove¬ 
rant (1). Quum praefatio haec 
inedita sit christianisque criticis 
ignota, et norziani operis hi¬ 
storiam illustret, haud ingratam 
rem facturum me arbitror lecto¬ 
ri, si illius contenta summatim 
exponam. 

§. XXXVIII 

Inedita Nor\ii praefatio. 

Haec ergo sunt norzianae 
praefationis capita praecipua . I * 
breviorem masorae historiam con¬ 
texit, ejusque utilitatem ac stu¬ 
dium, primosque patres, et illu¬ 
striores grammaticos qui Kim- 
chios praecesserunt, commendat. 
2° de summa sacrorum codicum 
et masorae indiligentia et men¬ 
dis vehementer conqueritur, eis- 
que mederi suscepto opere in¬ 
tendit et conatur. 3 0 nullis se 
laboribus ac curis pepercisse te¬ 
statur , ut opus absolutissimum 
redderet, et emendatiores codi¬ 
ces ac masoras, sacraque celebrio¬ 
rum scribarum volumina obtine¬ 
ret et consuleret, praesertim ve¬ 
ro Ut celeberrimum ac perrarum 


(1) Extat Mantuae in Biblioth. Co*in ejusque exterpta humanitati debeo eruditi Abrahami Cologna. 
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Todrosii opus conferret. 4 0 in¬ 
nuens Todrosii criticam in solis 
Pentateuchi libris occupari, fa¬ 
tetur et ipse ingenue in iis so¬ 
lis quoad plena ac defectiva di- 
ligentiorem operam posuisse (1), 
in quibus idcirco tutissimam le¬ 
ctionis normam suppeditat. 5 ° 

se in codicum discrepantia anti¬ 
quiores ac plures semper secu¬ 
tum adfirmat, in Pentateucho ve¬ 
ro sententiam et auctoritatem To¬ 
drosii . 6 0 gloriatur se excepis¬ 
se domi ac consuluisse veneran¬ 
dum senem ac sapientem Mena- 
chem de Lonzano, multaque uti¬ 
liter didicisse ab eo, maxime 
quoad nonnullos codices, quos 
ille Hierosolymis contulerat. 7 0 
tum ex critica conjectura, tum 
ex mss. auctoritate multas maso- 
rethicas observationes se emen¬ 
dare asserit, nec objurgatione, sed 
laude dignum esse qui lectiones 
corrigit aperte mendosas. 8 0 re¬ 
darguens iterum codicum ac pu¬ 
blicorum scribarum incuriam, spe¬ 
rat se malum hoc suo opere ejus- 
que usu reparaturum , cui pro- 
pterea titulum dat Goder peretz, 
-seu reparatoris ruinae. 9 0 ple¬ 
raque se judicio submisisse sub¬ 
dit docti praeceptoris sui R. flylo- 
sis Franchitae Harrari, collectis¬ 
que gravissimis sexaginta et am¬ 


plius fontibus et auctoribus ad¬ 
haesisse , quorum indicem pro¬ 
mittit , sed vix tribus operibus, 
Tai mude babylonico, hierosoly- 
mitano, et Medras rabboth in¬ 
choat . Tandem persolutis Deo 
gratiarum actionibus, eum rogat 
ut errata sibi condonet ac beni¬ 
gne acceptet substantiarum sacri¬ 
ficium , corporis incommoda, ac 
vitae ipsius periculum , cui ob 
gloriam divinae legis subjecit se 
pertransiens semitas marium, ut 
Haramae opus reperiret. Titulus 
operis, quem praefatio exhibet, 
et annus jam designatus rti» 
n’“Ol et foedus pacis meae , 
seu 386, Ch. 1626, ostendunt 
auctoris mentem opus hoc eden¬ 
di, nisi casu aliquo fuisset prae¬ 
peditus. Hoc autem centum et 
sexdecim post annos praestitit Ra- 
phael Basila, qui criticas notas 
partim commentario ipsi inseruit, 
partim sub fin. voluminum addi¬ 
dit, quibus de variis lectionibus 
ex diversis Bibliis ab Hoogtio 
collectis judicium suum interpo¬ 
nit, quamque veriorem putat, in- 
digitat. Norzianae tamen emen¬ 
dationes ac singulares lectiones 
in Prov. ac Jobum jam ab an. 
1725 ad marg. mantuanae ho¬ 
rum librorum editionis notatae fue¬ 
rant, quae dicitur in fronte fa- 


(1) min win 'na ok o Vim rvnona aart 'npnpn odn oa» nosn bv rrrra , ;.*m. 
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cta secundum correctiones , quas 
fecit in integra Biblia aquila 
( innuit Norzii nomen ) 

magna R. Salomon de Nor^i, 
lectorem monens ad calcem, ut 
omnia fuse in Commentario ipso 
inspiciat, quem faciat Deus ut 
totum impressum una cum in¬ 
novationibus suis respublica vi¬ 
deat! 

§. XXXIX 
Variarum lectionum delectus» 

Quandoquidem autem sele¬ 
ctam ego exhibere collationem 
aggredior, ex discrepantibus le¬ 
ctionibus eas tantum congero, 
quae gravioris aut ullius saltem 
momenti mihi visae sunt, quae 
sensum vel mutant, vel afficiunt, 
et praesidium aliquod habent non 
modo in mss. codicibus, sed et¬ 
iam in samar. textu et in ver- 
sionibus antiquis . Quamobrem 
non solum manifesta amanuen¬ 
sium menda criticis curis indi¬ 
gna , sed et quamplurimas alias 
diversas lectiones praetermitto, 
quae vel auctoritate destituun¬ 
tur , vel sunt minimi ponderis. 
Ad posteriorum classem referen¬ 
dae praesertim plenae ac defi¬ 
cientes , natae ex defectu vel re¬ 
dundantia matrum lectionis vav 
et jod, quae puram saepe ver¬ 


borum ortographiam respiciunt. 
Has neglexerunt auctores ipsi sa¬ 
crorum librorum verba vel ver¬ 
sus repetentes, sacrique critici an¬ 
tiquissimorum temporum. In tota 
enim scriptura nullum extat de 
iis keri et chediv, seu nulla an¬ 
tiqua textus emendatio, nullum 
notatum codicum dissidium, cu- 

J ’us rei ea una ratio est , inquit 
llias levita, quod nunquam mu¬ 
tatur sensus dictionis per ple¬ 
num ac defectivum (i). Tanta¬ 
que est in illis confusio codi¬ 
cum , tanta hinc inde eorum au¬ 
ctoritas, ut doctiores judaeorum 
saepe ignorantiam suam testen- 
tur, et ad Eliae vel Messiae 
tempora earum solutionem aman¬ 
dent. Haud paucas tamen ple¬ 
nas ac defectivas produco, quae 
insigniores sunt, verbaque et nu¬ 
meros immutant. Referendae prae¬ 
terea quae diversam propriorum 
nominum ortographiam, litteras 
majusculas, mjnusculas, inversas, 
suspensas, puhcta, accentus, spa¬ 
tia respiciunt, synonima vocabu¬ 
la , praepositiones affines, articu¬ 
lum demonstrativum, notam ac¬ 
cusativi casus, plerasque denique 
conjunctiones, ex quibus eas po¬ 
tissimum in Pentateucho deligo 
quae sam. textus fulciuntur prae¬ 
sidio . Singula haec aliaque id 


(OPracf.ni ad ]ib.Masomh uVui ion nfon rw*nn nrron 'tb oyLm . 
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genus levissima in litteris, pun¬ 
ctis, accentibus persequi res es¬ 
set multorum voluminum, anno¬ 
rum, hominum, et si plane non in¬ 
utilis, exiguae saltem utilitatis et 
usus. Puncta autem et accentus, 
quae serius invecta in sacrum tex¬ 
tum creduntur, non eandem cu¬ 
ram ac studium criticum meren¬ 
tur . Attamen nonnullas etiam 
punctorum vocalium variationes 
adnoto, nonnullasque contra in¬ 
stitutum in litteris minimi mo¬ 
menti , quae vel erant in ken- 
nicottianis Bibliis intactae, vel 
editionum auctoritate firmatae, 
praesertim in Pentateuchi libris 
majori religione a judaeis serva¬ 
tis , ac minores discrepantias sup¬ 
peditantibus . Ken , seu lectio¬ 
nem marginis, quae apertam pro¬ 
dit tov chediv , seu textualis e- 
mendationem, negligo. Sed ubi 
utraque lectio sacro contextui a- 
naloga est, suamque habet hinc 
inde auctoritatem, marginalem le¬ 
ctionem tamquam variantem illu¬ 
stro, exhibens fontes ac codices, 
in quibus in textum recepta con¬ 
spicitur . 

§. XL 

Variarum lectionum praestantia. 

Si quis autem adhuc post in¬ 
stitutum delectum quas sisto va¬ 
rias lectiones, exigui plane mo¬ 
menti reperit, aut ad vulgati tex¬ 


/ 


tus emendationem parum idoneas, 
is animadvertat, I ° ei dolendum 
non esse, sed potius gratulan¬ 
dum, quod in gravioribus rebus 
superstites revelationis codices non 
discrepent, aut gravius discrepa¬ 
re non permiserit revelantis pro¬ 
videntia , cujus nutu omnia re¬ 
guntur, 1 ° mihi hoc non esse 
exprobrandum, qui quas mss. co¬ 
dices suppeditant, et in iis repe- 
rio, variationes exhibeo, 3 0 quod 
variationes quaelibet alicujus mo¬ 
menti in sacrosancto revelationis 
fonte graviores haberi debent, 
4 0 attentione autem digniores, 
quas non modo mss. codicum, 
sed et samar. textus, atque an¬ 
tiquarum versionum confirmat au¬ 
ctoritas, quales sunt quae hic com¬ 
prehenduntur, 5 0 quod non ex 
primis Pentateuchi libris majori 
tenacitate asservatis, minusque va¬ 
riantibus judicandum est, sed ex 
integra collatione, et ex sequen¬ 
tibus potissimum libris prophe¬ 
tarum et agiographorum, in qui¬ 
bus graviores et insigniores di¬ 
screpantiae occurrunt, 6° quod 
alii viri inducti, integra vel re¬ 
dundantia, vel deficientia verba, 
membra, periodi, mutata verba, 
conjugationes, numeri, genera, 
casus, personae, adverbia, prae¬ 
positiones , mutatus verborum sen¬ 
sus, levia haec ac negligenda di¬ 
ci nequeunt, 7 0 quod sunt et- 
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iam variationes , quae integros 
versus eorumque integritatem res¬ 
piciunt , quales sunt bini Josue 
xxl 36, 37, 8° quod gravio¬ 
res varias lectiones non suppe¬ 
ditant Millii ac Westhenii novi 
Testamenti, vel prophanorum au¬ 
ctorum collationes hucusque in¬ 
stitutae, 9 0 quod in tanto va¬ 
riantium numero qui ad plura 
millia assurgit, plurimae non mo¬ 
do optimae, sed et melioris no¬ 
tae, quam editae iisque praeferen¬ 
dae producuntur, plurimae mani¬ 
festae editi textus emendationes, 
IO quod si vel in uno loco hodier¬ 
nus textus ex collatione emende¬ 
tur, suaeque integritati restitua¬ 
tur , utiliter susceptus est labor 
institutaque mss. collatio, 11 0 
tandem quod si nec unius loci 
emendationem suppeditet, haec 
ipsa vulgati textus confirmatio, 
haec ejus integritatis divinaeque 
de eo providentiae demonstratio, 
hoc, quod ex tot codicum ac 
generali fere collatione redundat, 
pietatis fideique nostrae solatium 
maximi semper a christiano est 
habendum. 

§. XLI 

Operis ratio et oeconomia . 

Opus hoc quod iv constat vo¬ 
luminibus intra quadriennium e- 
dendis , sistit collationem libro¬ 
rum V. T. qui hebraeorum ca- 
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none continentur. Primo hoc vo¬ 
lumine exhibentur Prolegomena, 
Clavis mss. editorumque codicum, 
Genesis, Exodus, Leviticus, II 
Numeri, Deuteronomium, pro¬ 
phetae priores, seu Josue, Judi¬ 
ces , libri Samuelis et Regum, ni 
prophetae posteriores, seu Isaias, 
Jeremias, Ezechiel, xil minores, 
et ex agiographis, v volumina, 
idest Canticum, Ruth , Threni, 
Ecclesiastes, Esther, iv reliqua 
agiographa, seu Psalmi, Prover¬ 
bia, Job, Daniel, Esdras, Ne- 
hemias, Chronica vel Paralipo¬ 
mena . Singuli ordine libri ac ca¬ 
pita percurruntur, selectaeque ac 
graviores afferuntur variae lectio¬ 
nes ex mss. editisque codicibus 
mille quadringentis septuaginta 
quinque aliisque adhuc deinceps 
superaddendis decerptae. Primum 
ex Bibliis Hoogtii 1705, quae o- 
mnium accuratissima habentur, ac 
merito in collationum typum a 
Kennicotto aliisque criticis as¬ 
sumpta sunt, communis sacri tex¬ 
tus lectio producitur, deinde li¬ 
neola interposita varians, cui im¬ 
mediate fontes, ex quibus est 
hausta, subjiciuntur, eo quidem 
ordine, ut primo veniant mss. co¬ 
dices kennicottiani, postea mei, 
exteri meae collationis, editi, sa- 
mar. textus , antiquae versiones 
etc. succedant. Ut pervium cui¬ 
que opus ejusque usus reddatur. 
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latina cuilibet lectioni ac textui 
sive hebraeo, sive ex aliis lin¬ 
guis Orientis, additur interpre¬ 
tatio, nullique obeli, nulla ad 
illam indigitandam diacritica si¬ 
gna adhibentur. Fontes omnes 
sacrae criticae, ut uno intuitu 
constet lectori qui mss. codices, 
quae versiones variae lectioni fa¬ 
veant , perpetuo distinguuntur, 
solis mss. codicibus totidem nu¬ 
meris expressis, qui praecise et 
paucis diuturnae ac laboriosissi¬ 
mae sacrorum codicum meditatio¬ 
nis fructum exhibent. Ex mss. 
codicibus numerantur primo qui 
aperte , et sine correctione va¬ 
riam lectionem tuentur, deinde 
qui prima manu, tertio qui se¬ 
cunda, postremo qui dubiam il¬ 
lam habent. Primam codicis le¬ 
ctionem vocabulo primo indica¬ 
mus, secundam nunc. Qui ergo 
codices praefixum prius vocabu¬ 
lum habent, ita olim legisse in- 
telliguntur, sed nunc emendati 
et ad masoram reformati, contra 
qui posterius, antea hodiernam 
lectionem habuisse a posteriori 
manu in variantem mutatam. Om¬ 
nia autem praestamus ea fide ac 
diligentia quae verum historicum 
decet, qualem nos gerere profi¬ 
temur, varias lectiones earumque 
testes producentes, ut criticus 
doctus ac moderatus judicis per¬ 
sonam sustineat, testes ipsos exa¬ 


minet , et de lectionis veritate et 
congruentia judicet, audita ut 
par est, altera parte, habitaque 
ratione testium et codicum, qui 
silent et pro vulgata lectione 
stant. Quotquot enim silent si¬ 
ve ex meis, sive ex kennic. in 
integrum collatis, sive ex editis 
in genere, ii cum hoogtiano textu 
plerumque legere censendi sunt. 
Quod idem dicendum est de ver- 
sionibus antiquis ex hebraeo de¬ 
rivatis et in anglicanis Polyglot- 
tis cum eo connexis, videlicet 
de Lxx , vulgato , syro, chal- 
daeo et arabe , qui conferuntur 
in singula loca. Dico plerumque 
et in genere. Nam codices ali¬ 
quando neutram lectionem se¬ 
quuntur, aliquando mutili sunt, 
recentiores vero et masorethici 
ex sua natura raro dissentientes 
in iis tantum locis examinantur, 
in quibus discrepare praesumun¬ 
tur , non in rarioribus lectioni¬ 
bus ac magis singularibus, quas 
perpauci antiquiores et amasore- 
thici codices servant. 

§. x l 11 

Hujus collationis emolumenta. 

Haec autem sunt hujus meae 
qualiscumque collationis, si cum 
kennicottiana comparas , emolu¬ 
menta. Datur hic nova collatio 
quingentorum nonaginta circiter 
mss. sacri textus codicum, qui 
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perpaucis exceptis in kennicot- 
tiana non comparent. Ex kenn. 
codicibus praeter illos qui in 
meam potestatem devenerunt, a- 
lii octoginta octo supplentur. 
Distinctio variarum lectionum, 
quae sunt ex prima vel secunda 
manu , in kennic. Bibliis saepe 
neglecta, accuratior producitur. 
Ducentae triginta et amplius edi¬ 
tiones illic intactae conferuntur, 
inter quas centum viginti quin¬ 
que sec. xv et xvl. Conferun¬ 
tur plenius quae illic sive in in¬ 
tegrum , sive in selectis locis fue¬ 
rant examinatae. Antiquae ver- 
siones, quae inter praecipuos sa¬ 
crae criticae fontes sunt collo¬ 
candae , in oxoniensi collatione 
praetermissae hic locum habent, 
editae cum mss. codicibus saepe 
comparantur , ineditae rarioris 
commatis eruuntur, tot putida 
codicum menda totque masore- 
thicae ineptiae, quibus scatet 
anglica collectio , omittuntur , 
emendantur mendosae codicum 
collationes , accuratior suppedi¬ 
tatur eorumdem codicum descri¬ 
ptio, et quoad epigraphas, sin¬ 
gularia, aliaque saepe suppletur, 
seorsira describuntur codices Sa¬ 
maritani , distinguuntur fontes va¬ 
riarum lectionum sub iisdem nu¬ 
meris a Kennicotto confusi, ob¬ 
scura in iis indicandis signa de¬ 
vitantur, variae lectiones cla- 
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rius ac plenius proponuntur, la¬ 
tina hebraicis vel orientalibus 
lectionibus ac textibus semper 
subjicitur interpretatio, loca pa¬ 
rallela, analogia contextus, ve¬ 
terum testimonia, sacrorum sive 
judaicorum, sive Christianorum ju¬ 
dicia identidem exhibentur, quam- 
plures denique variae lectiones 
gravioris momenti in kenn. Bi¬ 
bliis intactae et ignotae afferun¬ 
tur , ex quibus in primis tribus 
Pentateuchi libris hoc volumine 
contentis ducentae sexaginta cir¬ 
citer occurrunt. Ad eas vero 
quae in illis Bibliis producun¬ 
tur , adeo insignia accedunt addi¬ 
tamenta, ut saepe plures ad var. 
lect. confirmationem ex superad¬ 
ditis meis codicibus afferantur, 
quam ex universa Europa Kenni- 
cottus ipse attulerit. Neque haec 
animadverto, ut kennicottiano o- 
peri, praestantissimo sane sacrisque 
studiis utillimo, aut ut doctissi¬ 
mo anglo qiiidpiam detraham, 
qui nomen suum tam operosa 
totque annorum studio elabora¬ 
ta variantium collectione immor¬ 
talitati consecravit. Sua stat et 
auctori laus et operi dignitas, prae¬ 
stantia, usus, ac critici, quibus 
cordi est minutas quasque sacri 
textus discrepantias, ac plenas 
praesertim vel deficientes litte¬ 
ras nosse , oxoniensi collatione 
indigent. Ego auctiorem quidem 
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quoad fontes, ac perfectiorem , 
sed selectam graviorum var. le¬ 
ctionum syllogem suppedito, quam 
post tot insignia additamenta ac 
tot tantosque conatus usquequa¬ 
que perfectam esse nec operis 
ipsius natura patitur, neque hu¬ 
mana infirmitas. Itaque eam , 
quaecumque sit, sacri critici do- 
ctique lectores excipiant beni¬ 
gne, auctorisque studia, labores, 
sollertiam aequi bonique consu¬ 


lant . Illustribus autem ex omni 
coetu, religione, provincia viris, 
qui benevole operis hujus mei 
editionem datis in antecessum no¬ 
minibus promovent et cohone¬ 
stant , publice hic gratias refero 
habeoque quammaximas, eorum- 
que nomina , ut grata mecum 
mente ea etiam recolat docta po¬ 
steritas, sub finem voluminis ex¬ 
hibeo sub suis unaquaeque re¬ 
gionibus et urbibus digesta. 
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DE AUCTORITATE FONTIUM VARIARUMQUE 
LECTIONUM CANONES CRITICI. 

/ v - J 


^^anon I Hodiernis apogra- 
phis sacri textus, quum ea no¬ 
bis servarit publica auctoritas tri¬ 
plicis diversae ecclesiae ac natio¬ 
nis, judaicae, Samaritanae, Chri¬ 
stianae , earumque fidem versio- 
nes antiquissimae fere bis mille 
annorum testentur, eadem haben¬ 
da est fides quae autographis. 

II Ex autographis enim ip¬ 
sis et authenticis codicibus pu¬ 
blica velutimanu, usu, auctori¬ 
tate firmata profluxerunt, qua 
nulla firmior esse potest. 

III Profluxerunt autem, et¬ 
si longo seculorum ordine per 
tot scribas diversarum nationum, 
religionum , aetatum descripta , 
in revelationis, ac rerum sum¬ 
ma , et in historiae veritate opti¬ 
me inter se consentientia. 

IV Nec quae in ea injuria 
temporum, amanuensium negligen- 
tia, criticorum audacia intrusa 
sunt menda ac variationes, ejus- 

Tonrt • I 


dem revelationis substantiam tan¬ 
gunt , aut labefactant ejus inte¬ 
gritatem . 

V Sacer ergo textus iis com¬ 
prehensus integer est, divinus , 
authenticus , infallibilis auctori¬ 
tatis ac fidei. 

VI Legitimi mendorum sa¬ 
cri textus emendationis fontes 
sunt mss. codices, antiquae et 
optimae editiones, samaritanus 
textus, vetustissimae versiones , 
veterum testimonia, parallela lo¬ 
ca , contextus analogia, masora, 
criticae conjecturae. 

VII Quilibet tamen fons se- 
orsim sumptus suas exceptiones 
patitur. Codex, editio, masora 
mendosa esse potest, versio, te¬ 
stimonium, conjectura libera, pa- 
rallelismus vel analogia suspecta 
et erroris origo. 

VIII Ut itaque certa fides 
emendationi fiat, fontes ipsi pro¬ 
bentur , eaque non ex. uno vel 
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altero , eoque infirmo, sed ex 
gravissimis, et ex eorum si fieri 
potest, consensu vel plerorum- 
que auctoritate hauriatur. 

IX Nec enim temere et si¬ 
ne gravi ratione et auctoritate 
deserenda est lectio communis, 
aut sine praevio serio examine 
de ea definiendum. 

X Nec omnis lectio quae pri¬ 
ma fronte mendosa, falsa, ab¬ 
surda, contradictoria videtur,pro 
tali habenda, nisi primo de men¬ 
do ac falsitate manifeste constet. 

XI Ut aequum judicium fiat, 
non soli expendendi fontes qui 
pro varia lectione militant, sed 
et qui contra eam faciunt et in 
collatione silent. 

XII Qui enim in collatione 
silent codices sive mei, sive Ken- 
nicottiani in integrum collati , 
ii receptam lectionem plerumque 
confirmant. 

XIII Mss. codicum non at¬ 
tendenda copia, sed conditio, 
antiquitas, eorumque cum ve¬ 
tustissimis interpretum codicibus 
consensus. 

XIV Vera lectio etiam in 
uno codice servari potest contra 
fidem reliquorum omnium. 

XV Fieri etiam potest ut ser¬ 
vetur in nullo, et ex critica con¬ 
jectura et ex sacri contextus vel 
parallelorum locorum analogia sit 
eruenda. 


XVI Quo magis codices cum 
priscis interpretum codicibus con¬ 
sonant, ac genuinas antiquorum 
exemplarium servant lectiones, 
eo praestantior est eorum condi¬ 
tio, gravior ac sanctior auctoritas. 

XVII In investiganda autem 
veterum codicum lectione maxi¬ 
mi ac praestantioris usus sunt co¬ 
dices qui textum suppeditant, qua¬ 
lis ante invectam hodiernam ma- 
soram legebatur, nec ejus emen¬ 
dationes sequuntur, dicti amaso- 
rethici. 

XVIII Ejusmodi habendi co¬ 
dices qui chaldaicam paraphra¬ 
sim alternis versibus conjunctam 
exhibent, ac generatim germa- 
nici et itali. 

XIX Quicumque igitur sit 
codex, cujuscumque scribae, ae¬ 
tatis, characteris, conditionis, si 
servat veras lectiones codicum 
quos samar. textus et veteres in¬ 
terpretes repraesentant, maximi 
habendus est, censendusque vel 
reapse antiquus, vel ex antiquo 
descriptus. 

XX Hinc recentioris codicis 
optima interdum est nota gravis- 
que auctoritas, quia ex antiquo 
egregioque codice interdum hau¬ 
stus , quod ejus lectiones demon¬ 
strant. 

XXI Ita inemendati codices 
optimas saepe servant lectiones. 
Varia lectio samar. textus, anti- 
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quarum versionum, praestantium 
et accuratorum codicum praesi¬ 
dio suffulta, vera descripti apo- 
graphi lectio est, non oscitan¬ 
tis scribae depravatique exempli 
mendum. 

XXII Nihil ergo ex scripto¬ 
ris indiligentia ac prava codicis 
conditione detrahitur praestantiae 
et auctoritati variae lectionis, 
quae meliorum codicum ac fon¬ 
tium sacrae criticae suffragiis in¬ 
nititur. 

XXIII Antiquiores tamen co¬ 
dices ceteris paribus recentiori- 
bus sunt praeferendi, emendati 
inemendatis, pauciores, sed di¬ 
versi, pluribus sibi similibus. 

XXIV Major namque est au¬ 
ctoritas lectionis quae a codici¬ 
bus probatur diversi generis, ae¬ 
tatis, provinciae, nationis. 

XXV Quum vero aeque bo¬ 
ni sunt codices, aeque antiqui, 
recipienda lectio quae plurium 
auctoritati innititur graviusque 
habet praesidium in ceteris fon¬ 
tibus . 

XXVI Codices sine punctis 
ad publica ac sacra synagogarum 
exemplaria describenda exarati eo- 
rumque typi, praeferendi com¬ 
munibus ad privatum usum pri- 
vataque studia conscriptis. 

XXVII Publica ipsa Penta¬ 
teuchi volumina quae vere anti¬ 
qua vel ex antiquis descripta es¬ 


se liquet, privatis ejusdem aeta¬ 
tis libris debent anteponi. 

XXVIII Contra quae fere 
infinita extant synagogarum vo¬ 
lumina ad masorethica exempla de¬ 
scripta ac recentissimi aevi, infir¬ 
mae fidei sunt,auctoritatis, et usus. 

XXIX Hoc idem statuen¬ 
dum de immensa copia volumi¬ 
num libri Estheris. 

XXX Varia lectio quae ex 
hispano codice, masorethico, ad 
synagogae usum conscripto, ac¬ 
curato, a docto vel in gratiam 
docti exarato, ex celebri vel op¬ 
timo codice hausto petitur, ma¬ 
joris ponderis habenda , eoque 
illustrius quod pro se habet, te¬ 
stimonium . 

XXXI Prima codicis lectio 
quae cura aliis vel vetustissimis 
interpretum codicibus congruit, 
non oscitantis scribae est, sed 
descripti autographi, quae a se¬ 
cunda manu, judicantis ac deli¬ 
berantis correctoris. 

XXXII Utraque aestimanda , 
quum samar. textus vel antiqua¬ 
rum versionum fide fulcitur, ad 
easque tamquam ad lapidem ly- 
dium probanda. 

XXXIII Varia lectio mss. 
codicum ac versionum consensio¬ 
ne praemunita, vel quae sum¬ 
mam in utrisque habet auctori¬ 
tatem , pro vera ac genuina ha¬ 
beri debet. 
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XXXIV Ea , contra quam 
versiones omnes antiquae et sa- 
mar. textus testantur, falsa exi¬ 
stimari ac negligi. 

XXXV Ex duabus lectioni¬ 
bus hinc inde mss. codicum et 
versionum auctoritate stipatis ea 
sequenda quae magis analoga est, 
auctoris stylo conformior, melio- 
remque sensum gignit. 

XXXVI Quae stylo scripto¬ 
ris est contraria, minusque cum 
antecedentibus ac consequentibus 
cohaeret, vel incongruum sensum 
efficit, deserenda. 

XXXVII At vero quum in 
sacrorum librorum recognitione 
nonnulla in iis variis tempori¬ 
bus sint addita et mutata , ma¬ 
gna hic adhibenda est cautio, 
nec quaevis lectio quae primi 
scriptoris stylum, mentem, aeta¬ 
tem non sapiat, statim repudianda. 

XXXVIII Quaelibet etiam 
lingua et aetas suas habet ano¬ 
malias et enallages, nec omnes 
nec semper grammatice scripserunt 
sacri auctores. Unde non teme¬ 
re rejicienda lectio anomala. 

XXXIX Immo anomala le¬ 
ctio plerumque verior. Facilli¬ 
mum namque est anomalis ana¬ 
loga a scribis substitui, analogis 
anomala difficillimum. 

XL Quod tamen olim prae¬ 
stiterunt sacri critici ut interdum 
anomalis analoga, antiquatae et 


inusitatiori ortographiae usitatam 
substituerent, nihil vetat quomi¬ 
nus in hodierno textu fiat, ma¬ 
xime si mss. codicum vel publi¬ 
ca accedat auctoritas. 

XLI Aliter statuendum de 
analogia vel consensione doctri¬ 
nae et historiae. Haec semper 
sequenda, praeferendaque lectio 
quae cum ea magis cohaeret. 

XLII Obscurior lectio ve¬ 
rior et ipsa plerumque est, cla¬ 
rior glossema librarii ac critici. 
Prior ergo anteponenda. 

XL 1 II Kerl, seu lectio mar¬ 
ginalis quae manifesta est et ju¬ 
sta textualis emendatio, praefe¬ 
renda est et in textum recipienda. 

XL 1 V Non solum enim cen¬ 
setur facta ex analogia et aucto¬ 
ritate codicum , sed et eam co¬ 
dices ipsi melioris et antiquioris 
notae plerumque servant in textu. 

XLV Quum vero Kerl seu 
lectio marginis varia est mss. co¬ 
dicum lectio, de ea ex auctori¬ 
tate fontium judicandum. 

XLVI Mss. codicibus com¬ 
parandae sunt antiquae editiones. 
Quum ex mss. haustae , et re- 
centiorum typi sint, maximi in 
re critica sunt faciendae. 

XLVII Maximi amasorethi- 
cae quae textum exhibent qua¬ 
lis ante masoretharum emenda¬ 
tiones legebatur. 

XLV1II Ex antiquis editio- 
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nibus emendandae mendosae le- ingenium , cauteque a veris va- 
ctiones quas in recentiores om- riis lectionibus sunt distinguen- 
nes masorethica Chaiimi Biblia dae. In iis infirma samar. codi- 
invexerunt. cis auctoritas. 

XLIX Textus hebraeus et LV Antiquae versiones ex 
samaritanus tamquam duo di ver- textu ipso immediate petitae, lo- 
sa unius ejusdemque textus exem- cum tenent antiquorum codicum, 
plaria consideranda sunt, alte- suum textum in genere reprae- 
rum Judaicum ab Esdra et ju- sentant, idoneique sunt sacrae 
daeorum criticis sive antiquis, criticae fontes. 
sive recentioribus emendatum, is- LVI Ubi dissentiunt super- 
raeliticum alterum, antibabiloni- stites codices, quinam sequendi 
cum, inemendatum. sint, versiones apprime definiunt. 

L Sua utrique auctoritas , LV 1 I Quas interpretes anti- 
praestantia, naevi, lectiones. quorum codicum sistunt lectio- 
LI Samaritani sicut antiquas nes, eo praestantiores habendae, 
litteras religiose servarunt, ita et quanto propius earum codices ad 
antiquum Mosis codicem, qui sacrorum autographorum tempo- 
cum in rerum summa cum he- ra accedunt, 
braeo consentiat, integer dicen- LVUI Non omnes tamen 
dus est, divinus, legitimus sa- versionum discrepantiae pro va- 
crarum emendationum fons. riis lectionibus habendae. Mul- 
LII Maximi etiam in diju- tae sunt ex interpretibus ipsis, 
dicanda vera lectione confirman- qui aliquando ingenio indulgent, 
daque sacri textus integritate u- addunt, detrahunt, mutant, er- 
sus et auctoritatis. rant. 

LIII Est enim antiquior ca- LIX Quamobrem ex cetero- 
ptivitate babylonica qua foedati rum fontium auctoritate lectiones 
sunt judaici codices, servatus ab versionum diligenter probandae, 
ea natione quae nullum religio- LX Nec vulgatis anteponen- 
nis commercium habuit cum ju- dae , nisi certo constet eas ex 
daeis, immo vero perpetuum dis- ipso textu, seu ex mss. ejus a- 
sidium. pographis haustas fuisse, iisque 

LIV Sed anomaliarum emen- probatae fidei. 
dationes, et glossae quae in sa- LXI Solus dissensus versio- 
mar. textu conspiciuntur, sapiunt num mss. codicum sacri textus 
samar. scribarum correctionem et auctoritate destitutus ad lectio- 
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nis varietatem certo trahi ne¬ 
quit, dubiaque est lectio quae 
ex illo elicitur. 

LXII Dissentiente textu et 
versionibus per se spectatis, ex 
patrum praescripto et ecclesiae 
usu generatim textus sequendus. 
Habet hic auctoritatem fontis, 
illae interpretum. 

LXIII Nec nos versionibus 
utentes eas fonti praeferimus , 
aut fontem ex rivulis, sed co¬ 
dices ex codicibus , apographa 
ex aliis apographis quae versio- 
nes -referunt et servant , emen¬ 
damus . 

LXIV Atque ut securius ad 
textus emendationem antiquae ver- 
siones deligantur, mss. earum co¬ 
dices antiquiores meliorisque no¬ 
tae, ubi opus est, in auxilium 
vocandi. 

LXV Infirma enim fit ver- 
sionum auctoritas , quum earum 
exemplaria dissentiunt, infirma 
si liberiores sint, ac litteram de¬ 
serant, si consentientes non ha¬ 
beant ceteros interpretes, si in¬ 
terpretem mendoso codice, usum 
esse constet., 

LXVI Mendosi etiam inter¬ 
dum editi versionum textus, men¬ 
dosae latinae earum interpreta¬ 
tiones, ex quibus propterea de 
veris veterum interpretum lectio¬ 
nibus non est judicandum. 

LXVII Ad distinguendas ve¬ 


ras codicum, quibus interpretes 
utebantur, lectiones utilis in pri¬ 
mis est sam. textus. Lectiones a 
sam. textu confirmatae lectiones 
codicum sunt, non interpretum. 

LXVUI Varia lectio quae 
ex antiquarum versionum inter 
se diversarum consensione peti¬ 
tur, ea non ex interpretum ju¬ 
dicio et arbitrio, sed ex arche¬ 
typo codice dimanat. Nec enim 
interpres interpretem, sed tex¬ 
tum ipsum descripsit ac vertit. 

LXIX Ita ex mss. codicibus 
hausta ac vera varia lectio ge¬ 
neratim censenda , quam super¬ 
stites codices sacri textus confir¬ 
mant, ea interpretis aut valde 
dubia, cujus nulla in mss. super¬ 
sunt vestigia. 

LXX Ex duabus vel pluri¬ 
bus dissentientibus versionibus ea 
anteponenda quae antiquior, pu¬ 
rior, sacri textus ejusque litterae 
tenacior , quae ex praestantiori- 
bus apographis deprompta, quae 
gravius habet in melioris notae 
codicibus praesidium. 

LXXI Versio graeca Lxx est 
omnium. antiquior et illustrior* 
sed valde nunc interpolata. 

LXX 11 In insignioribus ejus 
discrepantiis ab hebr. textu hic 
sequendus. Haec est patrum, hacc 
ipsissima Christi, et apostolorum 
praxis, ut observat Hieronymus. 
LXXI II Syrae versionis quae 
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et antiquissima est et purior, sui¬ 
que textus tenacior, potior ha¬ 
benda auctoritas. 

LXXIV Quum dissident in¬ 
ter se chaldaicae paraphrases, quae 
antiquioribus mss. continentur , 
nec ad masorethicum textum sunt 
reformatae, ceteris praeferendae. 

LXXV Arabs criticum u- 
sum et auctoritatem habet in iis 
libris, in quibus hebraeum tex¬ 
tum sequitur, videlicet in libris 
Pentateuchi aliisque paucis. 

LXXVI Nullam ad textus 
emendationem in iis, in quibus 
sequitur Lxx et syrum. Quod 
de versione qualibet ex hebraeo 
non derivata dicendum est, quae 
si aliquando affertur, non aucto¬ 
ritatis sed eruditionis gratia af¬ 
fertur. 

LXXVII Dissentiente por¬ 
ro in Pentateucho arabico textu 
cpolitano ac parisiensi, ille ut 
verus Saadiae textus ex hebrai- 
cis codicibus haustus sec. vul vel 
ix habendus est, hic interpo¬ 
latus . 

LXXVIII Quum masora qua¬ 
lis extat, mutila sit, interpola¬ 
ta, recentior, in levioribus rebus 
occupata, aliquando discors ac 
melioris notae mss. opposita, ma¬ 
gnae auctoritatis esse nequit. 

LXXIX Ubi tamen sibi ipsi 
constans est, et mss. codicum fidei 
innixa, sua stat masorae auctoritas. 


E C U N D A 

LXXX Stat autem potis¬ 
simum in illis in quibus magnam 
solertiam adhibuisse constat ma- 
sorethas , videlicet in plenis ac 
defectivis, in versibus, sectioni¬ 
bus, litteris, anomaliis, paralle¬ 
lis locis recensendis. 

LXXXI In his masorae au¬ 
ctoritas auctoritati Talmudis et 
judaicorum scriptorum generatim 
anteponenda, quia illa opus est 
criticorum ex codicum fide judi¬ 
cantium , haec auctorum libere 
sacris lectionibus utentium. 

LXXXII In gravioribus le¬ 
ctionibus ac sensum mutantibus 
parallelismus legitimus emenda¬ 
tionum fons habendus, in mino¬ 
ribus mendorum. 

LXXXIII Varia lectio ex so¬ 
lo parallelismo orta generatim 
suspecta est et mendosa. Quod 
tum intelligitur quum optimorum 
codicum ac fontium praesidio de¬ 
stituitur . 

LXXXIV Ut ergo emendatio 
ex parallelo loco recte fiat, si 
locus aperte mendosus non est, 
mss. codicum et versionum au¬ 
ctoritate confirmetur. 

LXX XV Ex duabus lectio- 
nibus vere parallelis inter se .di¬ 
versis et auctoritate codicum hinc 
inde confirmatis, lectio primi scri¬ 
ptoris et antiquioris libri est prae¬ 
ferenda. 

LXXXVI Dia magis vera 
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exemplaria quae cum novi Te¬ 
stamenti auctoritate concordant, 
ut inquit Hieronymus. 

LX XXVII Sed eorum pro¬ 
banda fides in iis textibus quos 
novi foederis scriptores ex he- 
braeis fontibus, non ex Lxx de¬ 
sumpserunt , qui ad litteram, non 
quoad sensum producuntur, nec 
ex graeco sunt interpolati. 

LXXXVIII Patres quum ad 
hebraea exemplaria provocant, 
eorum lectiones ostendunt sua 
aetate receptas. Videndum tamen 
ne hebraeorum exemplarium no¬ 
mine graecas interpretationes ex 
illis haustas intelligant. 

LXXXIX Utiliter etiam an¬ 
tiqua sacri textus conditio ejus- 
que lectiones ex vetustissimis ju- 
daeorum scriptis eruuntur. At 
vero cavendum ne memoriae ob¬ 


temperent , et allegoricae expo¬ 
sitiones cum veris var. lectioni¬ 
bus confundantur. 

XC Talmudistae dum alle¬ 
goriis eruendis studentes prae¬ 
cipiunt non legas sic sed sic , 
quid in eorum codicibus legere¬ 
tur , ostendunt. Ita quod non 
legendum suadent , vera textus 
lectio est. 

XCI Criticorum judicia tan¬ 
ti valent, quanti auctoritas fon¬ 
tium quae pro iis militat. 

XCII Omnis emendatio ex 
auctoritate communium sacrae cri¬ 
ticae fontium fiat, eaque gra¬ 
vissima . 

XCIII Non ex sola conjectu¬ 
ra, nisi textus sit aperte falsatus 
ac mendosus, hocque urgens et 
extrema cogat necessitas* 
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MSS. CODICES KENNICOTTIANAE COLLATIONIS 

IN VARIIS EUROPAE PARTIBUS SERVATI 

BREVITER DESCRIPTI. SUPPLETI. EMENDATI. 



0 >od. i Biblia , cod. ms. memb. 
fol. 2 vol. , Bodlejan. Laud. 
A 172, 162. 

Praestantissimus codex quem pu¬ 
tae Kenn. assurgere ad aetatem 000 
annorum, parem ei cum Vindobo- 
nensi antiquitatem tribuens , etsi ob 
Keri , quod habet, et lineas masorae 
destinatas videatur certe recentior et 
ad xil seculum referendus. V. et cl. 
Schnurrer De hebr. cod. aetate dific. 
determinanda p. a5 . Character Kenni- 
cotto hispanus, Brunsio intermedius» 
vel italicus est, atque ejusmodi vide¬ 
tur ex specimine, quod ipse exhibet 
ad calc. Kenn. Disser. gen . ab eo re- 
cusae. Sed in antiquioribus codici¬ 
bus hispanis, ut supra observavimus 
et ex mss. ipsis constat, character 
vergit ad intermedium. Multae lit¬ 
terae vetustate detritae sunt, novo 
atramento obductae, nullae ex pri¬ 
ma manu init, litterae majores, nul¬ 
la primitus masora , excepta finali • 
Incip. Gen. xxvil 31, et continet va¬ 
riationes a textu Hoogtiano 14000, 
quae confirmant vers. graecam in 
vocibus 109, syram in 98, arab. in 
82, vulg. in 88, chald. in 42. Sub 
fin. Nehem. deleta conspiciuntur haec 
verba: Fortis esto Isaac scriba oriun¬ 
dus ex Rija , forte Riva in ditione 
Tridentina. 

2 Biblia , memb.charact. ital. in 4. 
an. 1304, ib. Selden. A 47. 

Poetico more conscriptos habet 
Psal., Prov., Jobum , servatque in 
Agiographis ordinem hispanum ac 
masoretnicum. Ad calcem vero haec 
leguntur : Ego Samuel fil. R* Jacob 
Serughial scripsi istos Danielis et Es - 
drae libros , quibus xxiv libri sacri ab¬ 
solvuntur.* absolutusque est codex in 
urbe Soriae an. 64. 


3 Biblia 3 memb. hisp. 4. 2 vol. 

sec. xiv, ib. Pocock. 347, 
348 . 

Poetice etiam hic conscribuntur, 
seu per hemistichia Psalmi, Prov., 
ac Joo, et a Paralipomenis incipiunt 
Agiographa • 

4 Biblia , memb.germ. fol. 2 vol. 

annorum 6co, ibid. Hun- 

ting. 11, 12. 

Incip. Gen. xxxiv 21 , et explicit 
ii Chron. 1x4. Codex bonae notae, 
in quo Jeremias praecedit Ezech. et 
Isniaui juxta ord. talmudicum , qui 
etiam servatur in Agiographis. Unie. 
Num. xxvl 18 * xxxv 8. 

j Pentat ., memb. germ. fol. maj. 
cum Targ. alternis versibus, 
ibid. Laud. G 97. 

Annorum forte 450. Ad calc. Ge- 
neseos reperitur nomen scribae co¬ 
dicis Simchk. Unie. Gen. xiv 10. 

6 Pene, cum Targ. et vers. arab. 
versib. alternis, bombyc. fol. 
2 vol. an. 1448, vel 1447, 
ib. Pocock. 39J, 396. 

Litteris potius hisp., quam ger- 
manicis. Epigr. : Absoluta est haec 
lex sub in. mensis nisan an. 1760 ae¬ 
rae contractuum (juxta Asseman. Ch. 
1447) in urbe Ckamath 9 quae est su¬ 
per flum. Marud , vel Oronte , scri- 
psitque illam servus minimus et humilis 
Elias fil. Jescukfil. Chelpon. Cod. sing. 
Gen. vul 11. 

8 Pentat., memb. hisp. fol. mln. 
sec. xv, ibid. Hunting. 69. 

Afferuntur ad marg. cod. Zanbu- 
ki, et Hilleliaaus • Sing. lectio Exod. 
11I 17. 
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9 Pentat., memb. rabb. 4. min., 

ib. Marsh. 63 j . 

Annor, circiter 500. Singul. Gen. 
ii ia, Lev. xxiil 8, Num. xxviil 
1 7 • Sed mendis et rasuris scatet. 

11 Genesis, chartae, hisp. fol. re- 

centissimus, ib. Bodl. 278. 

12 Exodus, memb. hisp. 12. in. sec. 

xv, ib. Pocock. 7, 

13 Genes. Exod. Deut. , chartae. 

rabb. sine punctis in 12. sec. 
xv, ib. Marsh. 10. 

Contin. Gen. iv ao ad xxxvl 7 , 
et Exod. v 8 ad xl 19 cum Deut. 

14 Levit. Num. Deut. Meghilloth , 

memb. hisp. 4. exeunte sec. 

xiv, ib. Hunting. 235. 

Deficit lib. Esther a cap. ni 10 
ad finem. Unie. Num. xxvl <;• 

ij Num. Deut. cum Targ. altem, 
vers. et Aphtar. ad mare, 
memb. 8. in. sec. xv, ibid. 
Marshall. y 1. 

Lib. Numer. deficit ad cap. iv 44. 
Character accedit ad germ. 

16 Deut.3 chartae, rabb. 12. sec. 

xv, ib. Hunting. 47j. 

Incip. I 16 et paucas habet Aph- 
taroth. 

17 Pentat. cum Targum, Isaias , 

Prophetae minores et Agiogra- - 
pha 3 memb. germ. fol. maj. 

3 vol. circa med. sec. xiil, 
ib. Archiv. A 9 j, 96, 97. 

Ad fin. Malach. memoratur scriba 
Pesach. Cod. maximi usus ac sing. 
Exodi x 04, Levit, xvil 13 , Nuin. 
vil 16. 

18 Pent.Megh. Job Apht. y memb. 

germ. fol. maj, ib. Marshall. 1. 

Forte an. 400. Singul. cod. Exod. 
xxvl ip, Lev. xxil ai, Num.xiv 18. 

19 Pentat. Psal. Megh. et Apht. , 

memb. hisp. 8. an. 1483 , ib. 
Pocock. 3 0. 


Init, litterae majores et deauratae. 
Psalmi scripti hemistice » et sub 
fin. habet cod. lib. Machab. chal- 
daice. Absolutus die postrema men¬ 
sis scebat an. 243. 

20 Josue Judices, memb. hisp. 4. 

sec. xiv, ib. Hunting. 3 96. 

21 Judices ac Reges 3 chart. rabb. 

4. an. 1466 vel 1467, ib. 
Marsh. 607 . 

Ad calc. Judic. : Absolutus liber 
Judicum cum Comm. R. Salom . Jorchi 
f. m, feria v, quae est dies xvi men¬ 
sis scebat an . iyjs contractuum 9 seri - 
psitque illum servus Abraham fil . Meir. 

22 Samuelis libri 3 chart. semirabb. 

4., ib. Marsh. 91. 

Init. sec. xv. Defic. a I Sam. ii 3, 
et a ii Sam. xxiv 10. 

23 Samuel Reges Proph . posterio¬ 

res > memb. germ. fol. maj. 
in. sec. xiv, ib. Marshall. 3. 

Incip. I Sam. vi 10, et Isaias se¬ 
quitur Jerem. et Ezech. Codex ac¬ 
curatus 9 scriptus a quodam Jacob 
fil. Meir. 

24 Prophetae poster memb. hisp. 

4. annorum circit. 350, ib, 
Hunting . 261 . 

2 y Isaias , chart. rabb. 8., ib. EN 9. 

Scriptus ab Aaron fil. R. Salom. 
Levitae in gratiam R. Eliezer f. Oba- 
diae an. 1560, qui annus si contra¬ 
ctuum est, respondet an. Chr. 1248. 

26 Isaias cum Kimchii Commento 

memb. 4. an. 1330, ib. Hun- 
ting. 234. 

Ad calc. Absolutus Comm . Isaiae 
... descripsique eum ego Judos fil . R • 
Josephi fil, Al-Aphnos ad mei usum , 
et absolvi scriptionem ejus mense ter 
beth an, $090 • 

27 Jerem. Fragm., memb. 4. annor. 

400. Servatur in cod. Bodl.i. 

Continet Jerem. xxxl 33 ad xxxil 
14. et xxxvl 33 ad xxxvil 10. 

28 E^ech. cum 2 vers. lat. inter- 

lineari et marg., memb. 4. 
sec. xiv, ib. E Museo IJ9. 
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Incip. a sinistra ad dext. et in fine 
habet Dis orat, domin., ut certe ab 
exjudaeo, seu christiano sit exaratus. 

1 9 E^ech. et Prophetae miti . , memb. 

hisp. 24. in. sec.xv, ib. Hun - 
ting . 604. 

Defic. ab Ezech. xv 4» et saepe 
deinceps • 

3 0 Prophetae et Agiographa, memb. 
ital. 4., ib. Tanner 173 . 

Scriptus videtur sub in. sec. xiil • 
Cod. optim., qui deficit ad Jos. x 6 . 
Jeremias Isaiam praecedit, huncaue 
sing. ordinem sequuntur Agiograpna, 
Dan. Esd. Chron. Ruth Esth. rsaL 
Job Prov. Eccle. Cant. Threni. 

31 Agiographa , memb. 12. sub di- 
mid. sec.xiil, ib. Hunt. 591. 

Chronica praecedunt Psalmos, li¬ 
bri poetici per hemistichia dividun¬ 
tur , et saepe deficit codex. Chara¬ 
cter simplex et antiquus. 

31 Job, chart. rabb. 4. an. 1485, 
ib. Laud. L 1. 

Epigr. s Absolutus opera mei mini - 
mi liber hic ... in grat. R • Isaaci fil. 
R. Abrah. sacerdotis , fuitque finis ejus 
die x mensis sivan an . 24$ • Dicit 
scriba Joseph fil. Eli . 

33 Job cum dupl. versione arabi- 

ca, bombyc. ital. 4. annor. 
400, ib. Hunting. y 11. 

Altera ex 2 vers. arab. est R. Saa- 
diae Gaon. 

34 Job, chart. rabb. fol. an. j 243, 

Ch. 1483, ib. Hunting. 71 . 

35 Psalt., memb. germ. 12. sec. 

xv exeun.y ib. Laud. A 43. 

36 Psal., memb. germ. 4. in. sec. 

xiv, ib. Laud. £ 22. 

Sed juxta Bruns. recentior. Sing. 
Psal. xviiI ^o, xxil a. 

3 7 Psal., memb. germ. 4. forte an¬ 
nor. 400, ib. Laud. L 16. 

Psalmus ii in hoc cod. est pars I. 

38 Psal., memb. ital. 8. in. sec. 

xv, ib. Bodle). 30. 

39 Psal., memb. ital. 12., ib. EN 

627* 


LXI 

Voces init, simplices nec majores, 
masora primitus nulla , Keri saepe 
in textu, nulla a prima manu pun¬ 
cta , et in plur. locis vetustas ver- 
siones confirmat. Kenn. codicem re¬ 
fert ad in. sec. xil, sed juxta Brun- 
sium scriptura codicis non magnam 
ostendit antiquitatem , et recentior 
habetur ab Houbiga ntio • Sing. Psal. 
xxil 17, xxv 5, xxviiI8. Vide et¬ 
iam xliv 10, l 8, lI 9, cxliv fin. 

40 Psal., memb. 12. in. sec.xvl, 

ib. Archiv. B 20. 

41 P.ra/.,memb.hisp. 8. an. 147J, 

ib. Selden. sup. ioy. 

Absolutus mense nisan an. s*3S • 
Habet init, litteras librorum deau¬ 
ratas, et Psalmoshemistice divisos. 

42 Psal. cum vers, arab., memb. 

hisp. 4., ib. Pocock. 281. 

Emptus an. 5144» Ch. 1584, et 
hemistice exaratus. 

43 Psal., memb. germ. 8. sec.xv, 

ib. E N 5. 

Defic. ad Ps. ii 12. Hemistice di¬ 
visus. Psalmos numerat 169 , quia 
cxix in xxil dividit. 

44 Prov. cum vers. arab., bomb. 

semirabb. 4. sec. xv, ibid. 
Pocock. 215. 

4j Prov. cum vers. arab., bomb. 
semirabb. fol. sub fin. sec. 
xiv, ib. Pocock. 70. 

46 Prov., memb. rabb. 8. sec. xv, 

Hunting. 117. 

47 Ruth Dan. Esd. Neh., bomb. 

ital. 4. init. sec. xv , ibid. 
Ma(sh. 21. 

48 Esdras Neh. Job Threni Esth. 

Ruth, memb. germ. 4., ib. 
Bodl. 851. 

Forte referendus ad fin. sec. xiv. 
Explicit Ruth iv 16. 

49 Dan. Esdr. Neh., bomb. rabb. 

4.sec. xiv, ib. Hunting. 367. 
5 o Meghilloch et Apht. , memb. ital. 
fol.an.13 J7, ib. Laud. A 171. 
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Ad calc. Esth.: Scriba est Jacob fil. 
Nathan Eporediensis ( Pedemont.), fi- 
nitumque est opus operis sancti , et ab¬ 
solvi illud feria vi sub in. mensis adar 
primi an, $117 in gratiam R. Mosis 
fil. R. Samuel, 

ji> 53» 54, 5 5 Estheris Vo¬ 
lumina sec. xv, xvi, xvil, ib. 

56 Ecclesiastes et Esther cum non- 
null. Aphtar., memb. ital. 
12., ib. Seld. sup. 106. 

Sub fin. sec. xiv. Init, litterae 
maj. et aureae. Ad calc. haec : Ego 
David fil. Isaaci sacerdotis absolvi hunc 
Pentat . v Megh. et Aphtaroth • 

j 7 Eccles. cum vers. arab., bomb. 
rabb. 8. an. 1334, ib. Po- 
cock. 274. 

Subscriptio: Absolutus est hic Uber 
feria nl hebdom ., quae est xxil men¬ 
sis scebat an. 1646 contractuum in ur¬ 
be Masjaf ( prope Hamat, et Emes¬ 
sam in Syria ), sibique ipsi scripsit Ja - 
cob medicus fil. Jobi . 

j8 Eccle. Fragm. a cap, x 4 ad 
fin., chart. rabb. 4. sec. xiv, 
ib. Hunting. 616. 

J9 Cant. cum vers. arab., memb. 
hisp. 4. in. sec. xv. Def. ab 
vili j. ad fin., ib. Hunc . 496. 

60 Apht . Volum. in corio hisp. sub 
fin. sec.xiv, ib. Hunting. 617. 

67 Biblia , memb. hisp. 4. an. 1476, 

‘ Oxon . Bibhoch. Radcliv. 

Elegantiss. codex cum nonnull. litt. 
init, deauratis , et libris poeticis he- 
mistice descriptis. Epigr. s Ego Mo¬ 
ses fil • R. Jacob scriba (finis vel ter¬ 
minus meus sit in bonum ) scripsi , et 
punctis et masora instruxi , correxique 
hos xxiv libros uno volumine compre¬ 
hensos y absolvique illud feria tv die 3 
(forte ai ) mensis Ab anni 236 sex¬ 
ti millenarii in urbe Corunniae , con- 
sol id avique illud 37 quate mionibus vel 
plagulis•••• in gratiam electissimi ju¬ 
venis Isaaci fil. Don Salom. de Pra¬ 
ta. Ita interpretandae .voces 

, et JWraip , quae quid sibi 
velint, non conjicit Brunsius p. 365 
novae edit. Dissert. gen. Kenn • 


68 Esther Volum., ib. in Museo 

Ashmoelano sub fin. sec. xv. 

69 Peru, cum vers. lat., memb. fol. 

sec. xv, ib. Biblioth. Colleg. 
Corp. Christi W B 4, 7. 

Pretiosus cod. ob multas insignes, 
ac sing. var. lect. Conf. Gen. xxil 
x , xxvil 34, xxxnl 1 , xxxiv 28, 
29 , Exodi xxxix a, Lev. xiv 13 , 
Num. iv 47, xxx 17, xxxv aa. 

70 Prophetae prior ., memb. fol. in. 

sec. xv, ib. E 3 , 8. 

71 Samuel Fragm. cum vers. lat. 

interlin. et Chronica , memb. 
8. in. sec. xv, ib. W D i, 5. 

72 Prophetae poster, cum vers. lat., 

memb. fol. exeun. sec. xiv, 
ib. W B 4, 8. 

Omittitur Obadias. Haud paucas 
bonae notae variationes suppeditat. 

7j Psalt. cum vers. lat. interlin., 
ac praeterea duplici alia, 
gallicana et romana in dua¬ 
bus aliis columnis, membr. 
fol. in. sec, xv, ib. W B 4,6. 

74 Prov. et Psal., memb. fol. sec. 

xiv exeun., ib. W D 2 , 1. 

Psalmi sunt cum vers. lat. scripti 
a sinistra dextrorsum . 

75 Pentat. cum Targ. ad marg., 

memb. fol. 2. vol. sec. xiv, 
Oxon . Bibi. Coli. Jesu n. 11,12. 

Singul. cod. lect. vide Gen. ni io, 
xix 5 , Lev. v 17. 

76 Meghilloth et Apht. cum Psal. 

Proverb. Job sine punct. ad 
marg. , memb. germ. fol. 
an. 1296, ib. n. 13. 

Subscriptio: Ego Menachem fil . R • 
Aaron scripsi hunc Pent.cum Targ-, et 
v Meghilloth et Aphtar. in gratiam 
R. Jacob fil . sancti R. Salom. de Gre - 
noble , scripsique illum in domo ejus in 
urbe Krest-Arnault ( in Delphinatu in 
Gallia ). Incepi illum die t mensis sce¬ 
bat an. $o$ 6 , et absolvi illum mense 
tisri. Cod. pluribus variationibus in¬ 
signis. 
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77 Josue Jud. Cant. Eccle. cum dupl. 
vers. lat., memb. 4. scriptus 
a sinistra ad dext. in. sec. xv, 
Oxon. Coll.SJoh.Bapt. n.143. 

79 Esther Vol., Bibi. Colleg. Lin¬ 

coln. sec. xv. 

80 Pentat. Apht. Psal. Job Eccle. 

Cant. Threni Dan. Esth. Esd. 
Neh. Chron.y memb. germ. 
fol. sec. xnl, Oxon. Bibi. 
Colleg. Orielens. n. 72. 

Incip. Cen. I 24, Psal. a xxxil 8, 
Eccle. ni 5 , et desin. Chron. ult. 
20. Opt. ac sine. Cen. v 32, xxvil 
30, xxxvl 29, Num. xv 41, vxl 4 6, 
S», xxix 38. 

81 Pent., memb. 12. sec. xiv ex¬ 

eunt. , Oxon. penes Henr. Bar- 
ton. S. T. P. 

8 2 Biblia , memb. ital. 4. an. 13 06, 
ib. olim penes cl. Kennicott ., 
nunc Bibi. Radcliv. 

Cum init. litt. aureis ac libris poe¬ 
ticis hemistice descriptis . Haec leg. 
epigr. : Hocque scripsi , et e formavi 
ego parvus et minimus Josue fil.R. A b- 
rahami . • in grat. cl . Mosis ben Cha- 
viv .*.« absolutumque opus mense adar 
an, 1066 ab O. C* S oriae • Septem 
Kenn. codices post ej. fata transire 
debebant in Bibi. Radcliv* 

8 3 Pent. Apht. Megh., memb. hisp. 
4. an. 1318, ib. 

Ad calc. Pert. s Absolutus hic liber 
die viil sivan an, 70 sexti millenarii. 

84 Gen. a xxxiil 7. ad Jud. xx 47, 
a I Sam. 11117 ad ii Sam.xxiv 
15, et a Jer. xl 10 adfin., 
memb. germ. fbl. maj., ib. 

Plures egreg. habet variationes. 
V. Gen xlviI 9, xlix 25 , Exod. 
xxx 6, Deut. xxvil 26, Num. xxvil 
6, xxxl 13. Ex ii Vol. a Wolfio 
memorato , quod forte adhuc ad Ha- 
genios pertinet , referendus est co¬ 
dex ex Kenn. sententia ad an 1136. 
Sed annus hic , ut monet Wolfius 
Bibi H. T. iv p. 80 seq., et ex eo 
Brunsius, in solo catalogo extabat. 


nec eum in ms. Hagenius reperire 
potuit, atque eidem Wolfio videtur 
ex ingenio confictus. 

8j Prophetae prior, cum Targ. et 
3 Comm., memb. hisp. 4. 
sec. xiil script. Segoviae, ib. 
86 Proph. prior. Fragm. memb. 4. 

in. sec. xv, ib. 

Complect. Jos. xv 7 ad xxil 29, Jud. 
v 2 6 ad xl 20, xix 18 ad I Sam. xiv 4, 
I Sam. xxvl 4 ad I Reg. xxil 8. 

87 9 88 Esth. Volumina sec. xv, ib. 
89 Biblia , memb. hisp. 4. Canta¬ 
bri g. Bibi. pubi. M m 5 , 2 7 • 

Character est potius formae his- 
panicae. Init, litterae aureae, libri 
poetici hemistice exarati, marg. ma- 
sora sub candelabrorum, angulorum, 
semicirculorum figuris exnibetur • 
Multis scatet codex variationibus, 
multisone mendis. Ad calcem libri 
haec leguntur: Ego Jacob Levita 
scriba obsignavi , vel exaravi hunc li¬ 
brum die vi I mensis xtl litteris suis 
scripti Adar HV¥*S nVl'fi'n fi» 
nvnan /va paS p'p'n. Aeram hanc 
difficillimam et minime extricabilem, 
et ob id codicem istum criticorum 
crucem appellat Brunsius Not. ad h. 
L Kennicottus anceps haeret et ipse 
in utraque statuenda et componenda 
epocha, observans litteras nVi'n'rt 
esse amplificatas , et saltem Iit. n 
mutatam , et dubitare de lit. n al¬ 
terius aerae, num sit n, vel fi, vel 
fi. Uterque autem non antiquiorem 
putat eoa. sec. xiil ineunte. Paucis 
quid ego conjiciam. Si fi mutatum, 
legebatur forte an. rrmtn ^212, Ch. 
1452, nec illa masorae distributio 
multum antiquum codiCem ostendit. 
Litterae posterioris aerae, meo qui¬ 
dem judicio, designant an.800, si¬ 
ve octo centenaria ab aedificatione 
templi postremi. At vero quoniam 
ab aedific. templi postremi, quae ex 
hebr. sententia incidit in an. 3409, ad 
an. 5212 , non octingenti, sed mil¬ 
le et octingenti anni effluxerunt, 
alterutrum dicendum, ut utraque 
aera congruat , vel scribam literu- 
lam H , seu mille sub init, omisis¬ 
se , vel eum , quod judaei solent, 
majori numero mille subintellecto, 
minorem solum 800 expressisse. Sing. 
lectio cod. Gen. xlyiiI 12. 
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90 Prophetae prior., memb. 4. sub 

nn. sec. xiv, ib. E e j, 8. 

91 Prophetae post., memb. 4. sub 

fin. sec. xiv, ib. E e j, 10. 

Bini hi codices forte unum eum- 
denique codicem integr. Propheta¬ 
rum eadem manu conscriptum effi¬ 
ciunt . 

92 Agiographa , exceptis Meghil- 

loth, cum Targ. in Psal. 
Prov. Job Chron., membr. 
fol. an. 1347, ib. E e 5,9. 

Scriptus cod. an. 5107 . Ps. cxvnl 
connectitur cum cxvil servatque cod. 
opt. var. lect. V. Prov. xv 20. 

9 3 Prophetae et Agiog., memb. ital. 
8 . sec. xiil, Bibi. Coli. Gonv. 
et Caii n. 404. 

' Cod. a Christiano exaratus, ut 
constat ex epigraphe, et ex Danie- 
le inter Prophetas collocato. Ex hac 
. origine explicandae singulares huj. 

eoa. lectiones, quae cum sola vulg. 
congruunt. V. Jos. xv 17, ii Sam. 
xxii 7. Ruth legitur etiam post li¬ 
brum Judicum. 

94 Biblia , memb. fol. 3 vol. an. 

504 j, Ch. 1285, Bibliotheca 
Colleg. Emanuel class. 1,27. 

Praefiguntur variae quaedam le¬ 
ctiones , quae hic indigitantur sub 
n. p4 A. 

9 5 Pentat. Megh. Job Prov. Apht., 

memb. hisp. fol. in. sec. xv. 
Defic. ad Gen. vi 9, Biblioth. 
S. Joh. Evang. 

96 Prophetae, memb. germ. sec. 

xiv exeun., ibid. 

Incip. Jud. vil 14. Isaiac sequitur 
Jeremjam, et plures var. lect. com¬ 
plectitur. 

97 Psal. cum tripi. lat.vers., memb. 

fol. in. sec. xiv, Biblio. Coli. 
Ss. Trin. R 8, 6. 

98 Prov., memb. 12. ann. yi66, 

Ch. 1406. Incip. I 22, ib. 

99 Biblia, memb. hisp. fol.an. 1385, 

Biblioth. Regis M. Britanniae . 


Ex titulo pertinebat ad synagog. 
hi e roso 1. , sed ea a tureis deprae¬ 
data , in manus devenit cL D’Ar- 
vieux.'Habet libros poeticos in he¬ 
mistichia divisos, haneque subscri¬ 
ptionem : Scripsi ego Jacob fit. R. 
Joseph de Ripol hos libros xxtv in 
grat. R. Isaaci fit . R. Jekudae de 7 o- 
losa mense caslev hic Sal sonae an. 
st+s ab O. C Singul. ii Sam. xi ii 3 r. 

100 Biblia, membr. fol. sec. xiil, 

Londini Bibi. Musei Britan. 
Harl. IJ28. 

101 Biblia, memb. 8. 4 vol. sec. 

xiv cum libris poet. hemist., 
ib. Harl. 5498. 

102 Biblia, memb. fol. 2 voL in. 

sec. xiv in Italia, ut vide¬ 
tur, exaratus cum lib. poet. 
hemist., ib .Harl. 5710, J711. 

103 Pent., memb. fol. in. sec. xv, 

Harl. yj86. 

In Hisp., ut vid., scriptus. Desinit 
Deut. xxxil 29. Unic.Num. xxxivaa. 

104 Pent., memb. ital. 4. in. sec. 

xv, Harl. 1771. 

103 Pent. Volum. maj. prope fin. 
sec. xiv, Harl. 7619. 

106 Pent. et Apht., memb. ital. 4. 

in. sec. xv, Harl. 5683. 

Incip. Exod. xvnL aa , et alibi 
mutilus est codex. 

107 P'ent. Megh. Apht., memb. fol. 

sec. xil, Harl. 1706. 

Defic. ad Exod. vi 33, et Apht. 
67. Singularis Lev. 11I 8, xi a<;, 
Num. 11I 4, xxvil ia. 

108 Pent. Apht. Megh, cum Psal. 137 

et 79 postThrenos, memb. 
fol. in. sec. xv, Harl. 7621. 

109 Pent. Apht. Megh. cum Fragm. 

Jerem. vnl 13 ad 1x23 post 
Thren., memb. 4. in. sec. 
xiil, Harl. 5709. 

Insignis in re critica usus aesing. 
Conf. Genes, xxviil 4, xliv 26, 
Exod. xi 2, xx 18, Levit, x 15, 
xxl 18, Num. vil 28. 
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i io Perit. Megh. Apht. s memb. 4. 
subfin. sec. xiv, Harl. 5773. 

Hic cod., item 113 , 119 secun¬ 
dum catal. impressum mss. Harlej. 
Biblia conficiunt 3 tomis. Ad calc. 
119 extat an. 1396. 

111 Ventat. Megh. Apht. Job cum 

Psal. 137 Threnis addito, 
membr. germ. 4. sec. xiv 
exeun., Harl. 1861, singul. 
Gen. xxxviil 17. 

112 Prophetae, memb. fol. an. 1428, 

Harl. 5722. 

Ad calc. Jud. dicitur absol. die 7 
iiar an. 188, ad calc. Reg. die 4 el- 
lul ej. anni, et sub fin. totius cod. 
legitur id. annus et urbs Bononiae. 

113 Prophetae , memb. hisp. 4. sec. 

xiv, Harl. J774. 

114 Proph. priores et major. , memb. 

fol. in. sec.xiv, Harl. 1710. 

Incip. J0S.V1I22, et desin. Ezech. 
xlv 19. 

11 j Reges ad Micheam , memb. fol. 
sec. xiv, Harl. 5721. 

Incipit I Reg. ix 11, et desi¬ 
nit Mich. viI 10. 

116 Prophetae post. usq. ad Agg. } . 

memb. 4. sec.xiv, Harl. y 509. 

Incip. Isai. xnl 14 et desinit Ag- 
gaei I s • 

117 Agiographa, memb. german. 4. 

sec. xiv. Daniel et Esdras 
post Psalmos occurrunt , 
Harl. jyo6. 

i 18 Agiographa 9 memb. hisp. fol. 
in. sec. xiv, Harl. y 71 5 . 

Inc. cod. Psal. xxvul 8, et Psal¬ 
mos habet poetice exaratos. 

119 Agiographa, memb. hisp. 4. an. 

1396, Harl. y7^y. 

Subscrip. : Scriptus Castilione Em¬ 
poriarum ( in Hispan. ) absol utusque 
mense ellul an-sis 6 a creat . m.$ scri¬ 
ptura autem est Esrae fil• R• Jacob f. 
Ararath. Unie. Num. V1I22. 

120 Jobc t Cant., memb. rabb. fol. 

an. 1415, Harl. 5797. 

Tom. I 


Ad calc. 1 Absolvi hunc Comm. Jo- 
bi , quem composuit Lev. ben Ghersom , 
scripsique eum ego Menachem fil. R. Jo - 
seph Isaaci hic Aquilae mense nisan 
an. J 7 s. 

121 Psal. et Meghill ., memb. 4. an. 

1427, Harl. j686. 

In lib. Machazor vel jud. Precum , 
ad cuj. calcem haec leguntur : Ab 
solutus liber deprecationum per man. 
Isaaci fil. R. Obadiae f. David de Pa- 
reli hic Bononiae an. 187 mense ellul 
feriav , die xnl ellul in grat. R.Jo- 
sephi Cocn fil. R. Salom. Cocn. 

122 Prov., memb. 4. sec. xv, Harl. 

7622. 

323 Esth. Volumen in. sec. xv, Harl. 
7620. 

124 Petit. Vol. sec. xv, Da Costa i. 

Volum. hoc saepe masorae contra 
dicit, maxime quoad litteras maju¬ 
sculas , et ter saltem habet Keri iji 
textu. 

12 y Pentat. Megh. Psal. Prov. Job 
Apht ., memb. 4. an. 1481 , 
Da Costa 2. 

Script. a cel. Peritzol, ut ex epigr.: 
Ego Abraham Perit\ol fil. R. Mardo~ 
chaei Perit\ol Avenionensis scripsi li¬ 
brum hunc , qui continet legem Mosis , 
et v Megh. et Psalmos Prover. et Jo - 
bum et Apht. totius anni in grat. do¬ 
mini Samuelis de Pula .... hic Sirmi¬ 
nae vico Mantuano in die jejunii Es- 
ther reginae an. 241 vl millenarii. 

126 Prophetae post., memb. 4. in. 
sec. xv, Da Costa 3. 

128 Biblia , memb. hisp. 4. sec.xiv 

exeun. cum Psal. hemist., 
Lond. Bibi. Soc. Reg. 1. 

129 Perit, cum. Targ. Megh. Apht., 

memb. 4. sec. xiil, ib. n. 2 . 

Hic illic mutilus, sed singularissi- 
mae notae • V. Gen. xxxl 29, xlv 
28, Exod. xl 37, Lev. xl 9, Num. 
xx 3. In chartis suis annotatum re- 
perit Brunsius , codicem scriptum 
esse an. 1216. 

130 Prophetae et Agiog., memb. fol. 

maj. in. sec. xiv, ib. n. 3. 

i 
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131 Psale ., memb. 8. sub fin. sec. 

xiil, Lond. Biblioeh. Archiep. 
Lambeth 43 5. 

Optimae notae. V. Psal. lxviiI 
9, et lxxix 7. 

132 Pene ., memb. 8. sec. xiv, Lond. 

Bibi. Eccl. Wesemonaseer I . 
Sing.Lev.xx 23 ,Num.iI 13. 

133 Psal. 3 memb. 8. sec. xiv ex- 

eun., ib. n. 2. 

134 Samuel, bomb. 8. in. sec. xv, 

Lond. Bibi. Cath. Wellensis. 

Hierapoli acquisitus. Defic. a I 
Sam. vil 1 ad x 1. 

135 Pene. Volum. max., sec. xv ex- 

eun., Lond. Bibi.. Holkam. 

136 Pene, cum Targ. Megh. Aphe ., 

memb. ital. fol. an. 1299, 
Londini penes Ed. Moneague. 

Epigr. : Fuit autem ferta v die I 
mensis adar an. sosg absolutum est 
opus punctationis et masorae. Deus di¬ 
gnum faciat meditari in eo R. Samuel 
f. Mosis Levitae ... ego Joseph fil. R . 
Jsaaci punctis et masora ornavi hunc 
Pentateuchum. 

137 Psal. Job Prov., memb. rabb. 

8. an. 1404, ib. penes Jo- 

seph. Salvadore. 

Epigr.: Ego Moses fil. Matathiae 
scripsi et punctis instruxi hoc Psalt. Job 
Prov. , absolutumque hod. v cal. mati 
an. 16 4 scripsique illud in grat. fra¬ 
tris mei Mosis fil. Danielis Macera - 
tensis . 

138 Eseher Vol. min., sec. xvl vel 

xvil, ib. penes Andr. Seone. 

139 Bibli a y memb. hisp. 4. cum lib. 

poet. hemist. sec. xiv exeun., 
Coli. Marischal. in Acad. A- 
berdonensi . 

140 Pene.3 memb. 4. in nonnullis 

locis mutilus an. 5239, Ch. 
1479, Bibi. Acad. Dublin. 

141 Proph. pose. et Agiog., memb. 

rol. sub fin. sec. xiv , ib. 

142 Psal.3 24. memb. sec. xv, ib. 


Illud sing. quod Psal. cxiv ad 
marg. scribitur comma a 3 incipiens, 
quod in aliis codicibus non servatur. 

143 Eseher Volumen sec. xv exeun., 

Biblioeh. Archiep. Dublin. 

144 Biblia 3 memb. rabb. 8. in. sec. 

xiv cum lib. poet. hemist. 
penes Samson Simson Neo- 
eboracensem in America. 

145 Propheeae et Agiogr. , membr. 

germ. fol. 3 vol. an. 1281, 
Argentoraei Bibi. pubi. n. I. 

Opt. notae codex, quem fuse de¬ 
scribit cl. Oberlin Miscell. Litter. 
p. 60 seq., scriptus a Mose fil. Aa- 
ron an. ^041, punctisque et masora 
instructus ab Isaaco fil. Salomonis. 

146 Threni Eseh. Cane. Rueh Nu¬ 

meri Deueer. cum masora, 
memb. Jitt. quadr. lucui, fol, 
sec. xiv, ib. n. 2. 

Numeri ac Deuter. valde mutili. 
Codex bonae notae, de quo Ober¬ 
lin. c. 1. p. 79 seq. 

147 Agiographa cum masora, memb. 

ital. 4. sec. xiil, ib. n. 3. 

Praestantiss. cod. insignisque usus 
critici, quem accurate recenset O- 
berlin. c. 1 . p. 82 seq. Deest Ruth, 
et incip. a Psal. xxl 4. 

148 Psal. cum sex Canticis, memb. 

8. sec. xiv, ib. n. 4. 

Cantica ex Isaiae xil , xxxvnl, 
ISam. ii, Exod. xv, Habac. ni, et 
Deut. xxxiI. V. Oberl. p. 93 , qui 
ms. descriptionem et collationem ho¬ 
rum quatuor codicum olim Kenni- 
cotto communicatam benevole ad 
me transmisit. 

149 Propheeae 3 membr. germ. fol. 

sub fin. sec. xi J, Bemae Bi¬ 
blioeh. pubi. 

Jeremiam et Ezech. sequitur Isa- 
ias. De hoc cod. Sinnerus Cat. mss. 
Bibi. Bern. , qui eum vitiosum et 
neglig. exaratum testatur. 

1 jo Biblia cum Targ., memb.germ. 
fol. maj. 4 vol. sub fin. sec.xiil, 
Berolini Biblioeh. Reg. class. i. 
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kennicottianae 

Isaias occurrit post Jerem. et Eze- 
chiel, ut post Esther Somnium Mar- 
dochaei, vel chald. Estheris Addi¬ 
tamenta, quae nos e Pontificio co¬ 
dice edidimus. In hoc solo vel fe¬ 
re solo codice servantur optimae 
nonnullae var. lect. Samar. T. vel 
antiauarum vers. V. Gen. xxxv 4» 
Exoa. iv 18, I Sun. xl n 9 Ezech. 

XIV I • 

i j i Pene, cum Targ., Megh. Apht ., 
memb. fol. an. 1277, Bibi. 
Mon. S. Blasii in Sylva nigra. 

Ad calc.: Eumque absolvi feria 11I 
vespere , die xxiv mensis nisan anno 
5037; sub fin. vero Pentat. legitur 
litteris majoribus masoram literulis 
aliis exhibentibus nomen scribae Isaa- 
ci fil. R. Samuelis. 

1 j 2 Pene, cum Targ., Megh. Aphe., 
memb. fol. maj. in. sec. xiv, 
Brigae Siles, in eemplo paroch. 

Singulares cod. lect. Lev. xiv 31, 
Exodi xxxv 6, Num, ii 19, ai , 28, 
30, iii 17. 

153 Biblia, seu potius Jarchi Com. 

biblicus, memb. charactere 
gallico an. 4971, Ch. 12 11, 
Buerpwii apud cl. Tychsen. 

Defic. ad Exod. vil 3, Jeremias 
raecedit Isaiam, et praestantissimas 
abet variationes. V. Jobxxvnl 17 > 
Psal. ix 19 . Varias lectiones hujus 
cod. Prophetarum minorum et A- 
giogr. in Kennic. collatione omissas 
ex Tom. I Repertorii Oriental. pag. 
169 seq. supplemus. 

154 Propheeae cum Targ. vers. al¬ 

ternis, memb. fol. an. 1106, 
Carlsruh. Biblioeh. pubi. 

Celeberrimus Reuchlini codex om¬ 
nium quotquot certam aeram ha- 
bent, antiquissimus. Epigr.: DW 

mr *■?• *-?*... . d’N’33 idd ht 
nava v . JTnrr ia 
.nvrwt n*a fannS nrinnai Abso¬ 
lutus est Uber hic Prophetarum . . per 
manus Zerach fil. Jehudae an. 4 866 a 
Creatione , et 1038 a destructione tem¬ 
pli. Extat, ut notat Brunsius ad h. 
cod., in Biblioth. Vatie, inter cod. 
Palatinos n. 31 codex Siphra aetate 
major, exaratus an. 833 mundi con- 


COLLATIONIS 

diti , ioos templi destructi , Chr. 
1073 . Videndum tamen , num ge¬ 
nuina sit inscriptio et aera. Anti- 

a uiores enim aerae Vaticanorum co- 
icum hebraeo-biblicorum sunt fal¬ 
sae. Aera Reuchliniani indubia est. 
In ima ora cod. passim ojcurrunt 
masoreth. annotationes , nec desunt 
ad marginem. 

ijj Biblia. cum Targ. et masora, 
memb. fol. maj. sub fin. sec. 
xiil, ibid. 

Reuchlino olim ab imperat- Maxi- 
miliano donatus. Ad calc.: Ego Ju- 
das fil. R • Salom. absolvi haec Biblia. 
Laus ei qui lucem inhabitat. In gra¬ 
tiam vero R. A. ben fifeir scripsi il¬ 
la. Buxtorfius in Catalectis pag. 1^3 
conjicit scribam esse fil. celeb. Jar¬ 
chi , et A. ben Meir esse Abraha- 
mumAben Esra. Melioris notae co¬ 
dex, sing. et unie. Gen. vil 9 , et 
Lev. vi 0 in servanda Sam. T. et 
antiq. vers. lectione. 

i j6 Psal. cum Com. Jarchi, memb* 
in. sec. xiv, ib. 

157 Pent. et Agiogr. cum masora, 
memb. fol. sec. xiil, Cas¬ 
sellari. Biblioth. pubi. 

In variis Psal. locis mutilus. Li¬ 
bri poetici exarantur hemistice. Ps. 

I numero caret, et ii numero pri¬ 
mi insignitur. Schiede, qui eum fu¬ 
se descripsit in Biga observat, sacrar . 
8. Bremae 1748, ait ad calcem Le- 
vitici extare nomen scribae Isaaci 
fil. Baruch, qui mortuus est, eo ju¬ 
dice , an. 1094, ac proinde xl se- 
culum codici assignat Michaelis. Spe¬ 
cimen var. lect. edidit Starck in Syl- 
loge Comment. 12. 1 769. Singularis 
Gen. v 18, Num. iv 32. 

158 Biblia , memb. fol. 3 vol. an. 
1286, Colon. Agrip. Coli. S.J. 

Melioris notae cod., qui inc.Gen. 
I 24, et in quo Jeremias Isai. prae¬ 
cedit. Ad calc.: Ego Isaac scriba, fiL 
R. Jacob scripsi xxiv libros...et ab¬ 
solvi illos die xxv mensis ellul anno 
S04.6 a Creat. M- 

1 Propheeae poseer. y membr. fol, 
maj. sec. xiv exeun., Da- 
veneriae Biblioeh. pubi. 
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Abest Jeremias Isaiae olim prae¬ 
fixus, et sub fin. defic. a Zach. I 12 
ad fin. V. Ruckersfelder Syllog. 8. Ul¬ 
tra j. 1762. 

160 Biblia cum Targ., memb. fol. 

maj. 2 vol. an. 1343, Er- 

jurthi Biblioth. minist. Evang. 

Erfurtensium primus inter optimos 
numerandus. Ad calc. : Auxiliante 
Deo demente et misericordi Simson 
JVOVO de Samjon absolvit haec Biblia 
• •• Hunc librum absolvi , et punctis et 
masora instruxi feria v Parasca scemi - 
ni auxilio Dei Domini mei xxiv die 
mensis veadar an» 103 min» supput • 
Erfurtensium cod. var. lect. ab Hen. 
Michaelis in Bibliis Halensibus edi¬ 
tae sunt, sed uberius a Kennic. re- 
productae. De iis V. Kall Dissertat . 
1706 , Praef» ad Biblia Hal. 1720 , 
Dav. Michaelis Biblioth» Or. Par. ni 
pag. aio, Diederichs Specim. var. lect . 
cod . Erfurt. in Psal Goetting. 177^ • 
Codex hic unicus Exod xxxil 8. 

161 E^ech. et Proph- min ., memb. 

ital. rudior. 4. sec. xul. De¬ 
fic. a Zach. xl 4, Floren¬ 
tiae Biblioth. Laurent. plut. I 
part. i cod. 9. 

162 Josue Judices Sam ., memb. 4. 

init. sec. xil, ibid. plut. i 
par. ii cod. 45. 

Codex reapse antiquissimus, quem 
cum prae manibus habui Florentiae, 
conjeci esse sec. xi vel saltem in- 
eun. xi 1. Charactere conscriptus est 
quadr. hisp. cum punctis, sed ve¬ 
tustate detrito. 

163 Job et Esdra cum vol. Antio¬ 

chi, memb. hisp. 4. sec. xul, 
ib. plut. 1 P. 11 cod. y 2 . 
I( M Agiographa, memb. hisp. 4. in. 
sec. xiv, ib. plut. 2 cod. 12. 

Sub fin. et saepe etiam in medio 
mutilus. Character est potius itali- 
cus, vel intermedius, et libri poe¬ 
tici in hemistichia dividuntur. 

16y Esther, memb. 4. sec. xiv, ib. 
plut. 1 cod. 24. 

166 Pene. tt Agiogr. cum Targ. al¬ 
ter. vers. et Com. Jarchi, 


memb. germ. fol. maj. sec. 
xiv, ib. plut. 3 cod. 1. 

Partim scriptus codex a R. Salom. 
fil. Chasdai, et ab ejus filio Samue- 
le venditus an. 188 , Ch. 1428. Con¬ 
stat fol. 166. V. Catal. Biblioth. Heb. 
Flor. 8. T. ii p. 346 seq. 

167 Deut. Apht. Ruth Eccle., memb. 

germ. 4. foliis 160 sec. xul, 
ib. plut. 3 cod. 4. 

168 Biblia cum Targ. in Pentat. 

vers. ait. et masora, memb. 
germ. fol. maj. an. 1295, 
ib. plut. 1 P. 11 cod. 30. 

Ad calc.: Ego Jacoh fil. Joseph seri- 
ba absolvi hos xxiv libros ad usum R. 
Alos. Jacobi Levitae an. so$s die xl 
mensis nisan . Libri poetici hemistice 
exarati sunt. Psal. ii numeratur I, 
et Jeremias praecedit Isaiam. In hoc 
uno cod. servatur lectio Samar. T. 
Exod. xiv 2 5 • 

169 Pent. cum Targ., memb. hisp. 

4. min. 3 ib. plut. 3 cod. 14. 

Assignat eum Kennic. exeunti sec. 
xv. Constat fol. 231. V. Catal . p. 382. 

170 Pe/2t. Apht. Agiogr. cum ma¬ 

sora, memb. germ. fol. an. 

1 1 $ 6 ,Florent. Biblioth.Stro^i . 

' Haec legitur subscriptio: Ego Je- 

chiel fil. R. Isaaci scripsi hunc librum. 
Pent. et v A.fegh. et Agiogr ., absolvir 
que illum feria ni die xxI mensis mar- 
chesvan an. so$6 Creat. Af.. In oris 
ultimae pag. legitur nomen ejus qui 
puncta adjecit, Nachman fil. Scenior 
in grat. R. Samuel f. Meir. Cod ma¬ 
gni pretii, qui libros poeticos habet 
exaratos hemistice, et solus Sam.T. 
confirmat Exod. xxvnl 3. 

17 1 Biblia y memb. 4. 3 vol. an. 

1361, Hafniae Biblioth. Beg • 
103 , 104, IOf . 

Praefixum Gen. folium exhibet ae¬ 
ram 121 , Ch. 1361. Primus / codi¬ 
cum, quos ex Asia et Africa in Da- 
niam transire jussit Fridericus v.Chro- 
nica praecedunt Psalmos . 

172 Biblia y memb. 4. sec. xiv, ib. 

n. 107. 
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Cum init. litteris maj. et aureis. 
Incip. Exod. xxv 53, et saepe alibi 
deficit. Cramer in Prolus. edita 1766 
notat variis in locis reperiri aeram 
4506, Ch. 746, sed ubique manife¬ 
ste falsam. 

173 Biblia, memb. 4., ib. n. 94. 

Defic. ad Gen. xxil 9. Chronica 
praeced. Psalmos, et sequuntur A- 
giogr. ordinem hispanum. In the¬ 
ca notatur script. an. ^011, Ch. 1251. 
Sing. lectio Gen. xxxil 24. 

174 Prophetae prior., memb. 4. an. 

1346, ib. n. 87. 

Script. a R. Osea fil. Josephi an. 
5106. Voces init, non sunt majores, 
et saepe in textu Keri reperitur. 

175 Biblia cum volum. Antiochi, 

memb. fbl., ib. n. 88, 89. 

Litterae quaedam prodere videntur 
an. 1472. Sed Cramer putat antiquio¬ 
rem, Kenn. sec xnl exeuntis. Vox 
init, non est major, in Agiogr. ser¬ 
vatur ordo cod. hispan. Psal. xliI, 
xliiI unicum efficiunt. In hoc uno 
codice servatur insignis V. L. i Chro¬ 
nie. I 17. 

176 Biblia, memb. 4. in. sec. xnl, 

ib- n. 102. 

Notat Cramer in theca notari cod. 
hunc Karaiticum esse, at nullis ar¬ 
gumentis stabiliri. Cod. unicus in 
confirm. Sam. Gen. iv 25. 

177 Petit. cum Targ. Apht. Megh. , 

memb. fbl. an. jojo , Ch. 
1290, ib. n. 90. 

178 Biblia, memb. fbl. an. jo6i, 

Ch. 1301 cum libris poet. 
hemistice, ibid. 

179 Jobi Fragm., memb. fbl. sec. 

xnl exeun., Halae Sax. ap. 
cl. Semler. 

Continet cap. ni a ad v 20, et 
xvl 2 ad xix 10. V. Semleri Pro - 
grammata Acad . Halae 1779* 

180 Prophetae et Agiogr. , membr. 

fol. sec. xil exeun., Ham - 
burgi Bibi. pubi. Uffenb. 

Character aa hispan accedit. Co¬ 
dex var. in locis mutilus, quoad li* 
bros poeticos hemistice exaratus, et 


in quo Jeremias et Ezech. Isaiam 
praecedunt. 

181 Pent. cum Targ. Megh. Apht., 

memb. fbl. in. sec.xiil, Hel/n - 
stari. Biblioth. Acad. 

Unus ex praestantioribus cod. col- 
lect. Kennic., cujus descriptionem 
et collationem edidit Vogelius sub 
fin. Dissert . Kenn . lat. editionis, ubi 
notat eum ad masor. exemplar non 
esse descriptum, ac quamplurimas 
habere lectiones cum Samar. T. et 
antiquis vers.consentientes. In non¬ 
nullis etiam confirm. unicus. V. Exod. 
xil 30, xvnl 26, xxvnl 23 , xxxil 
22, Num. xxix 36, 37. Incipit 
Gen. xxvil 35 , et Esther praecedit 
Canticum. 

182 Prophetae cum Targ., memb. 

germ. fbl. sec. xiv, Jenae 
Bibi. Acad. 

Cod. optimus , cujus insigniores 
nonnullas var. lectiones hic adver¬ 
sus Glassium notat Kennicottus. Sing. 
Josue vi 6, et 1 Sam. ix 7. V. et¬ 
iam de eo Haneri Observat . philol. 
erit . n. 6 seq. 

184 Pentat., membr. ital. 12. an. 
5038, Ch. 1278, Lugd. Ba - 

tav. penes cl. Schultens. 

Incip. Gen. xxv a, et desin. Deut. 
xxiv 10. Sing. cod. lect. Exod. xl 
6, Deut. iv 33. 

18 $ Pent. cum Targ. Apht. Megh. 
Job, memb. germ. fol. maj. 
sec. xil exeun., Mediolani 
Bibi. Ambros. B 3 j . 

Defic. ad Gen. I n , et a Lev. I 
ad vi 1 29. Codex, quem habui et 
ego prae manibus, continet etiam ma- 
soram , et Comm. Jarchi, haecque 
aera legitur sub fin.: Ego Isaac ab¬ 
solvi hunc Pent. an. 4 730. Sed ma¬ 
nifesta in ea apparet abrasio et fraus, 
etsi codex sit certe valde antiquus. 
Sing. Gen. xxxvl 28. 

186 Pent. cum Targ., memb. germ. 
fbl. an. 1236, ib. E 89. 

Codicem hunc et ipse examinavi. 
Habet Targ. altem, vers., et hanc 
epigr. sub nn.: Ego Jacob fil. Samuel 
scriba scripsi hunc librum in grat. R. 
Josephi /, Mosis de Ulma , absolvique 
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illum die I scebat an. ivpp. Sed aera 
haec manifeste est falsata, et legen¬ 
dum wpnn 49$>6 > Ch. 1236 constat 
ex altera epigraphe alterius manus 
quae subditur: Ego Joseph fil. R. Ka- 
lonymi scripsi masoram , et puncta ad¬ 
didi , ab sol vique illuni an. +998 ( Ch. 
1238 ) mense scebat . Cod. unie. Exod. 
xxxviii 25. 

187 Prophetae prior. Megh. Jerem. 

Isai. , memb. germ. fol. sec. 
xnl exeun. sub in. et fin. 
mutil., ib. B j 6. 

188 Agiographa, memb. germ. fol. 

sec. xil exeun., ib. E 84. 

Cod. opt. notae selectis in locis 
a me collatus, er ex quo varias non¬ 
nullas insigniores lectiones decerpsi. 
Tribus quaelibet pagina constat co¬ 
lumnis, et auro ininioque est or¬ 
natus . 

189 Peat. cumTarg., memb. ital. 

fol. sec. xiv exeun., ibid. C 
116. Sing. Exod. nl 18. 

190 Pent.., memb. hisp. 4. sub fin. 

sec. xiv, ib. C 10j. 

Init, litterae aureae. Sing. Gen. 
xxxl 17. 

191 Perit, cum Targ. Megh. Apht . 

Job Jerem. Isai , memb. ital. 
4. sec. xil exeun., ib. C 73 . 

Desin. Jer. xxul^, et sequuntur 
cap. xxxiv, xxxv n Isai. Unicus, 
Lev. xiv 24. 

192 Agiographa , membran. ital. 8., 

ib. A 38. 

Libri poetici exarantur hemistice, 
et incip. cod. a Chronicis. 

193 Pent., memb. germ. sine pun¬ 

ctis 8., ib. G 2. 

Optim. et antiquus cod., qui ad 
calc. a manu recentiori, quae eum 
sub in. ac finem supplevit, habet hanc 
epigr.: Ego Salomon fil* R. Jacob ab¬ 
solvi hunc Pentat. an. 40+7 a Creat ., 
Ch. 287. Sed vox supra ra- 

sur. substituta est voci rwon, ut id¬ 
circo an. recentioris epigr. sit 5047, 
Ch. 1287, et pars codicis antiquior 
amandanda sit ad in. sec. xil. Scri¬ 
ba est Salomon EI. R. Jacob. Notat 


Brunsius sub fin. linearum disjungi 
voces, quod scribam judaeum non 
sapit. Cod. sing. Exod. xil 31, Le¬ 
vit. xil 7, xxv 35. 

194 Chronica i memb. hisp. 12. sec. 
xnl exeun, ib. B 11. 

Punctis instructus cod. a Natha- 
nael f. Abrahami medico. 

19j Prophetae, memb.8.in.sec.xiv,ib. 

Haec ad calc.: Conscripti sunt hi 
octo Prophetae in grat. potentis et ex- 
cell. R. Isaaci fil. R. Mosis .. absolu - 
tique Hispali an. gso a Creat. M. Sed 
aera est supra rasur., ac conjicitur 
primo scriptum p, ac codicem refe¬ 
rendum esse ad 5100, Ch. 1340. 

196 Pent. cum Targ. Megh. Apht . 
Job Jerem., memb. ital. fol. 
sec. xil exeun., ib. E 86. 

Jerem. a ii 29 ad vnl 12, a ix 
14 ad x 16. Singul. cod. Gen. xxx 
39, xnl 2^, Num. I 54* 

198 Biblia cumTarg. in libros om¬ 

nes, qui praecedunt Prov., 
et cum Targ. Hieros., memb. 
fol. maj. 7 vol. an. 51, Ch. 
1291, Norimb. Bibliotk.publ. 

De codicib. Norimb. V. Nagelii 
Disput . 1749, et 1769. 

199 Pent. cum Targ. Megh. Apht., 

memb. fol. 2 vol. an. 5009, 
Ch. 1249, ibid. 

Cod. sing. Levit, xil 8, xxvil 9. 

200 Pentat. Apht. Megh. Job cum 

masora, memb. fol. in. sec. 
xiv, ibid. Biblioth. Ebner. 

Defic. ad Gen. xiv 10 , item in 
Deut. et Jobo, et explic. Job xxxl 2. 

201 Prophetae et Agiogr. y membr. 

germ. fol. in. sec. xil, ib. 

Codex ex Kennic. sententia anti¬ 
quissimis ac praestantissimis accen- 
sendus, sed aefic. ad I Sam. xx 24, 
multisque ac magnis deinceps sca¬ 
tet lacunis. In eo singularis, quod 
post Samuelem occurrit Jeremias, 
et post Jerem. lib. I Reg., Ezech. , 
Isaias. In Agiog. servatur ordo tal- 
niud., masora rara, membrana tenuis, 
scriptura similis Sangermanensis ii, 
et Reuchlin. 1. 
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zoz Meghilloth } membr. sec. xiv 
exeun., ib. Biblioth. pubi. 

203 Biblia , memb. hisp. fol. cum 

lib. poet. hcmistice au. j 117, 
Ch. 13 j 7, Parisiis Biblioth. 
Reg. 1. 

204 Biblia i membr. fol. init, sec.- 

xiv, ibid. 3. 

Fuse de eo Houbig. Proleg. p. 204 
20 j Biblia , memb. fol. ex Halebo 
advect. sec. xiv, ib. 4, 5. 
206 Biblia cum Targ. in Pentat., 
et Apht ., memb. germ. fol. 

2 vol. an. 5058, Ch. 1298, 
ibid. 6, 7. 

Codex inultis optimisque variis 
lectionibus refertus, Henr. 11I olim 
a Venetis dono datus. Aeram forte 
non observarunt Le-longius et Hou- 
bigantius » qui eum recentissimum 
appellant , ac prior ille quidem a 
Simonio deceptus est qui inepte de 
hoc cod. judicat. V. Houbig. Proleg. 
p. 212. Singularis Gen. xil 3. 

X07 Num. et Agiog. praeter Me- 
ghill.y memb. fol. an. J044* 
Ch. 1284, ib. n. 12. 

208 Agiographa exceptis Chronie., 
membr. hisp. «4. sec. xiil, 
ib. n. 18. 

Fuit olim Bombergii. Fuse eum 
describit Starck David Carm. T. I 
p. 43 seq , ubi putatur esse sec. xiL 

210 Biblia 9 memb. char. interme¬ 

dio sec. xil, ib. n. 29. 

Optimus et antiquus codex, in 
quo obliquis calami ductibus vel di¬ 
latatis litteris lineae absolvuntur. 
Ut plurimum voces init, sunt ae¬ 
quales , et Meghill. praecedunt Chro¬ 
nica . Abest masora et magna , et 
parva , et rarum Keri. V. de eo 
Houbig. Proleg. p. 213 , et Starck 
Dav. Carm . T. I pag. 45 • 

211 Perit, cum Targ. Megh. Apht. 

Joby membr. germ. fol. an. 
j 060, Chr. 1300, Parisiis 
Biblioth. Sorbon. n. i. 


212 Pent. cum Targ. Megh. Apht. 

Job Jerem. Isai., membran. 
germ. fol. in. sec. xnl, ib. n. 2. 

Incip. Gen. xnl 15. Jerem. pro¬ 
ducitur ad xxul 6, Isaiae sola ex- 
tant cap. xxxiv, xxxv. 

213 Pent. cum Targ. Megh. Apht. 

et Psal. supra et infra Apht., 
memb. 8. in. sec. xiv, sed 
punctis instructus an. 1496, 
ib. n. 15. 

214 Agiographa y memb. 4. in. sec. 

xnl, ib. n. 29. 

Charact. eleganti et % colum. V. 
Starck Dav . Carm. T. 1 O* 48 seq. , 
cui esse videtur sec. xil. 

21 j Agiographa y memb. 8. in. sec. 
xnl, ib. n. 31. 

Incip. Psal. xxx 12 , et defic. a 
Psal. lv ad lix, a cxix 90 ad Job 
xxvil, desinens Neh.,xil 3. Absol¬ 
vitur foliis 105. Character est ro¬ 
tundior et acced. ad rabb. V. Starck 
c. I p. 48, qui eum attribuit sec.xl. 

216 Psal. Prov ., memb. 8., ib. n. 3 2. 

Psalmi scribuntur hemistice, et 
sunt secrxil exeuntis, Prov. manus 
recentioris et sec. xiv ineun.: Om¬ 
nium Hebraicorum quibus usi sumus lon¬ 
ge praestantissimus , tantaeque vetusta¬ 
tis , ut saltim eum ad x seculum faci - 
le transtulerim . Starck Dav. Carau 
T. I pag. 46 seq. 

217 Psalt.y memb. 4. (incip. Psal. 

lvI 12 ) sub fin. sec. xnl, 
ibid. 35. 

218 Pent. cum Targ. Megh. Apht 

membr. 4. an. 3095 , Ch. 
1335. Incip. Genes. I 12, 
ibid. 36. 

219 Apht. Agiogr. , memb. fol. an. 

5242, Ch. 1482 , ib. 146. 

220 Prophetae Agiogr. , memb. rabb. 

4. sec. xil exeun., ib. n. 2 j 4. 
222 Psalt., memb. sec. xiv exeun., 
Paris, penes De Gou\. 
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223 Pene, cum Targ. altem, vers. 

Megh. Apht. Job et Jer. a 
il 29 ad xl y, memb. hisp. 
fbl. cum init. litt. aur. an. 
jo?3, Ch. 1313, Regiomonei 
Biblioth. Senae. 

224 Proph. Agiogr ., membr. ital. 

fol. min. in. sec. xil, ibid. 

Biblioeh. Reg. 

Defic. Josue ad vi 16, et sub fin. 
Libri poet. exarati sunt hemistice * 
Jeremias et Ezech. praecedunt Isa- 
iam. Eximii hujus codicis , ut et 
prioris, accuratam descriptionem et 
collationem edidit doctiss. Lilienthal 
in Commentat. critic. 8. Regiom. 1770. 

225 Bibi ia , memb. charact. inter¬ 

medio fol. vel 4. maj. 3 coi. 
ac fblior. 384, Romae Bi¬ 
blioeh. Vaeic. Vrbin. 2. 

Sub fin. hujus cod. , quem prae 
manibus habui, haec leguntur: Ego 
Scabtaeus fil. Samuel scripsi haec Bi - 
blia an. 47 39 a Creat . M ., Christi 
979. Sed postremum folium, quod 
epigr. sistit, a recentiori manu pro¬ 
fectum est, adeoque aera ipsa re- 
centior et falsa. Brunsius putat re¬ 
ferri posse ad in. sec. xil, ego vero 
ad in. xul. Ex prima manu incip. 
Gen. I 26 , et desin. Neh. 11I 13. 
Voces init* non sunt majores, libri 
poetici exarati hemistice , ad marg. 
legitur masora, in Agiogr. servatur 
ordo hispanus, et character similis 
cod. 154. 

2 26 Biblia 9 memb. fbl. 2 vol. sec. 
xil, ib. Palae. 4, 5, 6. 

Incip. Gen. I 17. In primo vol. 
habetur Pent. cum Rasci , Deuter. 
excepto, et aeram habet 4900, Ch. 
1140, quam codici congruentiorein 
putat Kennicottus. ii volum. habet 
Deut. v Megh., Apht., et aeram 4600, 
Ch. 840, sed aperte mendosam, 11I 
vol. Agiographa et Prophetas, ubi 
iterum occurrunt Meghilloth , et ea¬ 
dem aera apocrypha. 

227 Biblia , memb. semirabb. fol. 
an. 1287, ib. Palae. 9. 

Script. Romae an. 5047. Chronica 
praecedunt Psalmos. V. Cai.Fat.p.ii. 


228 Biblia cum Targ. ait. vers., 

Com. Jarchi, et Addit. Es- 
ther chaldaice, memb. germ. 
maj. fol. max. an. 1295, ib. 

Vrbin. 1. 

Codex hic tantae molis , ut vix 
ab uno homine asportari queat, ha¬ 
bet etiam Targura in Chron edito 
emendatius, et in eo Jeremias Isa- 
iam praecedit Epigr. Ego Isaac Bar¬ 
bis , vel fil. Simeonis Levitae masora 
instruxi dimidium libri in grat. R E- 
lie\er fil. R. Samuel , et absolvi an. 
50 ss die xv caslev . V . Catal. Vatie . 
Pag. 4 'i. 

229 Pent. Volum. in. sec. xiv, ib. 

Palae. 1. 

230 Propheeae poseer., membr. fol, 

an. 1312, ib. Palae. 1 1. 

Ita subscript.: Ego Abraham fil. Jo- 
sephi Seraksanial scripsi scripturam hanc 
tt complevi illam mense ab an. sojz 
in Soria in grat. discipuli clariss. R. 
Isaaci fil . Josue de Kalo . Male hic 
Brunsius Kennicottum emendat , 
quod annum notet ^072 pro s°74» 
quum ipse Brunsius annum illum 
priorem in epigr. confirmet, seque 
ipsum condemnet. V. Cat. Vat. p. 13. 

231 Agiographa , memb. hisp. maj. 

fol. script. ante an. 5092, 
Ch. 1332, ib. Palae. 12. 

232 Pene. Aphe ., memb. germ. 4. 

in. sec. xul, ib. Palae. 20. 

Defic. ab Exod. xxx 27, et a Le¬ 
vit. xx 25 ad xxil 3. V. Catal. Va¬ 
tie. pag. 18 . 

233 Pene, cum Targ. vers. altem., 

memb. hisp. fol. an. 1232, 
ib. Palae. 448. 

Incip. Gen. vil ii, et defic. a x 
21 ad xul 9. Ad calc. absolutus an. 
sciz. V. Catal . Vat- p. 405. 

234 Pene. Volumen, ib. Palae. 45 3 . 
233 Agiographa s memb. hisp. fol. 

sec. xul, ib. Palae. 25. 

Errore, ut puto, typogr. in re¬ 
petita edit. Kenn. Diss • gen• p. 429 
dicitur exaratus med. sec. 12. De eo 
Catal. Vat. pag. 21 . 
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2*36 Pent. cum Megh. et Psal. 13 7 , 
79, memb. 4. sec. xnl ex- 
eun., ib. Palat. 437. V. Cat. 
Vat. pag. 399. 

237 Pent. cum Targ. Megh. Apht. 

Job Jer. } memb. germ. fol. 
2 vol. in. sec. xm, ib. Pa¬ 
lat. 439, 440. 

Jerem. usq. ad xxxul 6 , quem 
excip. Isai. xxxiv i ad xxxv 5 • V. 
Catal. Vat. p. 400. 

238 Psalt ., membr. rabb. 8. sec. 

xiv exeun., ib. Palat. 444. 

Incip. Psal. xlvI 9, et saepe de¬ 
inceps deficit. De eo Cat. Vat. p. 404. 

239 Pent. Apht. Agiog., membran. 

hisp. sub fin. sec. xnl, ib. 
Palat. 447. 

Desunt Chronica. Ex Mesopotam. 
advectus. V. Catal. Vat. p. 405. 

240 Prophetae prior, et Agiogr. cum 

Targ. et var. Commentariis, 
memb. ital. fol. maj. anno 
1324, Romae Bibi. Angelica. 

Incip. Josue vil 17. Libri poeti¬ 
ci exarantur hemistice. In varios li¬ 
bros varii Commentarii exhibentur 
R. Dav. Kimchi, R. Isaiae, Ab Es- 
rae, Jarchi, Saadiae, R. Biniamini, 
Nachman., Mosis Kimchi. Post va¬ 
ria opuscula grammatica occurrit R. 
Mosis bar Samuel Comm. in Cant. 
cum textu, sed valde mutilus. Co¬ 
dex scriptus est a R. Menachem Tze- 
mach an. ^084 mense marchesvan; 
ad calc. vero Regum dicitur absolu¬ 
tus Comm. Regum per manus Menachem 
T\emach fit. Abraham ... feria ii die 
xiv caslev an. 87 ( Ch. 1327 ) hic 
Tusculi ( Frascati). Hic idem scri¬ 
ba Menachem scripsit Romae anno 

I jraecedenti cod. meum 694. Initia- 
es litterae rubro varioque saepe co¬ 
lore sunt expressae. Pertinebat cod. 
ad Aegid. cardin. Viterb., cui a 
Leone a donatus fuerat, ut Aegi- 
dii ipsius manu 1 fol. legitur. Illud 
singulare quod chaldaicae Danielis 
e£ Ezrae partes in columna later, 
hic hebraice etiam exhibentur, un¬ 
de eas in suis Bibliis edidit Kenni- 
cottus, recuditque Hala e anno pro- 

Tom. I 
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xime elapso Jo. Lud. Schulziuscum 
erudita sua praefatione. 

241 Esther Volum. sec. xiv exeun., 

Romae Bibi. Barberina. 

242 Biblia cum Targ. in Pentat., 

memb. germ. Fol. vel 4. max. 
anni 1216, Romae Biblioth. 
Maronitarum. 

In postremis foliis ita disposita 
est masora, ut epigrapham hanc ex¬ 
hibeat: *roro prrc» 'ia o**n *3x 
••noS ovinam eawaan nr »niD01 
a *no*oi ob«ro 'i a* wr ja in 'i 
m*S rwrSm D'W na*ra 

7*310 i3Ks/ }*3oS iypnn nw na«r 

xS*pnSa jxa: Ego Chaiim fil. R. Isaa- 
ci scripsi et masora ornavi hos Prophe¬ 
tas et Agiographa in grat. praecepto¬ 
ris mei R. Dav. fil- R- Mescullam , 
absolvique feria vi hebdom • die xxi ii 
mensis scebat an. 976 juxta supputat ., 
qua nos utimur hic in la-Rochella , si¬ 
ve Amphisiae Calabriae castro, vel 
si mavis, Rupellae in Gallia. Parum 
feliciter locum hunc Winstanley et 
Brunsius de Heraclea interpretantur. 
Libri poetici disponuntur hemistice. 

243 E^ejth. et xil minores , memb. 

hisp. 12. sec. xnl exeun., 
Romae Biblioth. Angelica. 

Olim card. Passionei. Opt. cod. 
ex quo praestantiss. lectiones collegi. 

244 Pentat. Megh. Apht., membr. 

germ. fol. sec. xnl, Rottero- 
dami penes cl. Meerman. 

245 Proph.poster, et Agiog., memb. 

germ. fol. ma). an. J290, ib. 

Deest Jerem. et Ezech. Epigr.: 
Ego Meir fil. patris mei Jacob scriba 
ad usum R. Abrah. fil . R. Nathan an. 
so min. sup. Et in fine: Ego Chaiim 
f. R. Schenior punctorum instructor pun¬ 
cta et masoram adjeci hisce xxiv libris , 
et absolvi illos an. $2 vl millenarii. 

246 Prophetae Agiogr. cum maso¬ 

ra, memb. hisp. 2 vol. fol. 
an. 130 j, Taurini Bibi. Reg. 
4j, 46, A vi 2. 

Ad calc. Malachiae : Absoluta sunt 
Biblia ... Ego Elias scriba fil . R. Je- 
hudae scripsi hos Prophetas R. Mena- 

k 
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chemo fil. R. Aaron de sancto Ram- 
berto , absolvique illos nocte Parasc . 
K*1K1 die xx j il tebeth an* so6s a 
Creat* M* Jeremias praecedit Isaiam. 
Constat 3 coi. et foliis 310. 

247 Pene, cum Targ., memb. germ. 

fol. sub fin. sec. xiil, ibid. 
n. 44, A vi 1. 

Pretii singul. et unie. Lev. IV17, 
xxvii 22. Habet Targ. ait. versi¬ 
bus, utramque masoram , ac fol. 129. 

248 E em. et Megk. cum Targ., Job 

Apht memb. fol. sec. xiil, 
ib. n. 13 A 11I 1. 

Bonae notae, unie. Gen. xxil 13. 
1 8. Habet etiam masoram magnam 
et parvam, ac Comment. Jarchi et 
Nachmanidis, constatque foliis 478. 

249 Biblia , memb. germ. 4. sec. 

xulexeun., ib.n. 109 A 11I 4. 

Cod. multis egreeiis var. lectioni¬ 
bus insignis , qui desinit ii Chron. 
xxvl 13, et in quo Jeremias et E- 
zech. Isaiam praecedunt. Extat utra- 
gue masora , constatque 3 coi et 
foliis 479. 

2 jo Prophetae et Agiographa prae¬ 
ter Meghill., membr. hisp. 
4. an. 133 j, ib. 110A11I j. 

Haec ad calc.: Ego Matathias fil. 
R. Isaaci scripsi hos xxiv libros ad 
usum R. Salom. f. R. Jehudae Tobia 9 
et absolvi illos feria 11I Parasc. 
an. ps m. supp . Jeremias praecedit 
Isaiam, et in singulos libros habetur 
Comm. Jarchi. Habet folia 499. 

251 Biblia , memb. 4. maj. an. 13 10, 
ib. n. 107. 

Libri poetici per hemistichia di¬ 
viduntur , et init, litterae sunt de¬ 
auratae . Hanc habet cod. epigr. : 
Ego Manoach Mardochaeus scripsi hos 
xxiv libros , Pent ., Prophetas , Agio¬ 
grapha ad usum R. Leon Sini de Co¬ 
lonia , absolvique illos die xxvl mensis 
adar an. soro ab O. C ., ut nos nume¬ 
ramus hic in Sardinia. Unie. Num. iv 
49. Ex integra collatione sex prae¬ 
cedentium codicum Taur. Bibi, re¬ 
giae a doctissimo Marchino, prae¬ 
ceptore olim meo amantissimo, et a 
cl. Zucchi proKennicotto instituta, 
quam diebus proxipie elapsis ab eru¬ 


ditissimo equite meique studiosissi¬ 
mo abate de Calusio dono accepi, 
in nonnullis Kennic. descriptionem 
supplemus , collectionem ipsam , si 
opus erit, suppleturi deinceps, quam¬ 
quam experimento facto kennicot- 
tum in iis afferendis accuratissimum 
deprehenderim • 

252 Biblia, memb. hisp. 8. sub fin. 
sec. xiil cum lib. poet. he- 
mist.y Turici Biblioth. Civica. 
2 y 3 Biblia, memb. 12. an. 149 y, ib. 

Multas egregias habet variationes, 
aliquando singulares. V. Exod. xxxv 
14, et Levit, xxvii 5. Hottingerus 
accuratissimum appellat, aitque scri¬ 
ptum in urbe Italiae Reate, velRie- 
ti ab Arie Chelpan fil. Eliezer. V. 
Thes. Philol. pag 181 . Fol. penult. 
haec leguntur absolutumque est omne 
opus sanctum quod scripsi an. s2$s a 
Creat. M. 

2y4 Biblia 9 memb. hisp. sec. xiil 
exeun., Vindobonae Biblioth. 
Caesarea. 

290 Prophetae post., membr. hisp. 
4. an. 1222, Londini penes 
de Aguilar. 

Codex ex Tetuan advectus, qui 
defic. ad Isii, xxxix a, et abEzech. 
xiil 2 ad xxxvil 19. Ad calcem: 
ja o"d prrc* irnoH Stnef* 
neo 'raro 

«noa .. er anna 

'*t narr SiSk nva 

• nSlJf Ego Israel scriba fil. 

R. Isaaci fil. Israel scripsi quatuor li¬ 
bros prophetarum posteriorum . • absol¬ 
vique illos in urbe Toleti mense ellul 
an. 4982 a Creat • mundi . Specimen 
characteris vide sub fin. Diss. gen. 
Kenn . a Brunsio recusae. 

293 Pent. cum Megh. et masora, 
memb. litt. quadr. fol. an. 
1144, Toleti ap. cl. Bayerum, 

Ad fin. Pent. legitur : Hanc legem , 
vel Pentateuchum ego Scabtaeus fil. 
Jehudae manu mea conscripsi anno 
4904 a Creatione . Cod. inter anti- 
uissimos aeram habentes numeran- 
us , in quo litterae evanidae , et 
vetustate exesae, nullaeque majores 
initiales. Masora sed brevior supra 
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et infra textuni comparet, e t uni¬ 
cus est, qui Sam. Lxx Arab confir¬ 
met Deut. V1I13. De eo Brunsius 
noU ad Diss. gen. pag. 458 • Partitus 
est codex in columnas tres• Character 
grandis et antiquus , et ad perfecte qua¬ 
dratum propius accedit ; vix dubito quin 
sit Hispanicus . Textus , notae , subscri¬ 
ptio evidenter eadem manu .. • Videtur 
codex magna cura conscriptus . Chara¬ 
cteris typum vide ad calc. ejusdem 
Dissertat. Scabtaeus alter fil. Judae 
pariter hispanus anno 1322 scripsit 
cod. meum 5 • 

294 Pent. Megh. Apht. , memb. 4. 

maj. sec. xil exeun., ap. eund. 

295 Biblia, memb. 4. exeun. sec. 

xiv apud eundem. 

296 Biblia, memb. rabb. 12. sec. 

xiv, apud eundem. 

Incip. Gen. l 4 et desin. I Chron. 
xix 15. 

297 Prophetae , memb. fol. in. sec. 

xiv. Incip. Jos. xxiil 16, ib. 

298 Pent., memb. 4. sec. xnl ex¬ 

eun. , ibid. 

301 Biblia, memb. germ. fol. sec. 

xiil. Jeremias praecedit Isa- 
iam , Parisiis Bibi. Regian. 1. 

302 Pent. Megh. Apht., memb. sub 

fin. xiv sec., ib. n. 8. 

303 Pentat. Megh. Aphtar ., memb. 

sec. xiv exeun., ib. n. 9. 

304 Pentat., memb. 4. a Devala- 

brigue adscript. an. 1482, 
ib. n. 10. 

30j Pentat., membr. fol. sec. xiv 
exeun., vendit. Messinae an. 
142 y, ib. n. 11. 

306 Lev. Num. Deuter. cum Targ. 

Aphtar. Cant. Ruth Threnis , 
memb. fol. sec. xnl, ib. n. 13. 

307 Prophetae , memb. fol. in. sec. 

xiv, ib. n. 14. 

308 Prophetae , memb. fol. sec. xnl 

exeun., ib. n. 15. 


COLLATIONIS lxxv 

309 Prophetae et Agiogr., membr. 

germ. fol. in. sec. xiv, ib.n. 16. 

Incip. Jos. xilao. Desin. ii Chron. 
xxxvl ia, et multas egregiasque va¬ 
riationes continet. 

310 Proph. prior.} memb. fol. sec. 

xiv. Defic. ad Jos. vul 10, 
ib. n. 17. 

311 Agiographa cum Comm. Kim- 

chi in Psal., memb. fol. sec. 
xiv, ib. n. 19. 

312 Psal. cum Targ. etCom. Kim- 

chi, memb. sec.xiv, ib. n.20. 

313 Jerem. Threni E^ech. Dan. cum 

vers. lat., membr. fol. sec. 
xnl, ib. n. 21. 

Incip. Jerem. xxv p, scriptusque 
est a sinistra ad dexteram. Insignis 
var. lect. Dan. ix 27. V. Michael. 
De Hebd . Dan. p. 210. Vers. lat. est 
vulgata praeter pauca , in quibus dis¬ 
sentit. V.Bruns. not. ad h. cod. p.4<>3* 

314, 3*5 > 3 i6 > 317 Pent - Vo^- 
mina sec. xiv vel xv, ibid. 
n. 22, 23, 24, 2 j . 

318 Biblia, membr. 4. an. 1232, 

ib. n. 27. 

Hemistice exarantur libri poetici, 
et Chronica Psalmos praecedunt. 
Scriptura elegantissima , initia librorum 
ornamentis condecorata . In fine codicis 
adjecti xiv rythmi heb. Elisae cuidam 
judaeo a librario dedicati , cujus jussu 
descriptus est codex , quique simul cum 
librarii Israelis nomine annum produnt 
ab O. C. 4 992 y Ch • 1232. Starck 
Dav . Carm . T. I p. 44- 

319 Biblia, memb. admod. mutila 

4.an. ji04,Ch. 1344,ib.n.28. 

320 Biblia, memb. 4. sub fin. sec. 

xiv, ib. n. 30. 

321 Biblia, memb. 4. script. Sara- 

gossae an. 5164, Ch. 1404, 
ib. n. 31. 

322 Pent. Prophetae prior., memb. 

germ. 4. in.sec. xiv. Incip. 
Gen. 1 18, ib. n. 32. 
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323 Gen. Exod. Lev., memb. mu- 

til. 8.sec.xivexeun.,ib.n.3 3. 

324 Pentat. cum vers. Persica ab 

edita diversa, memb. 4. sec. 
xv, ib. n. 34, 3J. 

325 Pent. cum Targ. et Com. Jar- 

chi, Megh . et Apht. , memb. 
4. sec. xnl ex., ib. n. 36,37. 

Bis ibi exhibetur sacer textus dua¬ 
bus diversis columnis, primo cum 
punctis, dein sine punctis. Textus 
sine punctis indicatur 32^ A. 

326 Agiographa , Josue Judices Sani. , 

memb. 4. an. 1198, ib. n. 48. 

Literae sunt perelegantes. Singu¬ 
lae p. 2 columnis absolvuntur. Con¬ 
tinet Paralip. Psalmos Job Proverb. 
Ruth Cant. Eccle. Threnos, Esther , 
Dan., 1 et il lib. Sam. usque ad v. 
24 cap. xl. Scriptus est Toleti A. 
M. 45^8 , idest A. C. 1198. Haec 
Starck Dav. Carm. p. 44 seq. Ken- 
nic. addit Esd. Jos. et Jud. 

327 Prophetae poster. , membr. 4. 

sec. xv. Incip. Isai. xlviiI, 
et alibi muti!., ib. n. 49. 

328 Psalt. , memb. 8. sec. xv ex- 

eun., ib. n. 50. 

329 Apht. Megh., membr. 4. sec. 

xv, ib. n. 51. 

330 Biblia, cum Targ. in Pentat., 

memb. 24. sec. xiil exeun., 
ibid. n. 53. 

Explic. ii Chron. xxxl 16, et E- 
zech. praecedit Isaiam. Inter opti¬ 
mos sane habendus est parvulus hic 
codex charactere scriptus mire mi¬ 
nuto, inquit Kennic. ad h. 1 . 

331 7 o 3 ,memb. 24.sec.xv,ib.n.54. 

332 Biblia cum historia Maccab., 

memb. et egreg. an. 3061, 
Ch. 130* , ib. Aurelian. 

3 3 5 Pent. cum Targ. Megh. Apht., 
membr. germ. fol. sub fin. 
sec. xiil, Parisiis Sorbon. n. 3. 
336 Prophetae , memb. fol. an. 5072, 
Ch. 1312, ib. n. 4. 
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337 Prophetae , memb. 4. init. sec. 

xnl. Isai. sequ.Ezech., ib. n.5. 

338 Pentat. Apht. Megh. cum lib. 

Maccab. hebr., memb. fol. 
in. sec. xiv in Megh. mu¬ 
til. , ib. n. 6. 

339 Pent. Apht. Megh. , memb. 8. 

sec. xiv exeun., ib. n. 16. 

Incip. Genes, xiv 8, et desin. E- 
sther iv 13. 

3 40 Pent. cum Apht. et Megh. su¬ 
pra et infra, membr. sub 
fin. sec. xiv, ib. n. 17. 

Chaldaice etiam exhibet lib. Mac¬ 
cab. Incip. Genes, xil 4, et defic. 
Deut. xxv ad xxix. 

341 Pent. cum Targ., membr. 4. 

in. sec. xv, ib. n. 18, 19. 

342 Biblia , membr. rabb. 8. anni 

5055, Ch. 1295,cod.multis 
variationibus conspicuus, ib. 
n. 20. 

343 Pentat. cum Targ. et Apht., 

memb. 4. in. sec. xv, ib.n.21r 

344 Pent. ad Deut. xxiv8, memb. 

rabb. 4. sec. xiv, ib. n. 23. 

345 Pent., membr. rabb. fol. sub 

fin. sec. xnl, ib. n. 24. 

3 46 Pent. , memb. rabb. 4. sec. xiv 
exeun., ib. n. 25. 

347 Pent., membr. 4. sec. xiv ex¬ 

eun. Incip. Gen. XIX25, et 
desinit Deuter. xxviil 63 , 
ibid. n. 26. 

348 Pent. Megh. Apht., memb. 4. 

in. sec. xiv. Defic. ad Gen. 
xlviI 17, er alibi, ib.n.27. 
3 49 Pent. , memb. rabb. 4. an. 5129, 
Ch. 1369, ib. n. 28. 

350 Prophetae prior. , membr. fol. 

sec xnl exeun., ib. n. 38. 

351 Prophetae post. , memb. fol. sec. 

xnl exeun., ib. n. 39. 
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352 Prophetae post ., memb. fol. sec. 

xiv, ib. n. 81. 

353 Apht. , membr. sec. xv, ibid. 

n. 147. 

3 54 Esther Volumen parvum re¬ 
cens , ibid. 

355 Biblia cum Targ. in Pentat., 

memb. germ. fol. an. 5074, 
Chr. 1314. Jeremias prae¬ 
cedit Isaiam, Paris. Bibliotk. 
Orator. 41, 42 , 43 . 

356 Biblia, memb. hisp. 4. sec. xil 

exeun., ib. n. 53. 

Elegantissimus singularisque prae¬ 
stantiae codex, qui Agiographa ha¬ 
bet ante Prophetas, librosque poe¬ 
ticos hemistice. 

257 Prophetae 9 memb. hisp. 4. an. 
1207, ib. n. 54. 

Notae inter hodiernos codices longe 
optimae , inquit Houbigant, scriptus 
an. M. 4967. Vide etiam de eo Si- 
mon. Hist . Crit. du V . T. pag. 13S > 
et Morin. Exerc. Pcnt. Sam. p. 360. 

358 Biblia 9 memb. fol. an. 1299, 
ib. n. 55. 

Perpignani script. anno S°S 9 • V. 
Houbig. Proleg. p. 99, Morin. cit. 1 ., 
Simon. c. I. p- 141. 

3 59 Biblia , memb. ital. fol. in. sec. 
xiv, ib. n. 56. 

360 Biblia . memb. ital. 4. sub fin. 

sec. xiv , ib. n. j 7 • 

361 Prophetae post. y memb. fol. in. 

sec. xiv, ib. n. 58. 

362 Pent. Agiogr. 9 memb. hisp. fol. 

maj. in. sec. xnl, ib. n. 59. 

De hoc cod. Houbig. Proleg. pag. 
203, qui eura ejusdem fere antiqui¬ 
tatis censet cum 3^6. Chron. prae¬ 
cedunt Psalmos, et libri poetici exa¬ 
rati sunt hemistice. 

365 Pent. Megh. Apht.9 memb. fol. 

sub fin. sec. xnl, Parisiis San- 
German. 1. 

366 Prophetae 9 memb. 4. maj. in. 

sec. xil, ib. n. 2. 


Defic. a Jer. xxix 10 ad xxxviil 
a , et ab Oseae 1 r 4 ad Amos ' 1 12. 
Codex melioris notae, in quo juxta 
Talm. canonem Isaias sequitur Ezeth. 

367 Pent. cum Targ. Megh. Apht. 9 

memb. fol. an. 5063 , Ch. 
1303 , ib. n. 3 . 

368 Pentat. Megh. Apht ., membr. 

germ. fol. an. 5063 , Chr. 
1303, Parisiis S. Genovefae . 

369 Pent. 9 memb. germ. fol. sub 

fin. sec. xiil, ibid. Biblioth. 
Patrum Minimorum . 

370 Eccle. Cant. Ruth Levit, xxiil 

E^ech. I Psal. xxid, exui 
ad cxvil, cxxxvl, memb. 
rabb. fol. sub fin. sec. xnl, 
ib. Biblioth. S. Victor. 

371 Megh. Job Jer. ad xxxiii 16, 

et Pent. sectiones quaedam 
memb. fol. in. sec. xrv, Ar¬ 
ras. Biblioth. S. Vaast. 

372 Pent. Volum., memb. sec. xv, 

Lovanii Coli. Jesu . 

373 Psal. 9 memb. 4. in. sec. xnl, ib. 

Putat Brunsius hunc codicem es¬ 
se eum, quem laudat Lucas Brugen- 
sis in Notat, ia Bibi. V. Catal. iis¬ 
dem praefixum. 

374 Genes.9 memb. 8. sec. xiv ex¬ 

eun., ibid. 

375 Prophetae priores cum Jer. et 

E^ech.y memb. fol. in. sec. 
xiil, Moguntiae Biblioth. Jes. 

Inc. Josue 1 16. Character vide¬ 
tur Brunsio germanicus. V. etiam 
Goldhagen Introi, in script. P. 1 p-274* 

376 Pent. Volum., memb. sec. xv, 

Wormatiae Synag. Jud. 

377 Psalt. 9 memb. sec. xiv exeun.,ib. 

378 Eccle. Job Jer. 9 membr. anni 

1272, ib. 

Jer. ad xxnl 6 , et Isai. xxxiv. 
Est Machazor, cujus haec estepigr.: 
Ego Simcha fil. Jehuiae scriba scripd' 
hoc Macha\or , absolvique illud auxi - 
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lio omnipotentis die xxvnl mensis te - 
beth an. %z min. supp. 

379 Pent. Apht. Agiogr., memb. fbl. 

6 vol. sec. xiv, Manheim pe¬ 
nes Sekel Levi jud. 

Bis sistitur sacer textus, cum pun¬ 
ctis , et sine pun., sed raro devians . 
Post Chron. sequuntur Prov., quae 
claudunt Agiographa T. vl. 

380 Pent. Apht. Megh. cum Targ. 

Job, et Somn. Mardochaei 
chald., memb. 8. an. 1310, 
Pferschen penes Low Si/non 
Ulman jud. 

Haec subscriptio cod.: Feria I he- 
bdom. die xvil mensis marchesvan an. 
J070 a Creat. M. juxta supputatio¬ 
nem , qua nos utimur hic Bruxellis . .. 
Ego Isaac scriba fil. R. Eliae ... in 
grat. R. Chaiim fil. sancti R. Chaiim. 

381 Ruth Cant. , memb. sec. xiv, 

Grieshaber ap. Judaeos. 

382 Pent. Vol., membr. cum opt. 

variat, in. sec. xiv, Augusr. 
Vindel. Bibiioth. pubi. 

383 Pent. cum Targ. Megh. Apht. 

Job. Jer. ad xxiil o, et Isai. 
xxxiv, xxxv, memb. sec. xiil 
exeun., ib. 

384 Pent. cum Targ. Megh. Apht. 

et Job , memb. fbl. sec. xiv, 
Stutgard. Biblioth. Consist. 

Extat cl. Schellingii codicis ejusq; 
var. lect. uberrima descriptio 8. Stut¬ 
gard. 177^ , ex qua constat codi¬ 
cem adnexum habere jarchianum 
Comment. et utramque masoram , 
scriptumque fuisse a quodam Mata- 
thia. Characterem ad hispan. ver¬ 
gere scribit Schelling., sed ex typo, 
quem exhibet, germanicus potius ha¬ 
bendus est. Job hemistichiis constat. 

387 Pent. cum Targ. Megh. Apht., 

memb. germ. fbl. sec. xiv 
exeun. Defic. ad Gen. ii 2 , 
ib. penes Salom. Meyer Jud. 

388 Pent. Megh., memb. hisp. fol. 

sec. xiil exeun., ib. 


Sing. Exod. xiil ii. Sed teste 
Brunsio negligentissime exaratus. 

389 Pent. integer in vol. 1 et 2, 
mutil. in 3, 4, 5, hic in¬ 
dicatus 389 A, B, C, D, 
E, memb. sec. xiil exeun., 
Argentorati. V. Oberl. Misc. 
pag. j6. 

3 90 Pent. Megh. Apht. , memb. fol. 
Basileae Biblioth. Univ. 

Postrema duo folia sunt manu re- 
cent., et aeram habent 5162, Ch. 
1402, sed codex est antiquior, et 
exeuntis sec. xiil . 

391 Pent. Volum., memb. ex Ae¬ 

gypto Massiliam apportatum 
et a Buxtorfio emptum, in. 
sec. xv, ib. 

392 Prophetae post., memb. fbl. in. 

sec. xiil, Basii, penes Huber. 

Daniel inter Ezech. et Hoseam 
conspicitur, et voces sub fin. lineae 
dividuntur, quod scribam Judaeum 
non redolet. Numerandus tamen in¬ 
ter codices melioris notae. 

394 Megh. cum Somnio Mardoch. 
heb., memb. 8. an. 1322, 

Turici Biblioth. Civica. 

Ad calc. Megh. : Absolutae v Megh. 
per manus Menachem fil. R. Abrah.fil. 
Biniamin fil. Jechiel ; ad calcem vero 
Comm. R. Isaiae : scripsique illum an. 
s08z a Creat. M . Sed verba haec 
videntur esse auctoris, et codex re- 
centior. 

3 9 f Pent. , memb. 8. in. sec. xiv, ib. 

398 Agiograph. Fragm. , membr. 

fol. ann. 1410, Beraae Bi¬ 
blioth. pubi. 

Incip. Dan. xil 7, cui additur 
tantum Esdras cum v Meghilloth . En 
cod. epigr. : Ego Samuel scribens fil. 
R. Jom Tob fil . Alsaig scripsi haec 
Agiographa ad usum desideratissimi ju¬ 
venis R. Mosis , et absolvi illa die vl 
mensis tisri an. sijo Ulyssipone. 

399 Biblia , membr. fol. sec. xiil 

exeun., Genevae Bibi. pubi. 
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Chronica praecedunt Psalmos, e- 
leganterque et nitide exaratus est 
Codex in Hispania. V. Catal . des mss. 
de Ceneve 8. 1779, et Repert . Orient. 
P. ii p. 129. 

400 Biblia, memb. hisp. 8. in. sec. 

xiv, ibid. 

Prophetae secruuntur Agiographa 
et Daniel Chronica , et Psal. ii tam¬ 
quam primi pars exaratur. 

401 Penr ., memb. fol. in. sec. xv. 

Incip. Gen. xxxiv, ib. 

40 1 Psal., membr. rabb. 12. sec. 
xiv exeun., ib. 

40 3 Prophetae Agiogr ., memb. germ. 
rol. in. sec. xnl, Taurini Bi- 
blioth. Reg. 47. 

404 Biblia, memb. hisp. 4. sub fin. 
sec. xnl, ib. n. 108. 

Desin. il Chron. xxxxl 1^, et li¬ 
bri poetici per hemistichia sunt divisi. 
40} Biblia, membr. hisp. sec. xiil 
exeun., ib. n. 111. 

Incip. Exod. xiv 28 . Agiographa 
praecedunt prophetas. Zacharias cum 
Aggaeo connectitur, et post Chro¬ 
nica occurrit manu recentiori liber 
Macchabaeorum. 

406 Psal., memb. in. sec. xv, ib. 

num. 112. 

407 Psal. Job Prov., memb. 12. sec. 

xiv exeun., ib. n. 161. 

408 Prophetae post., memb. fol. in. 

sec. xiv, Taurini penes Jac. 
Segre Jud. 

412 Pent., memb. fol. in. sec. xv, 

Casali olim penes R. Emit . 

Bachi. 

413 Pent., memb. 4. sec. xiv ex¬ 

eun. , ol. apud eund., nunc 
in Biblioth. Natta. 

Ex duobus hisce codicibus prior 
nescio in cujus manus devenerit, 
nisi in forma erratum sit et aetate 
codicis. Posterior a Brunsio apud 
hunc Rabb inspectus, hispanicis lit¬ 
teris luculentiss. exaratus sec. xv , 
ac prorsus masorethicus, reperitur 


modo Casali in Biblioth. Marchionis 
Nattae. Reliqui codices Casalenses 
ad me pertransierunt. 

415 Pent., memb. fol. sec. xiv ex¬ 
eun., Casali penes Sabb. dei 
Vecchio Jud. 

Extabat olim; nam nunc non ex- 
tat, aut saltem frustra apud eum 
aliosve judaeos Casalenses quaesivi. 
Producuntur in marg. V. L. cod. cor¬ 
recti , et Sanbuki , et inc. Gen . vil 9. 

417 Biblia, memb. fol. an. 1499 , 

Mediolani Biblioth. com. de 
Firmian modo defuncti. 

Hanc habet epigr.: Mense secun¬ 
do an. $zs 9 a Creat . M. die xxil 
mensis constitutum est tabernaculum hoc 
sanctum per manum Mosis f. R . Chaiim 
his pani • In cujus autem gratiam ego 
laboro t annon in grat . potentis perfe- 
cti etc. Sa mu e lis fil. Maimon t 

418 Biblia, memb. mutil. 8. 2 vo- 

lum., ibid. 

Kenn. refert ad in. sec. xil; sed 
mihi, qui codicem habui olim prae 
manibus , visus est non adeo anti¬ 
quus , nec nisi ad fin. sec. xnl for¬ 
te referendus. 

419 Biblia, memb. 8. sec. xiv ex¬ 

eun., ibid. 

420 Prophetae, membr. germ. fol. 

in. sec. xul, Mediolani Bi¬ 
blioth. Ambros. B 30. 

421 Prophetae, memb. hisp. 4. an. 

1356, ib. C 149. 

Sub fin. hujus codicis hanc epigr. 
reperi: Ego Chaiim fil • Jacob Hieto 
scripsi hunc librum in grat. clariss. Don 
Salomon . Alwedes , scriptusque est an¬ 
no : quoniam cognovit Deus IDJf popu¬ 
lum suum , seu 116 , et super servis 
suis miserebitur. Hoc autem anno fe - 
ria vi I die xix ellul magnus terrae 
motus accidit , cecideruntque Hispali 
muri et domus multae , et ceciderunt 
poma , quae erant in summitate ma¬ 
gnae turris , sicque accidit Ulyssipone 
et in aliis locis . Conf. Mariana De 
rebus Hispan. ad h. ann. Ex 3 hisce 
Ambros. codicibus 420 , 421,422 , 
quos intactos putabamus, copiosam 
var. lect. segetem collegimus , quae 
suis locis afferetur. 
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42 2 Job cum Com. R.Isaac Aron- 
di, charta laevig. rabb. fbl. 
an. 1476, ib. C 300. 

Haec ad calc. s Fuitque finis ejus 
hic Consentiae ( urb. Calabr. in reg. 
Neap. ) feria iv die xvl mensis teveth 
an . $2$6 opera Ephraim fil. Nissim , 
scripsique eum in grat. Mosis fi Isaaci 
Jalmasisina . 

423 Biblia , memb. 4. in. sec. xiv, 

Genuae penes Mosem Jac. Foa. 

424 Pent. cum Targ., memb. fbl. 

an. 1446, Liburni penes Jud. 
Franco. 

Absolutus hic liber per man. intelligen- 
tis R.Jacob scribae fil. R. Monsonego in 
grat. R. Abr. fil. D. Samuel de Mo¬ 
lina , absolvitque illum feria v die /v 
mensis tisri an. $206 a Creat • M. in 
urbe Fe \. 

425 Biblia , membr. ital. 4. 4 vol. 

an. 1419, ib. penes Jacob. 
Bonfil Jud. 

Ad calcem : Scripta sunt haec Bi¬ 
blia hic Avenione per man. minimi 
Astrue ( mendose Bruns. hoc nomen 
exprimit) fuitque finis ejus die v men¬ 
sis scebat an. 179 v/ millenarii . 

426 Pent., memb. 4. an. I2j6, Se¬ 

nis penes Judaeos. 

Epigr. : Ego Elisaeus fil. Samuel is 
scripsi hos quinque libros legis .. • et 
scripsi illos hic Toleti , correxique il¬ 
los ex codicibus correctis ad opus ma- 
sorethicum , quod composuit R. Meir 
Levita , inscripsitque illud Masora se¬ 
pes legis, et absolvi illos mense sivan 
an. 5016 ab O. C. 

427 Pent. cum Targ., memb. fol. 

an. 1419, ibid. 

Absolutumque opus ministerii sancti , 
quod feci ego Jechiel fil . Joab ... hic 
in urbe Salmonae ( in Lotharingia ) 
an. si 79 ab O. C. 

428 Biblia, memb. hisp. fol. init. 

sec. xiv, ibid. penes Jehud. 
* Galiki JudT 

In hoc cod., quem iteratis curis 
nos quoque sel. in locis contulimus, 
primus post, prophet. est Jeremias, 
dein Isaias, et Ezechiel. 


429 Num. et Deut. Frag. , memb. 

fbl. sec. xiil exeun., ib. Bi- 
blioth. Patrum August. 

430 Pent. Volum. compact. cum 

vers. lat., fbl. 2 vol. sec. xiv 
exeun., Romae Bibi. Conti. 

431 Prophetae Agiog., memb. germ. 

fol. majori ante an. 1356, 
Romae Bibi. card. Zeladae. 

Opt. cod. in quo Chronica Esdram 
praecedunt. Habet etiam masoram , 
et a quodam R. Jacob fil. Eliae Gal¬ 
lo venditus est an. 5116, Ch. 13^6. 
Cod. ipse scriptus est sec. xnl exeun. 

432 Pent. Megk . Apht. cum Com. 

Jarchi, memb. germ. quoad 
text. fol. sec. xiv, ibid. 

Ad calc. dicitur acquisitus cod. 
an. aoa, Ch. 1442. 

433 Pent. Apht. Megh., membran. 

hisp. 4. min. an. 1471, ib. 

Epigr. s Ego Judas fil. R. Samuel 
Alberak scripsi hunc Pent. et Aphtaroth 
et v Megh. in grat. R. Abrah. fil. R. 
Jacob Samia in urbe Hispalensi anno 
S231 die vi adar secundi. 

434 Biblia , memb. litt. quad. ni- 

tid. 4. 3 vol. sec. xiv, Ro¬ 
mae Bibi. Casanat. FFF iv * 

Praeter masoram parvam habet 
etiam magnam a cap I ad xxl Gen. 
Explic. cod. lib. ii ParaL xxiil 13 . 
Ad supplendam Kennicottianam Ca¬ 
sanat. codicum descriptionem prae¬ 
ter annotata mea et brunsiana utor 
quoque nova illorum codicum de¬ 
lineatione humanissime mihi sup¬ 
peditata a doctissimo illius Biblio¬ 
thecae theologo Fabricy , qui et 
de eorum nonnullis copiose et ac¬ 
curate jam egerat in erudit, libro 
Des Titres primitifs • De hoc nostro 
V. T. il p. 370 not. 

43 5 Pent. Apht. Megh., memb. fol. 

sec. xnl. Inc. Gen. rv 17, ib. 
436 Pent. Apht. Megh., memb. se- 
mirabb. 4. vel fol. min. an. 
1465 , ib. FFF iv 2 . 
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Ad calc. Esther: Confortetur Josuas 
scriptor , et roboretur lector . Die vil 
iiar absolvit hunc Pent. et Apht ., et 

v Megh. an. 22$ . Scriptus et absolutus 
est opera Josuae fil. Josuae hodie die 

vi I iiar an. 22s min. supput ., scripsi - 
que hunc Pentat. cum v Meghill . et 
Apht. in gratiam Eliae Medici fil. R. 
Isaaci. Hunc annum , quem Kenn. 
ac Brunsius dant, legi et ego in 
codice, legit et cl. Fabricy in sua 
descriptione. Sed Catal. Casanat, as¬ 
signat an. 13 6$ , ipseque Fabricy , 
ad quem iterum appellavi, accura¬ 
tius epigrapham examinans reperit 
in anni designatione non resc , sed 
koph haberi, cujus tamen cauda ita 
detrita est, ut vix appareat. Haec 
de I epigr., quae idcirco annum dat 
125 , Ch. 1365. Clarius in secunda 
habetur , sed suspicatur is hic et¬ 
iam caudam p penitus evanuisse. 
Post Threnos exhibet Ps. 79 , et 137, 
et defic. a Cant. I ad Eccle. 11I 13. 

437 Pent. cum Targ .Agiogr. Apht. 

et Com. Rasci in Pentat. • 
memb. ital. fol. min. vel 4. 
sec. xnl, ib. E F iv 21. 

Agiographa minoribus litt. quad., 
et quoad poeticos libros hemistice 
exarata ad oram supra et infra in¬ 
serta. Labitur Kennicottus codicem 
an. 5240, Ch. 1480 conscriptum as¬ 
serens . Hoc de solis Aphtaris intel- 
ligendum, ad quarum calcem haec 
aera conspicitur: Absolutae sunt Aph- 
tarae Pentat. opera Scemaja ( mendo¬ 
se Bruns. Scemaria ) fil. Abr. Jechiel , 
quas scripsi in grat. domini et praece¬ 
ptoris mei R. Jechiel fil. R. Isaaci de 
Pisa , feria vi hebd. die x tebeth an. 
3240. Ceterum cod. est multo anti¬ 
quior, et ex syngrapha patet anno 
5180, Ch. 1420 eum jam fuisse di¬ 
venditum . 

438 Pent. cum Targ. ait. vers. et 

mas., memb. hisp. fol. max. 
sec. xnl, ib. E r 1 12. 

Defic. ad Gen. I 7, et a Deuter. 
xv 13. Extat in fine fragm. Ruth a 
cap. ixl 19 ad iv 17 charactere ital* 
minus eleganti , sed antiquiore. 

439 Pent. cum Targ. et Com. Nach- 

man. , memb. ital. fol. sec. 
xul ineun., ib. EF 11I 17. 
Toni. I 


Forte etiam antiquior. Incipit 
Exod. xxvl 10, et desin. Deut. xil 1. 
Priora tamen duo folia lacera po¬ 
stremos versus Exod. xxv , et pri¬ 
mos xxvl complectuntur. 

440 Pent. cum Targ. altern. vers., 

Megh. 3 Apht. ex Isaia pe¬ 
titis , et Com. Jarchi, memb. 
hisp. fol. maj. in. sec xiv, 
ib. EF I 13. 

Sub in. Jarchiani Comm. aureae 
extant litterae , et animal, fig. orna¬ 
tae. Ad calc. Exodi memoratur no¬ 
men librarii Abrahani; sub fin. vero 
Deuter. dicitur absol. Comm. opem 
conferente R. Salom. f. Abrah. a 
Mose Abr. fil. Jekutiel, qui rursus 
sub fin. Deut. xvil se se codicis cal- 
ligraphum appellat. I fol. recent. 
manu suppletum est, et Esth. prio¬ 
ra octo capita et Threni punctis voc. 
destituuntur. 

441 Pent. Apht. Megh., memb. hisp. 

fol. min. sec. xiv exeun. , 

ib. EF ul ij. 

442 Numeri Deuter. Megh. Apht., 

memb. ital. fol. sec. xiv in¬ 
eun., ib. EF iv 26. 

Incip. Num. xxviil 9. Codici ad- 
nect. Apht. xlix , et lectiones ali¬ 
quot litt. hispanicis sec. xnl. 

443 Pent. sine punct., memb. litt. 

quad. fol. sec. xnl exeun., 
ib. EF 11I 18. 

Sec. xnl assignat Fabricy, Kenn. 
vero xv. Sub fin. certe ms. posses¬ 
soris nota cernitur anni 88, Chr. 
1328, unde annus hic codici in ms. 
Catal. Casan. statuitur. 

444 Agiogr. cum mas., membran. 

hisp. fol. maj. sec. xul, ib. 
E F ni 20. 

44 j Biblia, memb. ital. 4. vel 8. 
maj. an. 14 j 5, ib. E F nl 12. 

Frons libri Genes, duabus minio 
auroque coloratis exornatur imagini¬ 
bus , quibus Adam et Eva reprae¬ 
sentantur . In Agiographis praece¬ 
dunt Chronica , haecque ad extre¬ 
mum Nehem. leguntur : Completum 
et absolutum est opus , laus Deo , 

/ 
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hodie fena iv $ xtviil numerationis 
( post pascha ) an. 21 s min. suppat, 
hic Florentiae • V. Fabricy c. 1 . p. 4 * 3 * 

446 Deut. Fragm., Apht. Agiogr. , 

memb. fol. vel 4. maj. sec. 
xil, ib. EF 11I 16. 

Fragm. Deut. a xxix 6 , et Aph- 
tar. litt. germ. exaratae sunt xv se- 
culi; sed Agiogr., quae alio pror¬ 
sus charactere, eoque hisp. constant, 
antiquioris sunt aetatis. Psalt. incip. 
a Psal. xxxv 27. Job defic. a xxix 
23 ad xxxvil 5 , et ad calc. dicitur 
absolutus opera R. Isaaci fil. R.Joel. 
In nonnullis etiam deficiunt Prov., 
Ruth, Eccle.,Nehemias. Paralipom. 
desunt. Psalmorum in primis pagi¬ 
nae variis exornantur hguris, sed 
recentioris aevi. 

447 Pene, cum mas., memb. hisp. 

lucui, fol. maj. sec. xiil, ib. 

EF ni iq. 

✓ 

Kenn. ad xiv sec. fin. amandat. 
Exhibet sub in. var. lect. ben Ascer 
et ben Napht., aliaque nonnulla ad 
S. Crit. pertinentia. 

448 Pent. cum Targ. etCom. ine- 

dit., membr. ital. 4. sec. 
xiil, ib. F F F iv 1. 

449 -Agiogr ., membr. ital. 4. sec. 

xiv, ib. E F iv 22 . 

Incip. a Psal. cxxxiil. Danielem 
et Esar. sequuntur Meghill. et in 
fin. Thren. leguntur Psal- 137, 79. 
Paral. 11 desinit cap. xxxl 16. 

450 Pent., membr. rabb. nitid. 4. 

min. vel 8. an. 1381, ib. 
F FF vi 9. 

Absolutus.. Toleti fer . ni die vil 
mensis etc. an. si+i» Corrigendi er¬ 
go Kenn. ac Brunsius, qui an. as¬ 
signant 5171, Ch. 1411 • 

4JI Prophetae prior ., chart. rabb. 8. 
min. in. sec. xiv, ib. FFF 
iv 4. Sing. I Sam. x 21. 
4J2 Prophetae, memb. ital. 8. min. 
sec. xiil, ib. E F iv 16. 

Desin. Malach. ii a, et init, lit¬ 
teris auro depictis ornatur. 


453 Isai. Jer.I,iI, et Proph. min., 

memb. rabb. 8. sec. xiv ex- 
eun., ib. FFF iv j. 

Cum init, litteris maj., masora 
magna in priores tres libros, parva 
in omnes. 

454 Psal. Job P nover. Ruth Cant. 

Eccle., memb. semirabb. 8. 
sec. xiil, ib. FFF v 7. 

Duo priores Psalmi desiderantur, 
et desinit Eccle. xl 3. 

455 Psal., membr. ital. 12. min. 

sec. xiil, ibid. FFF vil 7. 
Incip. Ps. xxix 11. 

456 Psal. , membr. ital. 12. min. 

sec. xiil exeun. vel in. xiv, 
ib. FFF iv 6. 

In fronte habetur imago vetusta¬ 
te detrita, quae mihi visa est, quum 
codicem habui prae manibus, Davi- 
dem repraesentare. Initiales Psalmo¬ 
rum litterae rubrae sunt, seu minio 
exaratae. Scriba est quidam Chaviv. 

457 Job Prov. Dan. Esdr. y memb. 

rabb. 16. sec.xv, ib. FFF iv 7. 

458 Pent. Volumen in corio non 

parvae molis sec. xv, ib. 

Copiose Volum. hoc delineat cl. 
Fabricy in Diatriba Specim. meo Pont, 
cod. subjuncta p. 451 seq. 

439 Pent. Proph.prior., memb. fol. 
anni 1276, Romae Biblioth. 
Angelica. 

Ego Joseph minimus fil. R. Jacob .. 
absolvi scribere variationes prophetarum 
Deo auxiliante die ii mensis caslev 
an. $o$6 juxta supput ., qua utimur nos 
hic in urbe Vaskae , vel Oskae . Si 
vero pro tttfcn quod est sup. ras., 
legebatur , fit aera 5130, Ch. 
1370. 

460 Jud. Sam. Reges 3 memb. litt. 

quad. rudior, sec. xiv, ib. 

Incip. Jud. vl 29 et desin. il Reg. 
xxil 17. 

461 Prophetae , memb. rabb. 4. sec. 

xil exeun., ib. 

Inc. Josue vnl 3. In hoc solo cod. 
servatur insignis lectio Habac. il 4. 
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462 Josue Judic. Sani., memb. cha- 

ract. quadr. rudi in 4. sec. 
xiv, ib. 

Incip. Josue xil a . et desin. I Sa- 
muel xv 28. 

463 Levit. Fragmen, a vil 34, et 

Numer. ad iv 32, membr. 
ital. 4. in. sec. xv, ib. 

464 Pent., membr. rabb. 4. min. 

sub fin. sec. xiil, ib. 

Fol. postr. recent. manus hanc ex- 
hib. epigr. : Absolutus et obsignatus 
opera minimi in millibus Obadiae Je - 
sarwon discip. medici fil. Jehudae de 
Camerino , hic Fabriani die xv mensis 
marchesvan an. & Creat. Mundi , 

Ch. 1495. Incip. Gen. ix 23 , et de¬ 
sin. Deut. xxxiil 9. 

465 Pent. , membr. rabb. fol. sec. 

xiv , ibid. 

Incip. Gen. v 24, et sub med. et¬ 
iam est mutilus. 

466 Pent. sine punctis sub init, et 

fin. mutilus, membr. rabb. 
8. sec. xiv, ib. 

467 Prophetae post. , memb. rabb. 

4. sec. xiv, ib. 

Incip. Isai. xxxvl ^ , et defic. ab 
Ezech. xxxil ad xxxiv n. 

468 Psal. Apht. Cant. Eccle. Ruth, 

membr. rabb. 12. sec. xiv. 
Incip. Psal. lxxviiI 40, ib. 

469 Prov. Job , membr. charact. 

quadr. 8. in. sec. xv. Incipit 
Prov. viil 18, ib. 

470 Fragm. Jud.Sam. Apht., memb. 

fol. in. sec. xv, ib. 

471 Biblia cum Targ. altern. vers., 

membr. germ. fol. max. 4 
vol. an. 1297, Romae Bi - 
blioth. Barberina. 

Targum in omnes libros praeter 
Dan. Esdr. Chron. Sub fin. : Ego Je - 
chiel scriba scripsi hunc librum a die I 
mensis caslev an. $6 usq. ad diem I 
mensis ve-adar an. S7 min. supp. in 
grat. R. Jacob fil. Isaaci. God. prae- 


stantissimae notae , ex cujus textu 
tum hebr., tum chaid. plures egre- 
ias V. L. excerpsimus. Jeremias et 
zech. Isaiam praecedunt. 

472 Pent. cum Targ. et Com. Jar- 

chi, memb. german. 4. sec. 
x iv, Romae Biblioth. Pro- 
pag. Fidei. 

473 Prophetae prior. , memb. hisp. 

4. sec. xiv, ib. 

474 Biblia , memb. ital. 4. sub fin. 

xil, vel in. xiil sec., ibid. 
n. xliI A 2. 

Extat ad calc. Volum. Antiochi. 
Pretiosus et opt. cod.* quem et nos 
Romae selectis in locis examinavi¬ 
mus, unie, ut notat Kennic., Psal. 
xcv 10. 

47J Prophetae et Agiogr. , membr. 
rabb. fol. sub fin. xiil, vel 
in. xiv sec., Romae olim pe¬ 
nes Pochium, nunc in Bi¬ 
blioth. Propag. Fidei. 

Quum codicem hunc insignes var. 
lectiones complecti animadverterem, 
accurate in infinitis fere locis eum 
contuli, plurimaeque hic ex eo ex mea 
collatione sistuntur discrepantiae. 

476 Biblia , membr. hisp. fol. sec. 

xiil exeun., Romae Biblioth. 
Vatie. Palat. 3 . 

477 Biblia , membr. hisp. fol. sec. 

xiil, ib. Palar. 8. 

Constat fol. 464» et in ectypo 
venditionis dicitur venditus an. 1441 
aureis 21. 

478 Pent. Volum., memb. non ra¬ 

ro varians sec. xiil, ib. Pal. 2. 

480 Pent. , membr. char. quad. 8. 

fol. constans 130 sec. xiv 
exeun., ib. Pal. 443 . 

481 Pent. cum Targ. ait. vers. et 

Apht., memb. germ. fol. ex¬ 
eun. sec. xiil, ib. Pal. 1 3 . 

Incip. Genes, vi 15 , et constat 
foliis 355. 
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482 Lev. Num. Deu:, hebr. chald. 

arabice ait. vers., membr. 
hisp. fol. init. sec. xnl. Con¬ 
stat fol. 340, ib. Pal. 19. 

483 Lev. Apht. Cant., tnemb. litt. 

quad. 4. sec. xiil exeun. fol. 
143 , ib. Pal. 21. 

484 Peru. Agiogr. Apht., membr. 

hispan. fol. vel 4. maj. sec. 
xiil ex. fol. 464, ib. Pal. 7. 

485 Pent. cum Targ. altern. vers. 

Megh. Apht., memb. germ. 
fol. foliis 427, script. ante 
1302, et forte in. sec.xiil, 
ib. Urbin. 3 . 

486 Pent. cum Targ. altern. vers. 

Megh. Apht., membr. litt. 
quadr. an. 1299, ib. Pal. 14. 

Foliis constat 292, hacque epigr.: 
Absolvique illum feria ni mense ab 
an. 59 sexti millenarii • 

487 Pent. Megh. Apht., membran. 

litt. quad. rol. foliis 336 in. 
sec. xiv, ib. Pal. iy. 

488 Pent. Megh. Apht., membran. 

litt. quadr. fol. in. sec. xiil, 
ib. Pal. 17. 

Incip. Gen. I 18 , et folia com¬ 
plectitur 181. 

489 Pent. cum Tar^. ait. vers. et 

Comm. Rasci, Apht. Megh. 
Job et Jer. // 29 ad v 11, 
memb. litt. quadr. foliis 372 
an. 1473, ib. Pal. 18. 

Ego Isaac fil . R. Samuel sacerdotis 
absolvi hoc Targ . in grat. R. Isaaci f. 
David tribus mensibus an. 233 min . 
supput • 

490 Prophetae, memb. litt. quadr. 

fol. 2 vol. in. sec. xiil, ib. 
Pal. 23, 24. 

491 Prophetae, memb. litt. quadr. 

rol. foliis 412 script. ante 
an. 13 9 y,. ib. Pal. 43 6. 


492 Prophetae prior. , memb. quad. 

rol. foliis 202 sub fin. sec. 
xiil, ib. Urb. 4. 

493 Isai. Jerem., memb. ital. 4. fo¬ 

liis 188 ante an. 1418, ib. 
Urb. 5. 

494 Proph. Agiogr., memb. germ. 

fol. sub fin. sec. xul, ib. 
Pal. 10. 

Inc. Josue vi 2 6, et saepe dein¬ 
ceps deficit. Foliis constat 269. 

495 Agiogr memb. hisp. fol. an¬ 

te an. 1438, ib. Pal. 26. 

Videtur Kenn. sec. xnl exeunt. 
Foliis constat 200, et libri poetici 
describuntur hemistice. 

496 Agiogr., membr. litt. quadr. 

fol. in. sec. xiv foliis 240, 
ib. Pal. 29. 

497 Agiogr., membr. rabb. 4. an. 
1293 , ib. Urb. 6. 

Fol. 223. Ad calc.: Confortetur 7 u- 
4 a f R . Isaac scriba • • absolutusque an . 
sos3 ab O. C 

498 Psal ., memb. litt. quad. 4. an. 

1420, ib. Pal. 27. 

Script. ab Uzriele fil. Abiae, et 
absol. in. niensis tamuz an. 180 vi 
millenarii. Const. foliis i86. 

499 Psal ., membran. quad. 8. sec. 

xiv exeun. foliis 151, ibid. 
Pal. 28. 

500 Psal., memb. quad. an. 1469, 

ib. Urb. 7. 

Ego Isaac fil. R . Mosis ben Alra - 
ghel hispanus scripsi hoc Psalt . in grat, 
R . Scabtaei . . fuitque finis ejus feria 
11I die vi ii mensis adar a/ 7 . 229 sex¬ 
ti millenarii in urbe Neapolis . Fol. 
constat 122. 

yoi Megh. Apht., memb. quad. fol. 
sec. xiv exeun. foliis 131, 
ib. Pal. 2 2 . 

502 Pent. Hebraeo-Persic. vers. ait., 
bomb. fol. sec. xiv exeun., 
ib. Bencd. 1 4. 
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Litteris quadr. cum punctis quo¬ 
ad textum, sine punctis quoad vers. 
Nova instituta a me in selec. locis 
collatione perpaucae var. lect. reper¬ 
tae sunt. Raro discrepat a textu 
masorethico. 

joj Biblia, membr. fol. sec. xiil 
exeun., Romae olim penes 
cl. Asseman. 

506 Biblia , memb. 4. an. 1216, ib. 

*n*iDoi 'nana pnv* 'ia o**n *an* 
idS» 'i **noS jraiNi on»;n nt 
najya 'V'bvi vno'Di jnan «jdv ia 
npaiN natr *iwn m»S D’n> nicnsra 
rwi a'vaz/1 niso jwni ctdSk 
jjo pio lanier poS csSiy nwnaS 

Nt^pnSa Ego Chaiirn fil. R. Isaac 
scripsi et masora instruxi hos xxiv li¬ 
bros in grat. praeceptoris mei R . Sa- 
lom. fil. R. Joseph sacerdotis, absolvi- 
que illos feria nl hebd. die vl tisri 
an. 497 6 ab O. C. juxta supput., qua 
utimur nos hic in la Roccella, seu Am- 
phisiae. Ab eodem scriba , eodem 
anno, eadem in urbe scriptus etiam 
cod. 242. 

507 Peru, cum Targ. Megh. Apht., 

memb.germ. 8. in. sec.xiil, ib. 

508 Psal. } memb. 8. sec. xiv ex- 

eun. Inc. Ps. ix 17, ib. 

509 Psal., memb. 12. an. 149J, ib. 

Ego Moses fil» R» Isaac scripsi hunc 
librum laudum . . et absolvi illum Ulys- 
sipone die x adar primi an. 2 $s . Sed 
ob tria puncta supra solum he ad- 
notata ipsum quinque millenaria de¬ 
notare puto; unde verosimilius sta¬ 
tuendus est codici an. Ch. 1490. 

jio Caru. Tkren., memb. an. j 13 8, 
Ch. 1378 , ib. 

f 11 Peru. Megh. Apht ., membran. 
quadr. rud. 4. an. 1432, Ro¬ 
mae Biblioth. card. Zeladae. 

Deest Esther, haneque habet e- 
pigr.: Hicque Uber qui continet Pen- 
tat. , Apht. , et v Megh ., absolutus est 
die xiI mensis scebat an. igz sexti 
millenarii a Creat . M. Scriptor autem , 
cujus nomen est Moses Romanus , dat 
celebrationem et laudes creatori seculi. 

512 Agiograpka, memb. rabb. 4. 
sec. xil exeun., ib. 


LXXXV 

Sub fin. mutilus. Illud singulare » 
quod chaldaica Dan. et Esdrae capi¬ 
ta hic ad eorum calcem exhibentur 
hebraice sine punctis translata. 

514 Biblia, memb. rabb. fol. sub 
fin. sec. xiv, vel init, xv, 
Florentiae Biblioth. Laurcnt. 

plut. 1 31. 

Pulcherrimas habet itnag. auro mi¬ 
nioque expressas, multasque egre- 
ias variationes. Chronica praece- 
unt Psalmos , voces sub fin. lineae 
dividuntur, ter hebr. occurrit AI 
gloriam et hon• D . N. Regis Jesus Na - 
\ar. , et semel In nomine Patris , et 
Filii et Sp. ut ab exjudaeo , vel 
christiano scriptus proculdubio sit. 
Conf. Adleri Iter Rom. p. yi. 

j 1 j Biblia cum var. Com., cod. mi¬ 
nio auroque ornatus, memb. 
hispan. fol. max. an. 1397» 
ib. plut. 11 cod. 1. 

Adnexam habet masoram cod. hic 
eleganrissimus, ac variorum Com¬ 
mentaria. In Paralip. extat Coni. R. 
Biniamin f. Jehudae Romani. Hiec 
est epigr. ad calcem masorae: Ego 
Salomon fil. R. Chasdai scripsi haec 
Biblia cum Commentariis suis in grau 
R, Biniamin fil. R• Menachem de Ko- 
rinaldo , perfectique sunt hi xxiv libri 
omnes ipsi opera manus ejus tum quo¬ 
ad scripturam , puncta , masoram , tum 
quoad Comm. Rasci , Aben Esrae , Dav. 
Kimchii , et R. Levi Gerson mense cas- 
lev an. siS7 cl Creat,M., ut nos sup¬ 
putamus hic Ferrariae. Constat foliis 
946, et fuse describitur in Biblioth, 
Flor. ed. in 8. T. ii P- 160 seq. 
ji6 Pent. cum Targ. Megh. Apht., 
et Com. Jarchi, membran. 
germ. fol. an. 1291, ibid. 
plut. m 3. 

Ad calcem: Et ego Isaac fil. Me- 
nacheni punctorum instructor punctis or¬ 
navi hunc Pent. in grat. R. Matathiae 
Grassi et absolvi illum fer. I hebdom. 
die xxiv adar an. +osi a Creat• M. 
Sed aperte falsata est aera et loco 
M#an quinque mille recentiori manu 
et atramento substitutum qua- 

tuor. Constat fol. 362. De eo CataL 
Flor. p. 354 seq. 
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Ji 7 Penr. cumTarg. Megh. Apht., 
et Com. Jarchi, membran. 
germ. 4. maj. sec. xiv, ibid. 
plut. III 10. 

Sub fin. extat ectypon vend. an. 
238 non iv, ut modo legitur, sed 
v millenarii, Ch. 1478 Alexandriae 
factae. Cod. picturis ornatur, con- 
statque foliis 294. V. eund. Catal. 
p. 370 seq. 

518 Pene. Volum. in corio, Flo¬ 

rentiae Biblioth. S. Marci. 

In operculo Volum. scriptus legi¬ 
tur an. 5051, Ch. 1291. 

519 Biblia, membr. rabb. 4. min. 

vel 8. in. sec. xiv, Florent. 
Biblioth. Magliabecchiana. 

Incip. Gen. ii 17, et desin. Esd. 
x 2. Chronica praecedunt Psalmos. 

J20 Petit. Agiogr., memb. hispan. 
fol. an. 1495 , Florent. Bi¬ 
blioth. Car/nelie. S. Pauli. 

Nitidiss. cod., ad cujus calcem 
haec : Ego Isaac scriba fil. Isaiae fil. 

, Sason scripsi , masora instruxi , et cor¬ 
rexi hunc Pentat. et Agiographa .. ex 
mandato cL R. Abrah. fil. R. Jacob fil . 
Zadoch.. absolvique illos feria il die 
ii mensis caslev duobus annis post exi¬ 
lium hispan. an. s*ss a Creat. AT. in 
urbe Eborae , quae est in regno Lusit. 

521 Prophetae, memb. hispan. fol. 
an. j2ji, Ch. 1491, ib. 

Hic codex cum praecedenti inte¬ 
gra Biblia constituunt 2 vol. com¬ 
prehensa • Sub fin. huj. vol. idem 
scriptor occurrit: Ego Isaac . .. scri¬ 
psi hos Prophetas priores et poster ., et 
absolvi illos feria ii die ix mensis el- 
lul an. s2$i ab O. C. .TjpiO Akniae. 

J22 Pent., memb. 12. sec. xiv ex- 
eun., Florent, penes Leon Vi¬ 
ta Calo Jud. 

pj Pent. Agiogr. , membr. germ. 
fol. sec.xiil, Bonon. Biblioth. 
Patrum D. Dominici. 

S 26 Prophetae , membr. germ. fol. 
sec. xiil, ibid. 


Praph. poster, incip. a Jeremia et 
Ezech. Bina volumina, hoc et prae¬ 
cedens , integra Bibi, conficiunt sub 
num. MM vi 15 , 16. Scriba est qui¬ 
dam Matathias. 

527 Pentat. Volumen in corio in. 
xiil seculi, ib. 

Extat in sacrario inter reliquias, 
uia bona olim fide habitum utEs- 
rae autographum ex subdolo of¬ 
ferentium Judaeorum testimonio, fab 
saque ab iis apposita nota , in qua 
dicitur ab Esdra conscriptum. Recte 
Blanch. in Evan gei. qua d rupi . T- iv 
p. 626: Hebraei cum munus istud Ay- 
merico offerrent , tale commentitiae an¬ 
tiquitatis testimonium una protulerunt. 
Nemo tamen hodie est, ut puto, 
ex Bononiensibus qui hoc credat. 
Jamdiu , uti omnia evincunt , inquit 
doctiss. Fabricy ex ordine ipso pos¬ 
sessorum Voluminis in Diatriba Speci¬ 
mini meo Pont, cod . subjuncta p. 244, 
AW<?7pj(p« perierunt. Ex quo facile 
intelligitur eos rebus commentitiis fidem 
adjungere , qui librorum sacrorum , ver¬ 
bi causa exemplar manu ipsius Esdrae 
exaratum hodie extare comminiscuntur. 
Sane manifesta nulla in hoc codice 
apparent vestigia et characteres re¬ 
motissimae antiquitatis, nec ex scri¬ 
ptura , ut putant Brunsius ac Kenn., 
mss. xl, vel xil seculi accenseri po¬ 
test. Scriptura hispanica elegans, et 
hodiernae similis, nullibi corrosa et 
evanida , litterae ubique plenae , a- 
trainentum nigerrimum, corium per¬ 
fecte servatum , litterae coronulis 
ornatae , suisque locis majusculae, 
ut Volumen hoc, etsi sub init, xiv 
seculi Aymerico coenobii priori a 
judaeis vendidatura ut vetustissimum, 
non videatur antiquius ineunte sec. 
xiil. Attamen inter pubi, legis vo¬ 
lumina vetustissimum haberi et po¬ 
test, et debet, et omnibus quot¬ 
quot extant, praesumi antiquius, 
vel saltem unum ex antiquioribus, 
j 28 Pent. Agiogr. cum mas., memb. 
germ. fol. sub fin. xil, vel 
in. xiil seculi, ib. MM1V69. 

Defic. a Deuter. xxix 3 ad Psal. 
xxxiii. Cod. optimae notae, qui, 
ut sub in. et fin. legitur , oh reve¬ 
rentiam beati Dominici an. 1310 a 
Guillelmo Parisiensi O. P. Bononien¬ 
si coenobio dono datus est. 
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529 Pene, cum Targ. altem, vers., 

memb. germ. fol. sec. xiil, 
Bononiae Biblioth. S. Salva - 
toris Canon. Reg. n. 649. 

530 Prophetae Agiogr, , membran. 

germ. fol. sec. xiil, ib. n. 648. 

Jeremias primus poster, propheta¬ 
rum . Cod. hic et praecedens inte¬ 
gra Biblia conficiunt , optimasque 
var. lect. continent, 

531 Prophetae et Agiogr. cum ma- 

sora, et Targ., memb. germ. 
fol. 2 vol. an. 1193» ibid. 
n. 646, 647. 

Ad calc* haec habentur: piW 
pnmrv 13 anao SS ‘WM 3 pp* 'i 3 
n»«’ 3 r aum voin 
rwtn o*i*w 3 n 3 «f 3 *^Kf 3 o*na"Di 
' 3 ' 3 'p'n'n ruv iis «rirrS Ego Isaac 
fil. Jacobi scripsi in gratiam R . Mena- 
chem fil* R* Jeot\edek Pent at. Targ. 
Prophetas et Agiographa , absolvique 
illos ferta iil hebd die xxvl mensis 
adar an. qs$* In hujus epigr. ver- 
sione corrigendus Monttauconius. 
Characteris specimen et epigr. ipsam 
hebraice habes apud Blanch. T. iv 
Evang. quadrupl. 

532 Pent. cum Targ., Com. Rasci, 

et v Megh., item cum A- 
pht ., et Agiogr. ad calc. cu- 
jusque paginae, membran. 
hisp. fol. sec. xiil, ib. 64j. 

Ex collatione quam oliin institui, 
selectiorum locorum in Psal. ac Job y 
patet hunc codicem opt. var. lect. 
abundare. 

533 Is ai. , ac Jeremias , membran. 

hisp. 8. sec. xiil exeun., ib. 
J34 Estheris Volumen sec. xiil. 

Perperam Esdrae a nonnullis tri¬ 
butum , ab aliis an. 1187. Constat 
ex pelle vituli, et charact. hispano, 
sed si Blanchinii specimini credimus, 
rudiori, et cum nonnullis litteris 
intermediae vel etiam germ. formae. 

53 5 Biblia cum mas., memb. hisp. 
4. an. 1348, Caesenae Bibi. 
Malatest. Patrum D. Franc . 
Convent plut. xxix cod. 1. 


Libri poetici metrice distribuun¬ 
tur, et masora formas exhibet flo¬ 
rum et animalium. Sub fin. cod.: 
Ego Samuel Coen fiL R. Abrah . Cohi , 
vel sacerdotis, scripsi hos xxiv libros 
... an. 108 sexti millenarii , absolvi¬ 
que mense nisan die xxvl hic Castitio¬ 
ne Emporiarum . 

536 Pene. Apht. Megh., membran. 

germ. fol. sec. xl exeuntis, 
ib. plut. xxix cod. 2. 

Codex reapse antiquissimus ac pre¬ 
tiosus , ad cujus marg. variae non¬ 
nullae lectiones antiquorum codicum 
producuntur. Incip. Gen. ii 13, et 
sub in. ac fin. nonnullis foliis recen- 
tioribus suppletus est • Unie. Ex. 1 1 4 9 * 

537 Reges, membr. hisp. fol. init. 

sec. xil, ibid. 

538 Pent. Ruth Psal. Prov., memb. 

fol. in. sec. xiv, Mutinae Bi¬ 
blioth. pubi. Duc. H I. 

J39 Biblia, memb. fol. sec. xiv ex¬ 
eun., ib. H 2. 

540 Biblia, memb. fol. in. sec. xiv, 

ib. H 4. 

541 Biblia, memb.fol. in. sec.xiv, 

ib. H j. 

542 Biblia, membr. 4. an. 1470, 

ib. G 8. 

Ego Moses de Trotel scriba fil. R. 
Joseph de Trotel scripsi et punctis or¬ 
navi hos xxiv libros auro pretiosiores 
in grau R . Ephraim Aben Zimra fiL 
R. Mosis Aben Zimra , absolutique sunt 
die xxiv mensis ellul an* $230 a Crea¬ 
tione Mundi* 

J43 Pent. Prophetae prior., memb. 

4. in. sec. xiv, ib. H 7. 
544 Pent. Megh. Apht., memb. 8. 
sec. xiil exeun., ib. F 8. 

546 Biblia, membr. hisp. fol. sec. 

exeun., Regii Lepidi penes 
Bin. Foa Jud. 

547 Josue Jud. I Sam. ad xiv , I 

Chron. ad xxl, et Job , memb. 
fol. in. sec. xiv, ib. 
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548 Pent. cum Apht. et masora, 
memb. hisp. 4. anni 1473, 
Parmae Biblioth . Regia. 

Elegantissimus codex , ad cujus 
calcem legitur: Ego Samuel fil. R. 
lsaaci de Medina scripsi hos quinque 
libros legis et Aphtaroth auxiliante Deo 
qui nubes equitat , in grat. eximii po¬ 
tentis atque exoptatissimi R. Gheda- 
liae fil. electi senis Josephi Wolid ( rec. 
atramento ) •. • absolutusque est codex 
mense iiar an. a Creat. M. a fi¬ 

lio xxv annorum Ulyssipone. 

y 49 Prophetae cum masora, memb. 
ital. 4. sec. xv, ib. 

yyo Pent. Apht. Megh. , membran. 
hisp. lucui. 4. min. sec.xiv, ib. 

y y 1 Pent., membran. ital. 4. min. 
sec. xul, ib. 

Hujusce codicis ceteris antiquio¬ 
ris, qui multas eximias variationes 
suppeditat, pleniorem hic collatio¬ 
nem exhibemus a nobis ipsis insti¬ 
tutam . 

y y 2 Meghill. sine punctis, membr. 
rabb. nitidiss. 8. an. 13 2 8, ib. 

Hanc habet epigr. s Ego David fil. 
R. Samuel de Tolosa scripsi Aphta¬ 
roth ( Meghilloth ) in grat. Ansamuel 
Scalmi de Tolosa , et absolvi illos men¬ 
se tamu\ an. so88 ab O. C. 

y y 3 Apht. et Megh., memb. germ. 
4. maj. sub fin. sec. xiv, 
vel in. xv, ibid. 

y y 8 Job Prov., memb. 8. in. sec. 
xv, Mantuae olim penes R. 
Saraval modo defunctum, 
nec apud haer. extat. 

y y 9 Bibli a cum mas., memb. germ. 
fol. an. 1286., Patavii Bi¬ 
blioth. S. Jus tinae Patrum Be¬ 
nedici. 

Sub fin. Prophet. haec leguntur : 
Ego Isaac fil. R. Baruch scribae scri¬ 
psi hunc librum , qui vocatur xxiv in 
grat. duorum fratrum , R. Jacob fil. R. 
Joseph, et R. Jehudae fil. R. Joseph 9 
et absolvi feria nl sect. Bamidbar die 
xv ii mensis sivan an. +0+6 ab O. C. 
Sed mendose quatuor mille pro quin¬ 


que y ac necessario legendum ^04 6. 
Cod. bonae notae picturis ornatus. 
y6o Prophetae > memb. 4. sec. xul 
exeun., ib. 

y6i Pent. cum Targ. Apht. Megh., 
et Comm. Jarcni, membr. 

? erm. 4. maj. anni 1486 , 
'atavii in Synag. pubi. Jud. 

Bis legitur sacer contextus dupli¬ 
ci columna, altera cum punctis, al¬ 
tera sine punctis, et cuilibet sectio¬ 
ni Pent. subjungitur Aphtard , seu 
lect. Prophetica. Hanc habet epigr.: 
Ego Josuas fil. R. Gersom scripsi hunc 
Pent. cum suo Targum suoque Comm • 
ac suis punctis , et absolvi illum feria 
iv die xiv mensis ellul an. sz+6 a 
Creat. M. , scripsique illum ad usum 
filii mei Gersonis. 

562 Biblia cum masora , membr. 
germ. fol. maj. anni 1298, 

Venetiis Biblioth . D. Marci. 

Ego Samuel fil . R. Jehudae absolvi 
hunc librum xxiv in grat. R. Chaiim 
fil. Jehudae die postrema mensis adar 
feria v/ sect. Vaikra an. $os8 ab O. C. 
Primum habet fol. recent. manu sup¬ 
pletum . 

y63 Pentat. cum Targ. et Apht., 
memb. germ. fol. an. y 18 2, 
Ch. 1442 , ibid. 

y64 Pent. cum Targ. altern. vers. 
Megh. Apht. et mas., memb. 
germ. fol. an. 1304, Vene¬ 
tiis olim Biblioth. Corneliana , 
nunc in Biblioth. Canonici. 

Ad calcem : Ego Judas fil. R . Me¬ 
na ehem scriba absolvi hoc Targum et 
v Volumina , et Aphtar. in gratiam R. 
Gersom fil. R. Elie\er feria ni sect. 
Devarim 4 dieb. qui sunt in medio men¬ 
sis av an. so6+ ab O. C. 

Pent. cum Targ. Megh. Apht. 
Com. Jarchi, memb. germ. 
fol. nitidiss. an. 1472 , Ve¬ 
netiis olim Biblioth. Cornei. 

Ego scriba Barachiel fil. R. E\echiae 
Raphaelis Taraboth absolvi hunc Pent. 
in gratiam Abrami magni hodie feria I 
die xxil mensis tamu\ an. 232. 
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$68 Pent. cum Targ. , membr. 4. 
sec. xiv exeun. , Venenis 
olim penes Jo. Bapt. Schiop- 
palalba. 

Sed dono dat. Biornsthallio, post 
cujus fata forte in Bibi. Regis Svec. 
pertransiit. 

$69 Pent. Proph. ad Isai. xxix 21, 
memb. 8. in. sec. xiil, ib. 

571 Biblia, membr. hisp. 4. anni 
1479, Ven. penes R. Cracovia. 

Codex in 3 columnas divisus, qui 
masoram habet artificiose ac minu- 
tiss. charactere conscriptam ac Psal. 
Prov. Jobum metrice exaratos. Ad 
calc.: Ego Isaac Sason scriba descripsi 
hos xxi v libros in gr. R . Jacob fil. ven • 
senis R • Jehudae Alkalahi , et absolvi 
illos hic Cordubae feria vi die xvl men¬ 
sis iiar an. s*i9 a Creat . M. Aliam 
etiam correctionis habet epigr.: Ego 
Abrah . fil. R. Salomonis fil. Atar cor¬ 
rexi hunc librum , qui continet xxiv 
libros sacros juxta modulum scientiae 
meae , et absolvi illum feria 11 init • 
mensis scebat an . 5244 ab O. C. Ba- 
darissae ( Badagos ). Unie, in Kenn* 
collat. I Sam. xiv 44* 

$72 Biblia, membr. hispan. 4. an. 
1448, vel 1508, ibid. 

Scriptus codex, ut monet ryth- 
mica epigr., ab Akrisc hispano an. 
^ao8, ut notant Kenn. ac brunsius. 
Sed possessor ipse codicis in ep. ad 
me aata x octob. 1777 annum illi 
assignat 5268, quod confirmat clar* 
CalTicciolli ep. I febr. ejusdem an¬ 
ni , nec ego dubito auin Biblia mss. 
hisp. an. cit. ad marg. Biblio- 
rum Venet. an. 1739 sint nostra haec 
Cracoviana elegantissime scripta 2 
column. cum masora, init. litt. au¬ 
ro minioque expressis, et librorum 
capitibus ad marg. numeratis. 

$7$ Biblia , membr. fol. init. sec. 
xiv, ibid. 

576 Pent.. Megh. Prophetae, memb. 
germ. fol. sec. xiil, Utini 
Biblioth. Archiepisc. 

Posteriores Prophetae incipiunt a 
Jeremia. Ex ectypis venditionis con¬ 
stat venditum fuisse anno 14 ©S» et 
1465. Ann o 14518 eum emit Patriar- 

Tom, I 


cha Crimani. Kenn. collatio supple- 
tur hic selectioribus var. lect., quas 
pro me contulit et decerpsit clariss. 
Segatti. 

577 Prophetae poster. , memb. hisp. 
fol. sec. xiil exeun., ib. 

$78 Pent. Apht. Megh., membran. 
hisp. 4. an. 1480, Goritiae 
apud Jud. Cervum Levi. 

Nitidissimus cod., qui habet prae¬ 
ter masoram Vol. Antiochi Chaldai¬ 
ce , hancque epigr. a possessore ipso 
ad me transmissam s Ego Moses scri¬ 
ba fil . R. Jacob fil . glor. senis R. Mo¬ 
sis ben Calef f. m. scripsi ad nutum 
excelsi R. N.... hunc Pent. Apht. et 
Megh... absolvique illum feria nldie 
xx mensis ellul an. s*+o ab O. C. hic 
Vlyssipone. Ibid. etiam legitur: Hic 
Pent. est excelsi et eximii sap. perfe¬ 
cti doctoris nostri ac magistri nostri 
Don Samuel Abarbanel • 

$79 Psal. Job Prov. cum JosifFon 
et Com., memb. cum ele- 
gantiss. picturis sec. xiv ex¬ 
eun., ib. apud Judaeos. 

$82 Nu/n. a iv 23, et Deuter. ad 
xxvl, membr. 8. sec. xiv, 
Gradiscae apud Judaeos. 

58$ Pent. cum Targ. altern. vers. 
Megh. Apht. , memb. germ. 
fol. an. 1304, ibid. 

Sub in. et fin. mutilus. Hanc ha¬ 
bet subscript. : Pentat . cum Targum 
Apht. et v Megh . in grat. R. Eliae 
amici mei fil. R Aaron. .. an. 6+ min. 
supp. die I mensis sivan. 

$86 Pent. cum Targ. et Comm. 
Jarchi, Apht. Megh. Job , 
memb. germ. fol. an. 1474» 
Tergesti penes Abrah. fil • Jo- 
sephi Morpurgo. 

Ego Menachem fil• R • Isaaci ab¬ 
solvi punctis instruere volumen hoc die 
jil adar an. 23+ min • supputat, hic 
Cremonae • 

$87 Biblia, membran. germ. fol. 
an. 1344, Viennae Biblioth. 
August. 

m 
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Ezechiel praecedit Isaiam et Psal. 
xul et xliiI unum Psal. efficiunt. 
Haec legitur epigr.: Ego scriba Sa¬ 
lomon fil. R. Isaaci Levitae scripsi li¬ 
brum hunc in grau R.Pheffekornii fil. Sce - 
maria, vi millenario absolvi xxiv libros 
an. 10 4 min . supp. die xxvi I mensis ab* 

588 Perit. Megh. Job Apht ., memb. 

fol. an. 1341, ib. Bibl.Caesar. 

Ego Nachman fil. R. Baruch scripsi 
hos Commentarios , absolvique illos au¬ 
xilio Creatoris die xvnl mensis mar- 
cliesvan feria vi anno sioi a Creat. 
M ., et scripsi illos in gr. R. Manoach 
fil. R. Chasdd sacerdotis . Habet et¬ 
iam Targum versib. alternis, maso- 
ram , et Com.Jarchi, minusque ac¬ 
curate scriptus est codice s90. Conf. 
cl. Adler Iter biblico-crit. Rom. p. 4. 

589 De ut. Megh. Apht. Job Jer. ad 

xxxiil 17, et Isaiae xxxiv, 
memb. fol. sec. xiv, ibid. 

Subscript.: R. Samucl fil. R. Abrah. 
de Surendorf... an. 8 4 m. supp.* Ut 
ego conjicio, Ch. 1324. Inc. Deut. 
xil 25 , et habet Targ. ait. vers. , 
et Comm. Jarclii. 

590 Prophetae et Agiogr. , membr. 

fol. annor. 800, ibid. 

Mihi persuasum est , inquit Kenn. , 
codicem hunc Caesa reum una cum Lau - 
dia no nostro omnium hic primo ad an¬ 
nos 800 revera assurgere. Brunsius, 
qui codicem habuit prae manibus et 
contulit, haec supplet innova edit. 
Kenn. Diss. gener, p. 514 seq. Sub- 
scriptio codicis lectu difficillima, mino¬ 
ri charactere , attamen , ni fallor , ea - 
dem manu , saltem eodem , quo ipse 
codex seculo consignata , atque his ver¬ 
bis concepta est: VS «Stf *fiS 3 p 

'a tttr *sviqi wtf *S % S pi 'ijr 
♦rrxn 'm «b dvh 'V'*** dv *n«S 
vyb maerno *3 do «Si d*v 33 na^xi 
oai isjrr ars myro wn «b dxi 
vbsi w nvnb *abi3* bs by 
Dipioi’ nyvn «Si vboi erpier *na 
«S D« D*3*DD ova 3313 « «S pt 
treniBan D’3ot3 i«ni«niDon rib*bb 
^««f riar3 nbspn jdti 

13 S jvani » 10 « ;imb vnn r-fya 

•)1¥J! * 3 dS. Sed ingenue fateor , subdit 
Brunsius , me i/i scripsi , ver- 

/ere nihil intelligere , deinde dubi¬ 
tare omnes litteras partim vetustate de¬ 
tritas 9 partim male et inconcinne for¬ 


matas me assecutum esse. Nec sane 
dubitandum, quin in multis et lit¬ 
teris , et verbis exscribendis ipse 
erraverit, atque haec menda intel¬ 
lectu difficiliorem reddant hanc no¬ 
tam . Tria praesertim verba s]PP, 
3313 «, 13S, ex mea conjectura le¬ 
genda sunt 33 gf« , ob. Forte 
etiam vb 31 legendum 1 * 0 *, vel lS 3 i 
et verba C 3 * 3 *fiD OV 3 quae hic nul¬ 
lum sensum habent, legenda Dl*f 3 
CD' 3 DH nullo modo , sicque qualis est 
epigrapham interpretor: Suscepi in 
me ( onus, votum ) non cubandi ves¬ 
pere, nisi noctibus Sabbathi , et nocti¬ 
bus egredientibus Sabbatum , vel illud 
sequentibus , et tribus noctibus ad au¬ 
roram . Dies iv est hodie. Non dolet 
caput meum , et pennae meae robustae , 
nec id ob curas , vel conatus , quos fe¬ 
cerim , evigilandi. Annon etiam fui in 
jejunio praeterita die , et super omnes 
annos meos praevalet illud mihi , ut 
sim lassus , et omnes cancelli crurium 
deficiunt , nec corrigia .. tamen non cu¬ 
babo .. nisi statutis noctibus et tempo¬ 
ribus , et tempus , quo onus hoc vel vo¬ 
tum in me suscepi , est dies xxl tisri 
an. exquire Csji) auxilium Dei , sinique 
ad beneplacitum eloquia oris mei , et 
meditatio cordis mei in conspectu Dei. 
Si annus hic , ut videtur, contra¬ 
ctuum est min. supp., respondet an¬ 
no Chr. 1019. Si vero aleph medium 
pro mille sumis, et majorem suppu¬ 
tationem eligis, annus erit 1018. 
Brunsii conjectura haec est, qui cod. 
hunc cod. 134 antiquiorem putat, 
nec sec. x recentiorem. Jerem. et 
Ezech. praecedunt Isaiam ; jungun¬ 
tur Psalmi I et ii, xliI et xml, 
ixx et lxxI. Singularis est Zachar. 
ii 13 , Neh. ix 17, ii Chron. xxil 2. 
Masora nulla , finalis paucis libris 
subjuncta, var lect. marg., sed ra¬ 
rissime , aspersae. Libri metrici al¬ 
tem. versibus, seu numeris ac lineis 
imparibus absolvuntur. Puncta re- 
cent. manu adjecta. Talmudicus or¬ 
do in Agiogr. servatus. Character 
non est hispanicus , teste eodem 
Brunsio Orat. de litt. Orient. p. ix, 
qui alibi observat cod. 17, 1^0, 1 ^5 9 
309 cum antiquissimis 1^4 , 201 , 
224, ^90 convenire, ac suspicatur 
illos ex his esse descriptos. Constat 
ex Adleri observatione foliis 471 > et 
2 columnis,quaelibet vero columna 
lineis 27. 
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591 Psal. Job Prov. Dan., memb. 

fol. in. sec. xil, ibid. 

Usque ad Esdr. I s • Habet ma- 
soram, videturque Adiero, valde ve¬ 
tustus, et ineuntis sec. xnl, et una 
cum praecedenti ^90 majoris usus ac 
pretii, quam sint ceteri Vindobonens. 

592 Pene, cum Targ. vers. altern. 

Apht. et Com. Jarchi, memb. 
fol. sec. xiv exeun., ibid. 
J93 Pent. Megh. Apht. Job , memb. 
fol. an. 1302, ibid. 

Ego Menachem fil. R • Elie\er scri¬ 
psi hunc Pent. , v Megh. et Apht. et 
Johum , absolvique illum feria vi hebd • 
die xxiii mensis tamu\ an. so6z, et 
scripsi illum in grat. R. Simeon fil. R. 
Simeonis. 

594 Pent. Apht. Megh., memb. fol. 

an. 1349, ibid. 

In parte aversa ult. fol. Aphtar., 
seu fol. 3 62 dicitur ab igne , vel in¬ 
cendio ereptus... et delatus ad me est 
hic Pentat . in urbe Aix an. 109 min. 
supput. Habet, teste Adiero cit. 1 ., 
etiam Targ., Comin. Rasci, et ma- 
soram in fig. animalium, et elegan¬ 
ter est exaratus. 

595 Pent. Megh. Apht., memb. 4. 

in. sec. xv, ibid. 

Ad sec. xiv refert Adler eumque 
vaide mendosum esse testatur cit. 
loco pag. 6. 

596 Prophetae, memb. in. sec. xv, ib. 

597 Pent. Prov. cum Targ., memb. 

fol. 2 vol. cod. melior, notae 
sec. xiil exeun. , Viennae 
Monast. Gottwic. 

598 Biblia cum Targ. altern. vers. 

etiam in Chron. , membr. 
ital. fol. maj. in. sec. xiv, 
Dresdae Biblioth. Elector. 

Masora, quae hic exhibetur, affa¬ 
bre flores , et var. animalia delineat, 
ejusque scriptor est Eliezer f. Sam. 
Levitae, ut legitur sub in. Levitici 
fol. 70. Jerem. et Ezech. praecedunt 
Isaiam, et libri poetici metrice di¬ 
stribuuntur. Constat 3 columnis et 
foliis 645 fuseque describitur a Carp- 
zovio Crit. Sacr. p. 381 seq. 


XCI 

599 Pent. Apht. Megh. Psal. Prov. 

Job , memb. fol. sec. xiv ex¬ 
eun. , Lipsiae Biblioth. Se— 
nat. C 65 . 

Habet etiam Vol. Antiochi chil- 
daice , et libros poeticos per hemi¬ 
stichia distributos. 

600 Pent. cum Targ. Megh. Apht., 

memb. germ. fol. init. sec. 
xiil, ibid. C 51. 

Memorabilis ob var. lect. marg. 
ex antiquis exempl. desumptas, quae 
hic designantur 600 marg. Binos hos 
hisp. codices una cum 66 $ egregie 
descripsit variasque eorum lectiones 
edidit cl. Bahrdtius Obser . Crit. 8. 
Lips. 1770. 

601 Biblia cum Targ. in Pent. et 

Masora , membr. ital. fol. 
maj. init. sec. xiv, Erfurti 
Biblioth. Minist. Evang. Jer. 
primus poster. Prophet. 

602 Biblia, memb. 4. sec. xil, var. 

in loc. mutil. Jerem. I post. 
Proph., ibid. 

603 Pent. cum Targ. Megh. Apht. 

Job , memb. 4. sub fin. sec. 
xiil. Inc. Gen. xxxiv 5, ib. 

604 Pent. cum Targ. Megh. Apht., 

memb. fol. 2 vol. init. sec. 
xv, Jenae penes Hirtium. 

Prolixam cod. descriptionem ha¬ 
bes in ejusd. Hirtii Biblioth. Orient. 
et Exeg. P. vi p. 261. 

60j Pent. Apht., membr. fol. maj. 
in var. locis Gen. mutil. sec. 
xiil exeun., Halae Magdeb. 
Biblioth. Univ. Seidel. 

606 Biblia cum Targ. in Pentat., 

memb. fol. 2 Vol. sec. xiil 
exeun., Dessav. Archiv. An- 
halt. 

607 Biblia, membr. germ. fol. 3 

vol. in var. loc. mutil. in. 
sec. xiil, Berolini Bibi. Reg. 
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6oS Pentat. cum Targ. et Apht., 
memb. fol. in. sec. xiv, ib. 

609 Pene, cum Targ. Megh. Apht. 
Job , membran. fol. sec. xil 
exeun. Inc. Gen. vil 16, ib. 

61 o Peru. Megh. cum Targ. et Apht., 
memb. 8.sec. xiv exeun., ib. 

611 Pent. Megh. Job Apht., memb. 

12. an. 1334, ibid. 

Ego scriptor et punctorum instructor 
Elias fil. • • scripsi et punctis et maso- 
ra ornavi hunc librum in sudore vultus 
mei , et in rectitudine pupillarum mea¬ 
rum , absolvique illum feria vi die xxl 
mensis marchesvan an . 94 iv millena¬ 
rii. Voc. xv in litura est, post quod 
dicitur scriptus in urbe vel regio¬ 
ne Austri , ut vertit Danzius, vel 
Rhodos , ut Le-longius. Etiam cod* 
Palat. Vat. ccxxl scriptus est in ur¬ 
be vel insula Rhodo . 

612 Biblia cum Targ. in Pent. et 

Megh ., membr. fol. 4 vol. 
sec. xiv , Hamburgi Biblioth . 
pubi, olim Triglandii . 

Ad calc. I vol.: Judas scriba damno 
non afficiatur , an. si;i a Creat. M. t 
Ch. 1571. Cetera vol. videntur es¬ 
se anni 5099 , Ch. 1339. Hic enim 
an. subjicitur Nehemiae: Absolvi fe¬ 
ria ni sect. Aa\mu 99. Isaias sequi¬ 
tur Ezech. et Jer., et unie. librum 
constituunt Prophetae minores. 

613 Proph. post, et Agiog., memb. 

hisp. 4. an. 1488, ib. Q c 3 . 

Habet etiam Volum. Antiochi he- 
braice, libros poeticos metrice, init, 
litteras aureas, hanc epigr. : Abso¬ 
lutus est hic liber ... absolvique illum 
feria I die xxvil mensis tisri an $z+8 
a Creat. M. Albae de Tourmes. 

614 Prophetae , membr. germ. fol. 

in. sec.xnl, ib. Unger. Q a 1 7. 

61 j Pent. cum Targ. Megh. Apht. 
Job , memb. germ. fol. sec. 
xiv ineun., ibid. Winckler 
Q a 3. 

616 Prophetae, memb. fol. sec. xil 
exeun., ib. Q a $. 


617 Pent. cum Targ. Megh. Apht., 

memb. sub fin. xiv sec. In- 
cip. Gen. xlvI 17, et de¬ 
fic. Num. fere tot., ib. Qa 4. 

618 Pent. cum Targ. Apht. Megh. 

Job, memb. fol. in. sec. xiil, 
ib. Uffenb. Q a 11. 

Incip. Gen. xv , et def. Job xxxil, 
xxxiii. 

619 Gen. et Exod. ad xxxvl 30, 

memb. rabb. 8. in. sec. xiv, 
ib. Q e 38. 

620 Pent., memb. 8. in. sec. xiv, 

ib. Q d j6. 

Incip. Gen. xx , et desin. Deuter. 
xxxi I. 

621 Dan. Esd. Chron., membr. 8. 

in. sec. xv, ib. Q e 23 . 

622 Pent. Megh. Apht. Job , memb. 

germ. 8. in. sec. xiv. Incip. 
Gen. iv, ibid. 

623 Psal., memb. fol. in. sec. xiv, 

ib. Q a 27. 

Defic. ad Ps. xv 3, et a xxil 11 
ad xxxiv 10, haneque habet sub- 
script: Et ego Judas Palathiel fil. R. 
E\echiae scripsi hos Psal. in mei usum. 

624 Pent. cum Targ. Megh. Apht. 

Job Jer ;, memb. 4. sec. xiv 
exeun., ib. Q c 26. 

Incip. Genes, xxiv 30, et desin. 
Jer. xxiii 6. Sub fin. vero habetur 
Jer. xxxi, et Isaiae xxxiv. 

62 j Psalt. Job, memb. 4. sec. xil, 
ib. Q c 14. 

Varia alia adnectuntur, inter quae 
ad calc. Lexicon quod aeram habet 
4921 , Ch 1161 , etsi a diversa ma¬ 
nu sit. Defic. ad Psal. iv a , et a 
xxv 7 ad xxxi a. 

626 Psal, memb. 12. sec. xiver- 

eun., ib. Q f J4. 

627 Psal., memb. 12. sec. xv in¬ 

eun. , ib. Q f 5 2. 

628 Psal., memb. 12. in. sec.xv, 

ib. Q f Ji. 
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629 Apht ., memb. fol. sec. xnl in- 

eun., ib. Uffenb. Qa 16. 

630 Gen. Exod. cum Targ. et Apht., 

memb. sub fin. sec. xiv , ib. 
Uffenb. 

631 Pentat. cum Targ. Apht. Jer. 

Job, et Fragm, Carit, et Es- 
ther , memb. fol. sec. xiv in- 
eun., ib. Q a 2. 

Incip. Gen. I 31 variasque habet 
lacunas. 

632 Prophetae , memb. germ. init. 

sec. xul, ib. Uffenb. Q b i. 

Incip. Jud. I 32, et Isaias sequi¬ 
tur Ezechielem. 

633 Pent. Cant. , memb. 8. sec. xiv 

exeun., Helmstadii Biblioth. 
pubi. 

634 Pentat. Volumen forte xil ex¬ 

eun. sec., ibid. 

Ita conjicit Kenn. Defic. a Levit, 
xxil % ad Num. xxxl 50. Magnis 
eum laudibus extollit Saubertus Var. 
Icct. Ev . Matth. pag. 261 . V. etiam 
Velthusen De codd. Helmstad. Pro¬ 
gramma Acad . Helmst. 1781 p. 17. 

63 j Pentat. Volumen sec. xiv ex¬ 
eun. , ibid. 

636 Biblia, memb. fol. sec. xul ex¬ 

eun. Chron. praecedunt Psal¬ 
mos, Amstelod. penes Ferdin. 
Nuneq Jud. 

637 Biblia cum Volum. Antiochi 

chald., memb. hisp. 4. sec. 
xiv exeun., ib. penes Hae¬ 
redes Proops. 

638 Agiogr., memb. 4. sec. xil ex¬ 

eun.. Chronica praecedunt 
Psalmos, ibid. 

639 Biblia, membr. hisp. fol. init. 

sec. xul, ib. penes Sam. Sa - 
portas Jud. 

640 Prophetae prior., membr. fol. 

sub fin. sec. xul, ib. 


xciti 

641 Prophetae prior., membr. hisp. 

sec. xul exeun., ib. 

Incip. Jud. xiv 4, et desin. ii 
Reg. xvnl 1 6. 

642 Biblia, memb. hisp. fol. anni 

1300, ib. penes Henr. Me- 
dina Jud. 

Cod. plur. ornatus picturis , qui 
hanc habet epigr.: Et ego Samuel fil. 
R. Abr, fil. Nathan scripsi hos xxiv 
libros legis nostrae uno volumine , quo 
continetur Pentat. Prophetae Agiogr. , 
et incepi illud feria v die 1 ellul an. 
sos9, et absolvi feria v die postrema 
iiar an. $060 a Creat. M. , qui est an¬ 
nus 1232 destructi Templi 1/, scripsi- 
que illud Cervariae ( in Catalonia ) • 
Qui picturas adjecit, est Joseph Gal¬ 
lus. V. Le-long. Bibi. S. T. 1 p. 53. 

643 Pent. cum Targ. Megh. Apht., 

memb. fol. an. 1344, ibid. 
penes Isaac Teixeira Jud. 

Ego Levi fil. R. Dav . Levitae pun¬ 
ctis instruxi et masora librum hunc . • 
absolutumque est omne opus feria ii die 
xviil tebeth an. 10+ min. supp. 

644 Pent. Apht. Megh., memb. 4. 

exeun. sec. xul , Ultrajecti 
Biblioth. pubi. 

64j Prophetae poster. ( Incipit Isai. 
xxv 24), memb. 4. sec. xiv 
exeun., ibid. 

646 Biblia, memb. 8. in. sec. xiv, 

Leidae Biblioth. pubi. 

647 Levit., memb. 8. an. 1292, ib. 

Ad calc.: Scripsit que Chasdai fil. Je- 
scuae an. 1604. contractuum . 

648 Prophetae , memb. in. sec.xul, ib. 

649 Psal. cum vers. ac gloss. lat., 

memb. script. a christiano 
exeun. sec. xiv, ibid. 

Prima litt. est A lat. Davi dem psal¬ 
lentem repraesentans . Hunc codicem 
eundem esse cum Psal. celeb. Anglicano , 
quod laudarunt Lindanus , Arias M. , Lu- 
cas Brug. , ego nullus dubito , siquidem 
s. illi versus Psal. viil eo ibi modo le¬ 
guntur , quo ab his viris citantur . Brun- 
sius AnnaL Helmst. 1782 p. 107. 


Digitized by CjOOQie 



MSS. CODICES KENN. COLLAT. 


66 y Pene. et Proph. Sectiones cum 
Fragm. Megh. in Machazor, 
meinb. fol. maj. 2 vol sec.xiv 
exeun., Lipsiae Bibl.Acad.A. 
667 Pene, et Eccle. Fragm. in Mss. 

Nori/nb. collata a Nagel . 
669 Isai. Jerem. E^eck. Hos. Amos 
Fragm. in codice Goehano. 

Var. ejus lectiones editae a cel. 
Michaelis Bibi. Orient . P. ii et iv. 

671 Pene. Volumina y LondiniSy - 

/2^. ( Duke’s Place j 

sign. 671 A, B, C, D, E. 

672 Pene. Volumina 3 , ib. Synag. 

Jud. sign. 672 A, B, C. 

673 Machazor ex Peneae, ac Psal. 

etc. , membr. 12. sec. xiv, 
ib. Bodlcj. Laud. A 12. 

674 Machazor ex Peneae. Aphear. 

Megh., memb. fol. maj. sub 

fin. sec. xnl, ib. E 94. 

67y Machazor ex Pene. Isai. Jer. 

Jona , membr. fol. sub fin. 
sec. xiv, ib. 778. 

676 Machazor ex Pene, ac Psal. , 

memb. 8. sub fin. sec. xiv, 
ib. Archiv. B 13. 

677 Machaz. ex Lev. Isai. Jona , 

memb. 8. sub fin. sec. xnl, 
ib. Archiv. B 64. 

678 Machaz. ex Pene. Proph. Psal ., 

memb. 4. init. sec. xiv, ib. 
Huneing. 484. 

679 Machaz. ex Peneae, et Psal. , 

memb. sec. xnl exeun., ib. 
Huneing. 448 , 449 . 

680 Machaz. ex Pene. Proph. Psal. 

Eccle. Dan. Chron. , memb. 4. 
sec. xiv ex., ib. Marshall 42. 


681 Machaz. ex Pene. etc., memb. 

8. sec. xnl, ib . Corp. Chri- 
sei W C i, 10. 

682 Peneae. Agiog. , membr. hisp. 

fol. sec. xnl exeun., ib. Bi- 
blioth • Holkanu 

Incip. Gen. xxxix 22 , et alibi de- 
fic. Chronica praecedunt Psalmos, 
et libri poetici exirantur hemisti- 
ce. Accuratissime scriptus est co¬ 
dex , lectionesque habet hispanico- 
rum melioris notae codicum, ut no¬ 
tat Brunsius not. ad Kcnn. Diss. gen. 
p. <530. V. ii Chron. x 14, et 16 f 
xiii 13, xx 37. Ad cujus Dissert. 
calcem sistitur specimen characteris 
codicis, ex quo videtur is, non xiv 
seculo exeunti, ut facit Kennicot- 
tus , sed xi ii tribuendus. 

684 Reges et Isai. Fragm. penes 
Diederichs , ex Michaelis Bi- 
blioeh. Or. P. vi p. 244. 

68y Judic. Fragm. cap. iv, v, vi, 
memb. 12. sec. xil exeun., 
Bodlcj. Se Id. 101. 

686 Pene, cum Targ., memb. init, 
sec. xnl, Upsal. Svec. 

Opt. cod. ac sing. Gen. xviilap, 
xli v 30, xxx 42, Exodi vi 20. 

694 Tria Psalceria mss., Anglicum , 
Lovaniense , Lusieanicum t ex 
collatione et annotationibus 
Lucae Brug. 4. Antw. 1 y8o. 

De hisce Psalteriis videatur Bru- 
gensis ipse in Catal. praemisso. Ken- 
nicottus ea confundit sub tit. geile- 
rali mss. codicum Brugensium , et 
singula sub uno numero producit. 
Nos distinguenda censemus, et pri¬ 
mum D. Clementis Angli indicabi¬ 
mus sub n. 694 A , alterum Colle¬ 
gii olim Lovaniensis S. J. 694 B , 
tertium Lusitanae Judaeorum syna¬ 
gogae a Lindano collatum et ex ejus 
fide a Brugensi allatum, 694 C- Lova¬ 
niense suspicatur Brunsius idem esse 
cum P$. sub n. 373 inter Kenn. relato. 

integrum y sive in sel . locis colluti 


Mss. cod . Kennic. Hcbr. textus sive in 

sunt quingenti octoginta et unus . 
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KENN. CODICES 


XCV 


AB AUCTORE SELECTIS IN LOCISyITERATO COLLATI 

ET IN HOC OPERE SUPPLETI. 


^^od. 161 in Ezechielem. 

164 in Proverbia. 

167 in Ruth. 

168 in Jerem. Ezech. Malach. Psal. 

Prov. Cant. 

188 in Psal. Prov. Job Cant. 

22 y in Exod. Levit. Deuter. Psal. 
Isai. Jer. Ezech. 

226 in Isaiam Jerem. Ezech. Zach. 
Psal. Eccle. 

228 in Lev. Josue Isai. Jer. Ezech. 

Psal. Prov. Job Cant. Eccle. 
231 in Psal. Prov. Job Eccle. 

235 in Psal. Prov. 

240 in Psal. Prover. Cant. Eccle. 
Paralip. 

242 in Josue Isai. Jer. Ezech. Obad. 

Zach. Psal. Prov. Cant. 

243 in Ezechiel. Oseam Nah. Agg. 

Zach. Malach. 

249 in Zach. Psal. 

251 in Jerem. Ezech. Obad. Mich. 
Zach. Malach. Psal. Prov. 
Job Cant. 

404 in Jerem. Ezech. Obad. Mich. 
Zach. Malach. Psal. Prov. 
Job Cant. 

420 in I et ii Reg. Isai. Jer. Oseam 

Obad. Zach. Malach. 

421 in Josue, iIReg., Isai. Jerem. 

Ezech. Oseam Mich. Amos 
Obad. Agg. Zach. Malach. 

422 in Jobum. 

425 in Is. Jer. Ezech. Obad. Zach. 
Mal. Psal. Prov. Job Eccle. 


428 in Jer. Ezech. Zachar. Psal. 
Prov. Cant. 

431 in Josue, il Reg., in Isai. Jer. 

Ezech. Obad. Zach. Malach. 
Psal. Prov. Cant. Ruth. 

432 in Exod. Lev. Jer. Cant. Ruth. 

433 in Jerem. Ezech. Obad. Cant. 

Ruth Eccle. 

436 in Ezechielem. 

437 in Levit. Psal. 

441 in Levit. Eccle. 

448 in Exod. Levit. Deuter. 

449 in Psal. Prov. Eccle. Dan. 

452 in Isai. Jer. Zach. Psal. 

4J4 in Psal. Prov. Job Carit. Eccle. 
4jy in Psalmos. " 

4$6 in Psalmos. 

437 in Proverbia. 

461 iri Jos. Isai. Jerem. Ezech. Zach. 

462 in Josue 

466 in Exod. et Leviticum. 

467 in Jer. Ezech. Zach. 

468 in Ezech. Psal. Cantic. Ruth 

Eccle. 

469 in Psal. et Jobum. 

471 in Exod. Levit. Josue il Reg. 

Isai. Jer. Ezech. Obad. Zach. 
Psal. Prov. Job Cant. Ec¬ 
cle. il Chron. 

472 in Leviticum. 

473 in Josue. 

474 in Jos. Isai. Jer. Ezech. Obad. 

Mich. Zach. Psal. Prover. 
Job Cant. Ruth. Eccle. Esd. 
I Chron. 
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47 j in Jos. Jud. I et ii Sam. I et 
ii Reg., Isai. Jerem. Ezech. 
Oseam Nah. Zach. Malach. 
Psal. Prov. Eccle. Esdr. I 
et ii Chron. 

476 in Leviticum. 

484 in Psal. Prov. Job Cant. Eccle. 

485 in Lev. Isai. Jer. Ezech. Ma¬ 

lach. Psal. Prov. Job Cant. 
Eccle. ii Chron. 

488 in Exod. Eccle. Cant. 

493 in Jeremiam. 

493 in Psal. Job Prov. Eccle. 

497 in Psal. Cant. Eccle. 
j 00 in Psalmos. 

502 in Gen. Exod. Levit. Numer. 
Deuter. 

511 in Levit. Ezech. Obad. Cant. 

Ruth Eccle. 

512 in Psal. et Proverbia. 

314 in Jerem. et Ezechielem. 

516 in Ezechielem. 

j 17 in Jer. Ezech. Cant. Eccle. 
J19 in Jerem. Ezech. Obad. Psal. 
Ruth. 

y20 in Psal. et Canticum. 

521 in Ezechielem, 

323 in Lev. ac I Samuelis. 

526 in Isai. Jer. Ezech. Mich. Psal. 
328 in Psal. Job Prover. Cantic. 
ii Chron. 

530 in I Reg. Isai. Jerem. Ezech. 
Obad. Zach. Malach. Psal. 
Prov. Job Cant. ii Chron. 
j 31 in Isai. Jer. Obad. Zach. Psal. 
Prov. Cant. 

J 


532 in Psal. Job Eccle. Cantic. ii 
Chron. 

J3 5 in Jerem. Ezech. Obad. Isai. 
Prov. Cant. 

336 in Exod. Lev. Jerem. Cant. 
538 in Psal. et Proverbia. 

339 in Jerem. Ezech. Obad. Zach. 

Malach. Psal. Prover. Job 
Cant. Eccle. 

340 in Gen. Jerem. Ezech. Obad. 

Zach. Malach. Psal. Prov. 
Job Cant. Eccle. 

341 in Jer. Ezech. Obad. Zachar. 

Malach. Psal. Prover. Job 
Cant. Eccle. 

344 in Cant. et Ecclesiastem. 

348 in Deuteronomium. 

330 in Gen. Exodum Deut. 

3 31 in Gen. Exod. Levit. Deut. 

332 in Ruth Cant. Eccle. 

333 in Ruth Cant. Eccle. 

339 in Malach. Psal. Cant. Ruth. 
361 in Levit. Ezech. Obad. Cant. 
Ruth Eccle. 

562 in I Ree. Jer. Ezech. Obad. 
Malach. Psal. Prov. 

363 in I Reg. Jerem. Ezech. 

364 in I Reg. Jerem. Ezech. Obad. 

Cant. Ruth. Eccle. 

376 in Gen. Exod. Levit. Numer. 

Deut. Jos. I et ii Reg. Jer. 
Ezech. Ruth Canticum et 
Eccle. 

377 in Jerem. et Ezechielem* 

633 in Gen. Exod. Deut. exLich T 

tenstein. 


Digitized by 


Google 



XCVJl 


MSS. CODICES BIBLIOTHECAE AUCTORIS 


PER NUMEROS GENERALIS CATALOGI, 

SUB QUIBUS PRODUCUNTUR, DIGESTI. 


0 >od. i Biblia cum Apht ., memb. 
germ. fbl. 2 vol. sec. xul. 

Incipit Exodi vil io. Cod. in quo 
praestantiss. var lectiones occurrunt, 
nullae init, litterae majores, nulla 
in Pent. et Agiogr. masora. Scriba 
novum in eo sacrorum librorum or¬ 
dinem invexit. Post Pent. enim se¬ 
quuntur Meghill. Apht. Agiogr. Pa- 
ralip. Psal. Proverb. etc., postremo 
Prophetae. 

a Biblia cum masora , membr. 
germ. 4. 3 column. sec. xul. 

Cod. usu et aetate detritus, et post 
I fol. nonnullis cap. Gen. mutilus. 
Ad calcem legitur nota possessoris 
mensis martii an. 23 4, Ch. 1474. Je- 
remias primus est inter poster. Pro- 
hetas, deinde Ezech., Isaias. Li¬ 
ri poetici alternis lineis distribuun¬ 
tur , et in Agiogr. singularis ordo 
servatur, Psal. Prover. Megh. Dan. 
Esd. Neh. Job Paralip.. Unicus Gen. 
xxxv 7, xul 6, 13, xlv 28, Le¬ 
vit. xl 9. 

3 Biblia cum masora , membr. 

germ. 4. 3 vol. an. 1304. 

Sub fifl.: Ego Moses fil . R Chaiim 
scripsi hunc librum in grat . praecepto¬ 
ris mei R. Jacob fil. R. Biniamin in 
urbe Romae , absolvique illum mense 
iiar an. s 06+ a Creat . M. Est Kenn. 
5 74. Librorum ac sectionum tituli maj. 
litteris , et minio auroque ornati 
sunt, libri poetici ait. lineis divisi. 
Chronica in frcnte Agiog. juxta or¬ 
dinem cod. hispanorum. 

4 Biblia , memb. hisp. 8. sec. xv. 

Nitidiss. cod., sub cujus init, haec 
leguntur: Possessio pecuniae meae . 
Ego minimus Menachem fil. Mescul- 
Ium , qui in mei usum describendum il- 

Tom. I 

r~ 


lum curavi , quum essem in urbe Fesu- 
larum ( in Hetruria ), an. 2*6 , Ch. 
1496. Init. litt. maj. In Agiogr. ser¬ 
vatur ordo talmudicus , sea Cant. 
praecedit Eccle., et Esther Daniel. 

j Pent. cum Targ. et Com. Jar- 
chi ac Nachm., membran. 
hisp. fbl. max. an. 1322. 

Epigr.: Absolutus est hic Pent. cum 
Targ., ejusque punctis et Comm . opera 
Scabtaei fil. R. Jehudae fil . R. Binia¬ 
min Kanrothu fer. v die 2 mensis sce- 
hat an. Ms s082 , qui est 12s+ a de¬ 
structione sanctuarii , quod cito aedifi¬ 
cetur diebus nostris. Olim Kenn. ^54, 
scriptus accuratissime , in quo ma¬ 
sora nulla, ac rarum Keri. 

6 Pent. cum Targ., Comm. Jar- 

chi, Apht., memb. ital. fol. 
an. 1449. 

Ad calcem: Perfectus et absolutus , 
laus sit Creatori mundi , mei manu , ego 
Isaias fil. R. Jacob Masseran pun¬ 
ctis instruxi et accentibus hunc Pentat. 
Targ . Apht. Megh. in grat. docti R. 
Menachem fil. R. Isaaci Ariminens. ... 
fuitque finis ejus die xxil sivan anno 
20 q vi millenarii ab O. C hic Man¬ 
tuae . Nulla masora, ac rar. Keri. 

7 Pent. cum Targ. Megh. Apht. 

mas.et ComJarchi acNacnm., 
memb. germ. fol. sec. xv. 

Elegantiss. et accuratissimus co¬ 
dex , scriptus, ut multoties legitur, 
a Nathanael Trabot ex Trabottorum 
familia , quae erat et adhuc est Man¬ 
tuae . V. Spec. Pont . cod . p. 16, 17 . 
Unde Mantuae procul dubio elabo¬ 
ratus , ubi et a me emptus. Affe¬ 
runtur ad iharg. V. L. aliorum co¬ 
dicum tum textus, tum Targum. 

n 
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M S S. CODICES 


8 Peru, cum Targ. alternis vers. 

Com. Jarchi et Abr. Sebae, 
bomb.rabb.fol-2 vol.an.i 314. 

In fuso poemate quod ad Deuter. 
calc. repentur , dicftur conscriptu* 
a Juda fil. R. Scemaja, et absolutus 
5 mensium spatio an. ^074. Chara¬ 
cter est rabb. hispanus, ep in His¬ 
pania, vel Oriente descriptus. 

9 Pentat. cum Megh. et Targ., 

membran. germ. fol. minori 
sep. xnl. 

Incip. Gen. xxvil 43. Nulla ma- 
sora, unie. Gen. xxxv 1. 

10 Pentat. cym Targum et Megh. 

memb. germ. 4. sub fin. sec. 
xl, vel in. xil. 

Cod. valde vetustus ac sing. no¬ 
tae , in quo nulla masora, nullum 
Keri ,. character rudis et vetustate 
detritus, init, litterae majores. In¬ 
cip. Gen. *ix 3^ • Unie. Gen. xxl 18, 
xliI 1, Exod. xvl 26, Lev. ii 9. 

11 Pent. cum Targ. Megh. Apht. 

Job Prov. Masora et Com. 
Jarchi, memb. germ* 4. 2 
vol. sec. xnl. 

In variis locis legitur nomen seri-* 
bae Levi Chelpan, cui sub fin. Pen¬ 
tat. subjicitur nomen Matathiae HI. 
R. Nathanael. Est Kenn. ^73, qui 
una cum 574 e manibus Cracoviae 
rabb. Veneti in meas devenit. 

11 Pent. cum Targ. ait, vers. et 
Com. Jarchi, memb. germ. 
4. 2 vol. an. 13 11. 

Haec ad calcem : Exemplar istud 
cum suis punctis descriptum est ex cod . 
. qui allatus est e regione Babyloniae , 
et puncta habebat regionis Assyriacae , 
mutpvitque illa R. Nathan fil* Machir 
fil . R . Menachem de Ancona . • corre - 
j atque illum et descripsit ad punctatio - 
nem Tyberiensem • Infra vero sub fin. 
masorae dicitur absolutus anno M. 
5071, Chr. 1311 in grat. R. Aaron 
fil. R. Levi, quae tamen de una ma¬ 
sora sunt intelligenda. Sequitur 77 - 
kon sopherim . Sing. Num. ii 19 > Iv I 9 * 

13 Pent. et Proph.priores, memb. 
rabb. 4. sec. xiv. 


Memoratur sub fin. scriba Mescul- 
lam, qui illum descripsit a die ix 
mensis teveth ad xxx scebat in ur¬ 
be Sessa , ut videtur, in regno 
Neap., vel Sitia urbe Cretensi. Ex- 
plicjt ii Reg. xxiv n . 

14 Pent. cum Com. Jarchi, Megh. 

et nonnull. Apht., membr. 

4. in. sec. xiv. 

Extat ad calc. Deut. nomen scri¬ 
bae Matathiae. Character generatim 
hisp., sed alicubi deflectit ad form. 
^ germ. sing. Gen. ix 2. 

15 Pentat., memb. rabb, 4, min. 

sec. xiv. 

Leg. sub fin. possessoris ndta an. 
046, Oi- 1486. Scriptus indiligenter. 

16 Pentat. Targ. Meghill. Apht., 

memb. rabb. 4. min. sec.xiil 
forte in. 

Incip. Gen. xv 12. Librorum ti¬ 
tuli auro varioque colore exarati. 
Unie. Genes, xxvil a , xlvii! 13, 
Exod. ix 24, xiv s» xxxil 34, Deu¬ 
ter. iv 9, xxvl 19, xxxl 21. Ad 
calc. adduntur nonnullae sect. Chal¬ 
daicae , sub fin. vero Pent. habetur 
nomen scribae Meir. 

17 Pent.) membr. germ. 4. min. 

vel 8. sec. xiv. 

Nitid. codex, unie. Num- ni *3» 
30, 35 , iv 28, 4t » 42, xvnl 
19, xxxvl 1, 12, Deut. v 1, x 17, 
xiv aa . Nullam habet masoram, vix 
ullum Keri. Nota quod codices non 
valde antiqui, in quibus omnis ma¬ 
sora et Keri deest, videntur scri¬ 
bendi s pubi. Volumipibus Pent., ubi 
illa desunt, destinati. 

18 Petit., memb. ital. 12. sub fin. 

sec. xnl vel in. xiv. 

Multis scatet variationibus , et 
sing. est Gen- xx 6 , xxl 13, xxvl 
04, xxxv 7, Exod. iv 29, xxxnl 1, 
xxxiv 13, Lev. v 17 ) VI1I28, x6, 
XV It, #XlI IO, XXV xxvl 36, 
Num. x 24» xxxij 39, Deut. ii 25 , 
11I25. Sed negligeptissime scriptus. 
Nonnullae var. in plenis ac defect. 
olim Kenn. communicatae sub n. 688. 

19 Pent . seu Exod. Levit. Numeri 
Deut.) memb. hisp. 8. init, 
sec. xiv. 
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Masora nulla , Keri rariss. Singul. 
Levit, vil 21 , xxvil a, Deut. nl ai. 

20 'Prophetae prior, ac post., memb. 

germ. fol. an. 1336. 

Sub fin.: Ego Isaac fil. R • Mosis 
scriptor scripsi mihi hunc librum , absol- 
vique illum an* sog6 . Liber hic abso¬ 
lutus est die xxI mensis caslev feria v/ 
an. 96 . Jeremias hic primus, Isaias 
tertius post. Prophetarum occurrit, 
sexcentasque insignes var. lectiones 
codex suppeditat, quarum nonnul¬ 
las ex post. Prophetis decerptas ad 
cl. Kennic. transmisi, qui eas affert 
sub n. 691. 

21 Prophetae priores cum masora, 

memb. hisp. fol. sec. xiil. 

Charact. rudiori. Ad calc.dicitur 
vendit an. 5113, Ch. 13^3- 

2i Regum Lib. ii, memb. germ. 
Fol. in. sec. xiv. 

Incip. cap. I 7 , nec egregiis V. L. 
destituitur. 

2 3 Prophetae post ., membr. hisp. 
fol. an. 12jy. 

Luculentus et accuratissimus cod., 
qui haec habet ad calc. sup. ras. se¬ 
riori manu rescripta: Hic in Arrago- 
nia regno Hispaniae an.sois ab O. C. 
per manus scribae Isaaci Masseran in 
grat . excels. R . Samuel Nescihi Levi - 
tae . Nec recentior, sed potius an¬ 
tiquior est codex , cujus var. lect. 
Kennicotto a me olim communica¬ 
tae n. 687. Masora nulla, nullae 
maj. litterae init. 

24 Prophetae post., memb. germ. 

iol. ma). sec. xiil. 

Deficit Malachias. Jeremias ex an¬ 
tiquiore manu est, ceteri libri re- 
cent. ac sec. xiv. 

2 y Prophetae post., seu Isaias Jer. 
E^ech., membr. hispan. fol. 
sec. xiil. 

Incip. Isaiae I 18, ac postr. foL 
chartae, recenter suppletum. Nulla 
masora, ac null. Keri. 

26 Prophetae poster., memb. hisp. 
4. sub fin. sec. xiil. 

Elegantiss. ac correctis», cod., in 
quo nulla masorae vestigia, nullae 
init, litterae majores. 


27 Prophetae poster, cum maso¬ 
ra, memb. hisp. 12. sec. xiv. 

Cum init. litt. aureis. Incip. Isai. 
vil 15. 

29 Aphtar. seu Proph. sect. cunv 

Comm. inedito et autogra¬ 
pho R. Mardochaei Dato, 
chart. rabb. 4. 3 vol. sec.xvl. 

30 Aphtar., memb. germ. 4. sub 

fin. sec. xiil vel in. xiv. 

31 Agiogr. cumTarg. et masora, 

memb. germ. fol. in. sec. xiil. 

Targ. alternis vers. praeter Dan. 
Esdr. Neh. Chronica. Antiquus ac 
pretios. codex , qui insignes varia¬ 
tiones complectitur, et sequitur ord. 
talmud. 

32 Agiogr. cum Targ., masora et 

Com. Jarcht, memb. germ. 
fol. sec. xiil. 

Desunt Chronica. Codex et ipse 
egregiis V. L. illustris, iir quo libri 
poetici per hemistichia distributi, 
ac talmud. librorum ordo servatur. 

3 j Agiogr. cum masora, membr. 
hisp. fol. an* 1290. 

Ad calc.: Ex manu mei ipsius Cha - 
iim scribae fil . R • Samuel fil. Jachion 
ex urbe Toleti scripta sunt haec Agio¬ 
gr apha Valentiae , et finita die ut 
mensis iiar an. M. soso in gr. R. Na- 
than fil. Jacob . Sed postremum hoc 
nomen abrasum est , ut vix appa¬ 
reat. Luculentus codex ac diligen¬ 
tissime exaratus, in quo Psalmi non¬ 
nulli metrice divisi, et talmud.ca¬ 
non retentus. 

34 Agiogr. cum masora et Com. 
Jarchi, memb. germ. 4. maj. 
sec. xiil. 

Usque ad Psal. xxil recent. manu 
suppletus, et quoad poeticos libros 
metrice divisus. Plures continet var. 
lectiones, ac singul. librorum ordi¬ 
nem. Nam post rsaL PVov. Job se- 

X uitur DanieI Esdras Paral. Megh. 

d calc. legitur nomen Issachar fil. 
Mosis qui cod. emit an. 230 , Chr. 
1470. 

3 5 Agi°g r • * memb. rabb. 4. min. 
sub fin. sec. xiv vel in. xv* 
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Cum litt. aureis et ornat, varii 
coloris. Explic. ii Paral. xxxiv y , 
servatque ord. talmud. , sed Prov. 
praecedunt Job. 

36 Psal. cum Mos. Kimchi Gram , 

membr. rabb. 4. min. init, 
sec. xiv. 

37 Psal.y memb. hisp. 12. sec. xiv 

vel in. xv. 

38 Psal.y memb. ital. 12. sub fin. 

sec. xiil vel in. xiv. 

39 Psal.y memb. rabb. 24. sub fin. 

sec. xiil vel in. xiv. 

Char. hisp. flaviori. Non conte- 
j mnendae notae cod. per hemistichia 

j divisus. 

40 Psal. Prov. Job., memb. rabb. 

16. in. sec. xv. 

Libror, tituli var. colore ornati. 
Psalmosque numerat 149. 

41 Meghilloth y seu Ruth Pccle. 

Cant. Threni cum Psal. 137, 
79 , Esther cum Com. Jar- 
chi et Gerson., memb. ital. 
fol. an. 1449. 

Absolutus opera Mardochaei viri 5 o- 
liani fil, Mosis Tovi senioris die xxnl 
iiar an,Ss2og ab O. C Arimini, 

42 Mcghill. cum Targ. vers. ait. 

et masora, membr. germ. 
fol. sec. xiil. 

Habet et Estheris Additamenta , 
quorum var. lect. ex hoc codice de¬ 
sumptas V. in Specim . meo Pont . cod . 
ex edit. Tubing. p. 144 seq. Chara¬ 
cter simii, cod. 32, unde videtur 
ab eodem scriba descriptus. 

43 Megkill. 3 memb. germ. 4. in. 

sec. xiv. 

44 Esther Volumen in corio hisp. 

valde antiquum. 

45 Ruth Cant. Eccle. Esth. sine 

punctis cum Com. Gerson., 
memb. rabb. nitid. 4. sec. xv. 
47 Ecde. cum Comm. Gerson., 
memb. germ. 4. sec. xv. 


Accedit Gerson. Comm. Esther. 
Uterque Comm. dicitur absolutus 
( ab auctore ) an. 89 vi millenarii, 
Ch. 1329. 

48 E ccle. sine punctis cum Com. 

inedito et autogr. R. Abrah. 
Peritzol, chart. ital. 4. an¬ 
ni 1525. 

Sub fin.: Hoc est quod constitui ego 
Abr. Perit\ol exponere in lib , Eccle, 
hic Ferrariae . • an, 28$, 

49 Esth. Volum. in corio hispan. 

recent. aet. 

50 Esth. Volum., memb. hisp. for* 

ma max. in. sec. xv. 

51 Esth. Vol., memb. hisp. maj. 

sec. xv. 

52 Esth. Vol., memb. hisp. maj. 

sub fin. sec. xiv vel in. xv. 
J3 Esth. Vol., memb. hisp. cum 
init, litter. aureis et ornatis 
sec. xv. 

54 Esth. Vol., memb. ital. cum 
fig. recent. aet. 

5 J Prov. Dan. Esd. Paral., memb. 
hispan. 4| sub fin. sec. xiv 
vel in. xv. 

j6 Job Prov., membr. hispan. 4. 
maj. sec. xil. 

I Incip. Job xxix is , defic. a xxxl 
13 ad xliI 3, et desinit Proverb. 
xxix as • Divisus hemist. et litteris 
scriptus vaide obsoletis et evanidis. 

57 Job Prov., Cant., mejaib. rabb. 

12. sec. xiv. / 
j8 Job cum Com. inedito R. Im- 
manuel, membran. rabb. 4. 
sec. xv. 

59 Job cum Megh. sine punctis, 

membr. rabb. 16. sub fin. 
sec. xiv vel in. xv. 

60 Biblia, seu Lexic.bibl. hebraeo- 

gall., memb. rabb. fol. an¬ 
ni 1279, 
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In quo sacri textus verba juxta 
sacrorum librorum ordinem produ¬ 
cuntur . Ad calc. legitur: Absolvi 
Agiographa i ego Jechiel fil. R . Elie\er 
scripsi mihi , et perfeci has expositio¬ 
nes sacrorum Bibi iorum die xvl mensis 
av an. 39 min. supput . in urbe Ta - 
leaburgi. 

61 Sectiones Pene. Proph. ac Psal. 

occurr. in Machaz., memb. 
rabb. fol. an. 1403. 

Sub fin. si Et absolutum est omne 
opus .. mei opera Scabtaei fil. R. Me - 
nachem Kanrothu , pe.fectumque feria 
vi die vul mensis adar 1 an. s163 • 

62 Psal. in Machaz., memb. rabb. 

4. maj. sec. xv. 

Chaldaice adduntur sect. Pentat. 
ac Prophet. Definiri non potest nu¬ 
merus Psalmorum, qui occurrunt in 
Macha\orim , seu jud. precum Bre¬ 
viariis, vel in eorum Compendiis , et 
Ordinibus , dictis Sidurim. Pro diver¬ 
sitate enim ritus ac codicis modo 
plures, modo paheiores occurrunt , 
uod idem de sectionibus Pent. et 
roph. dicendum est. 

63 Cant. Ruth Threni cum sect. 

Pent. ac Proph. et Psal. in 
Machazor, membr. 4. min. 
sec. xv. 

67 Psal. in Ordine precum, memb. 
rabb. sine punet. 16. sec. xv. 

- 89 Pent. sect. et Psal. in Ord. pre¬ 
cum, membr. ital. 12. an¬ 
ni 1485. ^ 

Feria ii hebd. die xxvll mensis av 
an. s2+s ab O. C ., ut nos supputare 
solemus hic in synag. urbis Issae , 
ego Salomon fil. Nachman absolvi hunc 
Ordinem in gratiam Daniel fil. Jacob 
de Benossa. 

94 Psal. in Ord. precum, memb. 
rabb. 12. 2 vol. an. 1486. 

Per manus mei minimi Judae fil. Sa¬ 
loni, magistri t et absolvi eum hodie fe¬ 
ria iv sub fin. ellul an. 2+6. 

111 Psal. var. in Agada, membr. 
ital. 4. sec. xiv cum fig. au¬ 
ro minioque elabor. 


112 Psal. in Ord. precum, memb. 

rabb. sine punct. sec. xv. 
129 Gen. cap. I, ii sine punct. cuin 
Comm. ined. R. Jehudae f. 
Mosis et aliis opusc., memb. 
et bomb. 4. sub in. sec. xv. 
159 Psal. in Machaz., memb. rabb. 
mutil. 4. sec. xil. 

Extant etiam var. sectiones bibi, 
chaldaicae et constitutiones Talmu- 
dicae. 

162 Psal. in Machaz., memb. ital. 

4. sec. xv. 

163 Pent. ac Proph. sect. in Parte 

ii Machaz., membr. rabb. 
mutil. 4. min. 

174 Biblia 3 seu Pent. Proph. prio¬ 
res ac post. y membran. ital. 
fol. in. sec. xiil. 

Sub in. ac fin. seriori manu sup¬ 
pletus, unie. E«od. xl 1 6-, Lev.vnl 1 6. 

179, 192 Esth. Vblumina, memb. 
2 secui orum. 

18 j Pent. Esther sine punct., memb. 
germ. fol. an. 1304. 

Ad calc. Pent.: Jacob fil. Isaaci fel. 
mem. scripsi hunc Pent... an. 6+ min . 
supp. feria iv Parascd Snp*T. Est 77 - 
kon sopherim , seu exemplar scriba¬ 
rum ad conscribenda publica Pent. 
et Esther. Volumina, unde sine pun¬ 
ctis, et cum coronulis exaratus est. 
Ad marg. saepe producuntur var. 
lect. antiquiorum codicum, et Pen¬ 
tateucho subjicitur catal. litterarum 
majusc. et minusc. Unie. Lev. I <} . 

186 Biblia y seu Proph. priores s po¬ 

ster. Agiogr. y memb. ital. fol. 
sec. xiv. 

Incipit Josue xxil yi , et deficit 
Isaias ac Nehemias. - 

187 Biblia cum masora, membr. 

hisp. 4. an. 1473. 

Nitidissimus summaeque elegan¬ 
tiae codex , ad cujus tin. haec le¬ 
guntur: Ego Moses scriba fil. R. Ja¬ 
cob.. scripsi hos xxiv libros auro pre¬ 
tiosiores .. absolvique illos feria iv die 


f 
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xvil mensis adar an. $2^3. Sub in. 
ac fin. pulcherrimi occurrunt orna¬ 
tus, qui litteris minutissimis con¬ 
stant ac Psalmos comprehendunt mi¬ 
ro prorsus artificio dispositos. Libri 
poetici metrice conscripti sunt , et 
a Paralip. incipiunt Agiogr. juxta 
ord. hisp., sed Prover. praecedunt 
Jobum secundum ord. germ. 

188 Job Prov. Cani, cum Comm. 
Gerson., memb. bomb. ital. 
mutil. 4. in. sec. xv. 

191 Prophetae priores, memb. hisp. 
fol. maj. sub fin. sec. xiil. 

Incip. Josue xiil 16. 

193 Agiogr.) seu Psal. Prov . Job 
Dan. Megk. 3 memb. hisp. 
4. min. sec. xiil. 

Char. lucui. Libri poetici hemisti- 
ce divisi. 

196 Biblia cum mas., memb. hisp. 

fol. maj. 3 coi. sec. xiv. 

Praecedit *pSn , seu permutatio 
verborum ac versuum biblicorum , 
qua longo ordine recensentur ver¬ 
sus cuiusvis libri sibi affines vel pa¬ 
ralleli, qui a scribis permutari pos¬ 
sunt vel solent, ansamque illis prae¬ 
bere erroris. Libri poetici in hemi¬ 
stichia dividuntur, ad calcem vero 
V. L. ben Ascer et Naphtali aliaque 
masoretica exhibentur. Sing. est no¬ 
ta quae legitur fol. postremo de ma- 
sorae auctoribus et traditione. Re¬ 
censio Bibitorum est Masora , quam 
tradidit Chasa fil. Elie\er fil. R. Aphe- 
si , qui eam accepit a R. Jehuda Ba¬ 
bylonico , qui accepit a Simeone patre 
suo , et Si meo n pater ejus a R . A da, 
et R. Ada fuit eo tempore vir insignis 
in Scriptura , qui acceperat a R. Ame- 
nuna , qui eam produxerat in Nehir- 
dea. Porro R. Amenuna et R. Ada 
ambo acceperant ex Menachri , qui de¬ 
portatus fuerat de terra Israel in Ba¬ 
byloniam , captivus factus a Re\aphos , 
ne esset lex in terra Israel , et recen¬ 
suerunt Pentat . Proph . Agiogr. xxi v 
libros • 

197 Pent. Apht., membr. rabb. 4. 

min. sec. xiv. 

Diligentissime scriptus qui haec 
habet ad calcem : Ego Joab scriba fil. 
excell. medici R . Jechiel scripsi hunc 


Pent •.. Scripsi ego Joab majorem ejus 
partem , reliqua post benedictionem Mo¬ 
sis fil. meus Jechiel qui punctis eum or¬ 
navit et absolvit hic Reate . Sing. Num. 
xxxiil 33. 

198 Cant. Ruth , sect. Pent. ac Pro- 

phet. in Machaz., membr. 
germ. fol. sub in. sec. xiil. 

Recent. manu sub fin. suppletus, 
et unie. Exod. xxxiv 14. 

199 Pent. Volumen maj., membr. 

germ. aet. nonnull. seculor. 

Synagogarum Volumina religiose 
ad masorae leges descripta raro di¬ 
screpant. In hoc tamen non desunt 
var. nonnullae rarioris etiam com¬ 
matis lectiones • 

200 Aphtaroth y membr. hispan. 4. 

min. sub in. vel dim. sec. xiil. 

202 Prov. sine punctis cum Comm. 

Gerson., memb. ital. nitid. 
4. maj. an. 1454. 

Sub fin. : Atque hic explicit iste 
Comm. fuitque finis ejus die vl mensis 
tisri an. 21+ min . supp. 

203 Job sine punct. cum Comm. 

Gerson., memb. ital. nitid. 
4. maj. sec. xv. 

204 Psalt. sine punct. cum Comm. 

Kimchi, memb. ital. nitid. 
an. 1485. 

Ad calcem : Et absolutum est opus 
et descriptio ejus. Fuit autem hodie fe¬ 
rta il die xxv mensis ellul an. 2+s , 
quod haec scripsi hic Mutinae ... ego 
librarius Joel fil• Simeonis Germani. 
Idem character et scriba cum duobus 
praecedentibus. 

209 Psalt. Meg hili- » memb. hisp. 

12. in. sec. xiv. 

210 Proph. prior, ac post. 3 memb. 

hisp. nitid. 4. 2 vol. sec. xv. 

211 Proph. prior, ac poster. , cum 

masora, memb. germ. fol. 
in. sec. xiil. 

Sub in. et dimid. char. hisp. re- 
centiori manu suppletus. 

21 y Psal. , memb. rabb. 4. an. 1461. 
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Ego Joseph fil. R, Joab Eliae scri¬ 
psi hoc Psalt. domino (tanieli amico 
meo , et absoluta est opera sancta ho¬ 
die fcria il die x mensis iiar an* 222» 

218 Eccle. Cant. Ruth Esth. Psal. 

cum versione ital. interlin., 
chart. ital. 4. in. sec. xv. 

Versio interlin. in Psal. produci¬ 
tur tantum usque ad Psal. xxxvl. 

219 Pent. 3 memb. ital. nitid. 4. an¬ 

te an. 1389. 

Ad calc.: Testor ego Jechiel fil. R • 
Scabtaei hodie die il mensis adar pri¬ 
mi an. si +9 a Creat* mundi me vendi¬ 
disse hunc Pentat. domino Matathiae 
fil• Salom* Pisani. Complectitur et¬ 
iam nonnullas sectiones Isaiae. 

223 Pent. 3 memb. ital. 4. min. sub 

fin. sec. xiil. 

Cum masora tpxtuali. Unie. Gen. 
11I 19, 20, xlI 38, Lev. xxv 17, 
sed parum diligenter scriptus. 

224 Psal. Prov.» membr, hisp. 4. 

sub fin. xiil, vel in. xiv sec. 

Cod. nitidus, accuratissimus, he- 
mistice exaratus. 

226 Proph. prior, ac post. 9 memb. 

germ. fol. exeun. sec. xil. 

Incip. Jos. I 15. Codex max. pre¬ 
tii , antiquitatis , usus, in quo ma- 
SQra nulla , nullum Keri, /eremias 
autem primus post. Prophetarum oc¬ 
currit. 

227 Psal, et Cant. Ex. xv in Ma- 

ehaz., memb. rabb, 4. sec.xiv. 

228 Threniy Cant. Exodi, Psal. oc- 

curr, iu Machaz., membr. 
quadr. quoad Thren. 4. min. 
sec. xv. 

229 Psal. in Ord. prec., membran. 

rabb. 16. sec. xv. 

230 Pent. cum Targ. vers. altern. 

Megh. Apht. Job s membr. 
eerm, fol. max, 3 column. 
sec. xiil. 

Bina priora folia ac 4 postrema 
recent. atramento suppleta . Extat 
masora parva, sed rarior, nec habet 
init. litt. majores, excep. libro Jo- 
bi. Unie. Gen. v 3, Deut. x 7. 


231 Psalt.3 memb. rabb. hisp. 12’ 
in. sec. xiv. 

In hemistichia divisus, et sub cu- 
jusvis l;bri init, ornat, var. coloris 
ipsignitus. 

233 Pent. Apht. Esth. 3 membran. 

hisp. it. sec. xiv. 

Saepe cit. ad marg. V. L. codicis 
correcti. Unie. Exod, vul 13, ac 
fere unie. Ley. xix 33. 

234 Psalt.3 memb» rabb. 16. an¬ 

ni 1391. 

Extaot sub in. libror, ijnag. auro 
minioque elaboratae , ad calc. vero 
haec epigr.: Et finitum est opus san¬ 
ctum quod feci in hoc Psal. ego Jeku- 
tiel fil . R . Jmmanuel , sub in. mensis 
ellul an. sis 1 ab O. C. hic in urbe 
Perusiae , scripsique illum in gr. excell. 
R. Nafhanael fil . R. jibrahami. 

2 35 > 241 > 2 43 1 * 47 , , 

258, 2 J9, 282 Estheris Vo¬ 
lumina 3 memb. medioc. for¬ 
mae var. aet. pleraque sec.xv. 

236 Psal. in Ord. precum, memb. 

rabb. 32. sec. xiv, minio 
auroque fucatus. 

238 Pent. Paralip ., membr. hisp. 
4. sec. xiv. 

Luculentus. Incip. Gen. xlI 34. 

240 Pent. Megh. Apht. 3 membran. 
gfrm- fol. ?n. 1342. 

Habet litt. init. maj. et ornatas, 
masoram parvam, librum Esther pri¬ 
mum inter sacra Volumina , hanc- 
que epigr. : Ego Judas fil. R. Elie\er 
scripsi hunc Pentat. pro R. Baruch fil. 
R. Eliqkim Levitae , et absolvi feria 
nl die 11I caslev an. 102 min. supp. 
Cod. lucui, et unie. Deut. xil 31. 

244 Psal. Prov. Job Megh. 3 memb. 

germ. 4. sec. xiv vel in. xv. 

Incipit Psal. ix 6 , habetque etiam 
Pirk£ avoth, et jud. preces. 

245 Pent. cum mas., memb. hisp. 

4. min. sub fin. xiil vel in. 
xiv sec. 

Incip. Cenes, xiil 14, et desinit 
Num. iv 3. 
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248 Pent. cum Targ. vers. altern. 

Megh. Apht ., memb. germ. 
fol. sec. xil. 

Nullum in toto codicc masorae et 
Keri vestigium , nullae init. litt. ma¬ 
jores. Incip. Gen. vil 13, et desin. 
ad Apht. diei vnl Paschatis. Unie. 
Lev. 11I 8, Deut. xiil 12, xix 8. 

249 Prophetae priores , Megh • PsaL 

Prov.> memb. germ. nitid. 
fol. sec. xiv. 

2 jo Peru. Esth. sine punct., memb. 
germ. 4. sec. xiil. 

Incip. Gen. iv 24* Est Tikon so~ 
pherim , seu exemplar scribarum ad 
utraque conscribenda Volum. Pent. 
et Esther, sed script. indiligentissi¬ 
me. Unie. Gen. XIX34, Num. iv 17. 

2 j 1 Peru. 9 chart. rabb. 4. min. sub 
in. xiv sec. 

Incip. Gen. xvil 8. 

2J3 Pent. ac Proph. sect. nonnul¬ 
lae , et ordo prec., memb. 
16. sec. xv. 

2 J4 Psalt. et Cant. Exodi in Ma- 
chaz., memb. rabb. 4. sub 
fin. sec. xiil vel in. xiv. 

256 Psal. cum Comm. Kimchi , 

memb. rabb. hisp. fol. an¬ 
ni 1284. 

Antiquus et optimus codex , qui 
incip. Psal. vil 6. Ad calcem: Ego 
Salomon fiL R, Immanuel scripsi hunc 
librum , absolvique illum mense sivan 
an . 5044 a Creat . mundi juxta suppu¬ 
tationem , qua supput . hic Tarascone . 

257 Pent. cum Targ. , masora et 

Com. Jarchi, membr. hisp. 

fol. sec. xiil exeun. 

Incip. Gen. I 11 , et desinit Deu- 
ter. xxxnl. 

260 V Megh. cum Sect. Pent. Pro¬ 
phetarum et Psal. occurr. in 

'Machaz., membr. rabb. 4. 
sec. xv. 

262 Pentat. Megh. Apht., membr. 
germ. fol. sec. xl. 


Fol. penult. haec legitur rythm. 
epigr.; 

K 

jvSjr ’idk jrai» an 3 
min ibd 3 ama 
nai nat *Sk nvna 
p’* '39 njr SnpS 

331X *l«f JV«ft3 
iaK’DKBD'1 Kin V*TK 1D’p 

a 

*tSm ikb noii vya 
13'mSjS onrjf nara 
iamnBn Sa iSa ia 
tVi v'v' nr«i vk 
S naa njfo*r *ron iaB«r 
pik nat *v Sjr 
/ 

Dicit qui auscultat eloquia altissimi * 
Qui scribit in libro elegantiae legem 
Praeceptum Dei mei purum et mundum 
Coetui congregationis filiorum Sion 
Facultate principis qui imperat nobis 
Caesaris Augusti Vespasiani 
I I 

In urbe Romae miraculo orbis 
Anno vigesimo captivitatis nostrae: 
Quia in eo , vel per eum exulavit om¬ 
nis gloria nostra• 

Vir et mulier y senex et puer 
Emittite jugiter lacrymas sicut torrentem 
Super rugitu leonis et leaenae . 

Sed character inscriptionis est re- 
centior, xiv , ut videtur, seculi # 
apparentque vestigia abrasionis an¬ 
tiquioris scripturae. Ea ergo vel 
conficta prorsus est , vel ex anti¬ 
quiori aliquo codice forte retenta 
et ad rythmum accommodata . Quid¬ 
quid tamen de ea sit, codex notas 
raesefert antiquitatis eximiae, mem- 
rana antiqua et rudis, litterae an¬ 
tiquatae , obsoletae , vetustate cor¬ 
rosae , alicubi rescriptae, aliquando 
dilatatae, non ad necessitatem, sed 
ad eleg., iisque saepe absolvuntur 
lineae, ut in Kenn. 210 antiquissi¬ 
mo, masora nulla, nullum, aut vix 
ullum in toto codice Keri, matres 
lectionis frequentes, crebrae lectio¬ 
nes cum Samar. T. et antiquis ver- 
siombus conspirantes. Initial. litte¬ 
rae majores, puncta litteris coaeva. 
Ante I Parasca nec unius lineae 
spat. relinquitur, nullum nec unius 
verbi in sect. KVn, in ceteris inte¬ 
grae lineae , nullus sub fin. librorum 
numerus versuum. In Apht. chara¬ 
cter est minus obsoletus, et integr. 
nigredinem servat. Unie. Lev. iv 14, 
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v 8, xl 40, xix 27 , Deuter. I 
40, ni 14, vi 2, cum Bibi. Sone. 
Deut. xxxiv 2. 

Psal. Prov. Job Megh., memb. 
iral. cum init. litt. aur. 12. 
sec. xiv. 

Pent. cum Targ. altem, vers., 
Meghill. Apht. et masora, 
memb. germ. fol. max. 3 
column. sec. xul. ' 

Sub in. ac fin. recent. charactere 
suppletus. Unie. Exod. nl 12. 

Pent. cum Targ. altern. vers., 
Megh. Apht. masora, memb. 
germ. fol. max. 3 columnis 
sec. xul. 

Incip. Genes, xul 12 , et desin. 
Apht. min nno^b , hocque folio 
majoribus litteris ex masorae ducti¬ 
bus ac litterulis compositis , ut in 
cod. Romano Maronitarum , aliis¬ 
que paucis , incipit subscriptio ni 
1 KTDin Hic , vel hunc Pent . R ., quae 
per sequ. pag. extendebatur. Unie. 
Gen. xlI ^7 , Exod. xul 9 , xxvl 
ao, Lev. xJ 45 , Deuter. xxvl 19. 
Variantem Exodi xxvl 20, quam in 
Apparatu hebraeo-bibl. p. 7 subintel- 
lexeram, valde infeliciter conjicit 
de eaque judicat Brunsius in Annal. 
Helmst. 1783 April. p 300. 

Gen. et Exod. cum Targ. al¬ 
tern. vers., Apht. Megh. et 
Com. Jarchi, memb. germ. 
4. sec. xul. 

Apht. cuilibet sect. legis subjiciun¬ 
tur. Unie. Gen. vil 2. 

Apht. y memb. germ. 4. sec. xiv. 

Job cum Com. Gers., memb. 
rabb. 4. an. 1444. 

Sub fin. : Et ego minimus exquirens 
Deum fil. R . Joseph Ohev , seu amici , 
cujus anima colligata sit in fasc . viven¬ 
tium , descripsi hunc Comm. , et absol¬ 
vi illum in grat. hon. R . Salomonis f. 
R . Isaaci de Leon feria v hebdom. die 
xxvni mensis av an. s*o+ ab O. C. 
hic in urbe Placentiae , quae est in ter¬ 
mino Galliae cisalpinae . Occurrunt 
etiam Pirke avoth cum Comm. Mai- 
monidis. 

Toni. I 


cv 

270 Psal. cum mas., memb. hisp. 

12. an. 1476. 

Lucui, codex, qui habet ad calc. 
hanc subscript. : Absolutus est liber 
Psalmorum auxilio ejus , qui cherubinos 
inhabitat , feria v die il mensis adar 
an. M. S236 per manum Samuelis fil. 
Musaisc. 

271 Gen. priora Capita cum Com. 

Rekanati in Pentat., partim 
membr., part. bomb. rabb. 
4. sec. xv. 

272 Eccle. cum Comm. inedito R. 

Aben Tibbon, memb. germ. 
nitid. 4. an. 1487. 

Postrema folia chartacea. Ad cal¬ 
cem: Absolvi illum ego Menachem f. 
Eliae de Rubeis die ni mensis iiar , 
xxvl aprilisj xvnl numer. orner, an. 
2+y vi millenarii hic Ravennae. 

273 Carit. Ruth Eccle. Esther Dan. 

Esd. cum Com. Gersotr. et 
Threni cum Comm. Jarchi, 
memb. rabb. 4. sec. xv. 

Extant sub in. cod. Pirke avoth cum 
Comm. Maimon., habetque init, lit¬ 
teras aureas. An. 5085, Chr. 1325, 
qui legitur ad calc. Com. in Cant., 
est annus quo aGerson. Comm. ipse 
est absolutus, non scriptionis codicis. 

274 Pent. sine punet., memb. ital. 

4. min. sec. xl. 

Codex vetustate detritissimus, qui 
desinit Deut. xxxil ^1 , et ex va¬ 
riae aetatis plagulis contextus, qua¬ 
rum antiquiores meo quidem judicio 
sunt xl seculi. Est Tikon sopherim > 
seu scribarum exemplar pro descri¬ 
bendis Pent. Voluminibus, unde et 
litterae coronulis ornantur . Aleph 
inflexionem habet rabbin., Pe con¬ 
tortum. Nullae init, litterae majo¬ 
res , puncta ad implenda spatia in¬ 
serta , aliquando circelli, antiquio¬ 
res plagulae masora et coaevis pun¬ 
ctis instructae, ac targumica expla¬ 
natione dificiliorum verborum. Ali¬ 
quando notatur Targ. Hieros., ali¬ 
quando angelorum nomina* Extat 
ad calc. masora finalis , ubi et di¬ 
screpantiae afferuntur inter Nehar- 
daeos ac Sorianos de sectionibus a- 
pertis ac clausis. Sub fin. Num. ex- 
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onuntur mysteria litterarum; sub 
n. vero Gen. bis legitur antiquus 
possessor Biniamin. fil. Menachem, 
atque una quidem vice litteris adeo 
obsoletis, ut vix earum vestigia ap¬ 
pareant. Unie. Gen* xxxl 35, Num. 
xxix 11, 27. 

27 j Agiogr. , memb. hisp. 12.sec.xiv. 

Nitid. cod. in quo servatur germ. 
librorum ordo. 

2 76 Psalt. , memb. rabb. 4. sec. xiv. 
277 Psal. Prov. Job , membr. ital. 

24. sec. xiv. 

287 Agiog.y seu Psal. Job Prov. Dan. 

Esd. Neh.y memb. 4. sec. xiv. 
, Charact. ital. sed vergens ad germ. 

289 Psal. cum Com. Aben Sohev, 
bomb. hisp. sine punct. fol. 
in. sec. xv. 

291 Aphtar. t memb. 4. in. sec. xiil. 

Character accedit adhispan., sed 
litterae nonnullae sequuntur formam 
germ. Init, litterae majores vario co¬ 
lore ornatae, et tituli sectionum ru¬ 
bri. Extat ad calc. nota vetustate 
detrita , in qua apparent nomina 
Mosis ex urbe Fani, et R. Biniamin 
fil. Jechiel, avi auctoris libri Tanta. 
V. hunc lib. fol. ai , et Wolf.T.nI 
pag. i S3 . 

292 Psal. in Ord. precum, memb. 

rabb. 16. sub fin. mut. sec.xiv. 

293 Pent. 3 memb. rabb. minio au¬ 

roque pictus 12. sec. xiv. 
29 j Proph. prior, ac post. , memb. 
nisp. fol. sub fin. sec. xiv, 
vel in. xv. 

Codex splendidiss. ac luculentissi¬ 
mus, summa dilig. exaratus. 

296 Pent., memb.ital. 12. in. sec.xiv. 

Unie. Ex. vI6, 1x4, X24, xl 4» 

297 Megh. Apht. mss. ad margin. 

Pent. mei Ulyssiponensis an. 
.1491, rabb. antiqua manu 
sec. xv. 

3 04 Biblia cum mas., memb. hisp. 

eleg. fol. an. 1278. 

Olim Kenn. 523 Florentiae colla¬ 
tus . Ad calc. in parvo circulo legi¬ 


tur : Scriptus opera Jehudae fil. R. Joal 
hic Barcinone an. 3*1 1 » seu S 8 

millenarii. Cod. accuratissimus , qui 
quamquam hisp. sit , recedit inter¬ 
dum a masor. textu, multasque ma- 
soreticorum codicum anomalias e- 
mendat. Masora flores , animalia, 
candelabra etc. exprimit. In Agiogr. 
servatur ordo talmudicus, et dehe. 
a I Reg. 11I 17 ad xil 27, et a Je- 
rem. xxxix 10 ad liI 3. Perperam 
notat Kennicott. in hoc solo codice 
nunc legi cum lxx voc. O0S0 re¬ 
gum Isaiae vil 16. Nam lectionem 
hanc, quam codex hic habet ex pri¬ 
ma manu, bini alii Kennic. codices 
servant. 

305 Prophetae prior, ac poster, cum 
masora, membr. germ. fol. 
max. 3 colum.sub fin.sec.xnl. 

Codex praestantissimus , Kennic. 
524, ad cujus calc. qui masoram de¬ 
scripsit, haec apposuit: Explicit ma¬ 
sora ex xxiv libris die xiil mensis 
ellul an. 111 vi millenarii , Ch. 1351. 

309 Psal. et Excerpta bibi, in Ord. 

precum, membr. rabb. 16. 
sec. xv. 

310 Psal. occurr. in Mach., memb. 

rabb. 4. an. 1370. 

In inscript. detrita quae habetur 
in fine, extant vestigia an. s * 30 • 

3 13 Eccle. cum Comm. inedito R. 
Isaaci bar Abrah. et aliis o- 
per., chartae, rabb. 4. sub 
fin. sec. xiv vel in. xv. 

Nota quod aera quae sub fin. Com. 
Gerson. in hoc codice conspicitur, 
est aera compositionis hujus libri, 
non scripturae codicis. 

316 Esth. Volum., memb. ital. for¬ 

te sec. xiil. 

Habet litteras obsoletas et rescri¬ 
ptas, videturque antiquum. 

317 Prov. cum Comm. R. Imma- 

nuel, membr. ital. fol. an¬ 
ni 1401. 

Sub fin. haec: Fena. I hebdom. die 
xil mensis ellul an. 5161 mundi juxta 
supputationem qua utimur hic Pisauri , 
ut ego Isaac Baruch fil. R. Samuel fil. 
sancti R. Chaiim Galli scripsi hunc li- 
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brum Prov. com Com. R. Immanuel . • 
in grat. praeceptoris mei dilecti R. Eliae 
fil. R. Jehudae medici ex urbe Romae 
commorantis nunc Fani. 

319 Bibli a, cum masora, membr. 

rabb. 4. min. vel 8. maj 2 
vol. an. 1425. 

Incip. Cen. ii 20, et ad calcent 
Malacniae hanc habet epigr.: Usque 
nunc adjuvit me Dominus qui exalte¬ 
tur'. sic placeat ei ut adjuvet me nunc 
et usque in aeternum Arnen. Samuel 
fil. R. Mosis de Civitate nova die zl 
mensis nisan an. 18s , qui est dies xxl 
martii ejusd. anni 18s • Libri poetici 
in hemistichia dividuntur. 

320 Esther Volumen, memb. ital. 

sec. xiv recent. manu suppi. 

321 Psalc. cum Fragmento Jobi ac 

Lib. ii Paralip ., memb. ital. 
4. sec. xiv. 

322 Pentat. Fragm. cum masora, 

memb. hisp. 4. sec. xiil. 

Incip» Genes, xxvl 17, et desin. 
Deut. x 22. 

32 j Psal. ac Secc. Bibi, occurr. in 
Machaz., memb. rabb. fol. 
an. 1448. • 

Sub fin.: Ego Abraham de Tara - 
both Gallus scripsi et absolvi hunc lib. 
Macha\or ... hic in urbe Fori Cornelii 
(Imola ) ... in grat. erud. Jacobi fil. 
R. Jehudae de Mutina. Absolutus ac 
finitus an. zs min. supput ., ut modo 
legitur . Sed ex resc factum est iod » 
veraque codicis aera est an. 200. 
328 Psal. Prov. Job , membr. ital. 
4. min. sec. xiv. 

Incip» Psal. lxxvI 4, et sub fin. 
desunt octo postremi vers. libri Jobi. 

330 Esther Vol., memh. sec. xv. 

331 Agiographa seu Psal. Job Prov. 

Megk. Dan. Esdras , membr. 
semirabb. 4. an. 1260. 

Incip. Psal. xlix 12 , hacque ex- 
plicit epigr»: Ego Beniamin fil. R. 
Abrafu medici scripsi hunc librum lau¬ 
dum cum v Megh. , Daniete , et Es - 
Jra , absolvique illum feria zldiexvsl 
quinti mensis an. $020 a Creat. M. , qui 
est an.ziqz a destructione domus sanctae . 


332 Ruth Cant. Threni Eccle. cum 
sect. Pene, ac Proph. et Psal. 
occurr. in Machaz., memb. 
rabb. 4. sec. xrv exeun. vel 
init. xv. 

335' Prophetae priores cum masora, 
memb. hisp. fol. sec. xnl. 

Lucui, cod. qui inc. Josue xiv ii , 
et explicit ii Reg. xxl 16. 

337 Psal ., memb. rabb. nitid. 24. 
sec. xv. 

340 Pent., membr. hisp. lucui. 4. 

sec. xnl. 

Tikon sopherim , seu typus scriba¬ 
rum sat diligenter exaratus, unde 
et in marg. indicantur litterae co¬ 
ronulis ornandae, et dantur ad Vo¬ 
luminum descriptionem regulae. Sub 
init, memorantur antiqui possessores 
Scabtaeus fil. Abrahv, et Elias fil. 
Menachem de Aquila, ad calc. ve¬ 
ro venditiones an. 196 , 197 , Chr. 
1436, 1437* ^nic. Gen. xli, Num. 
XXIX 24 , xxxul I. 

341 Biblia cum masora, membr. 

hisp. fol. sec. xv. 

Incip. Lev* vi 8, et desin. Cant. 

yi I 13. 

34j Agiographa> seu Psal. Job Pro - 
ver. Megh. Dan., membran. 
rabb. 16. sub fin. sec. xiil 
vel in. xiv. 

3 4 5 Apht. cum Targ., membran. 

hisp. 4. in. sec. xiv. 

346 Biblia cum masora , membr. 
hisp. 4. min. 2 vol. sec. xv. 

Nitidissimus cod. cum inir. Iitter. 
cujusque libri orn. et auro minio¬ 
que depictis. Servatur in Agiogr. 
ordo* librorum germ. 

348 Psal. var. in Agad£, membr. 

quad. 16. sec. xv. 

349 Job , memb. germ. 4. sub fin. 

xl vel in. xil seculi. 

Remotae antiquitatis bini* colum. 
.* lineisque imparibus ad instar ver¬ 
suum distributus-, et inter melioris 
notae codices celebrandus. Nulla 
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masora, ct unicum in toto cod. Ke- 
ri ex manu ejus, qui puncta addi¬ 
dit. Explic. cap. xxxix 24. 

3 jo Psalt. cum masora, membr. 
germ. 4. sec. xil exeun. 

Antiquus et opt. cod., qui habet 
I fol. ree. manu suppletum, et Psal¬ 
mos impar, lineis distributos , ad 
calc. vero hanc subscript.: Ego Elie- 
\er fil. R Isaiae punctis et masora or¬ 
navi hoc Psalterium ad usum R. Isaa - 
ci fil. Baruch. 

363 Excerpta Bibi, ex Pent. Pro¬ 

phetis Agiog., memb. rabb. 
16. sec. xiv. 

364 Deut. et Cant., memb. ital. 12. 

in. sec. xiv. 

365 Apht., memb. hisp. mutil. 4. 

sec. xiv. 

367 Psalt. cum Comm. Kimchi, 

memb. rabb. 12. maj. sec.xiil. 

Ad calcem : Ego Samuel fil. R. Be - 
niamin vendidi koc Psalt. cum Comm • 
Kimchi R. Jacobo fil. Elchanan de Mon- 
ticelli die xxv mensis nisan an. sti8 
ab O. C. , Ch. 13^8. 

368 Agiographa, seu Psal. JobProv. 

Dan. Esd. Neh. Paral. cum 
masora , membr. intermed. 
4. sec. xiil. 

Forte sub in. seculi. Praestantio- 
ris notae cod. , in quo nullae init, 
litterae majores, libri vero poetici 
hemistice conscripti sunt. Ad calc.: 
Simson fil. Nachm. puncta addidit huic 
libro , absolvitque eum die sil mensis 
adar secundi ad usum R. Mosis Me¬ 
lae. Notatur etiam ordo Agiogr. et 
Prophetarum talmudicus. 

369 Psal, Prov. Job Megh., memb. 

rabb. 4.min.sub fin. sec.xiil. 

Legitur sub fin. nomen scribae Je- 
hoseph fil. Scabtaei fit. R. Salomonis. 

373 Psal. et Sect. Bibi, occurr. in 

Machazor, memb. rabb. 4. 
sec. xv. 

374 Psal. et Cant. Exodi in Ord. 

prec., memb. ital. mutil. 12. 
sec. xiv. 


37j Psal. in Ord. precum, memb. 
ital. mutil. 12. sec. xiv. 

376 Apht., membr. germ. sub fin. 

mutil. 4. sec. xtil. 

377 Prov. cum Com. R. Immanuel, 

memb. ital. nitid. fol. sec. xv. 

378 Esth. Cant., Sect. Pent. ac Pro¬ 

phetarum et Psal. occurr. in 
Machazor, membr. mutil. 
4. sec. xil. 

Litteris semirabbin. antiquis cum 
/ init, quadratis germ. majoribus, sing. 
habet varias lectiones, et unie, est 
Exod. xil 16. 

379 Agiographa, memb. germ. fol. 

sub fin. sec. xl vel in. xil. 

Congruit character cum cod. 649 , 
sed est eo antiquior. Masora nulla, 
nullum Keri, libri poetici hemistice 
divisi, ordo librorum germanicus . 
Codex inter pretiosiores et antiquio¬ 
res meae suppellectilis uberioresque 
V. L. fontes collocandus, qui incip. 
Psal. xl 1 x 15, et desin Neh. xl 4. 

380 Biblia, seu Libri Sam. ac Re¬ 

gum, Prophetae post. Agiogr., 
memb. germ. fol. an. 1296. 

Incip. 1 Sain. xiv 4 6, et desinit 
Esth. vril 11. Ad calcem minorum 
Proph. legitur: Roboravit confirmavit - 
que se scriba Isaac fil Salomonis. Laus 
Deo. Scripsi Prophetas istos ad usum 
R. Eliae fil . R. Saloni ., et absolvi il¬ 
los feria nl die xvl mensis av anni 
so$6 a Creat. M. Jeremias primus 
in poster. Prophet. ordine occurrit, 
Isaias tertius. Prophetae min. nullo 
interposito spatio seipsos excipiunt, 
ac distinguuntur expresso maj. litte¬ 
ris cujuslinet Prophetae nomine . Pre¬ 
tiosus cod. multisque V. L. insignis. 

381 Psal. in Compendio Machaz., 

memb. rabb. 12. sec. xiv, 
minio auroque orn. 

383 Cant. Mosis Exod. xv et Psal. 

occurr. in Machaz., memb. 
rabb. 4. sec. xv. 

384 P en tat. Megh. Apht. , membr. 

hisp. 4. sec. xiv. 
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Nitid. et accuratiss. in quo non 
desunt V. L. a masora recedentes. 

Psa/t. s memb. rabb. cam piet. 
16. sub fin. sec. xiv vel in. xv. 

Psalt. Ruth Cant. Eccle. Esther 
una cum Machaz. ac Sect. 
Bibi, et Psal. in eo occurr., 
memb. hisp. 12. sec. xv. 

Pent. ac Proph. Sectiones et 
Psal. occurr. in Machazor, 
memb. ital. nitidiss. 4. maj. 
sec. xv. 

» 434 , 439 , 448 , 468, 469, 
493 Esth. Volumina, memb. 
var. aetatis. 

Pent. Sect. nonnullae et Psal. 
occurr. in Comp. Machaz., 
memb. rabb. nitid. 4. min. 


8 an. 1470. 

® Sub fin. 1 Partis r Ego Peret\ fit. 

r Salom. Coen scripsi hoc Macha\or , et 

^ absolvi illud feria il an. 230 min.supp - 

£ 404 Pent. cum Targ. et Com. in- 

‘ edito R. Immanuel, memb. 

!' rabb. nit. foL < vol. sec. xv. 

0 - 

Cod. unie, cum Bibi. Brix. 1494 
5 Deut. xxi ii 13. Tantae raritatis est 

® Comm. Immanuelis in Pent., ut uni- 

* cum in Europa , forte etiam in or- 

i be esse videatur hoc meum exem- 

1 plar. Silent de eo bibliographi om¬ 

nes christiani ac judaei, ac doctio- 
f res rabbini ne Immanuelem quidem 

i sciunt in Pentat. scripsisse. Inedi¬ 

tos etiam possideo hujuS* cel. Rabbr- 
f ni Commentarios in Psalmos, Jobum , 

Ruth , Threnos , et Esther. Codi¬ 
cem hunc claudit fusum Poema ip¬ 
sius hnman. de xnl articulis fidei 
judaicae. 

40 f Ruth Cant. Tkreni Esth. cum 
Sect. Pent. ac Proph . et Psal. 
occurr. in Machaz., memb. 
germ. fol. in. sec. xnl. 

Cod. multi pretii. Ad calcem I 
Part. legitur nomen scribae Elieze- 
ris fil. Samuelis Coen , et ad oram 
a folii leguntur aerae nativ. filiorum 
aw. 132-, 13*8, 1350- 


406 Cant. cum Sect. Pent. et Pro¬ 

phetarum et Psal. occurr. in 
Machazor , membr. germ. 
nitid. fol. 2 volum. sub fin. 
sec. xnl. 

407 Cant. ac Ruth cum var. Sect. 

Pent. ac Proph . in Machaz., 
membr. germ. fol. sub fin. 
sec. xnl. 

408 Pentat. cum Apht.y membran. 

hisp. 4. sub fin. sec. xnl 
Incip. Gen. xvnl 18. Defic. etiam 
in Deut. et sub fin. Apht. 

409 Jerem. et Epch., memb. germ. 

12. maj. in. sec. xnl. 

Vetustus cod. amasorethicus. In 
nonnullis plag. conspicitur adjecta: 
masora parva, et ad calcem legitur 
nota antiqui possessoris Veneti an¬ 
ni 5076, Ch. 1316 . 

410 Pent. cum masora, membran. 

hisp. nitid. 4. sec. xv. 

Accuratissime scriptus. Ad marg. 
cit. V. L. cod. Sanbuki, Hillelianiv 
Babylon, et aliorum^ 

41 r Prophetae post., membr. hisp. 
4. an. r 470 • 

Pulcherrimus cod., Kennic. 414-» 
ad cujus calc. legitur: Ego Sason fit. 
Joseph fil. Job scripsi hos Prophetas po¬ 
ster. > absolviqfie illos hic Ulyssipone , 
in • mensis tebeth die xl mensis in grat. 
R. Isaaci fil . R • Jehudae Thibova an . 
M. 52 . 30 . 

4 T2 Pent. Apht. Psat. JoB Pro ver. 
Meg/r.j memb. rabb. 4. sub 
fin. sec. xul vel in. xrv. 

41 j Biblia cum masora, membr. 
hisp. 4. min. x vol. an. 1468. 

Kenn. 410 , qui Psal. Prover. Job 
habet metrice distributos, et su& 
fin. hanc epigr.: Hi xxiv libri de¬ 
scripti sunt ex codice Hilleliano. Ego 
Biniamin fil. R. David Gahai scriba 
scripsi haec Biblia , absolvique illa an. 
5228 in. mensis ador primi. 

414 Pent. et Agiogr. cum masora, 
memb hisp. 4. 2 vol. sec. xnl. 


v 
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Codex elegantiss., qui habet prae¬ 
terea bis Volumen Antiochi, chal- 
daice in textu , hebraice ad marg. 
charactere rabbinico. Psal. Prover. 
Job metrice distribuuntur, et in A- 
giogr. servatur ordo german.. Sed 
Meghill. sequuntur Danielem, Para¬ 
lipomena vero desunt * 

419 Peru, cum Targ. vers. altem. 

et Apht. , memb. germ. fol. 
max. 2 vol. sec. xiil. 

Incip. Gen. xvil si. Nulla maso- 
ra nec magna, nec parva, insignes- 
que variationes occurrunt, sed ne- 
gligenter admodum exaratus. Sing. 
et unie. Gen. xxxil 20, Exod.vi 30, 
xl 8, xxiv 7, Lev. vi 7, xvil 8, 
10, xx 14, Numer. I 20, ii 13, 
11 1 3 6, iv 32 , xil 8 , Deut. vi 20, 
ix 16, xl 9, xviil 13. 

420 Ruth Cant. Threni Eccle. cum 

Sect. Bibi, et Psal. occurr. in 
Machaz., memb. rabb. nit. 
cum in. litt. aur. 4. sec. xv. 

429 Psal. in Ord. precum, memb. 

rabb. 16. sec. xv. 

430 Psal. in Ord. precum, memb. 

quadr. mutil. 16. sec. xv. 
43 j Psal. in Ord. precum, memb. 
rabb. 32. sec. xiil. 

440 Biblia cum masora, membr. 

germ. fol. max. 2 volum. 
3 columnis sec. xiil. 

Defic. ad Exod. ni i<j , et ex A- 
giogr. extant Megh. Dan. Esd. Neh., 
qui explicit vil 21. Jeremias est pri¬ 
mus post. Prophetarum . Ad calcem 
Ezecn. et Mafachiae legitur nomen 
scribae Josephi. Librorum ac sect* 
initialia verba aurea varioque colo¬ 
re ornata , masora ad instar flor, et 
animaL disposita • Cod. sing. in re 
critica emolumenti et usus, unicus 
in tuenda lect. lxx Exod. v 3. 

441 Eccle. cum var. Sect. Pene, ac 

Proph. et Psal. in Macha- 
zor, memb. germ. nitid. 8. 
in. sec. xiv. 

442 Cant. Ruth Eccle. cum Sect. 

Pent. ac Proph. et Psal. oc¬ 


curr. in Machazor, membr. 
germ. fol. 2 vol. an. 1323. 

Sub fin. ii Vol.: Ego Senior fil. R . 
Joci scriba absolvi hunc librum in usum 
R. lsaaci fil. R. Chaiim die xxil mar- 
chesvan feria vi an. «3 min. supp. 

443 Pent. Megh. Apht. , membran. 

germ. 8. 3 vol. sec. xnl. 

Defic. ad Gen. v 9. Unie. Lev. xx 
13 , xxl 18 . 

444 Pent. cum Megh. , membran. 

ital. 4. min. sec. xiv. 

446 Psal. cum Comm. Kimchi, 

memb. rabb. 4. in. sec.xiv. 

447 Agiographa , memb. rabb. 4. in. 

sec. xiv. 

Incip. Psal ixxxix 26 , et desinit 
Esther vul 7. Occurrunt primo 
Psalmi metrice divisi, deinde Job 
Prov. Dan. Esd. Neh. Megh. ; Para¬ 
lipomena desunt. 

449 Meghillothy memb. ital. 8. sub 
fin. sec. xiv vel in. xv. 

4 j o Pent. , memb. rabb. 8. an. 13 70. 

Est Tikon sopherim cumpict., co¬ 
ronulis , non tamen diligenter scri¬ 
ptum. Ad calc. : Feria ii hebd. die 
jil mensis adar an. si$o absolvi ego 
Isaac Baruch fil. R. Samuelis fil. san¬ 
cti R. Chaiim Galli hunc lib. Pentat . t 
quem descripsi ex pubi• Volum . legis.. 
Absolvi autem hic Faventiae in termi¬ 
no Romandiolae. Et infra : Etiam fe¬ 
ria v die xl av an. 141 min. supput • 
ego Isaac Baruch de Gallis ... absolvi 
punctis instruere hunc Pentateuchum • 

4 y y Pent. cum Targ. et Com. Jarchi, 
memb. germ. 4. sec. xiv. 
Deficit ad Gen* ix ro.. 

463 Proph. poster, y membr. hispan. 

4. maj. an. 1277. 

Luculentissimus ac correctissimus 
cod. qui habet ad calcem haec : Ego 
Isaac Levita fil . R. Josue scripsi hos 
Prophetas poster, pro meipso , absolvi- 
que illos mense iiar an. S037 a Crea¬ 
tione mundi. 

464 Pent. cum masora, membran. 

hisp. cum init. litt. aur. et 
orn. 12. in. sec. xiv. 
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46j Psal. in Ord. precum, memb.. 
rabb. 32. sub fin. xnl vel 
in. xiv sec. 

466 Psalt. Megh ., memb. ital. 16. 

sec. xv. 

467 Pent. Megh., membr. ital. 8. 

sub fin. xiv vel in. xv sec. 

Accuratus, nitidus, auro minio - 
que ornatus. Ad calc. dicitur pun¬ 
ctis instructus ab Abr. ben Meir. 

472 Psal. in Ord. precum, memb. 

ital. cum litt. deaur.16.sec.xv. 
474 Psal. in Ord. precum, memb. 
ital. 12. an. 1516. 

Sub fin.: Absolutus perman. Abrah. 
Perit\ol hic Ferrariae die iv tisri an. 
276 min. supp . 

47 J Pene., membr. rabb. nitid. 4. 
an. 1428. 

Fol. penult. : Finitus et absolutus 
per man . Mescullam Nachmias fil . R • 
Nathan fil. Mescullam fil . Abrah . medi¬ 
ci de Bethel , ultimo vero : Testor 
ego Mescullam Nachmias fil . Nathan 
me vendidisse hunc Pentat .... hodie die 
xi il adar an. 188. 

476 Pent. Megh. Apht. Targ. et 
Com. Jarchi, membr. ital. 
x 4* exeun. sec. xnl. 

Incip. Gen xxiv 15, et desin. ad 
Apht. diei ii succoth. Habet rario¬ 
ris commatis lectiones. V. Ex.via. 
xxvl 19, Num. xiv 18. 

478 Psalt. sine punctis cum Com. 

Obad. Sphorni, chart. ital. 
4. min. an. IJ72. 

Ad calc.: Fin . et absolutus an. 332 
per man • minimi Isaaci fil . R. Jacobi 
Lu\\ati hic Venetiis. 

479 Pent. Megh., memb. germ. fol. 

min. sec. xnl. 

Incip. Exod. xv 22 , et desin. Ec- 
cle. vl 8. Optimas habet V. L., sed 
oscitanter est scriptus. Unie. Deut. 
xil 11, 14, xvil 10, xxnl 24. 

480 Psal., memb. germ. 4. an. 13 81. 

Defic. ad Psal. xxxix 9, et explic. 
hac epigr. : Absolutumque est omne 
opus .. feria iv die xxiv mensis av an. 
>141 min. supput . v/ millenarii scripsi 


hunc lib. Psal. in grat. R.Josephi . Ro¬ 
bustus ac fortis sit , Joseph scriba da¬ 
mno non afficiatur . 

483 Sect. Pent. ac Proph. et Psal. 
occurr. in Macnaz., memb. 
rabb. fol. min. an. 1419. 

Ad calcem : Et absolutum est opus 
ministerii sancti per manum mei Mosis 
fil. R. Eliae feria vl die ni mensis 
ellul an. S179 a Creat • M. 

48 j Threni cum poet. paraphrasi, 

memb. chart. rabb. 12. in. 
sec. xiv. 

486 Apht. Megh., membr. german. 

nitid. 4. sec. xiv. 

487 Psal. in Ord. precum, memb. 

rabb. 16. sec. xv. 

490 Psalt. Cant. Ruth Eccle., memb. 
rabb. fol. sec. xv. 

Titulus aureis coloratisque imag. 
ac litteris magnifice ornatus. Supra 
David cum cythara , infra antiqui 
possessoris stemma. Cant. Ruth Ec¬ 
cle. sine punctis. 

492 Psal. var. in Agadi, membr. 
rabb. 16. sec. xv. 

49 j Pent. } seu Lev. Num. Deuter. 

Megh. 9 memb. germ. fol. 3 
column. sec. xnl. 

Incip. Lev. xxvl 24- Unie. Levit. 
xxvili2, Deuter. xix 15 in tuenda 
lect. lxx . 

499 Esther Ruth Cant. Threni cum 
var. Sect. Bibi., membran. 
rabb. fol. sec. xv. 
y 00 Pent. cum Targ. et Com. Jar¬ 
chi,memb.rabb. 4. in. sec.xiil. 

Detritissimus codex ac corrosus, 
quia in gheniza , unde erutus, diu 
jacuit sepultus . Desin. Num. xxx 5 • 
Unie. Gen. xxxiv 13. 

joi Psalt. sine punctis cum Com. 
Kimchi, memb. chart. germ. 
4. an. 1397. 

Ad calcem: Et finis ejus fuit men¬ 
se av an. 1S 7 • • Pinchas fil. R. Salo¬ 
monis Lunel in grat. praeceptoris mei 
R . Jechiel fil. R. Mardochaei fil. Ka- 
lonymi •. hic Patavii • 
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J02 Apht., memb. ital. sub in. mu¬ 
tilus 12. sec. xul. 

J03 Pent.y memb. germ. 4. sec. ix 
vel x. 

Mutilus ac detritus codex, qui 
incip. Gen. xliI 14, et desin. Deut. 
xv ia , ex plagulis variae aetatis 
consarcinatus , quarum antiquiores 
videntur esse ix vel x seculi. Cha¬ 
racter semirabb. , sed vetustissimus 
ac rudis. Puncta adsunt ex prima 
scriptoris manu etiam in antiquiori¬ 
bus plagulis, aliquando desunt. Nul¬ 
lum Keri , nullum masorae vesti¬ 
gium , et interdum nullum omnino 
ante majores sectiones spatium. Con¬ 
gruit saepe cum Sainar. T. et anti- 
uis versionibus, unicus in iis con- 
rmandis Exod. xxl 20 , xxil 9, 
xxnl 23, xxiv 12, 13, xxxvil 
xxxix 33, Lev. I 2, viI 6. Codex 
erutus ex gheniza Luci, in quo ser¬ 
vabatur Fragin. 634 , quod nobis 
visum est antiquius, ac proinde se¬ 
parandum duximus* 

$04 E\ech. et xil Prophee. minores 
cum Com. Kimchi, chart. 
rabb. 4. 2 vol. an. 1461. 

Incip. Ezech. vil i, et desin. Ma- 
lach. ii 3. Sub fin. Ezech. dicitur 
Absolutus die I mensis caslev an . M. 
s221 • Sub ipsum exordium habet 
var. lect. , quam vetustae omnes 
versiones confirmant , legens K 3 fp 
ypn tO finis venit , venit finis , repetito 
verbo. Ex Kenn. cod. unus tantum 
repetit, sed postpositum. 

jo7 Pene. Apht. Megh., membran. 
semirabb. 4. 2 vol. sec. xul. 

Incip Gen. I 31* Antiquus codex 
sat diligenter conscriptus, in quo 
nulla masora , nullum Keri , nullae 
vel rarissimae correctiones prima¬ 
rum lectionum, Cant. vero Mosis in 
Deut. integra linea est exaratum. 

509 Bibi ia, memb. rabb. sine punct. 

nitidiss. 16. sec. xv. 

510 Psalt. cum Comm. Aben Es- 

rae, memb. germ. 12. init, 
sec. xiv. 

Elegantiss. codex, qui habet init, 
litt. sing. Psalmor. auro, minio, va¬ 
riisque hominum, animalium, instru¬ 


mentorum figuris ornatas. Ad calc. 
Comm. • Ego Abr, fil. Meir hisp . ex¬ 
posui lib . Psalm . Absolutus est anno 
+916 a Creat . M. sub dimid . mensis 
ellul V$f 3 in urbe Rhodani , quod 
de Roda in Vandalitia videtur ve- 
rosimilius intelligenduin. Hoc eo¬ 
dem anno dicitur ad calcem editi 
textus absolutus Comm. Danielis in 
urbe Rhodos. 

j 12 Prophetae prior, ac poster, cum 
masora , membr. hisp. fol. 
2 vol. sec. xul. 

Cod. lucui, et sub libror, initium 
ornatus. 

ji6 Cant. sine punct. cum Comm. 
Gerson. , membr. rabb. 4. 
sec. xv. 

Complectitur etiam Gerson. Com. 
Eccle. Esth.Ruth. Ad calc.: Hic ve - 
ro absolvitur Comm . huj. volum •, fuit- 
que finis ejus in. mensis nisan an. S9 
vl mill ., quae de Com. ipso, non de 
codice intelligenda. 

517 Agiographa, memb. rabb. 12. 

sec. xiv vel in. xv. 

In textu Psal. cum punct., Prov. 
Job , ad marg. Paral. Dan. Esd.Ne- 
hern. Megh. sine punctis. 

518 Biblia cum masora, membran. 

hisp. 4. 2 vol. sub fin. sec. xiv. 

Nitidiss. ac pulcherr. codex minio 
et auro depictus, qui sub in. exhi¬ 
bet V. L. ben Ascer , et ben Napht. , 
et Tikon sopherim. Libri poetici 
metrice dividuntur, et Agiogr. ser¬ 
vant ord. talmudicum. Notantur ad 
calc. anni nativ. filiorum antiqui pos¬ 
sessoris 1463, 1464 etc. 

319 Sect. binae Pentat. et Psal. in 
Comp. Machazor, membr. 
germ. 4. sec. xul. 

321 Sect. var. Petit., chartae, ital. 
8. sec. xiv. 

522, j z 3, y 2 j, 330 Esth. Volu¬ 
mina, memb. parva sec. xv. 

524 Numeri ac Deut ., memb. rabb. 
8. sub fin. sec. xul vel. in. xiv. 

Incip. Num. vil a, desinit Deut. 
xxviil 53. 
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526 Sect. Pene. Prophetarum Psal. in 
Comp. Machazor, membr. 
ital. nitid. 8. sec. xiv exeun. 

529 Pent. y memb. ital. nitidus 8. 
in. sec. xiv. 

Nonnullae litt. acced. ad formam 
germ., masora nulla , rarum Keri, 
V. lect. bonae notae. 

532 Pent ., membr. ital. nitid. 4. 
an. 1437. 

Fol. 2 sub fin. vers. biblici circa 
sacr. contextum scripti dicitur exa¬ 
ratus Pent. hic an* seu 197, 

Ch. 1437 , designato , ut videtur , 
nomine ipsius scribae Emmanuel. Si 
lamed omittitur , compendio scri¬ 
ptum nec lineola notatum, erit annus 
1407. Non destituitur opt. V. L. ex 
ipso certe archetypo haustis , nec 
unquam poster, manu emendatis. 

534 Psal. in Ord. precum, memb. 

rabb. 12. sec. xiil. 

535 Pent. cum Apht. Megh., Vol. 

Antiochi, mas. ac var. Psal. 
ad marg., membr. hisp. 4. 
min. an. 1479. 

Nitidissimus ac pulcherr.cod.cum 
init, cujusvis libri verbis aureis et 
ornatis. Ad calc.: Ego Joseph scripsi 
hunc Pent . cum Apht . et vl Meghill . 
cum punctis et masora in grat . poten¬ 
tis Don Mosis fil* Samuelis Althortos , 
absolvique illum mense nisan an . "in"$S 
s*39j vel supput. n pro unit. 244, 
Chr. 1484. Unie. Cenes, xxxvl 39, 
Lev. vi I 29, 32. 

j 3 6 Psal. in Comp. Mach., memb. 
germ. 12. sec. xnl. 

J39 Pent. et Proph. prior., memb. 
hisp. nitidiss. 4. sec. xv. 

543 Pent. cum Targ , Megh. Apht. 
et Com. Jarchi, membran. 
germ. 4. 3 vol. in. sec. xnl. 

Incip. Gen. I 30. Scriba est Meir 
fil. R. Meir fil. R. Aaron. Multas 
egreg. habet variationes , et unie, 
est Gen. xvil 24, xxiv 45 9 l 18, 
Exod. xxxvl 17. 

545 Prophetae prior, ac post, cum 
mas., memb.germ.fol.sec.xiiL 
Tom. I 


Inc. Josue x is« Sub fin. Reg., et 
cod. legitur utrobique nomen scri¬ 
bae Isaaci. 

j 46 Threni 9 chart. rabb. 4. sec. xv. 

547 Apht. Meghill. > memb. germ. 

cum init. litt. auro et minio 
elaboratis 4. in. sec. xiv. 

548 Prophetae poster, cum masora, 

memb.hisp. 4.sub fin. sec.xnl. 

Incip. Isaiae xxx 25 , et desinit 
Malacn. 11I 1. Isaiam excipit Eze- 
chiel, deinde Jeremias. 

549 Pent. cum Targ. altern. vers., 

memb. germ. 8. in. sec. xnl. 

Incip. Genes. I 24. Masora nulla 
nec magna , nec parva, nec finalis , 
nullum Keri. Paullo ante section. 
bnpn memoratur ad marg. qui pun¬ 
cta adjecit Abr. Levi. 

550 Dan., memb.germ. 4. in. sec.xiv. 

Sine punctis praeter cap. I, et 
sub fin. mutilus. 

551 Psalt. cum Com. Jarchi, memb. 

germ. 4. sec. xiil. 

Cod. bonae notae, scriptus alter¬ 
nis lineis, qui inc. Psal. xxxiv io. 

J52 Prov. Job Paral. , memb. hisp. 
4. sec. xil. 

Pretiosus ac vetustissimus et de- 
tritus codex, qui incip. Prov. 1 1 2, 
et desinit ii Paral. xvul. Masora 
nulla, nullae maj. litterae, Keri ra¬ 
rissimum. Ad marg. additur ex re- 
cent. manu Comm., et sub fin. Jobi 
legitur nomen Abrah. et Obadiae fil. 
Amathiae. 

553 Psal. Prov. Job, memb. hisp. 

16. sub in. sec. xiv. 

554 Biblia, memb. germ. fol. min. 

vel 4. ma). 3 vol. in. sec.xnl. 

Sed Patavii supplet anno IS48, 
ut legitur ad calcem: Roboravit con- 
prmavitque se scriba Moses fil • Israel • 
Absolutus sub init . mensis tamu\ anno 
308 min . supput . hic Patavii . Libri 
poet. metrice dividuntur, et unie, 
est cod. Exod. ii 20. 

555 Levit. Num. cum Targ. altern. 

vers. et Apht. , memb. germ. 
12. maj. sec. xil. 

P 
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Incip, Lev. vi io. Nulla masora, 
nullae maj. Iitt. init. , Keri rarissi¬ 
mum. Tria postr. fol. recent. manu 
suppleta sunt» et ad cor. calc. repe- 
ritur nota itativ. fil. an. 1432. Unus 
€ 1 cod. cjui servant lect. Sam. et 
lxx Lev. xxv 35,. 

5 59 Job cum Com. Gerson., chart. 
rabb. 4. sec. xiv,- 

Sine punctis. Incip. Job vi i?, 
desift. xt f. 

j6o Prophetae post membr. hisp. 
4. sec. xnl. 

Lucui. cod.,accuratiss. sine masora» 
sed sub init, mutilus ad Isai. xxv 12. 

$61 Psal. Prov. Job Megh. cum Or¬ 
dine prec., memb. rabb. 16. 
an. ifoj. 

Sacri libri extant ad marg. cha- 
ract. rabb. cum punctis. Sub fin.: 
Ego Simson fil. R. Eliae Chclpan Gal¬ 
lus scripsi hunc Ordinem cum omnibus 
adnexis , et punctis eum instruxi , et 
feci illum ad usum mei , ab solui usque 
est die xl marchesvan an. 26s . 

j 62 Pent. cum Targ. Megh. Apht. 
Com. Jarchi, memb. ital. 4. 
an. 1411. 

Eleeantissimus cod., ad cujuscal- 
cem dicitur Completa distinctio pun¬ 
ctorum in* mensis iiar an. 171 vl mil¬ 
lenarii . * ego Isaas Coin. Sing. Nuin. 
iv i£. Unus etiam e a codicibus qui 
Geri. x*xv! 39 Samur. T., Syrum, 
Vulg* confirmant. Fontibus enim qui 
Omittunt verba filius H&chbor , adde 
9 am/ T. in collatione omissum. 

564 Psalt. integ. ad marg. Ordinis 
prec. Cum Psal. occurr. in 
Ord., rriemb.rabb. 12.sec.xiil. 

Cod. verust., qui habet init. Iitt. 
atrreas, et Psalm. titulos rubro co¬ 
lore designatos. 

570 Psalt. integ. ad mafgin. Ord. 
pfec. cum Psal. in eod. Ord. 
occ., memb. rabb. 12. sec.xv. 

Psalter. habet puncta, et in for¬ 
ma libelli repudii, quae extat ad cai- 
ceiti, notatur annus s*+i a Creat . Af* 

( Ch. 1481 ) juxta supp. qua nos uti¬ 
mur hic in urbe Notos , seu Neti . . • 
quae est in Insula Siciliae. 


CODICES 

j7» Psalt. > membr. germ. 4. min. 
sec. xnl. 

Incip. Psal. XXV1I4, et desin.cxix 
151. Cod. bonae notae altern. lineis 
exaratus. 

573 Prov . cum Comm. JL Imma- 
nucl r memb. rabb. nitidus 
fol. sec. xv. 

574 Job cum Com. inedito R. Im- 
manuel, membr. rabb. fol. 
in. sec. xv. 

575 Proph. prior, ac post, cum ma¬ 
sora, memb. nisp. nitid. 4. 
in. sec. xiv. 

Ad calcem ex manu ipsius scri¬ 
bae : Hi Prophetae priores ac poste¬ 
riores pertinent ad R. Joseph f. R. $a- 
muelis fil. Ismael dictum Altartosci 
Hispalensem . 

576 Biblia cum masora, membran. 
hispan. 4. sub fin. sec. xiv 
vel in. xv. 

Cod. nitidus , minio auroque or¬ 
natus , ad masoreth. codicem dili¬ 
gentissime expressus, in quo prae- 
cedunt V. L. ben Ascer, et benNa- 
phtali. 

579 Biblia cum mas., memb. ital. 
nitid. 12. sub finem xiv vel 
in. xv seculi. 

Ken tu 570 male ab eo relatus ad 
in. sec. xnl. Psalmi metrice distri¬ 
buuntur, in Agiogr. servatur ordo 
germ., et sub In. subjiciuntur V. L. 
ben Ascer, et ben Naphtali • Unie, ac 
sing. in Kenn. collatione Jer. xlix 4 
ctim antiq. versionibus , ac tribus 

g rimariis edit., Proph. SonC. 1486, 
ibi. Sone. 1488 , Bibi. Brix. 1494» 
Nam n. 396 a Kennic. allatus idem 
est cum 264 , seu Bibi. Brix. cum 
Pisaurensibus a Kennic. et Brunsio 
confusis. 

581 Psalmi var. et Excerpta bibi. 
in Ord. prec., memb. rabb. 
16. sub fin. sec. xnl. 

585 Ruth Cant. Threni Eccle. Esth. 
cum Sect. Bibi. Psal. ac Jo- 
na occurr. in Machazor , 
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memb. germ. 4. maj. mu- 
ril. 2 voL sec. xiil. 

Sing. et unie. Levit, xvl aa, 24, 
xjciiI 30, 3*. 

j 86 Carit. Threni Eccle. in Ma- 
chaz. Parte ii, memb. germ. 
4. sec. xiil. 

587 Job, memb. germ. fol. sec. xiil. 

Cod. hemistice divisus, in quo 3 
postremi versus deficiunt. 

5 89 Job 9 memb. germ. lin. altem. 
4. sec. xiv. 

j 90 Cant. et I Cap. Gen. cum Com. 
R. Jehudae Aben Tibbon, 
chart. rabb. 4. sub fin. sec. 
xiv vel in. xv. 

J91 Excerpta bibl.y memb. rabbin. 
16. sec. xv. 

592 Pene, cum Targ. 'biegh. Apht. 

Com. Rasci, memb. germ. 
fol. 2 vol. sec. xiil. 

Incip. Gen. v %. •Singularis in re 
critica usus, unie, in confirm. Sam. 
T. vel antiq. vers. Gen. xiil 8 , E- 

xod. IV 5 , V 2 , XIX 2$ , XXTIlI 24, 
XXXV 22, Lev. xvil 3, xxi 4, XXlI 

128, Deut. xvil 3. 

593 Aphtar.y membr. charact. in¬ 

termeet antiq. fol. sec. xil 
exeun. vel in. xiil. 

Incip. Psal. civ qi , et desinit ii 
Paral. xxxiil 19. Nulla masora, nul¬ 
lum Keri, nullae init. liu. major, 
praeter Chronica. Libri poetici al¬ 
ternis lineis dividuntur, haecque ad 
calcem Prov. conspicitur nota : Ego 
Issachar fil. R, Salom. Levitae absolvi 
hunc librum . Et infra : Ego Issachar 
fil* Salom» Levitae scripsi accentus . Ro¬ 
boretur ac confirmetur Isaac scriba fil . 
R • Elie\er . 

j94 Apht ., memb. germ. 8. an. 147 3. 

Ad calctem s Ego scriba scripsi Aph - 
lar. pro excell. R . Juda Mint \, et ab¬ 
solvi die xv mensis av an. 233 minor, 
supput. vl millenarii , dicit scriptor Ikar 
fil . Simeonis Scalith. 

j95 Psalt., memb. rabbin. nitid. 

16. sec. xv. 


J96 Biblia , seu Proph. priores, post. 
Agiogr. cum masora, memb. 
germ. fol. maj. 3 columnis 

ac 3 vol. sec. xiil. 

Incip. Josue if 14 » habetque li¬ 
bros poct. hemistice. 

597 Sectiones fest. Peru . ac Proph . 
Megh. Job Jer ; cum masora, 
memb. germ. fol. max. 3 
columnis sec* xiil» 

Ad cake.a flaviori charact. legi¬ 
tur nomen Scemajae, qui ptfncta ad¬ 
didit. Job hemistice exaratus, insi- 
gnesque V. L. codex suppeditat. 
Unie. Lev. xviil 14., Num. vil 76. 

602 Prov. cum Com. Meiri, memb. 
germ. sub fin.mutil. 4-Sec.xiv. 

604 Pene, et Prophetae priores cum 

Fragm. jeretn ., memb. ital. 
4. 2 vol. sec. xiv exeun. 
vel in. xv. 

605 Psal. in Comp. Machaz. cum 

var. Sect. Bibl.y memb. germ. 
12. sec. xiv. 

606 Pene. Megh. Apht., membran. 

rabb. 12. sec. xv. 

Nitidis*. et cum Init. litt. auro mi¬ 
nioque expressis. 

607 Prov. cum Com. Jarchi, memb. 

germ. 4. min. sec. xiil. 

Titulus ornatus, primaque vox au¬ 
rea, liber vero lineis alternis* 

609 Psalt. cum masora, membran. 

germ. hemist. 12. sec. xiil. 

610 Job cum Com. Jarchi, memb. 

germ. 4. min. an. 14S6. 

Incip. Job iv 1 , et explicit hac 
nota : Fuitque omni operae finis anno 
2+6 min. supput ., et scripsi illum sap. 
R. ImmanueL f. Mendchem Patavii. 

611 Pent. , memb. germ. 8 sub fin. 

sec. xl vel in. xil. 

Magnae vetust. codex, in quo lit¬ 
terae obsoletae , atramentum detri¬ 
tum , nulla masorae vestigia, raris¬ 
sima Keri , litt. init, majores, no¬ 
men Jeoih saepe in textu et in me¬ 
dio verborum insertum . Litterae 
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nonnullae acced. ad form. hispan. 
Crebrae occurrunt omissiones ad 
marg. suppletae. Solus liber Genes, 
habet acf calcem notatum numerum 
versuum. Sub fin. Exodi scriba haec 
apposuit : Fortis sit ac confirmet se 
propter populum nostrum , et propter 
urbes Dei nostri , sed Dominus quod 
bonum est in oculis suis faciat . Incip. 
Gen. I 27, et unie, est Gen. xxix 
23, xlI 53 , Lev. ni 5. 

612 Psalc., membr. rabb. metrice 

distrib. 16. sec. xiv. 

613 Agiogr. , seu Psal. Job Prov. 

Daniel Esdr. Megh ., memb. 
rabb. 4. min. sec. xiv. 

Sub in. librorum varii occurr. or¬ 
natus et anim. figurae, et ex nota , 
quae sub fin. coa. conspicitur , pa¬ 
tet eum venditum fuisse a Mose fil. 
Daniel R. Josepho fil. Chaiim anni 
169, Chr. 1409, cujus variae nativ. 
filiorum epochae referuntur an. 178, 
19S, 201, 205,208. 

614 Megh. et Apht ., memb. germ. 

4. min. sec. xil. 

Cod. vetustiss., a colum, constans, 
sub fin. mutilus. 

61 j Psalt. Ruch Threni Esth. cum 
Com. ined. R. Immanuel, 
memb. hisp. 4. 2 vol. init, 
sec. xv. 

Immanuelis Comment., qui raris¬ 
simus est, et Wolfio ceterisque bi- 
bliogr. ignotus, rabbin. charactere 
constat* 

627 Pene ., seu Gen. Num. Deu ter. 

et Prophetae prior ., membr. 
hisp. 4. sec. xiv. 

Diligentiss. scriptus cum utraque 
masora , tet aureis orn. Incipit Gen. 
xxxvil 9 , et desin. ii Reg. xv is • 

628 Psalt. cum Comm. Kimchi, 

membran. germ. 4. sub fin. 

• sec. xiv. 

Deficit usq. ad Psal. xxxl. 

629 Prover. Job Dan. Esdr. Ruth 

Cant.y memb. rabb. sine pun¬ 
ctis 4. min. an. 1439. 

Cum Ordine prec, aci calcem. Est 
Kenn. 565. In Cant. desunt postre¬ 


mi 8 versus, et difficil. vocibus pun¬ 
cta apposita. Sub fin. Jobi legitur: 
Absolutus die xxil tamu\ an, iqp vl 
millenarii. 

630 Cant. Eccle. Esth. Ruth sine 
punct. cum Com. Gerson., 
membr. chart. rabb. 4. an¬ 
ni 1421. 

Primo loco occurrit Gerson. Com. 
Job, qui dicitur Absolutus an. siSt 
opera Menachem fil. R, Scabtaei /. Je- 
chiel • Sequitur Cant. et alii libri sa¬ 
cri cum Comm. Gerson. , ad cujus 
calc. haec habentur : Ego Isaias fil. R, 
Jacob de Masseran fil, R. Isaiae de Ve¬ 
rona scripsi hunc Comm, R . Levi Gers . 
cum sacro textu tv Volum . in grat. ex- 
cell, R . Dav. fil. R. Isaaci de Rivori• 

632 Psalt. cum vers. lat. interlin., 

memb. hisp. 8. sec. xiv. 

Lucui, cod. qui incip. Psal. vnl. 

633 Psalt. Prov. Job Meghill. cum 

mas., memb. ita 1. 8. sec.xiv. 

Incip. Psal. xxxvnl 17, et expl. 
Esth. 1 16. Habet init, litteras vario 
colore orn., et nonnullas, quae de¬ 
clinant ad form. germ. 

634 Levit, ac Num. Fragm., memb. 

4. vnl seculi. 

A Lev. xxl 19 ad Num. I 50. Eru¬ 
tum ex ghenizi Luci, et vetustate 
corrosum, quod sapit remotissimam 
aetatem. Membrana rudis, antiqua, 
rudis, antiquissimus character , inter¬ 
medius , vergens ad germ., sim¬ 
plex tamen nec tortuosus. Puncta 
desunt, sed in nonnullis pag. recen¬ 
tius apposita. Litterae quae per se 
magnam vetustatem praeseferunt, 
aliis antiquioribus superscriptae sunt. 
Nullae majusculae, vel minusculae, 
nullum masorae, aut masorethicarum 
emendationum, seu Keri vestigium, 
nullum spatium ante majores sectio¬ 
nes . Aliquando inter verba , quod 
in vetustiss. aliis cod. fit , inserun¬ 
tur puncta quaedam. Unie. Lev. xxil 
4. Servabatur hoc Fragm. in cod. 
03 , factaque comparatione non mo- 
o videtur antiquius cod. 2 62 , 274, 
sed et antiquioribus aliis fragmentis 
ac plag. cod. ejusdem s°31 quae es¬ 
se videntur ix seculi, vel init, x , 
ita ut non temere conjici possit Frag¬ 
mentum hoc esse sec. vnl. 
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635 Threni et Jeremias cum non- 
null. Sect. Pene, ac Proph., 
membr. germ. fol. sub fin. 
xiil vel in. xiv. sec.. 

637 Bibi in y seu Lex. Biblic. hebr. 
gallic., in quo sacra verba 
juxta librorum ordinem pro¬ 
ducuntur et explanantur , 
memb. rabb. 4. sec. xiil. 
638, 642 Esth. Volumina, memb. 
min. sec. xv et xvl. 

639 Eseh. liber , membr. hisp. 4. 

sub fin. sec. xiil vel in. xiv. 

Incip. cap. I 20. 

640 Psalt. sine punct., memb. ital. 

8. sec. xiil. 

Incip. Psai. v 4* 

641 Estheris liber et Eccle. priora 

Capita, membr. germ. fol. 
sub fin. xil ,\el in. xiil. sec. 

643 Cane, cum var. oect. Pene, et 

Proph. ac Psal. in Ordine 
prec. , memb. rabb. 8. sec. 
xiil, forte in. 

644 Psalt. sine punct., memb. ital. 

16. sec. xiv. 

645 Psalt., memb. charact. germ. 

maj. 4. sec. xil vel in. xiil. 

Incip. Psal. 1119, et postr. folium 
recent. manu suppletum est, in quo 
et nota an. 1^02 antiqui possessoris 
Abr. fil. Jacobi de Fano conspicitur. 
Constat lin. alternis , et singulares 
V. L. continet. 

648 Parasc. et Aphtar. 3 seu Sect. 

fest. Pent. ac Proph ., memb- 
rabb. hisp. 4. an. 1265. 

Adhaerebant libro rituum eodem 
charactere et manu conscripto, qui 
ann. exhibet ad calc. s o2 S • Extant 
sub fin. notae vendit, an. 14 7 > 

Ch. 1387, 1392. 

649 Pene, cum Targ. altern. vers., 

membr. germ. 4. maj. sec. 
xil exeun. 


Kennic. 416. quem recte Kenn. 
boni pretii appellatet exeunti xil 
sec. assignandum conjicit. Inc. Exod. 
xxx 3 , et desinit Deut. xxxil 29. 
Nullam habet masoram, Keri raris¬ 
simum, et sing. est Num. iv 22,41» 
Deut. ii 8, viil 18, xxil 13. 

5 J3 Sect. Pent. ac Proph . et Psal. 
occurr. in Comp. Machaz., 
memb. germ. 4. an. x 4 > 3 . 

Cum fig. et init, litt auro minio- 
que condecoratis • Ad calc.: Absolu¬ 
tus et completus auxilio Dei munii be¬ 
nedicti et excelsi in seculum hodie die 
xvl mensis adar an. 213 min. supput. 
hic in urbe Tarvisii . 

654 Sect. Pentat. Proph. Jonas in 
Machaz., memb. germ. fol. 

2 vol. an. 1304. 

Sub fin- ii Vol,: Ego Isaac fil. R. 
Joseph scripsi hoc Breviar. precum ad 
usum sap. R. Nathanael fil. R■ Saloni. 
... absolvique illud die xxix iiar an. 

a Creat. M. ut supputamus hic 
Talartii• 

656 Pent. cum Targ. Apht. Cane. 
Rueh et Com. Jarchi, memb. 
germ. 4. sub fin. sec. xil, 
vel in. xiil. 

Incip. Exod. xvl 3 6 , et explkit 
Ruth iv 10. Sacer textus vetustate 
detritus est, novoque saepe atra¬ 
mento obductus, recentius Targ. et 
Coram. Jarchi. Adest masora parva, 
vel text., sed rarior. Frequentes m 
textu priorum verborum abrasiones 
et liturae occurrunt. Unie. Levit, 
xxl ai , Num. I 10. 

659 Sect. Peneae, ac Prophet. cum 
Jona in Machaz. Parte ii, 
memb. germ. 4. sec. xiv. 

661 Peneae., memb. germ. 4. sec. 

xiil, forte in. 

Accuratiss. ac sing. Gen. iv 11 , 
xliv 34, Exod. x 24. 

662 Apht o memb. germ. 4. an. 1477. 

Ad calcem rubro charactere haec 
nota : Ego scriba Elie\er fil. /L Joseph 
Germani scripsi has Apht . in grat. R . 
Jekutiel fi /L Mosis et absolvi illas 
fieria vl die xxnl mensis tamu\ anno 
an min . supp . in urbe Asculi Picent . 
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663 Prophetae prior, ac poster, cum 
Com. Jarchi, memb. semi- 
rabb. rud. 4. maj. in. sec. xul. 

Codex reapse antiquis*., qui mul¬ 
tas sing. var. lectiones suppeditat, 
sed sub in. ac fin. mutilus, incipiens 
Josue nl 149 et desinens Malach. i 
4. Jeremias agmen ducit Dost. Pro¬ 
phetarum, cui Ezech. et lsaias suc¬ 
cedunt. 

663 Apht., memb. germ. 4. an. 14 j 1. 

Ad calcem legitur an. 211 vi mil- 
lenarii • 

666 Prov. cum Comm. Immanuel, 

memb. germ. nitid. 4. sub 
fin. sec. xiv vel in. xv. 

667 Biblia, seu Prophetae priores 

et poster, et Agiogr ., memb. 
rabb. 8. an. 1280. 

Libri poetici metrice dividuntur, 
tituli ornantur coi. rubro et caeru¬ 
leo , masora abest, servator in A- 
giogr. ordo masoreth. et hisp., un¬ 
de Paralip. primum occupant lo¬ 
cum, ad calcem vero haec legitur 
epigr. : Et absolutum est omne opus , 
quod feci in hoc itbro ego Jekutiel fil • 
R. Jekutiel fil . R . Biniamin medici fe¬ 
rta 11I die xxl mensis scebcut an s <>+ 0 
a Creat. M ., scripsi que eum pro prae¬ 
ceptore nuo R» Joab fil. R- Biniamin • 

668 Pent., memb. semirabb. 8. sub 

fin. sce. xiil vel in. xiv. 

Venditus an. 141 6 , et unie. Exod. 
xxiil 13. In typo templi rubro ac 
viridi colore delineato , qui oc¬ 
currit ante Levit., habetur nomen 
scribae Joabi fil. Dan., qui sub fin. 
codicis dicitur eum vendidisse R. 
Salomoni fil. Sedeciae. 

669 Pent. sine punct., membr. se¬ 

mirabb. 8. sec. xul. 

Ttkon sopherim , seu scribarum 
norma , in quo uno servantur insi¬ 
gniores nonnullae vetustiss. versio* 
num lectiones. V. Gen. xvl 11, xvil 
6, xxiv 60, xxxiv 28 , Lev. xl 42, 
xxvil 33 , Num. I 47 . Scatet tamen 
omissionibus , nec diligenter est 
scriptus. 

670 Prov. Psalt ., memb. germ. 12. 

in. sec. xiv. 


671 Psal. et Sect. var. Biblicae in 

Ord. precum, memb. rabb. 
16. sec. xv. 

672 Psalt. y memb. rabb. sine pun¬ 

ctis cura orru 12. sec. xv. 

673 Apht.y memb. hisp. mutil. 4. 

sub fin. sec. xil vel in. xul. 

674 Peru. Meghill. Apht. cum ma¬ 

sora, memb. hisp. fol. min. 

an./1474- 

Luculentiss. cod., ad cujus calc. 
haec leguntur : Ego Salomon fil . R, 
Josephi Gabii scripsi et masora pun - 
ctisque instruxi hunc Pent . pro excelL 
Don Salom. CJiasdai, et absolvi illum 
in. mensis sivan an. s*3+ a Creat. Af. 
Codex hic, quem nos ex cl. Creven- 
na, ipse vero ex Metdburgensi pro¬ 
fessore Willeinsen acceperat, perti¬ 
nebat olim ad doctiss. Bashuysen, 
qui eum recenset lib. I Observ . sacr. 
pag. 125 , fuit que etiam ad manus 
cel. Majo in sua Heb. Bibi, editio¬ 
ne . Conf. ejus Praef. ad Bibi. Heb.j 
Carpzov. Critica sacr. p. 374, Simo¬ 
nis Introdl in liag. Heb. pag. 256, ac 
Wolfius praesertim Biblioth. Hebr. 
T. ii p. 301 , ubi integram inscri¬ 
ptionem sibi a Bashuysenio commu¬ 
nicatam hebraice profert. Unie. Nu- 
mer. xxxil 25. 

677 Agiogr. sine punctis, membr. 

germ. niridiss. 8. an. 13 2 y. 

Hic aureus titulus codici praefigi- 
tur 2 Ordo v Megh. Psal. Prov . Jobi 
Dan. Esd. Paral . an. 8 $ min. suppuU 
Libri poetici hemistice sunt exara¬ 
ti . Ordo librorum est singul. Ruth 
Psal. Job Prov. Threni Cant. Eccle. 

etc. Ad calcem alia mano iterum 
occurrit Cant. usque ad iv 3 • Est 
Renn. ^66. 

678 Pent., memb. hisp. 4. sec. xiv. 

Incip Gen. xxxv 27, desin. Deut. 
xxiv 10. Codex diligenter scriptus, 
in quo non desunt bonae notae va¬ 
riationes nulla poster, manu emen¬ 
datae . Nullam nabet masoram; sub 

fin. vero Num. extat nomen scribae 
Samuelis Lukar Levitae. 

679 Libri Samuelis ac Beg., memb. 

hisp. 4. in. sec. xul. 
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Incip* I Sam. vi* 1 3 , et desink 
ii Reg. xxil ip. Nullae occurrunt 
maj. litterae init., nulla masora, fe¬ 
re nullum Keri . 

680 Job Daru cum masora, membw 

hispan. 12. exeun. sec. xiil 
vel in. xiv. 

Habet quoque postr. vers. Prov. 
et explicit Dan. vrrl id. 

681 Psa/t ., membr. semirabb. 16. 

an. 1501. 

Ad calcem: Et absohstum est opus 
sanctum feria rl die visi mens, adar 
ii an. M. s261 per manus minimi Me- 
nachem Coen f. Jaiobi de Terracina . 

683 Pene, er Agiogr.aim masora, 
memb. germ. 8. i vol. in. 
sec. xiv. * 

Nitidiss. cum figura candelabri et 
primis litt. Gea. auro puro elabora- 
tis, sed inditig, scriptus. Desin. ii 
Chron. xxxv ia , et unie, est ac 
sing. Exod. xxiil 36, Lev. x 9. 

685 Psal. ?ar. in libro Tachanu— 
nim , vel Deprecationum , 
membr. rabb. 4. sub fin. 
sec. xiil. 

688 Peruat, et Proph. priores cum 

Megk.etApht. /est., memb. 
ital. nitid. 4. sec. xv. 

689 E^ech. et xil Prophetae min ., 

memb. hisp. 12. in. sec. xiv. 

Incip. Ezech. xxil 3, et desinit 
Zach. iv s* 

694 Prov . cum Comm. inedito ac 
rariss. R. Mosis Kimchi et 
aliis op., memb. rabb. fol. 
an. 1323. 

In hoc cod. extat quoque Comm. 
Aben Esrae in v Megh. et Daniel, 
Jarchii Cornui, in Esdr. , R. Isaiae 
Comm. Agadae. Sub fin. Com. Jar- 
chi legitur nomen scriptoris Mena- 
chem fil. R. Abrah. fil. R. Biniamin 
fil. R. Jechiel de Roma. Deinde ve¬ 
ro separ, fol. haec leguntur: Feria 
si die xviii mensis sivan an . S083 a 
Creat. M. f absolvi hunc Com. et scri¬ 
psi eum ego Menae hem T\emach f A. 
Abrah. medici . . . scripsique illum in 


magam urbe Romae. Hic scriba de¬ 
scripsit anno sequenti Tosculi cod. 
Kenn. 340. 

69j Pene., membr. germ. fol. in. 
sec. xiv. 

Nitidiss. ac correctiss. codex litt. 
maj. luculentis exaratus, qui ex no¬ 
ta an. rd8s , quae sub in. legitur, 
pertinuit otim ad ceteb. Thevenot , 
post cujus fata unacumejusBibliothe- 
ca ad 1 Canonicos regul. ordin. prae- 
monstratensis Ven. Sacr. Parisiensis 
in Suburbio San Germano devenit. 

696 Psalt. , membr. rabb. 8. sec. 
xiil exeun. 

Habet init» verba Psaltn. chara¬ 
ctere rubro exarata , et puncta voc* 
usque ad dimid. Psal. xxxvnl. 

698 Prov. cum Comm. R. Imma- 

nuel, chart. semirabb. 4. 
sec. xiv. 

Partim cum punctis, partira sine 
punctis, et mutilus postremo libri 
capite • 

699 Pene, cum Megh., memb. se¬ 

mirabb. 4. in. sec. xul. 

Antiquus sane codex , in quo lit¬ 
terae saepe evanidae, detritae , su¬ 
perscriptae. Pro certo habeo esse 
Kenn. , quia non solum emptus 
Gradiscae a possessore Elia Morpur- 
go, sed et forma, aetas, lectiones, 
omnia congruunt. Est Tikon sophe - 
rim , seu scribarum exemplar, ut 
patet ex coronulis litterarum aliis¬ 
que notis, et ex subscriptione, quae 
legitur ad calcem Pent : Absoluti 
sunt v libri legis juxta coronas et api¬ 
ces et defectivas et redundantes ete . se¬ 
cundum summam Esdrae scribae • Sub 
fin. extat epigr. sed ita obliterata, 
ut vix vestigia appareant scriptoris 
Samuelis fil. Jechiel, et domini cu- 
jusdam Menachem, in cuj. gratiam 
est conscriptus. Unie. Gen. xxiv 60, 
Exod. xxxvnl 31 , Levit, vnl 4 t 
Nura. xviil 1, xxl 13, xxiii 3. 

700 Apht ., memb. germ. 4. sec. xiv. 

Adhaerebant superiori codici, sed 
sunt alterius scribae, et recentio- 
ris aetatis. 

701 Proph. priores, memb. hispan. 

4. sec. xil. 
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Ol. Kenn. s^o, quem Kenn. scri¬ 
ptum arbitratur sub init. sec. xil. 
Nulla masora , rarius Keri. Incipit 
Josue ii 5. 

702 Esthef Volum. in corio con¬ 
scriptum et ad fbrm. libri 
compact. in 4. hispan. val¬ 
de antiquum. 

704 Libri /I Reg. Fragm. a xxnl 
24 ad xxv 13 cum Targ. 
ait. vers., memb. germ. fol. 
maximo 3 columnis exeun. 
sec. xil. 

70 j Liber Josue mutil- a xviil 19 
adxxiv 4 cum mas., memb. 
hisp. fol. sec. xv. 

706 Psalt. mutil. a Psal. xxxl 9 

ad lviI 3 , membr. germ. 
fol. exeun. sec. xnl. 

707 Gen. Fragm. cap. I ad v 14 

cum Targ., membr. germ. 
sine pun. fol. min, sec. xiil. 

708 Deucer. Fragm. a xxil 2j ad 

xxix 3, memb. german. 4. 
init. sec. xiil. 

709 Exodi Fragm. a vi 13 ad vil 

15, et a xiil 2 ad xiv 8, 
memb. german. 4. sub fin. 
sec. xiil, vel in. xiv. 

Cum var. lect. ben Ascer et ben 
Naphtali. 

710 Num . Fragm. a cap. I 17, et 

iv 10 ad 24, memb. rabb. 

12. sec. xv. 

711 Daniel ab vili 19 ad xl 44 , 

memb. german. 8. sub fin. 

, xiv vel in. xv sec. 

712 Libri 1I Reg. Fragm. a vi 1 

ad vil 2 , et a xiil 24 ad 
xv 1, chart. ital. 8. sec. xiv. 

713 Exod. Fragm. a xil 49 ad xv 

13, membr. germ. 4. sub 
fin. sec. xil vel in. xiil. 


714 Deut. Fragm. a ix 12 ad xil 

30 cum mas., memb. hisp. 
4. in. sec. xv. 

715 Proph. priores ac post. Megh. 

Job } memb. germ. fol. max. 
sec. xil exeun. vel in. xiil. 

Est Kenn. ^84 optimae frugis me- 
liorisque notae , qui habet Jobura 
hemistice exaratum, et super cujas 
antiquo integumento scriptum erat 
nomen Joabi fil. Mosis» Kennic. ac 
Brunsius tribuunt sec. xil exeunti, 
quod de antiquioribus codicis par¬ 
tibus accipienaum est. Nam sub in. 
et ab Ezech. et deinceps manu paul- 
lo recentiori ac min. charactere est 
exaratus. In parte antiquiori nulla 
masorae extant vestigia , rarissima 
in recentiori, rarum Keri. Brun¬ 
sius , qui in Annal. HelmsU 178} 
April. pag. 297 accusat me quod te¬ 
mere xiI seculum huic codici assi¬ 
gnem in Appar. Bibi. pag. 24, obli¬ 
tus sane est in Kenn. Disser. gener. 
ad cod. 584, cujus descriptio Brun- 
sii est, hanc eandem aetatem a se- 
ipso illi constitui, oblitus antiquio¬ 
res Italiae illius aetatis codices, non 
modo Bononienses et Romanos, quos 
memorat , sed et Caesenatem ac 
Mediceum , qui illis palmam prae¬ 
ripiunt , pluries afferri in meo Spe - 
cinu Pont. cod. , ac proh inde conjici 
non posse, ut perperam ipse conji¬ 
cit, nullum eorum codicum attente 
me perlustrasse. Sed crebra sunt in 
Sf Brunsio haec judicii, non dicam pa¬ 
rum liberalis ac severioris, sed prae¬ 
cipitis ac falsi exempla. 

716 Perit, ac Prophetae prior, cum 

masora , memb. germ. fol. 
max. 3 colum, sec. xiil. 

Kenn. 583 luculentissimus ac cor- 
rectissimus. , qui in prioribus Gen. 
capitibus exhibet etiam Targum et 
Comm. Jarchi • Habet init, litteras 
maj. et ornatas , masora m in ani¬ 
mal. etc. figuram, et desunt s po¬ 
stremi versus lib. xl Reg. Unicus 
Exod. vi ii 27. 

717 Gen. Fragm. a xiv ad xv 6, 

et a xxl 34 ad xxul cum 
Com.,memb. rabb.4. sec.xiiL 
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718 Threni Fragm. a 11T 11 ad v 

j , memb. germ. fol.sec. xiil. 

719 Paral. lib. I Fragm. a I 22 

ad 44, et a 11I 9 ad iv 4, 
memb. ital. 8. sec. xiil. 

720 Pent. mutil. cum Apht memb. 

rabb. 8. sec. xiil. 

Seu Gen. a cap. I ad vul 2 , E- 
xod. a xil 10 ad xvil 4, Deuter. 
a xxvi 12 ad xxxl 9. 

721 Pent . cum Megh. Apht. mas., 

memb. germ. fbl. an. 1487 
quoad masoram, quoad text. 
antiquior. 

Incip. Gen. ii 18, et desin. se¬ 
ctione sabb. Moti Ezech. xxxvul. 
Sub fin. Num. in vase quod gestat 
infans aquilae conjunctus masorae 
ductibus expressus , legitur nomen 
scribae Salom. fil. Jechiel Adelkint 
an. 247 min. supput., qui masorae 
annus videtur, non contextus meo 
judicio antiquioris et ad xiv sec. 
amandandi. Porro qui masoram ad¬ 
didit , videtur esse Rotenburgen- 
sis ; nam Rotenburgi aliter quoad 
accentum legi monet ad Num* xxviil 
31. Accurate scriptus est cod., et 
ad ejus oram saepissime quoad ple¬ 
nas , defect., accentus etc. aliorum 
codicum auctoritas producitur. U- 
nic. Exod. xix 24 , xxnl 21. 

722 Megh. Apht. Job cum masora 

et Com. Jarchi, memjjran. 
germ. 4. min. sec. xiil. 

Liber Job metrice distrib. et sub 
fin. codicis bonae , ut videtur, notae 
extat contract. vend. an.229,Ch. 1469- 

723. Agiogr. , seu Psal. Job Prov. 
Dan. Esd. Paral., membr. 
germ. fbl. sec. xiil. 

Incip. Psal xxxiv 13 , et desinit 
ii Paral. ii 10, et hic illic deficit 
codex. Psalmi ac Job hemist. divi¬ 
duntur , et opt. continet variationes. 

724 Exod. Fragm. cap. xxxiv et 

xxxv cum Targ. ait. vers., 
memb. germ. fbl. sec. xiil. 

725 Gen. Frag. a xx 6 ad xxl 14, 

memb. nisp. 4. min. sec. xiil. 
Tom. I 


Ex altera parte non legitur. U- 
nic. Gen. xxl io. 

729 Eccle. cum Comm. inedito R. 

Isaaci ben Latef, bombyc. 
rabb. 4. sec. xv. 

730 Cant. cum var. Sect. Pent. et 

Proph. , membr. germ. fol. 
sub fin. sec.xiv vel in. xv. 

731 Apht. Fragm. Ezech. I, xxxvl 

3 3, xlv , memb. germ. fol. 
min. sec. xiil. 

732 Psalt. cum Targ. masora et 

Com. Jarchi, memb. germ. 
fol. min. sec. xiil. 

Egreg. notae cod. qui incip. Psal. 
vil 6, et desin. cxix 131. 

733 Psal. Fragm., memb. germ. 4. 

sub fin. sec. xiil vel in. xiv. 

Complectitur Psal. 92,135, 136, 

145 , 146 , in. 147- 

734 Exod. Fragm. a xxvl 3 ad 

xxvil 4, membr. rabb. 4. 
sec. xil. 

735 Prov. cum Com. Immanuel, 

memb. german. 4. sub fin. 
xiv vel init, xv sec. Ken- 


nic. 5 56. 

737 Biblia seu Proph. priores post. 
Agiogr. cum Targ. et ma¬ 
sora , membr. germ. fol. 3 
vol. sec. xiil. 

Incip. Josue XI23, et desunt Pro- 
phet. minores ac Psal. Jeremias pri¬ 
mus poster. Proph., Isaias tertius. 
Post Esther occurrunt Estheris Ad¬ 
ditamenta , quae congruunt cum 
lect. cod. Vatie. , Ambr. , et alte¬ 
rius mei 42, et a Pont, recedunt. 
Habetur Targ. in omnes libros prae¬ 
ter quam in Dan. Esd. Chron., et 
ad calcem codicis extat nomen ejus 

? [ui puncta adjecit, Josephi fil. R. 
saaci pN*piKO de Arkiach. Notat 
Simomus Epist. scL T. I pag. 26 ju- 
daicam superstitionem cultro librum 4 
transfodiendi, ne integer in Chri¬ 
stiani manus deveniat. Iniquissimam 
hanc sortem et indignitatem exper¬ 
tus videtur cod. hic splendidus, qui 
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quamplurimis recentissimis cultri icti¬ 
bus quaque versum ductis misere 
transfossus ac dilaniatus conspici¬ 
tur. Solent alii folia lacerare, cau¬ 
tius alii uno vel alr. folio codicem 
mutilare , non tam ut imperfectos , 
quod Simonius inquit , sacros eo¬ 
rum libros habeamus, quam ut mu¬ 
tilos reddant nec amplius usui in¬ 
servientes , quos qui sic agunt tu- 
ta conscientia integros se posse no¬ 
bis vendere non autumant. 

740 Sect. Pent. Proph. Psal. occ. 
in Machazor, memb. rabb. 
4 sec. xv. 

742 Prov. Job Dan. } memb. rabb. 

16. an. 1347. 

Incip. Prover. xl 4. Ad calcem: 
Et absolutum est opus sanctum per 
manum Mosis fil . R. Eliae feria v die 
xxiil mensis tamu\ an. S107 a Crea¬ 
tione mundi. 

743 Esth. Volumen, membr. min. 

formae. 

744 Josue ac Judices , memb. hisp. 

4. sec. xnl. 

Eod. charactere cum 679, et ejus 
pars serius reperta. Nullam habet 
masoram, nec ullum ad marg. Keri. 

745 Pcnr. cum mas., memb. hisp. 

4. sec. xnl exeun. 

Sub in. extat nota possessoris an. 
1432, sub fin. aliae notae sec. xv . 
Codex accuratus. 

746 Psal. occ. in Ordine precum, 

memb. germ. 12. sec. xv. 

747 Prov. cum Comm. R. Imma- 

nuel, chart. rabb. 4. sec. xv. 

Incip. cap. ni 24. 

748 Psal. occ. et Cant. Exodi in 

Ordine precum, membran. 
rabb. 12. sec. xv. 

7ji Psal. occ. in Comp. Machaz., 
memb. rabb. 8. an. 1504. 

Per manus Nathan fil . Matathiae 
Mutinensis absol. feria v die xx men¬ 
sis tiar an. 264 . 

752 Psal. occ. in Ordine precum, 
memb. rabb. mut. 12. sec.xv. 


753 Psal. occ. in Ordine precum, 

memb. hisp. 3 2. in. sec. xv. 

754 Pent. cum Megh. 3 membran. 

germ. 4. sec. xnl. 

Et quidem , ut videtur, ineun¬ 
tis . Est Tikon sopherim , unde in 
Pent. desunt puncta, exceptis pauc. 
pag. Num., litt. initial. sunt ceteris 
aequales, habetque ad marg. maso¬ 
ram text. 

75 7 Psal. occ. in Ordine precum, 

memb. ital. nitid. cum in. 
litt. aureis 12. sec. xv. 

758 Psalt. Job Prov. , memb. rabb. 

12. an. 1397. 

Partim cum punctis , partim sine 
iis . Tituli librorum minio auroque 
ornati, et sub in. haec leguntur: 
Psalt. hoc Job Prov. scripsi absolvique 
die vl adar secundi an. is7 . 

759 Psalt., memb. rabb. 16. sec.xiv. 

Incip. Psal. lxix i 7 , et desinit 
cxix 146. 

761 Psal. et Cant. Exodi occurr. 

in Machazor, memb. rabb. 
mutil. 4. min. sec. xiv. 

762 Cant. Mosis Exod. xv et Psal. 

occ. in Ord. prec., memb. 
ital. minio et auro ornat. 
12. sec. xv. 

763 Prov. Fragm. cum Comm. R. 

Immanuel, memb. ital. si¬ 
ne punct. 4. sec. xv. 

A Prov. xxx 32 ad xxxl 31 seu 
ad fin. libri. 

765 Prophetae priores y membran* 

hisp. 4. maj. an. 1298. 

Luculent. cod. qui incipit Josue 
xil iq, sat accurate scriptus, nec 
egregiis destitutus var. lectionibus. 
Nullam habet masoram , nullas ma¬ 
jores litt. initiales, rarius ad marg. 
Keri. Ad calcem haec leguntur; 
Absoluti sunt hi Prophetae primi die 
ii mensis ellul an. $o$8 a Creat. 

766 Pent. cum Targ. et Com. Jar- 

chi, membr. ital. nitiefe 8. 
maj. in. sec. xiv. 
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BIBLIOTHECAE 

Amasorethicus cod., qui plures 
habet bonae notae V. L. , sed plu¬ 
ra quoque menda. Unie. Gen. I 14, 

X3, xxxiv 26, XXXVll28, XLIX3O, 

saepe etiam sing. est Chald. hujus 
coaicis Paraphrasis. 

767 Sect. Pent . Proph. Psal . occ. 
in Machaz., memb. rabb. 
mutil. fol. an. 1463 . 

Ad calcem: Et os meum annuntia¬ 
bit laudem tuam , Deus meus , ct glo¬ 
riam tuam excelsiorem omni benedictio¬ 
ne , qui usque nunc benedixisti mihi , 
dignumque me fecisti absolvere opus 
punctationis hujus Macha\or in grat, 
Dom • Jacobi Toscanello . Sic illum 
dignum facias uti eo , ut celebret te 
exaltetque in longitudine ( an. 

223 ) dierum ... Hoc nomen meum 
Raphael f Levi Gallus . 

774 Prov. cum Com. R. Imman., 
memb. rabb. 4. sec. xv. 

77j Paralip. ac Psalt membran. 
germ. 4. sec. xil. 

Valde antiquus codex , crassiori 
ac rudi charactere exaratus, in quo 
init, litterae majores , sed nullum 
masorae vestig. apparet. Explicit 
Psal. cxlix 4. 

778 Psal. occ. in Machaz., memb. 

rabbin. mutil. 12. maj. sub 
fin. sec. xiv vel in. xv. 

779 Psalt. 3 membr. ital. 16. init. 

sec. xv. 

Nitid. cod. Prima vox aurea, et 
ad calcem leg.: Confortetur Abraham 
minimus . 

780 Job Pro ver. Ruth Cant. Eccle. 

Threni Esth. 3 membr. ital. 
nitid. 16. sec. xv. 

781 Cant. Mos. Exod. xv et Psal. 

occ. in Ord. prec., memb. 
rabb. nitid. cum init. litt. 
aur. 12. sec. xv. 

782 Biblia cum mas., memb. hisp. 

4. an. 1277. 

Codex elegantissimus, accuratis- 
U simus , adeoque diligenter ad ma¬ 
sorae leges compositus , ut perfe¬ 
ctissimum masorethici textus exem- 


AUCTORIS cxxin 

plar haberi debeat. Sub in. in me¬ 
dio ornatus haec leguntur quatuor 
versibus complexa. Si quispiam i.- 
terrogat te , cujus es , et in cujusnam 
gratiam omne hoc descriptum f Respon¬ 
de ei , in gratiam servi tui Isaac fil . 
principis Aaton servi Dei qui statuta 
dat . Sequitur tabula Aphtar, V. L. 
ben Ascer, et benNapt., aurei ty¬ 
pi candelabri, arcae, mensae, var. 
instrumentorum , index masorethic. 
litt. singularium , et mutationum 
quae occurrunt. In Agiogr. serva¬ 
tur ordo hisp. ac masorethicus, un¬ 
de incip. a Paralip. Libri poetici 
in hemistichia dividuntur. Psalmi 
titulo insigniuntur mSnn laudum , 
Esther Assueti* Cod. Hillel. ad mar- 
gin. saepe producitur. Ad calcem 
novus index masoreth. occurrit voc. 
anom., litter. majusc., minusc. etc. 
quem sequens excipit epigr. ornatu 
ex minutioribus litteris contexto cir¬ 
cumdata: Ego Chaiim fil . R . Israel 
scribae descripsi hos xxiv libros auxi¬ 
lio Creatoris rerum creatarum ex man¬ 
dato cl. et electiss. inter amicos R . Sa- 
muelis Levitae ... Absolutumque est 
opus ministerii sancti an, $o$7 ab O. C . 
Toleti . Salus acceleret . Est Kennic. 
409 typogr. mendo in Kenn. Diss . 
gen . relatus ad an. 1247 , quod in 
repetita editione Brunsius non su¬ 
stulit . 

783 Pent. Volumen maj. in corio 

2 seculorum. 

784 Sani. Isai. Jerem. Fragm. cum 

Targ. ait. vers., membran. 
germ. fbl. max. 3 columnis 
sec. xiil. 

Complect. ii Samuelis v ao ad xiil 
39, xvil ad ai, Isai. vil 12 ad 14, 
x 21 ad xl 13, xlI 2, xliI, Jer. 
xlviiI 11 ad 43, xlix 22 ad l 36, 
lI i 6 ad 45* 

785 Exod. Fragm. cap. xix sine 

punct. cum Targ., membr. 
germ. fbl. sec. xiil. 

786 Cant\ y memb. germ. fol. sec.xiil. 

787 Obad. Jon. ad ii J Fragm. , 

membr. germ. antiq. 4. 3 
colum, sec. xil exeun. vel 
ineuntis xiil. 
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M S S. CODICES 


788 EsJ. Neh. Paralif. Frag. cum 

mas., memb. germ.4. sec.xiil. 

I Contin. Esdr. x 31 , Neh. I ad ii 

3, vil 4 ad 39, I Par. vi 9 ad 4 S* 
x 13 ad xl 19, xi ii 3 ad xv ao, 
xviia^ ad xix a, xxvla^ adxxvil 
13 , ii Par. I 6 ad ii 6 , x 2 ad 
xl 1 , xv 8 ad xvl 8. 

789 Biblia cum mas., memb. ital. 

fol. ante an. 1283. 

Extat sub in. cod. nota nativ. fi¬ 
liae antiqui possessoris mensis elini 
an . 4 s niin. supput ., Chr. 1283, fo¬ 
lio autem praecedenti litt. majori¬ 
bus: Mei est Joseph Coen fil . D . Jo- 
seph Coen f. m . ie Terracina hodie 
commorans Prati . Character in mul¬ 
tis locis vetustate valde detritus , 
et adeo ad hisp. accedit, ut fere 
codex hispanicis accenseri queat. 
Nullae maj. litterae init, occurrunt. 
Sub fin. singul. Proph. minorum ha¬ 
betur masora fin. vel numerus ver¬ 
suum , quod idem fit in 782 aliisg. 
hisp. In Agiogr. servatur ordo tal- 
mud., Estheris liber dicitur Assue- 
ri, habetque codex multas eximias 
variationes. 

792 Isai'. Fragm. cum Targum et 
masora, memb. germ. fol. 
sec. xiil. 

Complect. cap. xxxix 2 ad xl 8 , 
et xlviI 11 aa xlviiI io. 

79 j Cane. Rutk Eccle. cum Com. 
Jarchi, memb. german. fol. 
min. sec. xiil. 

796 Nurn. Fragm., membr. germ. 

fol. sec. xiil. 

A cap. xvl 15 ad xvil 2 , et a 
xvnl 14 ad xix 1. 

797 Prov. cum Com. R. Imman., 

chart. rabb. fol. sec. xv. 

799 Cant. Mos. Exod. xv ac Psal. 
occ. in Ord. prec., chart. 
german. quoad text. fol. 
sec. xv. 

Descriptus a Menachem fil. R. A- 
brah. de Liones, ut legitur ad cal¬ 
cem . Constit Maimon., et a Na- 
thanael fil. R. Joseph, ut sub fin. 
, codicis. 


801 Psal. Prov . Job EsJ • Neh. Pa- 

ral. Dan. , membr. ital. 4. 
sec. xiv. 

Incip. Psal. cxl 6. Libri poetici 
hemist. sunt exarati. Ad calc. Pa¬ 
ra 1 . legitur : Ego Levi fil . R. Aaron 
incepi hunc librum in grat. R . Abrah. 

( memoria justi sit in benedictione ) , 
ab sol vique eum filio ejus dilecto R . Sa¬ 
lomoni . Nomina etiam possessoris 
Abrahami, et scribae Levi Chel- 
pan leguntur sub fin. Psalmorum. 

802 Sect. Pent. ac Proph. et Psal. 

occ. in Machazor, memb. 
rabb. 4. in. sec. xv. 

804 Sect. Pent. Proph. Psal. occ. 
in Machaz., membr. rabb. 
4. sec. xiv. 

814 Cant. Ruth Threni Eccle. cum 
Sect. Pent. Proph. Psal. occ. 
in Machazor, memb. ital. 
4. an. 1489. 

Nitidiss. cod. cum pulcherrimis 
ornat, minio et auro, qui dicitur 
ad calcem : Absolutus die vil mensis 
iiar an. M. 52+9. Descriptus ex an¬ 
tiquo codice; nam masor. textum 
non sequitur, insignesque nonnul¬ 
las discrepantias servat • Unie. Deu- 
ter. xvl 15. 

81 j Isai. et Jerem. , membr. hisp. 
4. sec. xnl. 

Litterae referunt hisp. formam , 
sed rudiorem. Nulla extat masora, 
rarum Keri. 

816, 817, 818, 819, 820, 821, 
822, 823 Esther Volumi¬ 
na variae aetatis formae 
minimae. 

824 Prophetae poster, et Agiogr. , 

membran. ital. 8. sec. xnl 
exeun. 

Sub init, habentur etiam postr* 
versus lib. ii Reg. Libri poetici in 
breviora hemist. ad instar oda- 
rum divisi sunt, et sing. in Agiog. 
servatur ordo, Ruth Psal. Prover. 
Job Threni Eccle. Esth. Cant. etc. 
Explicit tabula Apht. 
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825 Pene . Megh. Apht., membran. 

ital. 8. sec. xiil. 

Forte etiam sub init, sec. Incipit 
Gen. ii 11 , et explicit Apht. diei 
ii Tabem. Nullae in Pentat. init, 
litterae maj., nulla masora, rarum 
Keri, nullum majus spatium inter 
maj. sectiones, nulla apertarum vel 
claus. sect. nota , rarissima majo¬ 
rum , litterae saepe obsoletae et 
evanidae, interdum rescriptae. U- 
nic. Gen. xlv 18, Exod. ix 29, fere 
unie. Gen. xliiI 23, Ex. xl 14. 

826 Jere/n. , memb. hisp. lucui. 4. 

min. oblungo an. 1280. 

Sub init, ad sum. et imam libri 
oram brevis occurrit masora. Ad 
calcem s obiyb nw anno 

Mundi sojfo . 

827 Proph. prior, cum mas., memb. 

nisp. 12. maj. in. sec. xiv. 

Lucui, cod. cum init. litt. aureis, 
qui incip. Josue iv. Videtur ejusd. 
manus cum 464. 

828 Psal. Prov. Job , memb. rabb. 

nitid. 12. sec. xv. 

829 Psal. Prov. Job Dari., memb. 

rabb.. nitid. 12. sec. xv. 

830 Psal. occ. in Ordine precum, 

memb. germ. 16. sub fin. 
sec. xiv vel in. xv. 

831 Psal. occ. in Ordine precum, 

memb. rabb. 16. sec. xv. 
833 Amos Fragm. ab viil 14 ad 
ix 9, memb. hisp. 4. sec.xiv. 
838 Jobi Fragm. cum mas., memb. 
germ. fol. min. sec. xiil. 

A cap. vi ad ix ia, et a xv 18 
ad xix 1. 


839 Deur. Fragm. cum masora, 

membr. germ. fol. min. 3 
column. sec. xiil. 

A cap. v 8 ad vi9, et a XI1I9 
ad xiv 28. 

840 Fragm. Cane, vili 9 ad fin., 

et Exod. xxxiil 12 ad xxxiv 
23 , memb. german. 4 sub 
fin. sec. xiil. 

Sing. Ex. xxxiil 16, xxxiv 7,18. 

841 Psal. Fragm. a cxxl ad cxxviil, 

membran. germ. 4. exeun. 
sec. xiil. 

842 Psal. Fragm. contin. Psal. cv, 

cxlvI , cxlviI , melnb. germ. 
4. min. sec. xiil. 

844 Prov. cum Com. R. Imman., 
chart. rabb. fol. sec. xv. 

84 j Cant. a cap. iv j , et Threni 
ad iv 16 ad marg. Fragm. 
jud. prec., membr. rabb. 8. 
sec. xv. 

846 Psalt. et Job, memb. rabb. 4. 

sec. xiil. 

Desin. Job cap. vi. U.rerque li¬ 
ber brevioribus hemistichiis oda- 
rum ad instar est exaratus, et ini¬ 
tiales litt. habet majores, minioque 
et auro expressas. 

847 Psal. Prov. Job , memb. germ. 

fol. sec. xiv. 

Incip. a postremis verb. v. 5 Psal. 
xliI, et Prov. desinunt cap. xil 8. 
Alternis lineis scripti sunt libri, at- 
ue init, verba rubro saepe colore 
istinguuntur. 

848 Esth. Volumen membr. 


Mss* codices sacri textus Biblioth . Auctoris pro hoc opere collati 
sunt quadringenti septuaginta novem .» 


Digitized by {jOOQie 



CXXVl 


MSS. CODICES EXTERI 

SELECTIS IN LOCIS 

AB AUCTORE COLLATI. 


0 >od. i Biblia cum Targ. altem, 
vers. et mas., memb. germ. 
fol. max. 3 coi. et i vol. sub 
finem sec. xiv vel in. xv, 
Romae Bibliotheca privata 

Pii VI. 

Splendidissimus codex qui perti¬ 
nebat olim ad Card. Maximi. De 
eo V. Bartolocii Biblioth. rabb. T. I 
pag. 407, Wolf. Bibi, hebr . T. ii p. 
1155 seq., ac Specimen meum in ejus 
illustrationem cluobus abhinc annis 
Romae editum, ac Tubingae recu- 
sum, ubi et selectae variae codicis 
lectiones , et chaldaica Esteris Ad¬ 
ditamenta afferuntur. In epigr. di¬ 
citur correctus Mantuae anno 272 
min. supp., Ch. 1512. Habet mul¬ 
tas variationes, et ex vetusto co¬ 
dice videtur descriptus, sed parum 
accurate, ut esse solent germanici. 
Singularem hunc codicem appellavi 
a singularibus rebus quae eo continen¬ 
tur . V. Specim . §. vnl. Sane ele- 
* gantiss. ac splendidiss. codex , qui 
continet integra Biblia, Targum in 
omnes fere libros, chald. Esth. Ad¬ 
ditamenta , multas insignes , prae¬ 
stantes , singulares varias lectiones 
Samar. T. et antiquarum versio- 
num, singul. var. lectiones Chaldai¬ 
cae Paraphrasis , singularis appellari 
et potest et debet, quidquid in An- 
nal. Helmst. 178 2 Jul . p. 391 con¬ 
tra dicat Brunsius , cui ex Anglia 
reduci illud unum singulare est 
quod masorethicum est. Falsum por¬ 
ro, quod ibid. notat spem me com¬ 
movisse fore ut codex hic alios om¬ 
nes pro Kenn. collatos longe esset su¬ 
peraturus. Ad illud vero quod sub¬ 
dit, in Specim. nullam V. L. in Ken- 


nic. Bibliis intactam produci, igno¬ 
rat is collationem in selectis V. L. 
Kenn. Bibliorum fuisse institutam a 
C eterum plurimas V. L. continet, 
quas Kenn. Biblia non suppeditant, 
si codex conferatur in integrum , 
multaeque ex his casu mihi occur¬ 
rerunt , ex quibus tres solas hic si¬ 
stimus. Jerem. xxnl 32 D*K 33 n 
pro *N 33 , ii Chron. xil 14 post 
jnn addit rrirv ' 3^3 in oculis Do¬ 
mini cum Syro et Arabe, et xxx 1 
pro u 3 jf melius legit 

1 Biblia cum masora , membr. 
hisp. 4. sec. xiv exeun. vel 
in. xv, Romae Biblioth. Cki- 
siana . 

Nitidiss. ac luculentissimus codex 
cum init, litteris auro minioque ob¬ 
ductis . Praemittuntur de versuum 
ac litterarum numero , majusculis, 
ac minusculis , aliisque ejusmodi 
masorethicae observationes et a Pa- 
ralip. juxta ord. hisp. incipiunt A- 
giographa . In plurimis variantibus 
plerorumque librorum locis Romae a 
me collatus, insignisque var. lect. 
copia deprompta. 

3 Psalt. cum vers. arab. interi., 
bomb. rabbin. 4. sec. xiil, 
Romae Bibi. Vatie, n. v in¬ 
ter arabicos. 

Charact. rabbin. orientali quoad 
textum , mauritano quoad versio- 
nem. Habet latinos titulos manu 
valde antiqua , eadem prorsus ma¬ 
nu, a qua est textus ara bicus, qui 
hebraeo videtur antiquior , et ab 
eo dissentit. Pluribus, quas ego 
ipse Romae collegeram, variis le¬ 
ctionibus nonnullae aliae ex priori- 
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bus Psalmis doctissimi Adleri hu¬ 
manitate accesserunt. 

4 Agiographa, seu Pm/. Prover. 
Job Van. Esd. Neh. Eccle. , 
memb. rabb. fol., ibid. Bi- 

blioth. Angelica. 

Una cum Machazor ital. Priores 
4. libri extant sub in. codicis, re¬ 
liqui ad calcem. 

$ Pene. Fragm. Josue I Regum 
Eiych. Paral.y membr. cha- 
ract. quadr., ibid. 

Selectae exhibentur V. L. ex lib. 
Paralip. Nonnulla alia minoris mo¬ 
menti Fragmenta extant in hac Bi¬ 
bliotheca a Kenn. non collata. Ple- 
rique cod. heb. Angelicae videntur 
comparati a Cardin. Aegidio Viter- 
biensi et ad eunt' pertinuisse. V. an- 
not. ad cod. Kenn. 240. Quo stu¬ 
dio Card. hic heb. codices conqui¬ 
reret , constat ex ined. ejus Epist. 
ad Ammonium d. 15 Decemb. 1513 , 
quam una cum altera Felicis Pra¬ 
tensis publici juris fecit Brunsius in 
Annal. Helmst. 1782 Mart . p. 193 • 
Nullum praetermittas locum , inquit Ae- 
gidius, ubi codices hebraeos esse putes . 
Nobis maximos thesauros , divitias , re¬ 
gna dabis , si codices hebraeos inven¬ 
tos nobis efficies . Erimus vero tibi pro 
his perpetuo meritorum vinculo devin¬ 
cti . Recte notat Brunsius ne me qui¬ 
dem hoc tempore amicos meos ad 
conquirendos cod. heb. blandioribus 
verbis allicere posse, quam Card. 
ille fecit. 

6 Eccle. cum Com. ined. R. Sa- 

muel aben Tibbon, memb. 
rabb. 4., ib. Biblioth. Col¬ 
legii Romani. 

Venditus an. aao min. supp., Ch. 
1460, ut constat ex contractu ven¬ 
ditionis, qui in eo legitur. 

7 Psal. Dan. Esd. Neh., memb. 

semirabb. 4. an. 1391 , ib. 

Scriptus cod. die xxvl mensis sce - 
bat an. isi » et soli hi libri : Scripsi 
hos tres libros , qui sunt Psalmi Dan. 
Esdras . 

8 Prov. Cant. cum Com. R. Im- 

manuel, memb. fol., ib. 


AUCTORE COLLATI 

Male in ms. nota huic cod. prae¬ 
fixa ineditus dicitur Imman. Comm. 
in Prov. 

9 Psalt. cum Comm. Kimchi, 
chartae, antiq. in 4., ib. ; ' 

10 Pent., membr. hisp. fol. an. 

13 2 j , Romae Synagoga Ca- 
stigliani. 

Scriptus , ut legitur ad calcem, 
a Salomone fil. Ruben in gr. R. lsaa- 
ci fil, Abrah. ben Ardcth habitantis 
Majoricae , et absolutus mense tiaran. 
\ so8s a Creat. M. Barcinone. 

11 Pent., memb. germ. fol. sub 

fin. mut. sec. xiv vel xv, ib. 
Biblioth. pubi. Judaeorum. 

12 Pent. cum Frag. Josue3 memb. 

rabb. fol. in. sec. xv, ib. 

13 Pentat. cum Apht ., membran. 

hisp. 4. an. 1439, ib* 

Sub in. ac fin. mutilus. Adcalc.: 
Scripsi et puncta addidi ego David f. 
R. Aaron scribae ad gloriam domini 
Levi senioris fil. Josephi senioris feria 
iv dievul mensis ellul anno S199 a 
Creat. M. Thermis in Sicilia , vulgo 
Sacca , quae est ad litus maris. 

14 Pent. Apht. Megh. 9 membran. 

hisp. 4. min. sec. xv, An- 
conae penes Jud. Fiano. 

Elegantiss. codex minio et auro 
ornatus. 

1 j Meghill. in Machaz., memb. 
ital. 4. an. 1480, ibid. Bi¬ 
blioth. Morpurgi. 

Lucui, ornatus et ipse coloratis 
et aur. fig. Ad calcem: Et absolutum 
est opus hujus Macha\or in urbe Pt- 
sauri ... ac perpolitum feria i il die 
vul mensis iiar an. $2+0 dierum M • 
per manum ppIHOH typothetae mini¬ 
mi discipulorum Abr. fil. Matathiae de 
Treves Galli habitantis hic Pisauri . 

16 Bibli a cum masora , membr. 

hisp. fol. sec. xiv, Liburni 
apud Emmanuel Ergas. 

17 Biblia cum masora, membr. 

hisp. 4. 3 colum, an. 1473 , 
apud eundem. 
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MSS. CODICES EXTERI 


Sub init, codicis haec leguntur : 
Ego Moses scriba fil. R • Jacobi Calef 
scripsi hos xxiv libros auro pretiosio¬ 
res in grat. cl. R. Abrah. fil. Alit\ar , 
absolvique illos die xxvnl mensis tis- 
ri an. fZ)i Hispali . 

18 Biblia cum masora, membr. 

hisp. 16. 16 vol. sec. xiv, 
ap. Jacob fil. Samuel Ergas. 

Nitidissimus ac pulcherr. codex 
scriptus Toleti cum in. litt. et imag. 
minio auroque depictis. Priores tres 
lineae Gen. aureae. Puncta in non¬ 
nullis libris adeo detrita , ut vix 
appareant. Sub fin. cujusque volum. 
Pent. habentur Aphtaroth. 

19 Biblia cum masora, membr. 

ital. 4. sec. xv, ibid. apud 

Aaron et fratres Ergas. 

Cod. elegantiss. ac nitid., in quo 
Jeremias agmen ducit poster. Pro¬ 
phetarum . 

20 Biblia • cum masora , membr. 

hisp. fol. 3. coi. an. 1252, 
ib. apud La^ar. Rckanati. 

Cum picturis, descriptus, ut legi¬ 
tur ad calcem , a R. Joseph Cocn 
an. M. Multas bonae frugis 

V. L. suppeditat. 

21 Psal. Prov. Job y chartae, hisp. 

4. sec. xv, ib. ap. Medina. 

22 Psal. Job Prov., memb. rabb. 

12. an. 1467, ib. ap. Aghib. 

Minio auroque ornatus. Ad calc. 
dicitur conscriptus in grat. R. Jaco¬ 
bi fil. Biniamin de Monte Alcino die 
v Julii an. zzy • 

23 Biblia cum Targ. altern.vers. 

masora , et Comm. Jarchi, 
membr. germ. fol. max. 7 
vol. an. 1438, Genuae pubi. 
Archiv. 

Ad calc. Pent., vel ii vol.: Fi- 
nitus et absol. est Uber Deuter ., laus 
Deo , qui fortis est super omnes for¬ 
tes , et rex super omnes reges ac prin¬ 
cipes , et magnificus super omnes ma- 

f nificos . Absolvique illum ferta I sect. 

ion erunt tibi alii an. 
seu 198 , qui paucis interjectis re¬ 
petitur et indicatur voc. pVttf. Ter 
etiam innuitur nomen scribae Meir, 


qui iterum sub fin. Malachiae no¬ 
men suum adseripsit. Praestantissi- 
mum hunc codicem memorat clar. 
Biornsthall in Epist. suis germanice 
editis T. ii pag. 277 , et Kennic. 
Diss. gen. pag. 121 inter codices a 
se omissos, novae edit. Brunov. p. 
569 , ubi subdit Brunsius se illum 
ideo non vidisse, quod Consul An- 
glicanus, quem hac de caussa adi¬ 
verat , sibi ejus copiam facere non 
potuerit. In selectis locis humanis¬ 
sime pro me eum contulerunt do¬ 
ctissimi viri Solarius Naulensis Epi¬ 
scopus , et Adlerus Hafniensis Pro¬ 
fessor . In eodem Archivio extat 
quoque Pentat. Volumen membr. 

24 Eccle. Ruth Cant. Threni in 
Machaz. ital., memb. germ. 
nitid. 4. sec. xv , Taurini 
Biblioth. Reg. A iv io. 

2 5 Eccle. Sect. Pent. Proph Psal. 
occurr. in Parte ii Machaz., 
memb. germ. 4. sec. xnl vel 
in. xiv, ib. A iv 12. 

26 Cant. Ruth Eccle. in Machaz., 

membr. germ. fol. sub fin. 
sec. xnl vel in. xiv, ibid. 
A iv 17. 

27 Eccle. in Machazor, membr. 

german. 4. sec. xv, ibid. A 
iv 23 . 

Eccle. occurrit fol. 308 , et cum 
eo extant etiam consueti Psalmi, 
et biblicae sectiones. 

28 Biblia cum masora , membr. 

hisp. fol. sec. xv, Bosci pro¬ 
pe Alexandriam Bibliotheca 
Patr. Praedicat. 

Nitidiss. cod. imaginibus ornatus 
minio auroque exaratis. Ex epigr. 
rabb. quae ad calcem extat, vide¬ 
tur reterendus ad an. 52^3 , Chr. 
1493 . Nam vocabulum abrasum , 
quod sequitur millenaria , conjicio 
fuisse , cujus etiam vesti¬ 

gia cernuntur. De ceteris numeris 
nullus est ambigendi locus . Extant 
alii codices antea incepti, ac serius 
post inventam ac jam late propaga¬ 
tam typographiaui absoluti. 
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Biblia cum masora, membr. 
ital. rudiori fol. an. 1393, 
Placentiae Biblioth. Patrum 


Praedicat, n. 1 37. 

Sub fin. habetur inscriptio , sed 
abrasa, in qua adhuc apparent ve¬ 
stigia n*:p 'ar an. iss . Codex pri¬ 
mo amasorethicus, sed recent. ma¬ 
nu , in plenis potissimum et defe¬ 
ctivis, ad hod. masoramemendatus. 

Eccle. Sect. Pent. Proph. PsaL 
in Machaz. germ., membr. 
germ. fol. in. sec. xiv, Par¬ 
mae Biblioth. Reg. 

Cant. Ruth Sect. Pent. Proph. 
Psal. occurr. in Machazor, 
memb. germ. fol. sub fin. 
sec. xiil vel in. xiv, ib. 

Ad calc. extant sectiones omnes 
biblicae, quae diebus festis leguntur. 

Sect. Pent. ac Proph. occurr. 
in Machaz., membr. hisp. 
4. min. sec.xiil exeun. vel 
in. xiv, ibid. 

Pentat. cum Apht. et Agiogr. t 
seu Psal. Cant. Ruth Eccle. 
Threni Prov. Dan. Esd. Neh. 


cum Machaz., memb. germ. 
8 . maj. sec. xiv, Mutinae 

Familia Rovigo. 

Pent. est sine punctis, Psalmi qui 
infra eum conspiciuntur, et reliqui 
libri sacri cum punctis. Pent. exci¬ 
piunt Apht. Cant. Ruth Eccle. Post 
naec incipit Machazor , ad cujus 
marg. extant Prov. Dan. Esd. Neh. 
Fol. 438 reperiuntur Psalmi. Cod., 
ex quo multas et insignes V. L. de¬ 
cerpsi , complectitur fol. 741 » et 
plurimas imagines auro et minio, sed 
ineleganter exaratas , quibus illu¬ 
striores V. T. viri , eorumque fa¬ 
cta , sacrificia , animalia, et alia re¬ 
praesentantur. Scriptus est a R. Bi- 
niamin, et venditus anno 191 , Ch. 


1431. 

Biblia cum masora, 
hisp. 4. sec. xv , 
Synagoga Hispana 
Tom. I 


membr. 

Ferrariae 


35 


36 


3 7 


38 


39 


40 


41 


42 


Pent. et Agiographa > membr. 
hispan. 4. sec. xiil vel init. 

xiv, ibid. 

Psalt.y membr. rabb. 16. sec. 

xv, ib. penes Jacob Norsa. 

Nitidiss, cum in. vocibus aureis. 

Biblia cum masora , membr. 
germ. fol. max. 2 vol. sec. 
xiil, Patavii Biblioth. S. Jo- 
han. in Viridario Canonicor, 
Lateran. 

Biblia cum masora , membr. 
germ. fol. max. 4 vol. ac 
3 colum, an. 12^4, ibid. 

Sub fin. : Benedictus Deus rupes 
mea , qui adjuvit me ut scriberem , ac 
punctis et masora instruerem , et ab - 
solverem ( haec Biblia ) die I mensis 
teveth an. 14 min . supp . Infra legi¬ 
tur librum hunc dono datum fuisse 
canonicis a D. Petro Montagnana 
an. 1478, quod idem legitur in co¬ 
dice praecedenti. Praeter collatio¬ 
nem horum duorum cod., qui mul¬ 
tas egregias V. L. continent, in se- 
lectioribus locis paucis abhinc an¬ 
nis a me institutam, novam in se¬ 
lectis aliis, quas notaveram, discre¬ 
pantiis pro me humanissime insti¬ 
tuit cl. Segatti Utin. Oratorii sa¬ 
cerdos. 

Biblia cum masora , membr. 
hisp. fol. an. 1347» Pata¬ 
vii pen. Mare. Girondi Jud. 

Ad calc. dicitur codex sat lucui, ac 
a coi. divisus , script. anno M. S I0 7* 

Biblia cum Apht. , membran. 
hispan. fol. min. 3 colum, 
sec. xv , Venedis Biblioth . 
Canonici. 

Biblia cum masora , membr. 
ital. 4. 4 vol. sec. xv, ibid. 

Nitidiss. cod., sub cujus fin. extat 
contractus vend. an. > Ch. 1498. 

Pent. cum Targ. altem, vers. 
masora Megh. Apht. , memb. 
germ. fol. 3 colum, exeun. 
sec. xiil vel in. xiv, ib. 

r 
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MSS. CODICES 

43 Pent. cum Targ. alrern. vers. 

Apht. et mas., memb. germ. 
fol. 3 column. sub fin. sec. 
xnl vel in. xiv, ibid. 

44 Pent. Apht. Megh., membran. 

hisp. 4. an. 1470, ib. 

Nitid. scriptus an. s 2 3° a Samue- 
le fil. Abrah. Alteras. 

45 Pent. Apht., membr. rabb. 4. 

min. sec. xv, ib. 

Una cum jud. prec. Breviario ad 
margin. et Sect. Bibi, ac Psal. in eo 
occurrentibus. 

46 Psal. Job Proverb. Ruth Carit. 

Eccle. , memb. rabb. 4. min. 
sec. xnl, Vertet. Bibi. Nani . 

47 Biblia, seu Pent., Fragment. 

Megh. Prophetae omnes Psal. 

Prov. Job , membr. 4. , Ve- 
sontione Biblioth. D. Vin¬ 
cendi . 

2 voluminibus , tjuorum alterum 
charact. quadr. maj. antiquo , alte¬ 
rum minori exaratum est. 

48 Biblia cum mas., memb. 4. sec. 

xv, Lugduni Biblioth. pubi. 

3 volum. ac 3 columnis charact. 
quadr. eleganti , seu ut conjicio, 
hispanico. 

49 Agiographa , memb. hisp. nitid. 

ac lucui, fol. 3 colum, sec. 
xv, ibid. 

jo Pent. cum Targ. vers. altern. 
Megh. Apht., mas., memb. 
germ. fol. max. sub fin. sec. 
xnl vel in. xiv, Molshemii 
Biblioth.,o\\m PP. S. J., nunc 

Collegii Episcopalis. 

Incip. Gen. xlix 2%. Fol. a, quo 
Genesis desinit, legitur nomen scri¬ 
bae Salomonis. Notitiam hujus co¬ 
dicis ac 3 praecedentium una cum 
selectis variis eorum lectionibus hu¬ 
manitati debeo doctissimi Oberlini, 
ui Molshemiensis codicis ipse qui- 
em collationem instituit, Vesonti- 
ni vero benevole mihi a Dominis 
Moutonio ac Rousseau illius Biblio- 


EXTERI 

thecae praefecto procuravit. Meghil- 
loth hujus codicis sub n. 690 com¬ 
memorat Kennicott, cui nonnullae 
earum lectiones ab Oberlino tra¬ 
ditae fuerant. At quum deprehen¬ 
dam ne unam quidem var. lectio¬ 
num , quae mecum communicatae 
sunt, in Kenn. collat. fuisse inser¬ 
tam , forte quod tempestive non 
pervenerint , codex hic non modo 
quoad Pent. et Apht., sed et quoad 
Megh. pro intacto habendus est. 

ji Biblia, memb. an. 249 , Ch. 

1489, Berolini penes Sa¬ 
loni. fil. R. Joel Dubnensem. 

Codicem hunc apud se extantem 
saepe in notis suis criticis ad Pent* 
hebraeo-germ . producit hic iudaeus , 
eumque in Praef. ad heb. Specimen 
hujus libri Amstelodami editum an. 
1778 jam memoraverat, illum pa¬ 
rum accurate ubique appellans 

antiquissimum* Selectas nonnul¬ 
las V. L. ex commem. Pentat. pro¬ 
ducimus. 

j 2 Megh. cum Sect. Pent. ac Proph. 
occurr. in Machazor hisp., 
memb. quadr. 4. sec. xiv, 

Florentiae Biblioth. Maglia- 
becchiana. 

J3 Job cum Comm. Nachmanidis 
sub fin. Machazor, memb. 
germ. cum punctis quoad 
text. fol. sec. xiv, Venedis 
Biblioth. Nani. 

54 Job et Prov. cum Com., memb. 
semirabb. 4., ibid. 

Cum punctis. Job cum Com. Ger- 
son., Prov. cum Com. R. Zerachiae 
fil. Isaaci fil. Salathiel Barcinonens. 

5 5 lsaias cum Comm. Kimchi , 
chart. ital. 4. majori anni 
14 51, ibid. 

Scriptus a R. Azaria Germano fil. 
Mosis fena ni die xxil mens* mar - 
chesvan an* 52/1. Superiores tres 
codices Nanianos partim ego Vene- 
tiis , partim pro me in select. locis 

1 >erhumaniter contulit cl. Gallicciol- 
i. In ead. Biblioth. vidi etiam et 
in sel. locis contuli Jobum metrice 
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distributum in Machaz. membr. in 
4 * sub in. mutilo , qui cum nullas 
discrepantias suppeditet, nullum hic 
locum habet. 

j6 Pene. Volumen maj. in corio 
antiquum hispanicis litteris 

maj. , Taurini Reg. Archiv. 

Quaelibet columna constat lineis 
44. In sel. loc. humanissime pro me 
collatum a doctissimo Abb. de Ca- 
lusio. Sed raro , ut solent synag. 
Volumina, ab impresso discrepat. 

57 Bibit a cum masora , membr. 
germ. nitid. 4. sub fin. sec. 
xiv vel in. xv apud Baruch 
Capri/eis Jud. Caprileensem 
prope Utinum. 

Paral. inchoant Agiographa , per- 
tinuitque olim, ut sub in. legit jr, 
ad Mosem Aaronem de Candia. 

5 8 Prophetae priores cum masora * 
memb. nisp. nit. 4. maj., ib. 

5 9 Pcnt. cum Targ. et Com.Jarehi, 
mas., Megh. Apht ., memb. 
ital. fol. max. an. 13 40 ,Hamb. 
Bibliotheca Isaaci Seligman . 

Voces init, minio et fig. ornatae. 
Deest ult. fol. Deut., et ad calc. 
haec leguntur: Ego Salom. fil. Elie- 
\er Chaiim Coen scriba descripsi et ab¬ 
solvi hunc Peni. Apht* et v Megh. in 
gr. R. Mosis fil . R.Jehudae d. nl mens . 
vendar Parasc. an. sioo a Creat. 

Bibliotheca haec Isaaci Seligman esr 
Oppenheimeriana ipsa ob Wolfii cu¬ 
ras ac Bibliothecam heb. y ubi passim 
laudatur, jam dudum celeberrima 
ac doctis notissima. Ea non modo 
impressis melioris notae libris et e- 
ditionibus hebr. instructissima est, 
sed et mss. codicibus ditissima , ut 
patet tum ex commemorato Wolfii 
opere , tum ex breviori ejus Cata¬ 
logo an. 1782 in 4. Hamburgi he- 
braice edito , quem possessoris hu¬ 
manitati debeo , ut comitati debeo 
doctissimorum amicorum Tychsenii 
et Adleri fusiorem codicum notir 
tiam et inscriptiones. 

60 Biblia cum masora , membr. 
hisp. nitidiss. fol. min. 3 co 
lumnis sec. xv, ibid. 


CXX X l 

Scriptura elegantissima , et cum om¬ 
nibus masoris per pulcherrimas figuras 
ac minimo miroque artificio dispositis. 
Cit. Catal. hcb. Bibi. Oppenh. mss. f.23. 

Pent. cum mas., Megh . Apht., 
memb. germ. fol., ib. 

Sub fin. mutilus, sed valde anti¬ 
quus . Legitur in inscript. nomen 
scribae David fil. Isaaci. 

Pent. cum Targ. singul. vers. 
masora et Apht. , membr. 
germ. fol. 3 columnis anni 
1302 , ib. 

Ad calcem: Ego Isaac fil. Abraha- 
mi scripsi et absolvi Pent . cum Targ. 
an . 5062 a Creatione mundi die xil 
mensis av ferta nl. 

63 E^eck. Isaias et xil Minores 

cum Com. Jarchi, membr. 
fol. min., ib. 

Codex bonae notae , in quo postr. 
libri folium desideratur. 

64 Pent. sine punctis cum Apht * 

Megh., memb. rabb. 4., ib. 

Est Tikon sopherim antiquiss., sed 
mutil. Incip. med. sect. qb qb , et 
defic. sub aim. et fin. Esther. Pent. 
vetustiss. qui dicitur correciissinius ad 
describendum ex eo librum legis cum 
sect. apertis et clausis , keri , et che - 
div , plenis ac defectivis . Ita Catal • 
cit. I. Extant praeterea in ead. Bi- 
blioth. decem alii codices sacri tex¬ 
tus, quos in sel. locis deinceps con¬ 
ferendos curabimus, et in seq. vo- 
Ium. describemus. Notat Brunsius 
Annat. Helmst. 1783 Maj. pag. 400 , 
ceterorum codicum Bibi. Oppenh. 
longe antiquissimum sibi videri Ma¬ 
ctabor an. 120^, sed fallitur doctiss. 
vir. Fol. 22 Catal. recensetur Me- 
chab. Menachem fil. Salomonis ( for re 
Ieg. Sarui ) an. 48957, Ch. 1139. Vi¬ 
xit auctor sec. ix , unde annus de 
compositione sumi nequit. Deinde 
non animadvertit Brunsius auctores 
Catal. de primo illo codice dubi¬ 
tanter loqui, nec de codice , sed 
de libro , et auctoris compositione 
ac scriptione : Videtur compositus et 
scriptus an. 4 96$. V. Catal. fol. 12 
mss. De hoc tamen codices ipsi con¬ 
sulendi. Iterum enim fallitur clar. 
Brunsius dicens pag. 399 locum er 
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61 


62 
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annum accurate ubique in Catal. an¬ 
notari • Contrarium monuimus et o- 
stendimus in Appar . heb . bibi . p. 56. 

6j et iiChron. Fragmenta, 

memb. germ. sec. xiil, Er- 

langae apud cl. Hufnagel. 

Fragment. Apht. continet auabus 
plag. in fol. 3 colum, sectiones de¬ 
sumptas ex Jer. ii, Isai. I, xl , xlix , 
alterum Chron. in 4* a xvul 16 ad 
xx 12. 

66 Pene. Meghill. Apht., memb. 

germ. 4. maj. sec. xiv, Ro¬ 
mae Biblioth. Casan. FFF iv 3. 

Adest masora parva a Gen. xviil 
ad Exod. vi. Prima litt. Gen. de¬ 
aurata, et lib. Esther primus occur¬ 
rit inter Megh. Scriba est Levi Zem- 
lein Germanus, ut legitur sub fin. 
entat. et Eccle. Casanat. codicum 
pro Kennic. non collatorum descri¬ 
ptionem selectasque V. L. beneficio 
debeo doctissimi amicissiinique Fa- 
bricy, qui de hoc codice egit Des 
Titres prim . Diss . prelim . p. 214 not. 

67 Prophetae priores , memb. hisp. 

eleg. 4. sub fin. sec. xil vel 
in. xiil, ibid. EF iv 20. 

Incip. Josue ni 4 , sed nonnulla 
raec. capitum 2 primis fol. laceris 
abentur. A cap. ix ad xl a manu 
recentiori est. I Sam. desinit cap. 
xx 27. Nullam habet masoram , et 
2 postremis chartis habentur Frag¬ 
menta ii libri Sam. a ix 5 adxl i, 
et a xvl 5 ad xvil a. 

68 Psalt., memb. rabb. 3 2. sec. 

xiv, ibid. FFF v 8. 

69 Psalt ., chart. litt. quadr. in- 

eleg. fol. min. , ibid. E F 
iv 23 . 

In fronte dicitur cod. descriptus 
ex vetustissimo Bononiensi exem¬ 
plari , sed tot scatet erroribus, ut 
ex Fabricy sententia amanuensem 
exjudaeum prodat, vel Christianum 
hebr. rerum imperitum. 

70 Cant. Ruth Threni Eccle . Jonas 

Psal. occurr. in Machazor, 
memb. ital. eleg. 4. majori 
sec. xiil, ib. D iv 27. 


71 Psal. occ. in Machaz., memb. 

rabb. 4. maj. sec. xiil, ib. 
D ii 18. 

72 Psal. occ.in Machaz., memb. 

semirabb. 4. an. 141, Chr. 
1381, ib. D iv 24. 

73 Psal. occ. in Machaz., memb. 

rabbin. 4. an. 5134, Chr. 
1374, ib. D v 26. 

74 Psal. ac Sect. Bibi, occurr. in 

Machaz., memb. semirabb. 
4. sec. xv, ib. D 11I 4. 

75 Psal. occ. in Machaz., memb. 

rabb. 4. sec. xiv, ib. D v 27. 

76 Psal. occ. in Machaz., memb. 

rabb. 4. sec. xiil, ib. D11I 3. 

77 Psal. occ. in Machaz., memb. 

rabb. 8. maj. sec. xiv, ibid. 
D v 35. 

78 Psal. occ. in Machaz., memb. 

rabb. 4. sec. xv, ib. D11I 2. 

79 Cant. cum Comm. Gerson., 

chart. rabb. 4. maj. sec. xiv, 
ib. E F iv 24. 

80 Job Prov. , memb. ital. 8. min. 

sub fin. sec. xiil, ib.EFiv 15. 

Sine punctis et cum initial. litt. 
minio expressis. 

81 Ruth Cane. Eccle. Threni , memb. 

ital. in. sec. xiil, ib. E F iv. 

Compactus cum altero cod. memb. 
germ. Pirke avotk recent. aetatis. 

82 Apht. Megh. cum Com. Jar- 

chi, chart. rabbin. 8. anni 
1293, ib. FFF I 3. 

Defic. cod. ad iv Apht. Sub fin. 
Apht. dicuntur Absolutae a Juda fil • 
S a mu e lis die xil mensis adar an- 293 
secundi millenarii , haecque eadem 
epigr. repetitur sub fin. Megh., ni¬ 
si quod dicantur hae finitae die xxiv 
illius mensis. En scribam jud. se¬ 
quentem aeram Christianam , nisi 
velis ea ni de destruet, templi in- 
telligere. 
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Biblia cum masora , membr. 
hisp. 4. maj. an. 1481, Cen - 
ti apud Levi Jud. 

Codex, nitidiss. ac pulcherr., di¬ 
citur ad calcem Scriptus ab Isaaco 
fil . R . David Kitnchi , et absolutus To¬ 
leti an. $2+1 . 

Proph. priores ac post. , memb. 
germ. mutil. fol. min. sec. 

xiv, Buxeti ap. D. Petr. Vi¬ 
tali Copelletto. 

Deficit fere integer lib. Josue cum 
auinque postremis min. Prophetis, 
aesinens cod. cap. I Habacuci. 

Peni, cum Cani. Ruih Threni 
Eccle. y membr. hisp. mutil. 
4. sec. xv, Romae Biblioih* 
Prop. Fidei. 

Incip. Gen. xxix 38 , et desinit 
Eccle. vul 6 . Inter Ruth et Eccle. 
occurr. duo Psalmi ixxix, cxxxvil. 

Peniai. Aphiar. 9 memb. semi- 
rabb. mutil. 4. sec. xv, ib. 

Incip. Exod. x, et ad calcem de¬ 
sunt nonnullae Apht. 

Psal. Job Prov. Eccle., memb. 
char. quadr. mutil. 16. sec. 

xv, ibid. 

Incip. a Psal. cix, et desinit ad 
Eccle. ijI . Tres hi codices una cum 
Kenn. 475 post Pochii fata ad Bi- 
blioth. Prop. Fid. devenerunt. Eo¬ 
rum descriptionem benevole ad me 
transmisit doctissimus Borgia , sele- 
ctiores nonnullas variationes clar» 
Amadutius. 

Biblia , membr. rabb. 4. anni 
1479, Finali Mutin. ap. Jom 
Tov Belgrado . 

Scriptus cod. Valladoliti in Hisp. 
ab lsmaele Nachmias an. $239. 

Cani. Ruih Eccle. in Machaz., 
memb. hisp. lucui. 4. 3 vol. 
sec-. xv, Florentiae apud £- 
phraim Rimini. 

Peni, cum Targ., memb. hisp. 

4. sec. xv, Romae Biblioih. 

5. Pudeniianae Cisierciens. 


Recent aetatis cod. adamussim 
ad masoram descriptus, ac rarissi¬ 
me discrepans, qui pertinebat olim 
ad cel. Bartoloccium . Quatuor co¬ 
lumnis paginae constant , quarum 
duae sacr. textura, duae chaid. Pa- 
raphr. litt. minoribus sistunt. Prio¬ 
ra 8 folia recent. manu suppleta. 

91 Proph. omnes et Agiogr. cum 
masora, memb. hisp. nitid. 
4. min., Hafniae Bibliothe¬ 
ca Universitatis . 

Codicem hunc , ac sequentem , 
brev. describit Tellerus ad calcem 
Diss. ii Kenn. latine a se redditae, 
uberius Lichtenstein in Progr. duo¬ 
rum cod. hebr. 4. Helmst. 1776 , sup¬ 
peditatis se lectioribus utriusque di¬ 
screpantiis , quas nos operi inseri¬ 
mus. Pertinuerunt olim ad Jablons- 
kium, deinde vero ad Rudolphum 
Ant. Fabricium , unde Fabricianos 
Tellerus appellat. Rccentior judaeus 
codicis possessor et restaurator no¬ 
tat sub in. 1 hujus codicis eum con¬ 
scriptum fuisse ab hispano quodam 
e tribu Manasse an. 319, Ch. 
1SS9, qui annus nimis recentior ac 
certe falsus, ac forte, supput. prio¬ 
ri littera pro compend. verus 
an. est 19 min. supput., Ch. 1259. 
Agiographa a Chron. incipiunt jux¬ 
ta canonem hisp., libri poetici in he- 
mistich. dividuntur , et absolvitur 
cod. foliis 383. 

9 z Gen. Exod. cum Targ. altem, 
vers., masora et Com. Jar- 
chi, Apht. et Lib. Esther, 
memb. hisp. 4. minori an¬ 
ni 1028, ibid. 

Aeram rifiVft 788, quae legitur 
ad calcem Exodi, mendosam putat 
Tellerus , genuinam Lichtenstein . 
Sed de ea valde dubitandum est, 
dubitatque Brunsius not. ad Disser. 
gen. Kenn. pag. ^62 . Forte veram 
aeram constituunt postremae litterae 
nn, quae an. dant 88, Chr. 1328. 
Scatet codex mendis innumeris. 

93 Exodi Fragm. cum Targ. ait. 
vers. et mas., memb. cha- 
ract. quad. fol. min. 3 coi., 
Altorfii penes cl. Sixtu/n. 
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Continet Cap. xx , xxl, xxil, xxi ii, 
xxviii, xxix. Quae hic exhiben¬ 
tur V. L. repetuntur ex Programmate 
ipsius possessoris an. 1772 Altorffi 
edito in 4., ubi fuse Fragment. hoc 
recenset. 

94 Isaiae ac Jonae Frag., memb. 

fol., in Colleg. Bebcnhausen 
apud cl. Schelling. 

I Fragm. constat 4 foliis in fol. 
maj., et continet lsai. xlv 13 ad 
lx 11 , alterum unico fol. in fol. 
ir.in., et complectitur Jonam a cap. 
I 9 ad 111 s * Var* lectiones sibi a 
possessore communicatas publici ju¬ 
ris fecit cel. Michaelis Biblioth . Or. 
Part. xi ii p* 205 , unde nos huc 
eas transferimus. 

95 Psal. Fragm., memb., Erfur- 

thi Biblioch. Ministerii . 

A Psal. ix ^ ad xvnl 6. Dete- 
ctum a cl. Diederichs, qui brevem 
ejus descriptionem variasque lectio¬ 
nes edidit in Michaelis Biblioth . Or. 
T. vl p. 239, unde a me excerptae. 

96 Jerem . Fragm. cap. xxv j ad 

xxvi 11 cum mas., memb. 
3 column., Giessae Hasso— 
rurn Biblioth . pubi. 

97 Jobi Fragm. a xxii j adxxvil 

8, memb. 3 columnis, ib. 

Var. lect. utriusque Fragm. affe¬ 
runtur hic ex collat. et editione cl. 
Schulzii in duobus Program . 4. Gis* 
sae editis an. 1775 • V. de iis Mi- 
chael. Biblioth, Or. T. xl p. 47. 

98 Jobi Fragm. a xiil 23 ad xv 

32 cumCom., memb. hisp. 
fol., Norimbcrgae apud cl. 
Conr. Jacobi. 

Constat 2 paginis , illudque de¬ 
scribit, ac V. L. illustrat possessor 
ipse m Diss. inaug. de Fragm. cod. 

- 4 * Altorf. 1772 , unde hausta 

sunt, quae suppeditamus. 

99 Apht. Fragm., membran. fol., 

Bragae Biblioth. Cie mc ricina. 

Complecte binis foliis I Sam. xv 
22 ad 33 , E\ech . xxxvl 1 6 - 36 , 
xlv 18, / R tg . vi 9 - 13 . E\ech. 
xliiI 10, 1 Reg xv 111 20 - 39 , 
Vll 13 - 50 , vi 1 1 i , il Reg. xiI 


1,2. Ex M ichael. Biblioth. Orient. 
T. xil pag. 103. 

100 Peru, cum Apht. mas. Com. 

Aben Fsrae, Jarchi et al., 
memb. hisp. nitid. fol. sec. 
xv, Ferrariae penes Felicem 
Coen Jud. • 

101 Biblia cum masora , membr. 

ital. nitid. 4. maj. an. 1347, 
Bononiae Monast. S. Michae¬ 
lis in Bosco extra urb. Pa¬ 
trum Olivet. 

In fol. quod nunc ad fin. codicis 
traductum est, olim autem ad cal¬ 
cem Prophetarum reperiebatur, le¬ 
guntur haec: Moses Kasani. Abso¬ 
luti sunt xi I Prophetae minores per 
manus Mosis Kasani fil. R. Davidis 
die xxv mensis scebat an. sio7 rece¬ 
ptae supp . hic Agrippi . Pauca quae¬ 
dam loca benevole pro me contu¬ 
lit doctiss. Mingarelli , ex quibus 
constat ad masora m diligenter co¬ 
dicem esse descriptum , ac raro 
ab hodierno textu discrepare. Ni¬ 
hilo tamen secius selectiores reli¬ 
quorum librorum discrepantias nos 
ipsi in eo, quum primum licuerit, 
conferemus. 

102 Lev. Sam. Eccle. Fragmenta, 

memb. 3 column., Helmsta- 
dii Biblioth. pubi. 

Trium horum Fragm. descriptio¬ 
nem selectasque varietates eaidit 
Lichtenstein sub tit. Programma coi . 
heb ms . Helmst, v hucusque pro de¬ 
perdito habiti , clc trium Fragmento¬ 
rum heb. descriptionem sistens 4. Helm- 
stad. 1777. Ex hoc opusculo nos 
quns hic producimus lectiones mu¬ 
tuavimus. Primum Fragm. continet 
Lev. xxl 19 ad xxnl i, secundum 
I Snm xvl 10- 12, 16-19, 23 
ad xvil 3, xvil 8 - 10, 14- 18, 
22 - 24 , tertium Eccle iv 2 ad 
vi I 4. 

103 Biblia cum masora , membr, 

hispan. fol. maj. sec. xv, 
Mantuae apud Judaeos. 

Splendidiss. codex imag. minio 
auroq. expressis condecoratus . Prae¬ 
cedunt longo ordine per colum, af- 
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fabre dispositas masorethica multa, 
V. L. benAscer, et ben Napht., et 
cod. Hilleliani, pausae, vel lacunae 
sacrorum librorum , sectiones , va¬ 
riationes affinium et parallelorum 
locorum , et Aphtarae . Ouamvis 
porro hisp. sit cod e*, et ad masor. 
leges accurate descriptus, insignem 
nihilosecius var. lectionum segetem 
ex eo collegimus . Libri poetici per 
hemistichia sunt divisi, nec ulla an¬ 
ni, loci, scribae designatio occurrit. 

104 Pentat. cum Targ. et Comm, 

Jarchi , Megh. et Aphtar ., 
memb. germ. fol. sec. xv, 
Venedis Biblioth . Canonici. 

Cod. nitidiss. auro minioque or¬ 
natus . 

105 Libri ii Reg. Fragm., memb., 

Tubingae Biblioth. pubi. 

Bina Fragmenta , quae ad eun¬ 
dem codicem videntur pertinuisse. 
De iis clar. Reuss in Beschreibung 
Merkwurdiger Bucher aus der U- 
niv. Biblioth. zu Tubingen , seu 
Descriptione memorabilium lib . Acad • 
Biblioth. Tubingensis , nec non duo¬ 
rum Fragm . hebr. 8. Tubingae 1780. 

106 Eyech. Fragm., membr., Ho- 

fae penes Kapp. 

De hisce 2 Fragm. membr. adhi¬ 
bitis olim ad tegendos libros agit, 
eorumque V. L. profert cl. Bahrdtius 
in Append . ad Appar . erit. T. I 8. Lips. 
17SS * Primum continet vers. non¬ 
nullos cap. xyil, et plerosq. xviil, 
posterius vers. aliquot Cap. vi, vil, 
vi ii. Graviores horum Fragment. 


variationes benigne pro me ex Reus- 
sio, et Bahrdtio decerpsit doctiss. 
Schnurrer . 

107 Biblia, seu Prophetae prior, po¬ 

ster. Agiogr. , memb. fol. an. 
1299, Vindobonae Biblioth. 
Caesarea . 

Cod. optime scriptus, qui con¬ 
stat foliis 369, et masoram habet 
sub fig. belluarum, Isaiam vero post 
Jeremiam . Quatuor quos hic sisti¬ 
mus, Vindobonensium codicum no¬ 
titiam hausimus ex cl. Adleri Itine¬ 
re Romano germanice nuperrime e- 
dito, ac curabimus, ut selectiores 
nonnullae variae eorum lectiones in 
sequentibus nostrae collationis vo¬ 
luminibus locum habeant. Bina et¬ 
iam Fragmenta Genes, cum Apht. 
Kennicotto ignota in 4. maj. cha- 
ract. germ. foliis 170 ante an. 1408 
conscripta , ut in eadem Bibliothe¬ 
ca extantia , Adlerus memorat. 

108 Pent. cum Targ. vers. altem., 

Megh. Apht. Job 3 membr. 
germ.fol. maj. foliis 273 , ib. 

109 Pent. Megh. Apht. Job , memb. 

germ. fol., ibid. 

Codex sine inscriptione et maso- 
ra , foliis constans 198, quem Ad¬ 
lerus unum ex antiquioribus ac pre¬ 
tiosioribus mss. Vindobonensibus ae¬ 
stimat , et ob criticum usum maxi¬ 
mi facit, benevole mecum commu¬ 
nicatis var.quibusd. ejus lectionibus. 

110 Pent. Esther Apht. , membran. 

germ. 4. foliis 263, ib. 
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CXXXVI 


CATALOGUS MSS. CODICUM SACRI TEXTUS 

PER URBES ET BIBLIOTHECAS DISPOSITUS. 



Ext • DENOTAT EXTEROS EX NOTA AUCTORIS 
COLLATIONE KENN. SUPERADDITOS. 


berdoniae Colleg. Marischal cod. 139. 
Altorfi penes cl. Sixt. Ext . 93. 

Amstelodami Fernand. Nunez 636. 

- Haered. Proops 637 , 638. 

- Sam. Saportas 639, 640, 641. 

- Hen. Medina 642. 

- Isaac Texeira 643. 

Anconae Jud. Fiano Ext, 14. 

- Morpurgo Ext, 15. 

Argentorati Biblioth. Pubi. 145 , 146, 147 , 
148, 389. 

Arras, Bibi. S. Vaast 371. 

Augustae Vind, Bibi. Pubi. 382, 383. 

Busileae Biblioth. Univ. 390, 391. 

— Huber. 392. 

Bebenhaus. Colleg. ap. cl. Schelling Ext . 94, 
Bemae Bibi. Pubi. 149, 398. 

Berolini Biblioth. Reg. 150, 607, 608, 609, 
610 ,611. 

— — Salom. fil. Joel Dubn. Ext, 51. 

Blasti S. Monast. 151. 

Bononiae Biblioth. Praed.525,526,527,528. 

- Biblioth. S. Salvat. 529, 530, 531, 

S32, S13* 534. 

- Monast. S. Mich. in Bosco Ext. 101 . 

Bosci prope Alexandr. Biblioth. Praed. Ext. 28. 
Brigae Silesiorum in Templo paroch. 152. 
Buxeti in dit. Parm. Vitali Ext. 84. 

But^owii Tychsen 153. 

Caesenae Biblioth. Malatest. 535, 536, 537 » 
Cantabrig. Biblioth. Pubi. 89, 90, 91, 92. 

- Colleg. Gonv. et Caii 93. 

* ■ ■ Colleg. Eman. 94. 

- Colleg. S. Joh. 95 , 96. 

— Colleg. SS. Trin. 97, 98. 

— Salom. Meyer 387, 388. 

Caprileis prope Utin. Jud. Baruch Ext. 57, 58. 
Carlsruh. Biblioth. Pubi. 154, 155 , 156. 
Casal. Montisfer. March. Natta 413. 

- Penes Judaeos 412, 415. 

Cassel. Biblioth. Pubi. 157. 


Centi Jud. Levi Ext. 83. 

Colon. Agripp, Colleg. olim S. J. 158» 
Daventr. Biblioth. Pubi. 159. 

Dessav. Archiv. Anhalt. 606. 

Dresdae Biblioth. Elector. 598. 

Dublin Biblioth. Acad. 140, 141 , 142. 

— Biblioth. Archiep. 143* 

Erfurthi Biblioth. Minister. Evang. 160,60I, 
602, 603 , Ext. 05 • 

Er langae Hufnagel Ext. 65. 

Ferrariae Synag. Jud. hisp. Ext. 34» 3S* 

- Fel. Co£n Ext. 100. 

- Jacob Norsa Ext. 3 6 . 

Finali Mutin. Jom Tov Belgrado Ext. 88. 
Florentiae Biblioth. Laurent. 161, 162, 163, 
164,165, 166, 167, 168,169,514, 
515, 516, 517. 

- Biblioth. Strozzi 170. 

- Biblioth. S. Marci 518. 

- Magliabecch. 519, Ext. 52. 

- Carmel. S. Paul. 520, 521« 

- Leon Vita Calo 522. 

— Ephr. Rimini Ext. 89. 

Genevae Biblioth. Pubi. 399,400, 401, 402. 
Genuae Moys. Jac. Fo4 423. 

- Archiv. Pubi. Ext. 23. 

Gicssae Hassor. Biblioth. Pubi. Ext. 96,97 • 
Goritiae ap. Judaeos 578 , 579. 

Gothae Fragm. 669. 

Gottingae olim penes Diederichs 684. 
Gradiscae ap. Judaeos 582. 

Grieshaber ap Judaeos 381. 

Hdfmae Biblioth. Reg. 171 , 172, 173, 174, 
I7S , X 76 , 177 ,178. 

Biblioth. Univ. Ext. 91, 92* 

Hulae Sax. Semler 179. 

Hdlae Magdeb . Seidel. 605 . 

Hamburgi Biblioth. Pubi. 180, 612,613,614, 
615, 616, 617, 618, 619, 620, 
621, 622, 623, 624, 625 , 626, 
627, 628, 629, 630, 631, 632. 
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CXXXVII 


MSS. COD. PER VRB. ET BIBL. DISP. 


Hamb. Biblioth. Isaaci Seligman, olim Oppenh. 

Ext. 59, 60, 61, 62, 63, 64. 
Helmstad. Biblioth. Pubi. 181,633,634,635, 
Ext. 102 • 

Hofae Kapp. Ext. 106. 
denae Biblioth. Acad. 182. 

- Hirt. 604 . 

Leidae Biblioth. Pubi. 646, 647 , 648,649, 
Sanp 183 . 

- Schultens 184. 

Liburni Franco 424* 

-- Jac. Bonfil. 425. 

—— Eman. Ergas Ext. 16, 17. 

- Jacob Ergas Ext. 18. 

—— Aaron Ergas Ext . 19. 

- Laz. Rekanati Ext. 20. 

- Medina Ext. 21. ^ 

- Aghib. Ext. 22. 

Lipsiae Biblioth. Senat. 599, 600. 

- Biblioth. Acad. 665 . 

Londini Biblioth. Reg. 99. 

- Mus. Britann. 100, 101,102,103,104, 

105, 106, 107, 108, 109,110, 
111, 112, 113, 114, 115 » 116, 
117, 118, 119, 120, 121,122, 
123, 124, 125, 126, Sam. 12 7. 

-Soc. Reg. 128, 129, 130. 

- Lambeth. 131. 

- Westmonast. 132, 133. 

—— Montague Armig. 136. 

- Salvaaore Armig. 137. 

- Joseph. de Aguilar 290. 

- Eccl. Cath. Wellens. 134. 

- Biblioth. Holkam. 135 . 

•- Stone 138 . 

- Synagogae Jud. 671, 67«. 

Lovan. Biblioth. Collegii olim Jes. 372, 373 , 
374, 694 B. 

Lugduni Biblioth Pubi. Ext. 48, 49. 

Manhem . Sekel Levi 379. 

Mantuae penes Judaeos 558, Ext. 103. 
Mediolani Biblioth. Arnbros. 185, 186, 187, 
188 , 189, 190, 191 , 192, 193, 
194 , 195 » 19 * » 420 , 421,422 , 
Sam . 197. 

- Biblioth. Firmian 417* 418, 419. 

Mogunt. Biblioth. olim Jes. 375 • 

Molsheim Biblioth. Coli. Episc. Ext. 50. 
Mutinae Biblioth. Duc. 535, 539, 540,541, 
S 42 , 543 , 544 - 
— Rovigo Ext. 33. 

Neo-eboruci in Amer. Simson 144 • 
Norimbergae Bibi. Pubi. 198, 199,202, 667. 

- Biblioth. Ebner. 200, 201. 

- Conr. Jacobi Ext. 98 . 

Oxonii Biblioth. Bodlej. 1,2,3,4,596, 
8, 9, 11, 12, 13, 14, 15, 16, 
17, 18, 19, 20, 21 , 22, 23 , 24, 
, 27, 28, 29, 30, 31, 32 , 

Tom. I 


33 » 34 , 35 > 3 * » 37 * 38 uj9 , 40, 
4 i, 42, 43 > 44 , 45 , 46, 47 , 48 , 
49 » 5 °» 5 1 » S2, 33 » 34 , 33 » 3 *, 
57 » 5 8 » 39 » 60 » 6 73 , * 74 , 675 , 
676, 677, 678,679, 680, 685, 
Sam. 61 , 62 , 63 , 64, 65 , 66. 

— Mus. Ashmoel. 68. 

—— Bibi. Radcliv. 6 ? • 

•- Coli. Chris. 69, 70, 71,72, 73,74,681. 

- Coli. Jesu 75, 76. 

— Coli. S. Joh. 77. 

-- Coli. Oriel. 80. 

- H. Barton 81. 

-Kennicott 82, 83, 84, 85, 86, 87, 88. 

- Aguilar Jos. Arm. 290. 

- Coli. Lincoln. 79. 

——- Biblioth. Holkam. 682. 

Parisiis Biblioth. Reg. 203, 204, 205 , 206, 
207, 208, 209, 210, 301, 302, 
303 , 304 , 3°5 » 3 06 » 307 » 3°8 , 
3 ° 9 » 3 1 ®» 3 ”» 3 12 • 3*3 » 3 X 4 » 
3*5 >316» 317 . 318. 3 i 9 > 3 2 °. 
321, 322, 323, 324, 3 2 5 . 3 2 <*. 
327, 328 , 329, 330, 331 , 332, 
Sam. 333 , 334. 

- Sorbon. 211, 212, 213,214,213,216, 

217, 218, 219, 220, 333 , 336, 
337 , 338 , 339 . 340 . 341,342, 
343 . 344 , 34 S , 34 <S, 347 » 348 , 
349 , 35 °, 35 1 » 35 2 » 353 . 354 - 

- Dom. de Gouz 222. 

- Orator. 333, 336, 357 » 35*, 359 » 3 6o > 

361 , 362, Sam. 363, 364. 

- S. German. 365 , 366, 367. 

— — S. Genovef. 368, Sam. 221 . 

- Patr. Minim. 369. 

-S. Victor. 370. 

Parmae Biblioth. Reg. 548, 549 9 550, 551 , 
55*» 553» Ext. 30, 31 , 32. 

- Biblioth. auctoris codices quadringenti 

septuaginta novem seorsim recensiti. 

Patavii Biblioth. S. Justin. 559, 560. 

- Biblioth. S. Joh. in Virid. Ext. 37, 38. 

- Synag. pubi. Jud. 561 . 

- Mare. Girondi Ext. 39. 

Pferschen Sim. Ulman 380. 

Placentiae Biblioth. P. Praed. Ext. 29. 

Pragae Biblioth. Clement. Ext. 99. 

Regiomonti Biblioth. Senat. 223. 

- Biblioth. Reg. 224. 

Regii Lepid. Bin. Fo k 546, 547* 

Romae Biblioth. Vatie. 225,, 226, 227, 228, 
229, 230, 231, 232, 233, 234, 
235, 236, 227, 239, 476,477, 
478 , 4 8 ® , 4 8 * 9 4 82 » 4 8 5 * 484 9 
48^, 486, 487, 488, 489,490, 

491, 492; 493» 494, 495, 4 9 6 » 
497» 498, 499 » 5 00 » 5 01 , 5 02 » 
Ext. 3 , Sam. 503 • 

S 
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cxxxvm MSS. COD. PER URB. ET BIBL. DISP, 


Romae Biblioth. Priv. Pii VI Ext. i. 

- Angelica August. 240, 243, 459, 460, 

461, 462, 463, 464, 465,466, 
467, 468, 469, 470, Ext . 4, 5. 

- Casanat. P.Praed. 434» 435 » 436, 437 » 

438 , 43 9 » 440 , 441, 442, 443 * 

444, 445 , 446 , 447 » 448 , 449 » 

450, 4 S 1 * 45 *» 4 S 3 * 454 » 455 » 

4 S 6 , 457» 458, Ext. 66, 67, 68, 
70, 7 * , 7 *» 73 » 74 , 75 > 7 <*, 
77» 7,8* 79 , 80, 81 , 82. 

- Propag. Fidei 472,473,474» 475 » £ xt. 

05, 86 , 87 . 

- Barberina 421, 471, Sam. 504. 

—— Chisiana Ext. 2. 

- Conti 430. 

-Zelada 431,432 ,433 » 5 11 » 5 12 - 

- Maronitar. 242. 

- S. Pudentianae Ext. 90 . 

- Assemanni 505, 506, 507, 508, 509, 

510. 

1 Collegii Rom. Ext. 6, 7, 8, 9. 

- Pubi. Judaeor. Ext . 11, 12 , 13. 

- Synag. Castigliani Ext. 10. 

Rotterodami Meerman 244, 245 . 

Senis Leon. Galliko 428. 

-- 1 Biblioth. Augustin. 429. 

—— penes Judaeos 426 , 427. 


Stutgard. Biblioth. Consist. 384. 

Taurini Biblioth. Reg. 246, 247 , 248, 249, 
250 , 251 , 403 , 404 , 405 , 406 , 
407 , Ext. 24 , 25 , 26 , 27 . 

- Ol. pen. Jud. 408. 

- Reg* Archiv. Ext. 56. 

Tergesti Morpurgo 585, 586. 

Toleti Bayer 293, 294, 295,296,297, 298* 
Tubingae Biblioth. Pubi. Ext. 105 . 

Turici Biblioth. Civica 252, 253, 194, 395. 
Venetus Biblioth. D. Marci 562 , 563 . 

- Olim Cornei. 567, nunc Canonici 564. 

■ — Canonici Ext. 40, 41 , 42 , 43 , 44, 
45 , 104. 

- Nani Ext. 46, 53, 54, 55 - 

- Olim Schioppal. et Biornsth. 568, 569. 

- Cracovia 571, 572, 575. 

Vesontione Biblioth. D. Vine. Ext. 47 . 

Viennae Biblioth. Caesar. 254 , 588 , 589, 

59 ° » 59 1 » 59 1 » 593 » 594 » 595 » 
596, Ext. 107, 108, 109, 110. 

- Biblioth. Augustin. 587. 

— - ■ Monast Gottwic. 597. 

Ultrajecti Biblioth. Pubi. 644, 645 • 

Upsal. 686. 

Utini Biblioth. Archiep. 576, 577. 
Wormatiae Synagoga pubi. Judaeorum 376, 
377» 378. 
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CODICES EDITI 

SEU EDITIONES SACRI TEXTUS 


CXXX 1 X 


BIBLIOTHECAE AUCTORIS. 


]3 iblia Soncinensia fol. min. 
3 vol. an. 1488. 

Ad calcem Pent.: Absolutum est 
autem opus sanctum xxiv librorum per¬ 
fectione qua studuit propagare legem 
in Israel Josuas Salomon fil . Israel 
Nathan feria 11I die xl mensis iiar 
an. 2+8 min. supput. per typogr. A - 
brah . fil. Chaiim ex fullonibus Pisau¬ 
rensibus habitantem Bononiae. Prima¬ 
ria ac perrara editio , luculentissi¬ 
mus V. L. fons. Unica Gen. iv 17, 
▼ 29, xlvI 9, Exod. v 8, vi 15, 
x ia, xxiil 31, xxxv 35 , Lev. xl 
42, xvl 28, Num. v 10, xiv 17, 
xxvi 30, xxviil 27, 28, xxxil 16, 
26, xxxiil 33, xxxiv 3, Deuter. I 
37, 11I 14, 27, iv 8, vo, xil 16, 
xxvl 19, XXIX IO, xxxil 46, XXXIV 2 , 
aliquando unica sine mss., ut Exod. 
v 10, Deuter. xxil 3. Hausta est 
ex cod. germanico, ac mendis sca¬ 
tet. V. Bruns. not. ad Diss. gener. 
Kenn. pag. 444. Confer, quae de hac 
edit, elix imus De Heb . typ. orig. p. 
32, Le Longius ac Masch. Biblioth. 
sacra T. I p. 5, Append. mea p. 27, 
Fabricy Titres prim . T* ii pag. 383, 
Kenn. Diss. gen. ad n. 260 , quem 
illi in suis Bibliis assignat, Eicnorn 
Introd V. T. T. ii pag. 201.' 

Biblia Brixiensia 4. min. an¬ 
ni 1494. 

Sub fin. fol. separato : Ego Ger- 
som fil. R. Mosis Soncinas impressi •. 
an. zs+ hic Brixiae . Editio maximi 
et ipsa usus in re critica ac Soncin. 
rarior. V. De Heb . typ. orig . p. 50, 
Biblioth. Le Longio-Masch. T. I p. 7, 
Append. mea p. 29, Kennic. Disser. 
gener, cod. 264. Unica Deut. I 28, 
xxix 4 . Nota quod summopere di- 
ferunt haec Biblia a Pent. Brixien- 


si an. 1494, potissimum in plenis 
ac defectivis, et quod extant exem¬ 
plaria , quae pro Pent integrorum 
Bibliorum compactum habent Pent 
seorsim excusum an. 1494. Ejusmo¬ 
di est unum ex meis luculentissi¬ 
mum, quo utor, unde veras lectio¬ 
nes Bibi. Brix. eruere debui ex al¬ 
tero exemplari mutilo. Ejusmodi 
etiam est exemplar Berolinense, quo 
utitur Schulzius ac Kennicottus, 
nam quas Kennic. profert lectiones 
Deut. ii 7, et vil 13, eae Pentat. 
Brix. 1494 sunt, non Bibliorum, ut 
moneo ad haec loca. Immanis a 
masora dissensus effecit, opinor, ut 
Pent cum integris Bibliis excusum 
statim reprobarent judaei, atque ei 
alterum cum Aphtaroth, hisce reci¬ 
sis, substituerent. 

Biblia Antiqua sine anno et Io* 
co fol. 2 vol. membr. 

Editio utraque praecedenti rarior 
ac praestantior, cujus praeter char¬ 
taceum diebus proxime elapsis clar. 
Crevennae votis concessum , mem¬ 
branaceum aliud integerrimum ac 
splendidissimum nactus sum nuper 
exemplar. Ex italico ordine Apnt. , 
qui praecedit foHo seorsim excuso r 
eruitur editionem hanc pulcherri¬ 
mam factam fuisse in Italia. Libri 
poetret in hemistichia dividuntur , 
et liber Esther dicitur in titulo Assue- 
ri. Ex accuratissimo eoque hispano 
ac masorethico codice videtur ex¬ 
pressa, etsi singulares nonnullas le¬ 
ctiones contineat. Exodi xx 10 uni¬ 
ca est, et Gen. x 1 cum sola Son¬ 
cin. convenit. V. De Heb . typ. orig. 
pag. 60 y Le Long. Biblioth. S. p. 62 y 
Masch. not. ad eund. p 14» Kenn. 
ad cod. 545. 
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EDITIONES SACRI TEXTUS 


Biblia Pisaurensia fol. an. i j 11, 

IJI 7 . 

Per Gerson. Soncinatem. Ad calc. 
Regum dicitur Absolutum opus d. xiv 
nisan anno 271 opera minimi typogr 
ex filiis Soncini , toni ( Ger- 

som ) peregrinantis hic Pisauri. Ad 
calcem operis: Fuitque finis ejus... 
an. 277 die I mensis adar. Editio 
tantae raritatis, ut vix unum aut 
alterum supersit exemplar. V. de ea 
Masch. Biblioth. S. Le Long . T. I p. 
13, et quae nos in Append . supple¬ 
mus. Unica Num. ix 3 in lect. 

Biblia Veneta Bombergii 4. 2 
vol. 1518. 

Ad calcem : Absolutumque est om¬ 
ne opus , opus sanctum , an. siys per 
manus Danielis Bombergii ex Antwer- 
pia termino Brabantiae an. xvl Ducis 
Leonardi Loredani Venetiis • Ad marg. 
V L. codicum vel al. editionum ex¬ 
hibent haec Biblia Bombergianis om¬ 
nibus rariora . De iis Masch. c. I. 
p. 17, et nos in Append . p. 36. 

Biblia Rabbinica Veneca fol. 4 
vol. I J 2 5 , 1526. 

Prima Biblia masorethica, recen- 
tiorum typus , magno studio a R. 
Jacob ben Chaiim curata , et a Bom- 
bergio edita . De iis Maschius pag. 
100 , et Brunsius not. ad cod. Ken- 
nic. 277 pag. 449 Diss. gen. Kenn. 
a se recusae. Sub fin. dicuntur Ab - 
soluta mense tisri an. 266 , qui res¬ 
pondet anno Christianorum is2$ • E- 
tenim ad fin. anni nostri pertinet 
init, novi anni judaici, ut monui in 
Proleg. pag. 13 . Retenta tamen con¬ 
sueta supputandi ratione , qua 240 
anni integri judaicae aerae addun¬ 
tur, tum a Bibliographis, tum ali¬ 
quando a me ipso in collatione re¬ 
lata sunt ad an. 1^26. Sing. lectio¬ 
nem hujus edir. I Chron. xx 4 Ntnn, 
ut doctissimi Brunsii votis ac pubi, 
obtestationibus satisfacerem, in mss. 
meis omnibus cod. contuli , nec ul¬ 
lum reperi , qui sic legeret, nul¬ 
lum ex hispanicis, qui Gen. xix 13 
habeat oipon Stf. 

Biblia Veneta Bomb. 4. 1 y 2 y . 

Possideo Prophetas poster, et A- 
giogr., utorque quoad reliquos li¬ 
bros Kenn. collatione. 


Biblia Munsteri hebraeo-lati- 
na fol. Basileae 1 j 3 4. 

Et cum ipsius Munsteri annota¬ 
tionibus, gcrmanicis typis, ut reli¬ 
quae edit. Munsterianae. Ad calc.: 
Ex officina Babeliana impendiis Mich. 
Isingrinii et Henrici Petri 1S3S . Utra¬ 
que Munsteri Biblia heb lat- 1S34 9 
1^46 , ad amasorethicas editiones 
refert Maschius Diss. praelim. p. 29, 
et p. 151 operis, ubi ea delineat. 

Biblia Munsteri hebr. 4. Basi » 
leae 1 f 3 6 . 

Ex officina Frobeniana per Hieron . 
Frobenium , et Nicolaum Episcopium 
an. MDXXXVI mense septembri. Ac¬ 
cedit ad calc. Append. var. lectio¬ 
num ex aliis codicibus sive mss. si¬ 
ve editis deprompta, quae judaeum 
quempiam habet auctorem. V. Ma- 
sch. pag. 23. 

Biblia Roberti Stephani 4. 4 vol. 

Parisiis 1539, M44- 
Biblia Roberti Stephani 16. 8 
vol. Parisiis 1544, I 5 46 • 

Sat nota praestantia ac raritas u- 
triusque editionis Stephanicae , de 

J uibus suo loco agunt bibliographi. 

rioris editionis ad manus sunt bi¬ 
na volumina Proph. majorum, et 
Agiograph. , posterioris, quae est 
longe accuratior , integerrimum ac 
splendidissimum exemplar. 

Biblia Veneta Bomb. 4. 1544. 

Ad calc.: Impressum (opus ) quar¬ 
ta vice magno studio per manus Corn . 
Adelkind an. 301 min. supput . ( Ch. 
1545 ) in domo Dan. Bombergii. Quod 
notat Maschius pag. 22, sub fin. ii 
volum. dici quintam editionem, in 
meo exemplari non legitur. Accu¬ 
rata editio, et ob id etiam a criti¬ 
cis maximi facienda, quod ad eam 
criticas suas notas in Or Tora exe- 
geiit Lonzanus. 

Biblia Munsteri heb. lat. fol. 
Basii. 2 vol. 1546. 

Ex officina Michaelis Isingrinii et 
Henr. Petri . 

Biblia Veneta Justiniani 4. 2 
vol. 1 j 51, 1 j 5 2. 

In tit. Fuitque init ejus die xnl 
adar an. sjti Af. hic Vertet. in ojfic . 


Digitized by ^.oooie 


CXLI 


BIBLIOTHECAE AUCTORIS 


D . Marci Antonii Justiniani. Ad cal¬ 
cem : Absolutum est opus , opus san¬ 
ctum an. 312 , Ch. iSS 1 * P a §* ver¬ 
sa : Opera praefecti typograpluae Cor¬ 
nelii Adelkind in offic. Justiniana. An. 
312 non solis Proph. prioribus, ut 
innuere videtur Masch. p 29, sed 
reliquis etiam volum. praefigitur. 
Prima editio Justinianaearum. 

Biblia Ven. Justiniani 4. 1563. 

Hic titulus: V partes Pent . in of¬ 
fic. Marci Ant . Justiniani an. S3 Z 3 & 
Creat, hic Venetiis . Sed an. hic prae¬ 
figitur soli Pentateucho ; reliquae 
partes an. exhibent et reten¬ 

tae sunt ex praecedenti editione. 
Solus ergo Pent. recusus. Maschius, 
qui haec Biblia non vidit , minus 
recte conjicit esse Biblia a Norzio 
relata ad an. 1^60, quae Gen. xiv 
24 an postponant. 

Biblia Plantini 8. i vol. Anc- 
werpiae 1566. 

In fronte dicuntur excusa 
ex mandato Bombergii inulto ante de¬ 
functi . Insignis error qui Plantino ex¬ 
cidit, qui vel dicere voluit 
characteribus , vel typis , vel verba 
haec inadvertenter ex Bomberg. e- 
ditione retinuit , ut innuere vide¬ 
tur formula i*"* illi , ut viventi, 
subjecta. Ad calcem: Impressum ope¬ 
ra et in domo Christoph . Piant . cum 
typis et characteribus Bombergianis , 
et absolutum mense teveth anno 326 
min. supp. Editio prima ex Planti- 
nianis inter praestantiores rariores- 
que habenda. 

Biblia Veneta Joh. de Gara 
4. i)66. 

Titulus I voL Pent. excusus in do¬ 
mo Jo. de Gara typis Bombergii an . 
326 min. supput. correctus opera Jose- 
phi Cha\an . Ad caldem dicuntur ab¬ 
soluta mense adar ii ejusdem anni. 
Prima ex editionibus hujus typo- 
graphi. 

Biblia Rabbin. Veneta fol. 4 
vol. ij68. 

Sub in. dicuntur Impressa 3 vice 
ex mandato Joh. de Gara typis Bom¬ 
berg. an. 322 min . supput . hic Vene¬ 
tiis . Ad calcem : Absoluta feria v/ 
die xvsl ellul an. 328 • 


19 Biblia Veneta Joh. de Gara 

cum not. marg. 4. 2 vol. 
an. i) 70 . 

Typis Bombergianis . Expositio 
difficiliorum voc. non fit italice, ut 
notat Maschius p. 114, sed hebrai- 
ce , nec Psal. lxxxix reperitur in¬ 
sertum comma ex Psal. lxxvI , ut 
iterum ipse animadvertit. In 4. et 
quidem maj. est editio, non in S., 
ut Wolfius ac Maschius asserunt. 
Solus Pent. habet aeram 330, cete¬ 
rae partes 328, Ch. 1568, 

20 Biblia Polygl. Ariae Montani 

fol. 8 vol. Antwerp. 1569, 

1 572 • 

Christ. Plantini typis, Philippi 
autem ii pietate ac studio. Opus 
vere regium , tantoque rege di¬ 
gnum , quod nuper, nec nisi post 
impressam hujus vol collationem su¬ 
mus assequuti. 

21 Biblia Antwerpiensia Plantini 

sine punctis 16. 4 vol. 1573* 

Finita die si ellul anno 33+ min. 
supput. 

2 2 Biblia Triglotta Sanctandreana 

fol. 3 vol. Heidelb . Ij86« 

Hebr. graece lat. ex dupl. vers. 
et cum notis Vatabii ex officina 
Sanctandreana , dicta Vatabii vel 
Bertrami. EHcuntur in fronte om¬ 
nia cum gditione Complutensi diligen¬ 
ter collata , unde credidit Le Lon- 

f jius p. 18 hanc editionem unicam 
actam esse secundum textum hebw 
etgraecum edit. Complutensis. Sed 
collatione facta, reperio falsissimum 
hoc esse , et heb. textum Sanctan- 
dreanum a Complutensi insigniter 
dissidere. Nota in hoc vol. in se¬ 
lectis locis Biblia haec antequam 
exemplar meum nanciscerer, allata 
fuisse sub novo titulo ex officina 
Commeliniana an. 1616 ex exempla¬ 
ri , quod extat in Regia hac no¬ 
stra Bibliotheca. 

23 Biblia Hartmannorum 4. E ran¬ 
co f. ad Oderam 1595- 

• Hebr. titulus, quem exemplari¬ 
bus solis in 8 praefigi monet Ma¬ 
schius pag. 31 , praefigitur etiam 
exemplar, in 4. , ut ex hoc nostro 
cou^ut. 
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2 4 Bibi ia Veneta Joh. de Gara 

eum Com. Jarchi 4. 1595. 

Anno .inoro 35«? litteris Bomber- 
gianis. Solos Prophetas poster, et 
Agiographa exemplar meum com¬ 
plectitur . 

1S Biblia Veneta cum Com. Jar¬ 
chi 4. 1607. 

Apud eundem de Gara. Exem¬ 
plar mutilum. 

26 Biblia Lugd. Barav. sine pun¬ 

ctis 16. 1610. 

Summo studio impressa per manus 
filiorum Franc. Raphelengii fel. mem. 
anno 370 min* supp. hic in urbe cele- 
bratiss. Leidae y ut habet heb. titulus. 

27 Biblia Veneta Bragad. 4.1613 , 

161 j. 

Ex mandato Joh* Bragadini , et in 
domo Joh . Kajon . Sub in. Pent. legi¬ 
tur an. 373, sub in. Proph. poster. 
5374 , ad calcem 375 min. supput. 
Prima editio Bragadinorum, de qua 
Masch. p. 37, et Append. mea p. ^i. 

28 Biblia Veneta Bragadina 12. 

1615 , 1616. 

Excusa litteris Sabionetae ex mand. 
Petri Bragadini in domo Joh . Kajon 
an. S37s y ut leg. in fronte, et ab - 
soluta mense caslev an. 376 , ut ad 
calcem. 

29 Biblia Genevensia 16. 6 vol. 

1618. 

Impressa an. 378 opera Cepha E- 
lon y seu Petri de la Rouviere, hic 
Genevae . Hic idem annus repetitur 
ad calc., sed reliq. volumina prae¬ 
fixum habent an. 377, Ch. 1617. 

30 Biblia Ven. Bragad. 4. 1627. 

In fronte dicuntur novis typis edi - 
ta ex vetusto et accuratissimo exem¬ 
plari an. 388 in domo Joh. Kaleoniy 
italice vero Venetiis 1627 ap. Dom. 
Petr.y Aloys ., et Laur. Bragadinos . 
Annum hunc exprimunt reliquae 
partes, exceptis prioribus Prophe¬ 
tis, qui habent 1628. 

3 I Biblia Amstelodamensia Menas- 
se ben Israel sine punct. 4. 
min. 1630. 

Impressa in domo Menassc ben Jo - 
seph ben Israel summaque diligentia 


ab eo correcta an. $390 Amstelodami 
ex mand. Henr. Laurentii , ut habet 
titulus, et absoluta feria v adar an. 
391 , ut leg. ad calcem. Unica in 
servanda lect. Samar. et xxx Gen. 
xxv 4. 

32 Biblia Veneta Vendramina 12. 

8 vol. an. 1635. 

In domo Joh. Kaleoniy et ex man¬ 
dato Joh. Vendramini an. +95. Proph. 
prior, ac poster, exhibent an. 393 , 
titul. Agiogr. 394 . Extat hisp. ex¬ 
positio vocum difficiliorum, non ger- 
minica, ut mendose habet titulus. 
V. de ea Append. meam ad Bibliotk* 
Le Longio-Masch. p. 53. 

33 Biblia Veneta Lombrosi 4. 1 

vol. 1639. 

Idest cum Lombrosi Com. gram¬ 
matico ac critico , in quo auctor 
Kimchii et masorae auctoritatem 
sequitur. In fronte dicuntur impres¬ 
sa an. 399 min. supp . ex mand. cu¬ 
ratoris Joh. Vendramini in domo Joh. 
Martinelli artificis . Editio judaeis ae- 
stimatissima et inventu difficillima. 
Sed editiones omnes Venetae hebr. 
Bibi. sec. xvl , xvil , et sub init, 
xviil curatae rariores sunt. Recen- 
tissimae ipsae omnes distractae. 

34 Biblia Veneta cum Com. Jar¬ 

chi 4. 1647. 

Annum hunc exhibet Pent., Pro- 
hetae prior., et Agiogr. an. 1649, 
roph. post. 1655. Ex mand . Bra¬ 
gadinorum et apud Ant. Kaleoni , ut 
legitur in titulo. 

3 j Biblia Polyglotta Londinensia 

Waltoni cum Castelli Le- 
xico fbl. 8 vol. 1657. 

Ex hisce Bibliis, quae ceteris Po- 
lyglottis locupletiora sunt et usui 
aptiora, antiquarum versionuin le¬ 
ctiones eruimus, collatis ubi opus 
est, V. L. tomo vi impressis aliis¬ 
que codicibus sive mss., sive edi¬ 
tis , saepeque emendatis mendosis 
latinis interpretationibus. Nota quod 
numeratio capitum ac versuum di¬ 
screpat interdum a Bibliis Hoogtia- 
nis , quibus in collatione utimur , 
aliisque Heb. Bibliorum editionibus. 

36 Biblia Nisselii 8. Leidae 1662. 
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Singularis , sed mendosa editio 
sat a Michaelis, Hufnagelio , Tych- 
senio , Maschio illustrata. Unica 
sine mss. Exod. xiv 25. 

37 Biblia AmsteL Athiae 8. 1667. 

Summam celebritatem nactae sunt 
Athianae editiones , ex quibus po¬ 
sterior haec priori an. 1661 ante¬ 
ponenda. Ob sing. operis praestan¬ 
tiam ac diligentiam editor a Belgii 
proceribus aurea catena ac numis¬ 
mate donatus est. 

38 Biblia Clodii 8. Francof. ad 

Moen. 1677. 

Prima ex Clodianis, in qua insti¬ 
tuta ceterarum editionum collatione 
Athiana ipsa in multis emendatur. 

39 Biblia Jablonskii 4. 2 vol. Be- 

rolini 1699, 

Optimis et accuratioribus editio¬ 
nibus , praestantioribus etiam ac rar. 
annumeranda Margo in exemplari, 
quod possideo, amplissimus. . 

40 Biblia Amstelod. Maresii sine 

punctis 8. 1701. 

41 Biblia Vander Hoogt. 8. 4 vol. 

Amstelod. 170 f . 

Hoogtianarum princeps, perrara, 
atque omnium accuratissima editio, 
qua plerique critici, Houbigantius 
praesertim ac Kennicottus in insti¬ 
tuendis collationibus usi sunt, nos- 
que ipsi in hac nostra utimur. Ha¬ 
bet tamen sua menda a Tvchsenio 
aliisque observata. Nonnulla sustu¬ 
lit Kennicott. De aliis ab eo non 
sublatis peculiari Dissert. agit Brun- 
sius in Repertorio Orient. l. xil p. 
1225 , ubi tamen nonnulla producun¬ 
tur , quae vel vitia non sunt edi¬ 
tionum, vel saltem hujus editionis. 
Sic Gen. xliiI 8, quod mul¬ 

ti mss. codices aliaeque editiortes^ 
legunt. Gravius mendum irrepsit 
Jerem. xxxvil 21, ubi deficit ja. 

42 Biblia Torresii 12. 4 vol. Am¬ 

stelod. 170 y. 

Editio quae ob correctionem ma¬ 
ximi fit a Judaeis • 

43 Biblia Opitii 4. majori KiIo¬ 

nii 1709. 

Accuratissima summo jure a Le 
Longio habita, 30 annorum studio 
optimisque collatis edit, curata. 


44 Biblia Jablonskii 12. 2 vol. Be- 
rolini 1711, 1712, sed sub 
tit. recuso 1762. 

4j Biblia Maii 8. maj. Franco f. 
ad M. 1712. 

Sunt Clodiana ipsa , sed a Majo 
recognita et an. 1691 edita , etsi 
nonnulla exemplaria , ex quibus hoc 
meum est, novum titulum praese- 
ferant et an. 1712. 

46 Biblia Maii et Burcklini 4. F ran¬ 

co/ ad M. 1716. 

Clodianis anteponenda, non mo¬ 
do diligentia , et accuratione , sed 
et nova quae hic accedit, mss. edi¬ 
torumque codicum collatione. 

47 Biblia Michaelis cum var. lect. 

ac notis fol. 2 vol. Halae 
Magdeb. 1720. 

Ob summum cel. editoris studium 
ac diligentiam , adhibitosque novos 
sacrae criticae fontes , ^ Erfurten- 
ses codices, variasque optimae no¬ 
tae editiones, maximi a criticis fa¬ 
cta est haec editio, magnoque plau¬ 
su excepta. Alia exempl. habent for¬ 
mam in 4. et 8., sed unica est editio. 
Operis oeconomiam habes in Praef. 
et apud Masch. p. ^3. 

48 Biblia Proopsii 8. maj. Amste¬ 

lod. 1725. 

Optimis et correctis editionibus 
annumeranda, etsi sua habeat men¬ 
da. W.Append. ad Biblioth. Le Long. 
Masch . p. 59. Discrepat ab Hoog- 
tiana , et sing. est Deut. xiv 7 in 
lect. nSyoo, quam habet Sam. T., 
nonnulli codices , et Pentat. Neap. 
1491. 

49 Biblia Ven. Bragad. 4. 1730. 

Cum ital. expos. vocum difficil., 
praef. Salom. Altaras, Comp. gram¬ 
maticae et tabula praeceptorum, o- 
pera fratrum Menachera et Binia- 
min fil. Aaron Poloni. 

jo Biblia Noqii, seu cum criti¬ 
co ejus Commentario 4. 2 
vol. Mantuae 1742. 

Ex tvpographia medici Raphaelis 
de Italia , correctore R. Raphael 
Chaiim Basila, et impressore Josua 
fil. Michaelis Mesizzi. Biblia haec, 


\ 
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quae a judaeis a tit- Commentarii di¬ 
ci solent Minchad scai, sin¬ 

gularis in re critica pretii et usus 
sunt, tum ob notas, in quibus plu- 
res mss. editique codices conferun¬ 
tur, tum ob emendationes ad eo¬ 
rum fidem in textum receptas. Pa¬ 
rum accurate Brunsius horum Bi- 
bliorutn editorem appellat Norzium, 
nui centum et amplius ante annos 
fato functus fuerat. De cel. hoc cri¬ 
tico confer, quae diximus in Proleg. 
§. xxxvil, xxxvnl. Adde in inedi¬ 
ta praef. eum singularem ritum his- 
pan. synagogarum referre recitandi 
quovis sabbatho post Bibi, sectio¬ 
nem versum 38 Psal. lxxviiI imS 
K*)p 03 nVjfBH fOJff by ad expiandos 
errores in sacro textu , vel ejus lectio¬ 
ne inadvertenter commissos . Editor 
Basila ad calcem voluminum V. L. 
variarum editionum in 900 locis col¬ 
legit, et sub examen vocavit, de 
quibus V. cl. Dresde Programma 4. 
Vitebergae 1774. 

jl Biblia Forsteri sine punctis 4. 

2 vol. Oxonii 1750. 

5 2 Biblia Simonis 8. 2 vol. Ha- 

lae Magdeb. 17 y 2 , vel jux¬ 
ta tit. mei exempl. prostan¬ 
tia Amstelod. 1753. 

J3 Biblia Reinecii 8. 2 vol. Li— 

psiae 1756. 

J4 Biblia Veneta Brag. et Ven- 
dramina 8. 2 vol. 1766. 

Per filios Foh .. Illud singulare, 
uod in hisce Bibliis ineleganti ac 
etrito charactere excusis, et in 
Pent. Ven. 1777 ex iis, ut videtur, 
deprompto, Deut.xxxiil 15 restitu¬ 
ta est lectio qjno textui confor¬ 
mior, quam multi mss.codices, Sa- 
mar. T., Syrus, Chald., Arabs ser¬ 
vant , ex editionibus vero solus Pen- 
tat. antiquus memb. in 4. 

J j Biblia Kennicotti sine punctis 
cum var. lect. Sam. T. et 
heb. codicum fol. max. 2 
vol. Oxonii 1 766, 1780. 

In splendidissima hac editione ex¬ 
hibetur collatio sive in integrum , 
sive in selectis locis fere 700 mss. 
editorumque codicum in variis Eu¬ 


ropae partibus servatorum, quorum 
elenchum, omissis mss. cod. qui in 
meas manus devenerunt, editioni¬ 
bus, libris sacrae criticae aliisve sa¬ 
crum textum non complectentibus, 
supra dedimus perpetuo suppletum 
et emendatum . Insignissimum opus 
summi laboris , praestantiae , usus , 
majoris futurum, si manifesta, qui¬ 
bus scatet , amanuensium menda , 
lectionesque nullius momenti fuis¬ 
sent eliminatae, antiquae iis ver- 
siones substitutae , numeri ac fon¬ 
tes distincti, graviores lect. paullu- 
lum illustratae. 

j6 Biblia cum Comm. 8. 2 vol. 
Liburni 1780. 

Litteris Amstelod . ex typograpfu R . 
Abr . Castelli et Elie\er Saadon jo- 
ciorum , cum duplici Comnu Jechielis 
lllel , et correcta ad fid . Minchad scai f 
ut legitur in titulo. Editi Prophe¬ 
tae omnes et Agiogr. , seu partes 
omnes praeter Pent. et Megh. Coe- 
ta sunt an. 1780 et an. sequenti- 
us continuata , unde var. volumi¬ 
na praefixum habent an. 1781, 1782. 

J7 Biblia Pisana 8. 2 vol. 1781. 

Per Gad fil. Sam. Fok. Pent. ex¬ 
hibet an. ^41 , seu 1781, Prophetae 
priores 526, Ch. 1766, et dicuntur 
yenetiis impressi. Sed hic titulus 
irrepsit ex typogr. oscitantia , qui 
typis describens edit. Venetam il¬ 
lius anni eundem titulum retinuit. 
Nam utraque editio diversa est, et¬ 
iam quoad lectiones textus, ut pa¬ 
tet vel ex ipso postr. voc. lib. ii 
Kegum. Proph. poster, excusi sunt 
Pisis an. 540 , Chr. 1780 , Agiogr. 
Venetiis an. ^39 .Ch. 1779 in Ty¬ 
pogr. Bragadina, abi Foa primum 
typographum agebat. 

J 8 Pcntat . Bononiensis cum Targ¬ 

et Com. Jarchi fol. 1482 
membr. 

Per Abr. ben Chaiim Pisauren- 
sem an. 242. De principe hac ac 
celeb. Pent. editione ad mas. exem¬ 
plar expressa pluribus actum a me 
De Hebr. typogr . orig. pag. 16 . Conf. 
Fabr. Titres prim . T. 11 p. 388, Ma- 
sch. p. 122, Tychs. Repert . Or. P. vi 
p- 65 * Kenn. Diss.gen. ed. 8. p. 437. 

5 9 Pent. Sorae sine pun. cum Tarj. 
et Com. Jarchi fol. 1490. 




Jgitized by 


Google 


CXLV 


BIBLIOTHECAE AUCTORIS 


Obsignatus mense av an, 2$o 
editore Salom. f. Maimon Zalma- 
thi. Bononiensi et Ulyssip. rarior, 
majorisque in re critica usus. V. 
De Heb. typogr. orig. p. 36 . Unicus 
Exodi vul p, Deut. xxvulao, fe¬ 
re unie. Gen. xxix 32, Num. vi 21. 

Pent. Ulyssiponensis cum Targ. 
et Comm. Jarchi 4. 2 vol. 
1491 membr. 

Finitus Ulyssip. mense av an. z$i . 
Editio merito elaboratissima ac raris - 
sima a Le Longio appellata, maxi- 
maeque apud judaeos existimatio¬ 
nis. Editio Lusitana est omnibus edi¬ 
tionibus accuratior , inquit Lonzanus 
Or tora f. 23. V. de ea De Hebr. 
typogr. orig. pag. 4S • 

Pent. Neapol. cum Com. Jar¬ 
chi, Meghill. Apht. et Vol. 
Antioc. fol. min. 1491 memb. 

An. per Soncinates. Extre¬ 
mae raritatis. V. Append. ad Biblioth . 
Le Longio- Masch pag. 28 , et App. 
heb. bibi. p. ^2. Unie. Deut. xxxl 13. 

Pentat. Brixiensis cum Megh. 
et Apht. 8. 1492 memb. 

Per Gersom fil. Mosis Soncin. an. 
352 • Summae raritatis , cujus uni¬ 
cum hucusque Durlacense notum 
erat chartaceum exemplar • De eo 
Masch. p. 67, Append. mea p. 28, et 
App. heb. bibi. p. 53. Unie. Gen. v 29. 

Pent. Brixiensis cum Meghill. 
et Apht. 8. 1494. 

Per eund. Gerson. Soncin. anno 
254. V. De Hebr. typogr. orig. pag. 
52, Fabricy Tu res prim. T. ii pag. 
391 , Masch. c. 1 . Eaitio summae et 
ipsa raritatis, unica Gen. I 26 . 

Pent. antiquus cum Targ. et 
Com. Jarchi fol. 2 vol. si¬ 
ne anno et loco memb. 


66 


67 


68 


69 


70 


Splendidssima et ign. editio, cu¬ 
jus unicum hoc meum notum est 
exemplar. V. de ea Specim. pont. 
cod. pag. 80, et De ignot. ant. edit. 
p. 14. Unica Gen. xlix 13 , Deut. 
xxvl 7, xxviil 29. 7 1 

Pent. antiq. sine punctis cum 
Megh. Apht. 4. sine anno 
et loco memb. 

Tom. I 


Sing. raritatis olimque incognita 
editio, quam fuse describimus De 
Hebr. typogr. orig. p. 67 . Est Tikon 
sopherim , quod multas pretiosas V. L. 
suppeditat. Unie. Gen. xl io, xix 5 , 
xxii 22 , xxiil 6 , xlI 53 , Exod. 
xil 28, xxxv 12 , Num. xiv 22, 
XXIX 19 , xxxv 5 . 

Pent. antiq. german. cum Megh. 
Apht. fol. ignotae edit. 

Charactere exaratus germanico, 
et editus, ut videtur, sub in. sec. 
xvl. V. De ignot. edit. p. 23. Exem¬ 
plar sub in. ac fin. mutil. 

Pent. antiquae ignotae editionis 
Fragm. 8. 

Continet tria cap. Genes, xxix , 
xxx, xxxl. V. De ign. edit. p. ii . 

Pent. antiqui Fragm. 16. sine 
punctis in. sec. xvl. 


Charact. rabb. et cum Targ. ms. 
ad marg. Videtur edit. CPolit. vel 
Thessal. Complectitur Gen. xxxiv, 
xxxv, xxxvl, xxx vi I, xnx,Exod. 
xvil, xvi ii. V. App. heb. bibLp. 59. 
Pentat. CPolitanus cum Targ. 
Megh. Apht. Com Jarchi Vol. 
Antiochi 4. maj. an. ijoj. 


Impressus mense nisan anno $26$ . 
V. De ignot. ant. edit . pag. 16 , et 
Masch. pag- 23, cui illius notitiam 
dederam. Hunc meum Pent. perpe¬ 
ram conjicit Brunsius Annal. Hclmst. 
1782 Jul. p. ^41 diversum esse a Ken- 
nic. num. 5^7. Nomina a me allata 
occurrunt in alia epigr. ab eo prae¬ 
termissa , et primus ex a promoto- 
ribus est in ea R. njntf* Jescua, non 
Isaias. Mantuanum autem exemplar 
diu apud me habui et contuli, et 
ex eo V. L. Aphtar. olim adKenn. 
transmisi. 


Pent. Thess. cum Targ. Com. 
Jarchi ac Nachm. fol. i j 16. 

Fuitque finis ejus die I caslev anno 
S2j6. Fere unicum quod prostat 
exemplar. V. Masch. p. 121 et Ap¬ 
pend. meam p. 34. Unie. Gen. 1117, 
ac fere unie. Num. xv 12. 

Pent. CPol. cum Megh. Apht. 
ac var. Com. fol. max. i j 2 2. 


Absolutus anno 282 mense sivan. 
Exemplar et ipsum fere unie, igno¬ 
tae rarissimaeque editionis, quam 
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ex meis litteris describit Maschius 
p. 119 . Conf. De ign. ant . edit. p. 19. 

72 Pent. Venetus cum Targ. Megh. 
Apht. ac var. Com. fol. i j 24. 

En titulum rariss. libri : Pentat. 
cum 7 arg. Com. Jarchi et Cha\echuni , 
v Megh, cum Com. Jarchi et Aben Es - 
rae , et Aphtaroth . Impressa sunt ma¬ 
gno studio ac dilig. per Dan. Bomberg. 
an. 28 4 mi/z. supput. hic Venetiis. 

7 3 Pent. V*enetus cum Megh. Apht. 
et Targ. 8. 1527. 

Targ. pag. alternis . Excusus opera 
Com. filii Baruch Adelkind anno 28 7 
in domo Dan. Bombergii • 1 

74 Pent. CPol. heb. chal. arab. pers. 
cum Com. Jarchi fol. 1546. 

Ad calcem Gen. : Absol. est liber 
Gen. in domo minimi typogr. Elicie¬ 
ris fil. R. Gersom Soncinatis. In fin. 
Deut. : Completum opus die xvl scebat 
anno 5306. 

7 j Pent. CPol. heb. chald. hisp. 
graeco-barb. cum Com. Jar¬ 
chi fol. 1547. 

In titulo : Fuitque initium libri hu¬ 
jus in. mensis tamu\ anno M. S307 
hic CPoli in domo minimi typ. Elie- 
\er fil. Gersom Sont\in. Ad calcem : 
Benedictus qui dat fesso virtutem Jo- 
seph Cocn fil. R. Isaaci Cocn , Aviga- 
dor fil. R. Elie\er T\arith Germani • 
Sat nota utriusque CPol. Pent. Po- 
lyglotti summa raritas . V* de iis 
Le Long. ac Masch. suo loco , et 
cl. Adier Iter Roman. p. 221. Utrius¬ 
que editionis textus discrepat. 

76 Pent. Venetus cum brev. Com. 

4. min. 1547. 

Anrto 307 min. supp. mense scebat 
in ojfic. D. Marci Antonii Justiniani. 
Elegans ac tarior editio quae in 
multis locis a masora recedit. Ad 
cale, compactae sunt in meo exempl. 
Megh. ex alia edit. Ven. sec. xvl. 

77 Pent. Ven. cum Megh. Apht. 

4. 1548 * 

In domo Dan. Bombergii an. 308 
min. supput. Ad calcem leg. nomen 
Com. Adelkind. Exemplar excus. 
charta caerulea. 

78 Pent. Ven. cum Megh. Apht. 

8. 1548, sive potius 1543. 


In domo Dan. Bomberg. anno iVil 
p*W 308 min. supput. Sed mihi vi¬ 
detur inadvertenter min. supputatio 
pro majori adhibita, legendusque an. 
5503, Ch. 1543* Nam ad calc. di¬ 
cuntur absolutae Apht. mense caslev 
an. 30 4 min. supp. opera Com. Adel¬ 
kind. Et sub fin. precis quae subji¬ 
citur, dicendae ante Apnt. repeti¬ 
tur an. 304. Praeterea eundem pu¬ 
to hunc Pent. cum eo anni IS44, 
quem p. 71 producit Maschius cum 
novo titulo et aera christiana a 
Bombergo apposita. Praecedit Adel- 
kindii praefatio, ac reliqua cohae¬ 
rent. Unica edit. , quae Deut. xv 
10 leg. TV. 

79 Pentat. Ven. heb. lat. cum v 

Megh. 4. 1 f y 1. 

Ex oftic. Justinianea adject. Anno¬ 
tationibus e Rabb. Commentariis. 

80 Pent. Ferrar. sine punct. cum 

Megh. Apht. 4. 1555. 

Absol. mense marchesvan an. 31 s 
min . supp. in domo R. Abr. Usque. Est 
Tikon sopherim ex pubi. ms. synag. 
Volumine hisp. editum ac perrarum, 
cujus descriptionem selectasque V. 
L. dedi De Typ. hebr. Ferrar. p. 46. 

81 Pent. Sabionetae sine punctis 

16. absque anno. 

Circa an. i^S3 . ISSS* Tikon so¬ 
pherim , seu typus conscribendorum 
Volum. editus opera Cornei. Adel¬ 
kind in domo Tobiae Fo«k. 

82 Pent. Sabion. cum Targ. pag. 

alternis Megh. Aphtar. 12. 
ijj7 memb. 

In domo Tob. Fod anno 317 • Ad 
calcem: Absol. mense marchesvan an¬ 
no 318. 

83 Pent. Sabion. cum Megh. Apht. 

12. 1 j 5 8 memb. 

De 3 hisce Pent. rarioris comma¬ 
tis V. meos Annal. heb. typogr. Sa¬ 
bion. pag. 22, 26, 30. 

84 Pent. Ven. cum Targ. Megh. 

Apht. 12. 1567. 

Ex mandato Joh. de Gara litter. 
Bombergianis per Joseph Cha\an anno 
327 , ut in fronte. Editio Le Lon- 
gio , Wolf., Masch io ignota , qui 
solam edit, in 4. hujus anni cum 
Com. Jarchi memorant. 
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8 5 Petit. Ven. sine punctis cum 
Megh. Apht. 16. IJ74. 

Typis rabb. Tikon sopher . Exem¬ 
plar caret titulo, videturquead ed. 
nane certo referendum. 

86 Pene. Ven. rabb. sine punc. cum 

Megh. et Apht. 24. 1588. 

Tikon sopher. Ad calcem Meghill. 
et Apht. legitur an. 1^89, quem se¬ 
quuntur Wolf. ac Maschius. Y.Ap- 
pend. meam p. 49. 

87 Pent. Mantuanus cum Megh. 

Apht. Targ. Comm. Jarchi 

12. maj. an. 1589. 

Sub fin. legitur an. 350, Ch. 1590. 
V. cit. Append. p. 40. 

88 Pent. Ven. cum Targ. Megh. 

Apht. 12. an. 1597. 

Bombergianis typis ex mandato Joh. 
Bragadini in domo Jo. de Gara anno 
3$7 , ut habetur in fronte. Ad cal¬ 
cem dicitur Absolutus die vl tisri an. 
3S *, Ch. 1598. 

89 Pent. Ven. cum Targ. Megh. 

Apht. 8. 1606 Joh. de Gara. 

90 Pent. Ven. cum Megh. Apht. 

8. 1606. 

Typis Bomberg. in domo Joh . de 
Gara an. 366 , ut in fronte. Editio 
aLe Longio, Wolf., Maschio prae¬ 
termissa . 

91 Pent. Amstelod. cum Meghill. 

Apht. 12. 1697. 

An. 457 min. supput. ex typogr. et 
in domo Gasparis ex mandato 

Antonii ejusd. cognominis. Editio 
et ipsa a Maschio aliisque biblio- 
graphis omissa . 

92 Pent. Amstelod. cum Meghill. 

Apht. 12. Sal. Proops 1712. 

93 Pent. Dyrenfurthi cum Megh. 

Apht. Targ. Comm. Jarchi 
8. 1729. 

An. 4 89 ex typogr. Issachar Nahr 
opera Scabtaei poetae Pragensis. Edi¬ 
tio Maschio aliisque bibliogr. igno¬ 
ta , quae aliquando cum antiquis 
edit, conspirat. 

94 Pent. Ven. cum Megh. Apht. 

4. an. joi , Ch. 1741. 


95 Pent. Mantuan. cum Meghill. 

Apht. 4. 1742. 

Juxta recensionem Nor\ii in domo 
doctoris Raphaelis de Italia. V. Ap¬ 
pend. Bibi. Masch. p. 63 . 

96 Pent. Ven. cum Apht. 16. j 

vol. 17 j f . 

An. sis ex typogr. Bragad. opera 
Gad f. Sam. Fod. V. cit. App. p. 66 . 

97 Pent. Ven. cum Targ. Megh. 

Apht. Com. Jarchi 4. 1776. 

Ex typ • Bragad . et ex mand. Gad 
fil. Sam. Fod. 

98 Pent. Ven. cum Megh. Apht. 

8 . Bragad. 1777* 

99 Pent. Pisan. cum Megh. Apht. 

8. Gad fil. Sam. Foa 1781. 

100 Pent. cum vers. judaeo-germ. 

Mendelsonii, Tikon sophe- 
rim et Comm. 8. Berolini 
1781. 

101 Pent. Mantuanus 8. 1783. 

Ex typogr. doctoris de Italia. 

ioi Pent. Sectiones var. 8. sec. xvl. 

103 Genesis 4. Paris. Wechel 1533. 

104 Genesis cum Apht. hu). libri 

4. Flor. 1754. 

105 Exodus 4. Paris. W echel.-1536. 

106 Lev. et E\ech. cap. var. in Ro- 

dephe tzedek 8. Mant. 1662. 

107 Deuter. et integrum P salter. 8. 

Ven. 1746. 

Cum prec. sub tit. Seder atikon 
ex typ. Brag. per Menach. Polacco. 

108 Prophetae priores poster, et A- 

giogr. cum Com. Jarchi et 
expos. judaeo-germ. R. Jac. 
f. Isaaci sub tit. Amaghid 4. 
4 vol. Sulsbaci 1769. 

109 Prophetae priores cum Comm. 

Kimchi fol. Soncini 1486. 

Primaria editio ac lucui. V. L. 
fons. V. De Heb. typ. orig. p. 24. 
Fuitque finis ejus an. M. s*+6 die vl 
marchesvan , ut legitur ad calcem in 
fusa epigr. typographi Soncinatis. 
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Brunsius qui in not. ad Kenn. Diss . 
gen. pag. 441 redarguit ea quae de 
antiq. editionum codicibus scripse¬ 
ram in Spec . pont. cod . p. 96 edit. 
Tubing., notet ea quae in cit. epigr. 
immeante praecedunt: oy aSlK O 

rnp*na nui mpnyr» 13 'Ssk vn nvn 
a*3tn o’o* D 3 -roSj te/jo 
d: nS ht Sd ay a*r3o *"yi 

aSi« » 3 . nv 3 tfm nvyano an 

mye 1« nor *S 3 icd nis^o 

nSfi 3 IOH. Quia certe quamquam fue¬ 
rint apud nos exemplaria multa accu¬ 
ratissima et optima , quae diu institu¬ 
tioni inservierunt , doctorumque viro¬ 
rum manu exarata , nihilo minus ne¬ 
que ipsa immunia sunt ab erroribus et 
mendis . Rcperire namque librum sine 
errore aut mendo sane miraculum est • 

HO Prophetae prior, cum Targum 
Comm. Kimchi et Gerson. 
fol. Leiriae 1494. 

Fere unie quod aetatem ferat , 
exemplar. Libri Reg servantur in 
Biblioth. Reg. Paris. V De H b. typ. 
orig. p. 54 et App. ad Bibi. Masch . p- 30. 
Kenn. qui an. 1495 statuerat in biss. 
gen., ad calcem errorem emendat. 

111 Prophetae priores cum Comm. 

Kimchi fol. Pisauri l j 11 . 

Absol. die xiv nisan an. 271 min . 
supput. per man. minimi typ . et disci¬ 
pulorum , qui est ex Soncinatibus , et 
est peregrinus ibi ( Gersom) Pisauri . 

112 Prophetae prior, cum Comm. 

Abarb. fol. Pisauri sine an. 

Circa an. 1311, vel 1512 per Ger¬ 
son. Soncin. V. Specim pont. cod. p. 42 
et App. p. 32. Utraque edit, perrara. 

113 Prophetae priores cum Comm. 

Kimchi fol. Thessal. 1535. 

In domo Jeh. ex famil. Ghedaliae 
per man. Josephi Sid an. ags • De 
rarissima hac et ign. edit, emsque 
usu critico V. De ign. ani. ed- p. 21. 

114 Proph. prior. 16. Antw. Piant. 

i j66 . Pars ii Bibi. 

115 Prophetae prior, cum Comm. 

Abarb. fol. Lips. 16S6. 

1.6 Proph. priores } seu Josue ac 
Judices cum Com. R. Aa- 
ron £ Chaiim fol. Vcn. 1609. 


In domo Joh . de Gara • Com. Lev 
Aaron non ad solum Jos., ut scribit 
Masch. p. 137, sed etiam ad Judi¬ 
ces extenditur. 

117 Proph. poster, sine punct. cum 

Comm. Kimchi fol. absque 

anno et loco. 

Sed Soncini 1486. Princeps edi¬ 
tio praecedenti prior. Proph. rarior, 
V. lect. refertissima . De Heb. typ. 
orig. p. 26 . 

118 Proph■ post, cum Com. Kim¬ 

chi fol. Pisauri Ijl6. 

Secunda vice impressi opera Sonci - 
natum absolutique mense caslev anno 
276 min. supput . , ut habet titulus. 
Ad calcem legitur nomen Gersonis 
et an 275 , Ch. 131^ . 

119 Proph. post, cum Com. Abar- 

banel fol. Pisauri 1520. 

Impressi in urbe Italiae opera mini• 
mi typogr. ac discipulorum ex semine 
Israel , viri Soncinatis , cujus nomen 
notum in Juda et in Israel , an. 2S0 
min • supput. , ut leg in fronte . U- 
traque editio luculenta, ut binae 
raecedentes prior. Proph., in qui- 
us , perpaucis demptis, idem tex¬ 
tus Pisaur. Bibliorum an. 1511 -17 
retentus. V. Spec. pont. cod. p. 42. 

120 Proph. post. 8. Ven. 1572. 

121 Isaias ac Jeremias cum Com. 

Kimchi fol. Ulyssip. 1492. 

Ad calcem: Exaratus ( liber) U- 
• lyssipone in domo R. Elie\er an. M. 
m"i3 $2$2. Annus hic assignandus 
editioni raritatis extremae , non 
1497, ut fit a Bibliographis. V.Ap- 
pend. Biblioth. Masch. p. 29 , et Ap- 
par. pag. 54. 

122 Isaias heb. graece lat. 4. Ba¬ 

si/. sine anno. 

Cum dupl. Iat. vers. Hieron. et 
Munsteri apud Henr. Petri. 

123 Isaias sine punct. cum Com. 

R. Salom. f. Isaac 4. Vero¬ 
nae 1652. 

Sub tit. Tikon olam per Franc. 
Rossi opera Abr. de Ortona. 

124 Jerem. hebr. et hisp. 4. Thes¬ 

salo n. 1569. 
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Wolf. T. ii p. 4S3 > et iv pag. 
137, 182, Masch. p. 181. 

12 j Proph. minores Esdr. Neh. Pa¬ 
ra/. 16. Ven. Justin. IJJ2. 

126 Oseas Joel Atnos Obad. Jonas 

cum Com. 4. Paris. Ijj6. 

127 Oscae Fragm. 4. sec. xv. 

V. De ignot. antiq■ edit. p. 8. 

] 2 8 Obadias 8. Paris. Wech. i $ 3 4 • 

129 Obad. cum Targ. et Com. 8. 

Jenae 1678. 

Typis Joh. Jacobi Bauhoferi. 

130 Jonas heb. chald. graece lat. 

12. Basii. 1524. 

131 Apht. Fragm. fol. sec. xv. 

Ex ign. editione, cujus notitiam, 
descript. , usum erit, dedimus De 
ignot. ant. edit . p. io. 

132 Psalt. cum Com. Kimchi 4. 

maj. 1477. 

Sine punct., quatuor primis Psal- 
mis exceptis. Primus sacror, libro¬ 
rum hebr. cum aera excusus. Die 
xx mensis ellul an. 237 completum 
fuit opus nostrum , ut testantur ad 
calcem typographi Joseph Veneria, 
Chaiim, Mardochaeus, et Ezechias 
Montro. V. De Hebr. typogr. orig. 
p. 10 , Kenn. Diss. gen . 0. p. 436 , 
Tychs. Repert. Or. T. v pag. 134. 
Quinque diversa rariss. hujus edit, 
exemplaria corrasi, ex quibus tria 
amicorum votis Tychsenii, Creven- 
nae, Canonici concessa, bina apud 
me extant, omnia chartacea , nec 
quod in epigr. legitur alia aliis pul¬ 
chriora ad membranacea, ut Tych. 
conjicit, videtur referendum. 

133 Psalt . sine punctis 12. sine an. 

et loco, circa 1477, memb. 

Editionis hucusque ignotae ac 
nuperrime detectae exemplar uni¬ 
cum . Character rabb. est , idem 
quo exaratus est Com. Psalt. 1477 * 
unde conjicio eodem anno, vel for¬ 
te paullo ante esse curatam. Sta- 
tim sine ullo titulo incipit I Psal¬ 
mus. Prima linea ac tituli Psalmo¬ 
rum quadratis typis sunt expressi. 
Nec folia , quae sunt 65 , nec pla¬ 
gulae numerantur. Ad margin. nu¬ 
merantur Psalmi, et ad calcem le¬ 
guntur haec : Absolutus Uber Psal. 


Laus Deo super omnes Deos. Sequen¬ 
ti vero foL extat ms. nota Josephi 
fil. Menachem Azariae, in qua te¬ 
statur se vendidisse hoc Psalt. die 
xl aprilis an. z$o , Ch. 1490. 

134 Psalt. cum Com. Kimchi fol. 

min. vel 4. maj. Neap. an¬ 
ni 1487. 

Finit, an. 247 die iv mens, nisan 
per man. typographi Josephi fil. Jacob 
Germani . V. De Hebr. typogr. orig • 
p. 29. Rarior pars Neap. Agiogr. 

135 Psalt. Brix. 16. 1494 Fragm. 

Contuli etiam sel. in locis inte¬ 
grum exempl. Mediceum. 

Psalt. ignotae editionis sec. xv 
Fragm. 12. 

Brixiae ut videtur, excusum. V. 
De ignot. ant. edit. p. 13* 

137 Psalt. Prover. Job Don. cum 

Com. Jarchi fol. miiv vel 
4. maj. Thessal. 1315. 

In domo Don Jehudae Ghedaliae 
dic iv ellul an. 5275 • Editio raris¬ 
sima, de qua V. Append. Biblioth » 
Masch. p. 33. 

138 Psalt. Octapl. Justiniani fol. 

Genuae iji6. 

Heb. graec. arab. chald . cum 3 lat. 
interpretationibus et glossis ut habet 
titulus. Ad calcem ; Impressit miro 
ingenio Petrus Paulus Porrus Genuae 
in aedibus Nicolai Justiniani Pauli... 
an. Chr. salutis millesimo quingentesi¬ 
mo sextodecimo mense octobri. 

139 Psalt. 16. Basileac 1516. 

Cum inss. notis Lutheri, et ad 
calcem Wolfangi Fabri I/rstitutiuncu - 
la in heb. ling. 

140 Psalt. Polygl. Complut. fol.I f 1 7 * 

141 Psalt. Polygl. fol. Basii 1518. 

Heb. graece lat. ex dupl. vers. et 
cum instit. ad calc. Conr. Pellicani. 

142 Psalt. Ven. 12. Bomb. 1519» 

V. De ignot• ant . edit. p. r8. 

143 Psalt. cum Com. Kimchi et 

Josephi Chivan fol. Thes~ 
salon. 1 j 2 2 , memb. 

In domo Don Jehudae ex fam. Ghe¬ 
daliae an. 5282. V. de rariss. edit. 
Append. ad Biblioth. Masch. p. 37- 
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144 Psalt. Ven. 16. Bomb. 1525. 

145 Psalt. heb. graece Iat.'fol. Lugd. 

Gryph. 1530. 

146 Psalt. heb.graece lat. 8. ib. 1 j 3 0. 

De utroque egimus in citata Ap- 
peni. p. 39. 

147 Psalt. Ven. 16. Bomb. 1537. 

148 Psalt. Prov. Cant. Eccle. Job 

Dan. 16. Ven. 1538. 

149 Psalt. cum Com. Kimchi fol. 

Isnae 1542. 

Feria iv die xxil mens. caslev an, 
302 min. supp, 

150 Psalt. Basii. 16. Frob. 1547. 

Cum Cat. dictionum quae varie 
in Psal. leguntur. 

1 y I Psalt. cum Comm. Athiae 4. 
maj. Ven. 1549. 

152 Psalt. Sabionetae Tobiae Fo4 

16. ijj6. 

153 Psalt. Cremon. cum Com. Kim¬ 

chi 8. iy6i. 

ij4 Psalt. Ven. cum Com. Kim¬ 
chi 12. Gara 1566. 

Ijy Psalt. Vitterberg. 12. 1566. 

Per Hieron. Opitium jun. ex offic. 
Cratoniana • 

156 Psalt. Rom. 16. 1581. 

Ap. Franc . Zanettum an. IX Gre¬ 
gor. XIII. 

1 j7 Psalt. Antwerp. 16. Piant. 1 j 81. 

158 Psalt. Thessal. hebr. hisp. 4. 

1584. 

Ignotam ac rariss. editionem de¬ 
scribimus in cit. Append. p. 47. 

159 Psalt. Ven. cum Com. Obad. 

Sphorni 4. Joh.de Gara 1 y 86. 

160 Psalt. Ven. cum Comm. Ara* 

mae 4. Joh. de Gara 1590. 

161 Psalt. Lugd. Bat. 16. 1595. 

Ex off. Piant, ap. Franc. Rapheleng. 

162 Psalt. Ven. 3 2. de Gara 1598. 

163 Psalt. Ven. cum Com. Alseck 

4. Gara 1605. 

164 Psalt. Ven. 32. an. 1623. 


165 Psalt. hebr. lat. interlin. fol. 

Paris. 1632. 

Exemplar seorsim excusum vel 
compactum editionis, quae extat 
in Gordonii Comment. T. xl. V. cit. 
meam Append. p. 51. 

166 Psalt. Amstel. 32. Jans. 1635. 

167 Psalt. Amstel. Imman. Benbe* 

niste 3 2. circa an. 1640-50. 

168 Psalt. Amst. heb. hisp. 8. 1671. 

Ex vers. et cum paraph. et not. 
Jacobi Jeh. Leon 5431 sub titulo 
BHp Las alabancas de San- 

tidad . 

169 Psalt. Ven. 12. Bragad. 1704. 

An. +6+ opera Jac. f. Joseph Cocn . 

170 Psalt. Basii, heb. lat. 12. 170 5. 

Ex vers. Pagnini typis Joh. Brand- 
mulleri. 

171 Psalt. Amst. 12. Proops 1708. 

172 Psalt. F'rancofurt. ad M. cum 

Com. Kimchi 8. 1712. 

An. +72 in typogr. dom. Matthaei 
And reae. 

173 Psalt. Ven. 12. Bragad. 1725. 

Opera Josue Elchanan At\ajoli. 

174 Psalt. Ven. 12. Bragad. 1374. 

An. 494 opera Biniamin fil. Aar. 
Polacco . 

175 Psalt. Ven. 12. Bragad. 1736. 

An. +q 6 ex mand. Gad Fod. 

176 Psalt. Mant. &. 1744. 

In domo medici Raph. Chaiim de 
de Ital. per Josuam f. Mich. Mesi\\i • 

177 Psalt. Ven. 8. Vendr. 1753. 

178 Psalt. Taur. i2.Fantini 1760. 

179 Psalt. Sulsbac. 16. Zalm. 1761. 

180 Psalt. Mant. 8. De Italia 1777. 

181 Psalt. Pisan. 12. Gad Foa 1779. 

182 Psalt. Mant. 12.De Ital. 1781. 

183 Psalmi var. in Ord. precum 

mutilo 16. sec. xv. 

184 Psalmi ni in Libro precum 

4. Fani 1506 . 

185 Psal. vu heb. lat. i2.Tubin- 

gae 1j12 . 

Cum explanatione Reuchlini apud 
Thoin. Ansel. Badensem edit, rariss. 
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186 Psalmi xxl et Cant. Exod. xv 

in Ord. precum 4. Tridini 
ij2j membr. 

Opera Nathanaelis fil. R. Perei\ 
Chelpan an. zss , Ut in titulo. Ad 
calcem : Excusus sub dominio Domini 
nostri Marchionis Bonifacii de Mon¬ 
te ferrato ... ego ( Jacob fil. Avigador 
Levita. Rariss. 

187 Psalmi vil heb. lat. 12. Vit- 

temb. 1529. 

Ex interp. Reuchl. et cum ejus 
Com. ap. Josephum Clugum. 

18 8 Psalmi occ. et Cant. Exod. xv in 
Ord. prec. 12. Sabion. 1 y j j . 

189 Psal. occ. et Excerpta bibi, in 

Maham. 32., ib. ijj6. 

190 Psalmi lxx et Cant. Exod. xv 

in Ord. prec. 8. Mant. 1557 
membr. 

191 Proverb. cum Com. R. Imma- 

nuelis fol. min. vel 4. maj. 
sine anno et loco. 

Sed Neapoli 1487 per Chaiim fil. 
Isaaci Lev. Germani. De Hebr. ty- 
pogr. orig. p. 31. 

192 Prov. cum Comm. Gerson. et 

Meiri fol. Ulyssip. 1492 . 

Extremae rarit. editio. V. De Heb. 
typogr. orig. p. 57, Append. Biblioth. 
Masch. p. 28 , Appar . p. 55 . 

193 Prov. cum Com. Kav venaki 

fol. sine anno et loco, sed 
Ulyssip. circa an. 1492. 

Ignota ac rariss. editio. V. De 
ignot. anu edit. p. 7. 

194 Prov. cum Com. 4. edit. ant. 

mutila et ignota. 

195 Prov. heb. lat. 8. Basii. 1520. 

Ex vers. Munsteri et cum ejus 
epitome gram. heb. et Conr. Pelli¬ 
cam praef. ap. Joh. Froben. 

196 Prov. cum Com. Kav venaki 

fol. Thessal. 1522 memb. 

De edit, hac valde rara V. Ap- 
pend . ad Bibi . Masch. p. 37. 

197 Prov . hebr. latine Munsteri 8 . 

Basii. Froben. 1524. 


198 Prov. heb. lat. 8. Basii. 1548. 

Ex vers. et cum ann. Munsteri 
per Hieron. Froben. et Nicol. Episc. 

199 Prov. cum Comm. R. Salom. 

Duran 4. Ven. 1J93,1623 . 

Ex typogr. Bragad. in domo Joh. 
Ca leoni. 

200 Prov. cum Comm. Alsek 4. 

Ven. De Gara 1601 . 

201 Prov. et Job cum Com. Coen 

4. Ven. 1656. 

202 Prov. et Job 4. Mant. 1725. 

Juxta correction. Norzii et cum 
ej. V. L. ad marg. in domo Raphael 
Chaiim de Italia per man. Josue fil. 
Michaelis Mesi\\i. V. cit. Append. p. 
59 , et Proleg. p. 42. 

203 Job. Megh. Dan . Esd. Para/. 

cum Com, 4.maj. Neap. 1487. 

Die ix mens, etanim ( sept.) an. 
247 vi millenarii in urbe Neap. ope¬ 
ra Sam. fil. Samuelis de Roma . De 
Heb. typ. orig. p. 31, Append. p. 27. 

204 Jobi Fragm. 4. minori vel 8. 

sec. xv. 

Descriptionem selectasq. V. L. vide 
in opusc. De ignot. ant. edit. p. ia • 

20j Job cum Comm. Aramae. fol. 
Thessal. 1517. 

Finitum opus die I mensis I anni 
277 • V. Append. ad Bibi. Masch. 

206 Job Dan. Cant. Eccle. 16. Ven. 

1544 * 

207 Job cum Com. R. Isaaci Coen 

4. CPoli IJ4J. 

In domo Elie\. f. Gerson. Soncin. 
an. 30s • 

208 Job cum Comm. Aramae 4. 

Ven. 1567. 

In domo Georgii de Cavali correct. 
per Viet. Aelianum. 

209 Job cum Com. Alsek 4. Ven. 

De Gara 1603 . 

210 Meghilloth , seu Cant. Ruth 

Threni Eccles. Esther cum 
Comm. Jarchi et Ab. Esrae 
fol. sine anno et loco, sed 
Bononiae 1482 memb. 
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Princeps editio paucis abhinc an¬ 
nis a me detecta . V. 1 De ignot . an - 
tiq» edit» cap. i . 

211 Meghili. cum Section. bibi, ac 
Psal. occ. in Machazor fol. 
min. vel 4. maj. Soncini et 
Casali maj. 1486 memb. 

De Heb» typ. orig» p. a 8 , et De 
ign. anu edit . p. ^ . Unie. Ex. xxxiv 
18,20, Num. ix 3, xix 1, xxix 8, p. 
In Machaz. iv tantum occurrere so¬ 
lent Megh. Cant. RuthThreni Eccle. 

m Megh. cum Sect. bibi, ac Psal. 
occurr. in Machaz. Pisaur. 
fol. in. sec. xvl. 

213 Megh. cum Com. fol. sine an. 

et loco in. sec. xvl. 

214 Megh. Secc. bibi, ac Psal. occ. 

in Mach. Bonon. fol. i j 4 1 • 
21 y Megh. sine punct. cum Cotn. 
Gerson. 4. Ripae Trid. 1560. 

216 Megh. sine punct. cum Com. 

Almosnino 4. Ven. 1597* 

217 Cant. Eccle.Sect.bibl. Psal. occ. in 

Parte ii Mach .Hamb. f. 1 j 3 6. 

V. Wolf. Bibi. H. T. 1! p. 13^8. 
et Appar . heb» biblic» pag. 65 . Unie. 
Deut. xvl 1^. 

218 Cant. Eccle. Job Dan. 16. Ven. 

Bomb. an. 1544. 

219 Cant. cum Com. Alkabetz 4. 

Ven. Adel Kind 1552. 

220 Cant. cum Com. Abr. Tamach 

16. Sabion . Tob. Foa (558. 

221 Cant. cum Comm. Galiko 4. 

Ven. De Gara 1587. 

222 Cant. cum Com. Alsek 4. Ven. 

Gara 1591. 

223 Cant. heb. ch. hisp. cum Com. 

Laniado 4. Ven. Brag. Ka- 
jon IJ 97 - 

224 Cant. heb. hisp. 12. Ven. Bra- 

gad. 1655. 


2 2 j Cant. heb. hisp. 12. Ven. Vendr. 
perDominic. Vedelag. 1664. 

226 Ruth 4. Paris, an. 1359. 

227 Ruth cum Comm. Alkabetz 4. 

CPoli 1561. 

Anno S321 in dom . Salom, Usque 
per Abr . f. Sum • Cocn • 

228 Ruth cum Com. Alsek 4. Ven. 

De Gara 1601. 

229 Threni cum Com. Galante et 

Sohev 4. Ven. De Gara 1589. 

230 Threni cum Comm. Alsek 4. 

Ven. Gara 1601. 

231 Eccle. heb. lat. 8. Basii. 1525. 

Ex lat. vers. Munsteri et cum. ej. 
annot. ap. Joh . Froben . mense majo . 

232 Eccle. heb. ital. 12. Ven. 1J71. 

Ex vers. Dav. de Pomis et cum 
ej. annot. ap» Jordan . Ziletti . 

233 Eccle. cum Com. Galante 4. 

Saphet. Abr. Aschenazi 1578. 

In domo R» Abr» Aschena\i opera 
Elie\. f. Isaaci . V. saepius cit. Ap- 
pend . pag 4 6. 

234 Eccle. cum Comm. Alsek 4, 

Ven. Gara 1601. 

235 Eccle. heb. ital. 8. Ven. 176j. 

236 Esther cum Com. R. Eliezer 

Aschenazi 4. Cremonae 1 j 76. 

237 Esther cum Com. Alkabetz 4. 

Ven. 15 8 j. 

238 Esther cum vers. et Com. jud. 

germ. 4. Cracov. 1590. 

239 Esther cum Comm. Alsek 4. 

Ven. Gara 1601. 

240 Esther heb. ch. cum Com. Jar- 

chi 4. Amstel. 1734. 

241 Daniel heb. lat. 8. Vitteb. 1 j 2 $. 

Cum comp. hebr. et ch, graram. 
Aurigalli ni id» aprilis . 

242 Daniel cum Comm. Alsek 4. 

Saph et. m 63. 
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I 


2 


3 


4 

5 


6 

7 

8 


iblia Polygl. Complut. fol. 
6 vol. IJ17. 

In Dedic. ad Leon, x testatur Xi- 
menius maximam laboris nostri par¬ 
tem fuisse , ut castigatissima omni ex 
parte vetustissimaque exemplaria pro 
archetypis haberemus . Adhibiti se¬ 
ptem heb. codices quatuor aureo¬ 
rum millibus teste Zamora ac Go- 
mesio comparati. Ex exteris edi¬ 
tionibus nonnullas afferimus ex te¬ 
stimonio ac collatione aKenn., Mi- 
chaelis, Abichtio , Lilienthalio, Ma- 
schio aliisque criticis instituta , reli¬ 
quas sel. in locis nos ipsi contulimus. 

Bi blia Rabb. Ven. fol. 1 j 17-i 8. 

Plurimis coi latis exemplaribus hosce 
libros studio nostro , fide et diligentia 
castigatos imprimendos curavit Bomber- 

f isy inquit Felix Pratensis Epis. ad 
eon. an. 1517. Ad calc.: an. 278 
min. supp. die xxvil mensis caslev • 

Biblia Veneta 4. I j 21. 

Secundo impressa summo studio ope¬ 
ra fratrum filiorum Baruch Adel Kind 
mense ellul an. 281 nomine Dan. Bom- 
bergii , et in domo ejus , ut ad calc. 

Bibi. Veneta Bomb. 1533. 

Proph. et Agiogr. retenta ex e- 
dit. 1528. 

Bibi. Rabb. Veneta Bomb. fol. 


4 vol. IJ49. 

Coepta an. 307, Ch. 1547, et ab- 
sol. die iv tisri an- 309, Ch. 1349. 
Tit. habet an. 308, Ch. 1348. 

Bibi. Antwerp . Piant. 4. 1566. 

Bibi. Antwerp. Piant, heb. lat. 
fol. 1 j 71. 

B iblia Hamburg. Hutteri cum 
distinet. Radical. fol. anni 
1587, et Coloniae 1603. 
Tom. I 


9 Bibi. Polygl. Hutteri fol. No— 

ribergae 1599. 

Lev. xvnl ix leg. “Or mm , 23 mi h . 

10 B iblia Quadrilinguia Wolderi 

fol. 7 vol. Hamb. 1603. 

Hutteriana heb. textus editio re¬ 
tenta et sub novo rubro cum Wol- 
der. compacta. I vol. an. exhibet 
1603, reliqua 1396. 

11 B iblia Genev. heb. lat. fol. 1609. 

Ann. hic cum nomine Petri de la 
Rouviere leg. in tit. N. T. Alia e- 
xempl. exhibent an. 1618. 

12 Biblia Rapheleng. heb. lat. 8. 

1611, i6ij. 

Cum vers. interlin. ex offic. Plan- 
tiniana Raphelengii Lugduni Batav. 

13 Biblia Rabb. Veneta fol. 4 vol. 

1617, 1618. 

Ex mandato Bragadinorum in domo 
Jok. Kajon an. $78. 

14 Bibi. Genev. 4. Cepha Elon 1618. 
1 j Biblia Rabbin . Basileens. Bux- 

torfiifol. 4 vol. 1618, 1619. 

Ex mand. et in domo Lud. Konigii. 
Mendose Henric. Michaelis Praef. ad 
Bibi. Halensia haec Biblia refert ad 
an. 1620, ex cujus fide et testimo¬ 
nio annus hic etiam in mea collat. 
irrepsit ad Lev. xvnl aa, 23. 

16 Biblia Amstel. Menasse ben Is¬ 

rael 4. 2 vol. 1635. 

Sumptibus Henr. Laurentii finita die 
ii adar an. s$9S . 

17 Biblia Amstel. 8. 1639. 

Typis Menassi ben Isr. sumptibus 
Jo. Janssonii . 

18 Biblia Polygl. Paris, fol. 9 vo- 

lum. Mich. le Jay 1643. 

u 
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19 Biblia Lips. heb. lat. fol. Kirch- 

ner. 1657. 

20 Biblia A/nstel. Athiae 8. 2 vo- 

lum. 1661. 

21 Biblia Veneta Brag. 4. 1678. 

Cum expos. ital. voc. diffic. per 
Dominic. Vedelago an. 543 $* 

22 Biblia Veneta Brag. 4. 1707. 

2 3 Biblia Rabb. A/nstel. fol. 4 vo- 

lum. 1724. 

Sub tit. Keiloth Mosce opera R. 
Mosis Francofurtensis , et in ejus 
domo an. 484. ii vol. exhibet an. 
1716 , 11I et iv 1727. 

24 Biblia Veneta Brag. 4. 1739* 

Ex mani. Isaaci Fod cum praefat. 
Altaras. Prophetis prior, praefigitur 
an. 1740, Agiog. 1741 . unie. Deut. 
xxviil 60 in serv. lect. Sam. *V 7 D. 

23 Biblia Lips. Reinecii 8. 1739. 

26 Biblia Zullichov. Bened. Mi— 

chaelis 4. 2 vol. 1741. 

Ed. expressa ex Opitiana, sed ex 
Reinecciana emendata , ut testatur 
editor. 

27 Biblia Viennensia heb. lat. de 

Biel 8. 4 vol. 1743. 

28 Pe neat. Pragensis cum Megh. 

Apht. Com. Jarchi fol. 1518. 

29 Pent. Ven. cum Megh. 4. 1566. 

Ap. Christoph. Zanetti . Unie. Ge¬ 
nes. I 26. 

3 o Pent. Cremonens. cum Megh. et 

Com. Jarchi 4. 1567. 

Ap, Vine. Conti an. 327 . 

31 Pent. Hanov. cum Targ. Megh. 
Apht. Com. Jarchi 8. 1614. 

Ap. Jac. Hane. Pentat. habet tri¬ 
plex targ., Esther duplex. 

3 2 Pent. Amst. cum Apht. 4. 1632. 

Ap. Henr. Laurent . ex recens. Me - 
nasse ben Israel. 

3 3 Pent. Amst. cum Apht. 8.1726. 


34 Pent. Amstel. 8. Proops anni 
jn , Ch. 1751. 

33 Genesis 8. Romae an. 1378. 

Ap. Franc. Zanetti cura Viet. Ae¬ 
liani . V. Append. ad Bibi. Le Long. 
Masch. pag. 46 . Gen. xxv legit 
*nn Chadady quod ad h. 1. supplend. 

36 Josue cum vers. et Com. Ma- 

sii fol. Antwerp. 15 71 . 

37 Proph. et Agiogr. cum vers. 

jud. germ. sub tit. Maghid 
12. Amstel. 1699. 

38 Aphtar. Fragm. fol. ant. ign. 

editionis memb. 

Continet Jerem. vul, et extat in 
Vatie, ad calc. cod. biblici. V. De 
ign . ant. edit. p. 31. 

39 Isai. Dan. Psal. Excerpta in 

Prec. e sacris Bibliis 16. Pa¬ 
ris. apud Gazelum 1344. 

40 . Psalt. Coloniense polygl. Pot- 

kenii fol. 1518. 

Absol. Coloniae Agripp. an. Domi - 
mini MDXvnl mi id. Jun. 

41 Psalt. Basii. Froben. 16. 1338. 

Acced. ad cale. Catal. quarumdam 
heb. dictionum quae varie in Psal. le - 
guntur. 

42 Psalt. Basii, polygl. heb. graec. 

lat. 8. ap. Henr. Petr. 1348. 

43 Psalt. Genev. fol. 1378. 

44 Psal. occ. in Ord. precum 16. 

CPoli Gers. Soncin. 1330. 
43 Ruth Esth. Psal. occ. in Ord. 
precum Karaitico 4. 2 vol. 
Ven. 1329. 

An. ap. Bomberg. Editio extr. 
raritatis, unica Karaeorum huj. libri. 

46 Ruth Threni 4. Paris. 1320. 

Ap. Gourmont ex recognit. Justinia¬ 
ni et Petri de Soub\lefour. Thren. ili 
poetice , seu. hemist. excusum est. 
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C^od. 61 Pent. Sam., memb. fol. 
sec xnl , Oxonii Biblioth. 
Bodlej. Archiv. C I. 

Recent. foliis bombyc. suppletus, 
et in Deut. saepe mutilus. Ab Us- 
serio una cum tribus sequentibus 
ex Oriente advectus. 

62 Pent. cum vers. sam., memb. 

4. maj., ib. Arch. C 2. 

Valde mutilus. Ex epigr., quam 
sistit Brunsius not. ad Kenn. Diss . 
gen. p. 361 , patet partem codicis 
scriptam fuisse vel suppletam ab 
Ab Elion fil. Ab Secuah an. 80 ejus 
aetatis in grat. filii sui an. 931 Ke- 
darenorum , Chr. 1^4. Codex ex 
Kenn. conjectura forte scriptus pro¬ 
pe med. sec. xnl. 

63 Pent., memb. 4. in. sec. xiv, 

ibid. C 3. 

Valde et ipse mutilus. Quaedam 
folia bomb. variae scriptionis. 

64 Pent., bomb. 4. maj. in. sec. 

xv, ib. Laud. B 143. 

Cod. praestantis notae , sed sup¬ 
pletus et in Deuter. mutilus. Sex 
postr. folia Laudii jussu ex Cotton. 
exempl. an. 1362 descripta sunt. 

65 Pent., memb. 12. sec. xnl, ib. 

Marsh, i j . 

Incip. Gen. I 31. In hoc cod., 
quem a Samaritis accepit Hutingto- 
nus an. 1690 , plurimae voces eva¬ 
nuerunt. 

66 Pent., memb. 24. sec. xil, ib. 

Pocock. y . 

Litteris minutis aC saepe evane¬ 
scentibus, alicubi etiam mancus. 

127 Pent., memb. 4. anni 1362, 
Lond. Mus. Brit. Claud. B 8. 


Egreg. cod., quem Cottono do¬ 
navit Usserius, cujusque collatio ab 
Usserio facta, et a Combero Mori- 
no communicata servatur Parisiis in 
Biblioth. S. Genovefae. 

183 Pent., memb. fol. Leidae Bi¬ 
blioth. Acad. 

Elegans cod. ex Damasco allatus 
et a Golio emptus. V. Hotting. Bi¬ 
blioth. quadrip. p. 128. Scriptus est 
ab Ab Kavithi fil. Joseph Hi. Ab 
Zeutha in urbe Saphet an. hegirae 
7^ 1. Conf. Spec. meum Pont. cod. 
p. 186, et Thes. epist. Lacro\ . T. I 
pag. 314. Var. lect. hujus cod. ad 
marg. Pent. Hanov. 1610 ab Hot¬ 
ting. notatas affert Kennic. etiam 
sub n. 299 , quem expunximus, ut 
expunximus n. 670, auo indicantur 
var. lect. a Morino allatae, non ex 
diversis, sed ex codicibus hic jam 
recensitis desumptae. 

197 Pent., memb. 12. in. sec. xil, 
Mediolani Biblioth. Ambros. 

Cl. Brancae non vicletur sec. x 
posterior. Exaratus est charact. ru¬ 
ero, in multis Gen. locis adeo eva¬ 
nido ac detrito, ut legi nequeat. 
Incip. Gen. v 12, et sub fin. dicitur 
suppletus an. 1522. Pretiosus cod. ad¬ 
vectus ex urbe Sichem an. 1621. 

221 Pent., memb. 4. anno 1378, 
Paris. Biblioth. S. Genovefae . 

Annus hic, seu Hegirae 780 , le- 
gitur ad calcem Gen., sed recent. 
aetatis sunt Exod. ac Lev. Novem 
folia chartacea sunt, multasque co¬ 
dex habet lacunas. Integram ejus 
collationem edidit Lobstein sub tit. 
Cod . Samar. Parisinus S . Genov. 8. 
Francof. M. 1781 , praemissa Com¬ 
mentatione de sam. gentis religio¬ 
ne , ubi codicis epigraphas exhibet 
cum lat. versione. 
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333 Pent. 3 memb. fol. an. iyj^, 

ib. Biblioth. Regia Peiresc. i. 

Scriptus Damasci an. 967 hegirae, 
et ib. a Peirescio emptus an. 1628. 
Sub in. suppletus est folio alterius 
cod., quod exhibet cum samar. T. 
versionem arabico-sam. , et hic il¬ 
lic deficit codex. De eo Morinus 
Opusc. heb. sarn. p. 97. 

334 Pent.y memb. 4. mutilus, ib. 

Peiresc. 2. 

Pretiosus cod. juxta Morinum an¬ 
tiquissimus , et si Kenn. conjectu¬ 
rae credimus, annorum 800. 

363 Peru., memb. litteris maj. sub 

fin. sec. xl , ibid. Biblioth. 
Oratorii. 

Pentat. integer , pulcherr. litteris in 
charta vitulina nulla cum litura descri¬ 
ptus • Aera scriptionis non est adscri - 
pta. Adnotatur tamen ad fin. Gen. et 
Ex. pertinuisse successive ad duos Sa¬ 
maritanorum sacerdotes , unumque ante 
230 et aliquot annos Damasci qua¬ 
dringentis argenteis illum sibi compa¬ 
rasse. Codicem istum Damasci emi cu¬ 
ravit Harlaeus ... Hic est codex quem 
editione nostra accuratissime reprae¬ 
sentavimus. Morin. Opusc. heb. sam. 

• 95 • Confer, ej. Exercit. bibi. pag. 

? et Houbig. Proleg. p. 169. 

364 Pene. 3 memb., ibid. 

Ex museo Nolin comparatus. De 
eo sic Houbig. Proleg. p. 183: Non 
unius est scribae , nec unius membra¬ 
nae. Liber Gen. membranae est vetu¬ 
stioris , ceter. librorum multo recentio- 
' ris , etiam longe dissimiles litterae , ut 
videatur vel div. temporibus descriptus , 
vel codicum aliorum ex partibus sepa¬ 


ratis conflatus. In fine Lev. dicitur ertt~ 
ptus decem et octo denariis aureis an¬ 
no regni Ismael. 900 , Ch. fere i$oo . 

503 Pent. y memb. fol., Romae Bi- 

blioth. Vatic. 

Cod. integer et ejusd. manus a 
Petro della Valle emptus, judice 
Assemanno sec. xiv. 

504 Peni. sam. cum vers. samar. 

et arabico-sam. 3 columnis, 
memb. fol. , Romae Biblioth. 
Barberina Peiresc. 3 . 

Sub fin. Num. dicitur exaratus 
in cratiam Abi Sihadae filii Abi 
an. negirae 624, Ch. 1227, si de 
lunaribus, 1245 , si de solaribus an¬ 
nis aera intelligatur. Sed recentio- 
ri manu suppletus est codex a Ja- 
cobo ben Joseph Levita Samaritano 
urbis Damasci a vers. 29 cap. xl 
Deut. usque ad fin., unde ad calc. 
hujus libri alia aera legitur annis 
263 priori illa recentior : Fuitque 
finis., die xxiv mensis tamu\ an. 887 , 
qui si de annis solaribus accipitur, 
incidit in an Christianum 1508 vel 
1509 incompletum , si de lunaribus, 
qui annis 26 a solaribus deficiunt, 
in an. 1482 . V. quam de hoc cod. 
edidimus App. in Spec. Pont • cod ., 
in qua cc. vv. Biornsthallium, Hwi- 
dium aliosque qui de hoc cimelio 
scripserunt, supplemus et emenda¬ 
mus. Conf. Morin. Opusc. heb. sam. 
p. 96 . Varias codicis sacri textus 
lectiones primus edidit Morinus ipse 
in cit. Opusc. sub nomine Trilinguis , 
universi autem tritaplaris cod. spe¬ 
cimen Blanchinius in Evang. quadrip. 
Parte xl post pag. 604. 
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. 68 Anon. Com. in Pent. R. Levi To- 
dros Com. in Ps. XIX ineditus memb. 
4 * exeun. sec. xiv vel in. xv. 

70 R. Levi Gerson Com. in Job chartae. 4* 

an. 1 526 . 

71 Jarchi Com. in Pentat. membr. rabb. 4- 

an. 1346. 

7 6 Anon. Comp . Comm. Jarchi in Prophetas 

prior, ac post. memb. rabb. 4. sec. xnl. 
In tribus epigraphis ad calc. tribuitur 
Com. hic R. Josepho Karae. Sed est 
ipse Com. Jarchianus modo abbrevia- 
tus, modo auctus et mutatus. 

77 Kimchi Com. in Prophetas prior, membr. 

rabb. 4. in. sec. xiv. 

78 Kimchi Com. E\ech. memb. nit 4. 1482. 
7> Kimchi Com. in xil Proph. min. memb. 

rabb. 4. an. 1482. 

81 Rabbenu Mosis Com . ineditus in Pentat. 
bomb. fol. 1465. 

p2 Antoli vel ben Machir Comm. ineiit. in 
Pent. bomb. fol. sec. xv in. vel fin.xiv. 
11S Nachman. Com. in Pent. memb 4. sec- xv. 
118 Cordo veri Com. ined. in Thren chart. in 4* 

132 R. Menachem ben Saruk Mechabberoth , 

seu Lexic. bibi . ineditum cum aliis 
opusc. ined. memb. 4« sec. xiil. 

133 Aben Esrae Com. in Pent . membr. fol. 

nit. sec. xv . 

1 s? Siphrk Com. vetustus in Levit, membr. 
fol. sec. xiil. 

i<7 Gersonid. Com. in Pent. memb. fol. 1338. 
J/> R. Aaron. f. Eliae Nicomediens. Karaci 
Lib. Praeceptorum ac rituum suae 
sectae ms. bombyc. ined. fol. 1407. 

175 Jarchi Com. in Pent. niemb. 4- 1306. 

176 R. Abr. f. Azariae Com. in Isai. inedit. 

memb. 4. 

177 Gerson. Com. Esther et Ruth , R. Abr. 

Chadidae Com . ined. Eccl. et Esth. y 
et R. Joseph ben Scem Tov Com. 
Thren. ined. chart. 4. scc. xiv. 

181 Jarchi Com. in Pent. Megh. Psal. Prover. 

Job memb. fol. sec. xiil. 

182 Gerson. Com. in Job memb. nit. 4. sec. xiv. 
Jpo Gerson. Com. in Cant. et Eui. chart. 4. 


ip<y R. Isaiae Tranensis Com. in Proph. prior. 

et R. Biniamin f. Jehudae Ccmment. 
in Reges. Acced. Anon. Com. Isai. 

memb. 4 ined. sec. xv. 

206 R. Tobiae f. Eliezer Com. in v Megh. 

ineditus ac rari9s. membr. fol. sub 
fin. sec. xiv vel in. xv. 

220 Gerson. Com. in Job memb 8. 

222 Bercscith Rabba y Tanchuma , Siphri , Me- 

dras Teilim , et Ruth membr. 4. ni- 
tid. sec. xv. 

223 Gerson. Com . in Pent.memb. nit. fol.sec.xv. 

2 2 Jarchi Com. in Pent. memb. 4. sec. xv. 

237 Jarchi Com. in Pent. memb. 4. sec. xv. 

239 Kimchi Com. Proph. min. memb. 4. 

25«; R. Josephi Karae Com. in Proph. omnes 
ined. memb. 4. sec. xiv ex. vel in. xv. 
261 Tanchumd vetust. Com. in Pent. memb. fol. 
288 Anon. Com. in Lev. chart. 4. 

290 Nachm. Com. in Pent. memb. 4. sec. xiv. 
298 Anon. Com. antiq. in Job memb. 4. sec. xiil. 
300 R. Jehudae bar Mosis Fanensis Com. in¬ 
edit. in Eccle. chart. 1^26. 

321 Kimchi Com. in Proph. min. bombyc. 4. 
sec. xiv. 

308 R. Biniamin Com. ined. Paralip. et Prov. 

R. Isaiae Com. inedit. Psal . et Job , 
Aben Esrae Com. v Megh. et Dan. 
R. Saadiae Com. in Dan. et Esdr. 
memb. 4. sec. xiv. 

311 Nachm. Com. in Pent. chart. 1467. 

314 Ab. Esrae Com. in Isai. chart. 4. 
r: 0 Ab. Esrae Com. in Pent. memb. 4. 1446. 
3 ip Targ. Onkelosi in Pent. membr. 4. sub 
Hn. sec. xiil. 

333 Jarchi Com. Pent. memb. fol. 1392. 

338 Lonzano Or Tork 4. chart. 

336 Ab. Esrae Com. in Pent. chart. 4. 1367. 
3: S Kimchi Com. in Jer. chart. fol. sec. xv • 
36J» Kimchi Com. in Psalm. memb fol. sec. xiil. 
370 R. Obad. Sphorni Com. in Psal. Job chart.4* 
3S7 Jarchi Com. in Prophetas prior . ac poster. 
memb. foL sec. xiil. 

389 Anon. Com. erit, in Pent. et Esth. memb. 4. 

390 Jarchi Com. in Pentat. v Meghill. Apht. 

memb. 4. an. 1265. 
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391 Jarchi Com. in Pentat. Apht. v Megliill. 

memb. 4. in. sec. xiv. 

393 R. Isaiae Com. in Proph. prior, ac poster. 

usque ad Nahum , et Aben Esrae 
Com. Proph. min. a Nahum ad finem 
memb. 4. sub in. sec. xiv. 

418 A non y mi Notae erit, in Pent. et Megh. 
ined. chart 4. 

438 Proph. post. ital. vers. char. heb. chart. 4. 

451 Anon. Com. in Ruth chart. 4. 

452 Kimchi Com. libror. Sam. ac Reg. memb. 

4. sec. xiv. 

433 Gerson. Com. Pent • chart fol. 1380. 

4^4 Aben Esra Comm. Pent. memb. fol.an.1400. 
456 R. Josephi Karae Com. inedit. v Megh. 

et R. Saadiae Com. in Dan. chart 
4. sec. xv. 

4^9 Jarchi Com. Pent. memb. 4. sec. xnl. 

461 Gerson. Com. Cant Esth. Ruth Job Dan. 

et Aben Caspi Com. inedit. in Eccl. 
chart. 4. sec. xv. 

462 Jarchi et Aben Esrae Comm. in Pentat. 

memb. fol. an- 1312. 

470 R. Isaiae Com. in Proph. omnes et Psal. 

et Aben Esrae Com. in Proph • min. 
memb. 4. sec. xv. 

489 Nachman. Comm. in Pent. chart. fol. 146^ • 
404 Nachm. Comm. in Pe/zf.memb.nit.4. sec.xv. 
498 Gerson. Com. in Dan. et Job , inembr. 
chart. 4. 1308. 

^08 Nachm. Com. in Pent. memb. nit. 4. sec.xv. 
^20 Anon Com. in Esther chart. 12. 

<P7 Jarchi Com. in Pent. memb. 4. 1412. 

<>37 Jarchi Com. in Pent . chart. 4. 1471 . 

541 Medrasy seu Com. ant. Pent. Cant. Eccle. 

Ruth Thren. memb. 4. sec. xnl. 

^77 R. Imman. Com . ined. in Cant • chart 4. 
5/8 Anon. Tikon sopherim tract. criticae sacr. 
memb. 4 sec. xv. 

<582 R . Raphael Com. ined. ia Job membr. 
4* sec. xnl. 


584 Aben Esrae Com. in Psal. chirt. 4. 1384. 
600 Gerson. Com. in Job chart. fol. sec. xv . 
608 Nachm. Com. in Pent. memb. nitid. fol. 
in. sec. xiv. 

631 Exodus ex vers. lat. Vulg. cum scholiis 
memb. 4. xil sec. 

646 Kimchi Com. in Proph. omnes membr. 
fol. sec. xv. 

6so Biblia lat. Vulg. memb. 8. xiv sec. 

6v'7 Jarchi Com. in Pent. memb. 4. 1480. 
658 Abarbanelis Com.in Pent. chart.fol. sec.xv. 
675 Kimchi Com. in Psal. membr. bomb. 4. 

sub fin. sec. xnl vel in. xiv. 

682 Jarchi et Aben Esrae Com.in Pent. memb. 
fol. 1313. 

686 Aben Esrae Com.in Pent. memb. f. 1293. 

691 R. Biniam. f. Jehud. Com • in Paral. in¬ 

edit. memb. fol. 

692 Ab. Esrae Com. in Pent. memb. fol. 1323. 

693 Kimchi Com. in Psal. et Nachm. in Job 

fol. 1323. 

726 R. Isaac Aramae Com. ined. in Ruth et 

Cant. chart. 4. sec. xv. 

727 R. Meir Aramae Com. in Esther bomb. 

4. sec. xv. 

728 R. Biniamin f. Jeh. Com. ined. Prov. et 

Paral. , Aben Esrae Comm. in Job , 
Saadiae in Dan. memb. chart. f 1312. 
739 Jarchi Com. in Pent. memb fol. 1432. 
764 R. Salom. Parchon Mechabberoth Lexic. 
hebr. biblic. ined. memb. fol. 1373. 
. x 79i Kimchi Lib- Scarascim , seu Radicum , Le¬ 
xic. hebr. bibi. memb. fol. sec.xiv. 
794 Nachm. Com. Pent. et Job memb. nitid. 
fol. sec. xiv . 

798 Kimchi Com. in Psal. memb. 4. sec. xv . 
805 R. Leon Com. ined. in Prov . chart. 4. 
810 Anonymi Masoreth memb. 4. sec. xiv. 
837 Jarchi Com. in Pent.Comp. chart 4. sec.xiv. 
843 Aben Esrae Com. in Pentat. membr. 4* 
sec. xiv. 
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1 \^#odex Syrus Ambrosianus B ai ( non 

20 , ut scribunt Kennicottus ac Briin- 
sius ) memb. fol. 2 vol. charactere es- 
tranghelo sec. ix vel x. Continet in¬ 
tegrum Vetus Testamentum ex versione 
simplici ex hebraeo praeter Psalmos 
ex graeco translatos . Paralipomena ex¬ 
cipiunt Liber revelationis Baruch , ejus 
Orationes , et Epistola ad IX tribus , et 
post quatuor Machabaeorum libros oc¬ 
currit Liber v Machabaeorum ex Flavio 
depromptus, qui propterea appellatur 
etiam Sermo v Josephi , qui est de ex¬ 
cidio Hierusalem . De eo Montfaucon. 
Diar. Ital. , Kennic. Diss. gener . §. 88 . 
Bruns. Not. ad eandem p. 220, 

2 Codex Syrus hexaplaris estranghelus ejus¬ 

dem Bibliothecae Ambrosianae not. C 
313 memb. fol. sec. vul, vel ix. Com¬ 
plectitur PsaL Job Prover. Eccle. Cant. 
Sapi. Eccli. Prophetas minores Jerem. Dan. 
E\ech Isaiam ex vers. syriaca ex grae¬ 
co facta cum asteriscis et obelis Orige- 
nianis. De eo vide Specimen meum ined. 
et hexapl. Bibliorum vers. syro-estrang. 4. 
1778 , recusum in Biblioth. Or. Michae- 
lis T. Xi ii p. 154, et in Repert. Orient. 
T. ni p. 197. Conferatur etiam Biornsth. 
Epist. a Withio edita , Bruns. Repert . Or. 
T. 11 1 p. 166 , et de auctore Eichorn 
T. vil p. 225. Ad calcem Danielis haec 
leguntur: Finitus est Uber Danielis pro¬ 
phetae qui translatus est ex versione LXXlI , 
qui floruerunt in diebus Ptolomaei regis 
Aegyptiorum ante mortem Christi an. cen¬ 
tum plus minus. Verterunt libros sanctos 
ex lingua heb. in graecam Alexandrine ci¬ 
vit. magna . Translatus est etiam hic liber 
de graeco in syriacum in urbe Alexandrine 
mense canun secundi an. 92S Alexandri in¬ 
dictione currenti. Celeberr. codex Masia- 
nus , qui hujus nostri primum volumen 
erat, exhibebat an. 927. Praeter sele¬ 
ctas utriusque hujus cod. Ambrosiani le¬ 
ctiones a me decerptas nonnullas alias 
benevole pro me contulerunt clarissimi 
illius Bibi, doctores Branca, et Bugatti. 

S Cod. Syrus heptaplaris estranghelus mem- 
bran. 8. Biblioth. Reg. Paris, num. 5 
sec. vi ii ineun. Sistit Librum tv Reg. 
^cum not. Origen., Dan. et alia. V. Ken¬ 
nic. cit. 1 ., Bruns. Reper. Or. T. vnl p. 
8«; , ejus Not. ad Diss. gen. Kennic., et 
Hasse Specim. Jenae editum. 

4 Codex Syrus charact. antiquo in 4. Bi¬ 
blioth. Laurent. n. xil, seculo xil anti¬ 
quior , qui comprehendit Psalterium in 


4. libros divisum ex hebraeo versum . 
V. Assem. Catal. ejusd. Biblioth. 

Codex Graecus, seu hellenisticus Vene¬ 
tus Bibi. D. Marci memb. in 8. oblun- 
go num. 7. sec. xil vel xnl. Continet 
Pent. Prover. Ruth Cant. Eccle. Threnos 
Dan. ex versione inedita a judaeo ex 
heb. fonte ad litteram curata . Incip. a 
dextra sinistrorsum hebraeorum more. V. 
Catal. ej. Bibi. pag. 15, et quae nos de 
hoc cod. notamus in Spec . Pont, cod. p. 
82, et De typ. heb. Ferr. p. ^o. Selectio- 
ribus excerptis quae jam habebam , le¬ 
ctiones aliae nuper accesserunt humanis¬ 
sime collatae a doctiss. Birchio. 

Codex Graecus Prophetarum Bibi. Barbe- 
rinae memb. fol. cum lemniscis, obelis, 
aliisque not. hexapl. sec. vnl vel ix . 
Praeter marg. lectiones et Origen. signa 
habet in textu insignes variationes ab 
edito. V. Blanch. Evangel. p. 1, 2. 
Codex Cottonianus Pentateuchi graeci ve¬ 
tustissimus ex Junio. 

8 Versio Arabico-Samaritana inedita codi¬ 

cis tritapli samar. Bibi. Barberinae . V. 
de ea Biornsthal. Ep. ad Fabricy ad calc. 
I vol des Titres primitifs , Hwiid. Spec. 
Vers. Arab. Sam. 8. Romae 1780, et Ap- 
pend. meam de hoc codice editam cum 
Spec. Pont. cod. 8. Romae 1782, et Tu- 
bingae eod. anno recusam. 

9 Psalterium ms. Arabico-Mauritanum Bi¬ 

blioth. Vaticanae cum heb. textu inter- 
lineari 4. n. v inter arab. sec. xnl. Vi¬ 
de inter exteros collat. meae n. 3. 

10 Psalt. ms. Arabie. Biblioth. Laurent. ex 

vers. Abdallae ben Alfaldi, oua utun¬ 
tur Melchitae in 4* min. vel 8. V. As¬ 
sem. Catal. p. 16. Pauca quaedam loca 
in mei gratiam contulit doctiss. abbas de 
Calusio, sed raro ab edito discrepat. 

11 Bini codices Arabici hexaplares Oxo- 

nienses ex Junio. 

12 Plures mss. codices Vulg. Versionis varia¬ 

rum Bibliothecarum ex Lucae Brugensis 
collatione et Annot. 4. Antw. 1580. De 
iis Brugensis ipse in Catal. praemisso. 

13 Mss. codices Targumici Bodlejani 1262, 

5233, 5349, s^ 2 o, et Britannici ^20 , 
5709 ex collat. ac Diss. Kenn. super ra¬ 
tione text. hebraei. 

14 Aben Tibbon Com. in Eccle. ms. membr. 

rabb. 4. sec. xi v Bibi. Laur. Plut. 1 cod. v. 

15 Kimchii Com. in E\ech. et Proph. minor. 

usque ad Malach. ins. memb. fol. sec. xi v 
ex. Extat Carlsruh. in Bibi. Pubi, a Kenn. 
allatus sub n. 385. 
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ADDENDA 


.Ad Clav. codicum, Kennic. codex Mutin. 
538 tribus columnis constat et germ. cha¬ 
ractere. 539 hisp. est , habet masoram, et 
annum vend. 5016, Ch. 1256 , unde non ad 
xiv sec., sed ad init, xnl est referendus . 
Designatur nunc I F a. Codex 540, 541 > 
nunc 1 E 1 , 2, hispanici et ipsi sunt . Prior 
habet masoram, et notam vend. anni 3193 , 
Ch. 1433 • 

Celeb. cod. 590 Vindob. notam hic sisto 
multo accuratiorem, diligentissime descri¬ 
ptam a clar. Martines, summaque comitate 
ad me transmissam a spectatiss. doctissimo- 
que Praesule Garampio : Vb «btf ’by ’nb 3 p 
•nsb 'a »b*bi roer *N'*ioi mv *b*b pi 'iy 
o**v 23 na*«i i'h k b as *y* 3 i cv 
>n*n **b asi vyb jnn rvn« «b oni 
by nia^no *ano «bi *oyff ova jvayna 
o*p«r 'nb «bai an* nvnb 'abia* dob Sd 

p 33 jyx «b pi epirn jnm «bi 0*0330 Kb 3 i 

o*3or3 ut ni enicon mb’bb «b qk o f 3*no 
jon onp niob» o*3D l -jyi o^eninen 
jvnb rrri rVJra bVer n3er k s nbapn 
!*n*n *3Db * 3 b fV 3 ni ’B »10K. Ita emendatis 
luribus , qui Brunsio exciderant , errori- 
us , planior magisque cohaerens sensus e- 
mergit: Suscepi in me votum non cubandi ves¬ 
pere , exceptis noctibus sabbati , et egredienti- 
bus sabbatum ( illud subsequentibus ) et no¬ 
ctibus feriae 111 ad auroram diei tv , nisi , quod 
Deus avertat , caput meum meaque membra fue¬ 
rint infirma , et nisi fuero extra urbem , vel in 
jejunio praecedenti die , non autem ob negotia 
vel curas • Licitum quoque potissimum mihi erit 
esse descalceatum , et sine caligis , sine femora¬ 
libus et corrigia • •. Tantum non cubabo inter 
lintea nisi statutis noctibus praefixisque tempori¬ 
bus y curaboque in primis prius discere , vel le¬ 
gere . Tempus autem suscepti voti est dies xl ti- 
sri an. exquire ( 331 ) auxilium Domini. Pla¬ 
ceant eloquia oris mei et meditatio cordis mei 
coram Deo • 

In epigr. Kenn. cod 612 S voc. b»*b me¬ 
lius pro comp. »ifib exponitur. Sic erit an¬ 
nus 69 min. supp ., Ch. 1309. 

Ad calcem Clavis Codicum. Addendi es¬ 
sent hic mss. editique codices nonnulli sa¬ 
cri textus meae Bibliothecae, serius et non¬ 
nisi post excusas superiores plagulas acqui¬ 
siti. Addendi et aliquot exterarum Biblio¬ 
thecarum. Sed utrorumque indicem ac de¬ 
scriptionem ad sequentia Volumina , vel, 


quod satius est , ad totius operis calcem 
amandamus, ubi novi codices sive mei, sive 
exteri, decurrente praelo prioribus superad¬ 
diti , novaque , si quae accedent, subscri¬ 
ptorum nomina recensebuntur. 

Ad Gen. 11I 7 cod. Kennic. 198 , teste 
Bruns. De variis lect. Bibitorum Kenn . in Re - 
pert. Orient. P. xil pag 253, notat ad marg.: 
In libro accurato vidi *by folia. Similem no¬ 
tam exhibet margo Bibi. Rabb. 1525-2 6. 

Genes, ix 29 post Colon. Hutteri lege et 
ejusdem Polyglotta an. 1399. 

Gen. xxv 15 et in perpaucis aliis locis 
producitur Arabs Rutilianus. Hoc non ad 
auctoritatem , sed ad eruditionem fieri mo¬ 
nui in Prolegom . p. xxxil, et Canone LxxvI. 
Hoc etiam factum quod ex ms. alicujus fide 
a Tukio editum putarem , in qua sententia 
usus illius a doctiss. Georgio factus me con¬ 
firmabat. Tukium hujus versionis auctorem 
esse, non solum editorem, eamque exVulg. 
haustam monet nunc celeb. Michaelis. For¬ 
te ex pluribus , quibus scatet , locis a Vul- 

f ;ato dissentientibus melius conjeceris ad il- 
um reformatam fuisse et insigniter muta¬ 
tam. Sic ex primis quae occurrunt, nostrae 
collationis V. L. Gen. 11I 10, et 19 , ad¬ 
dens ei , legensque panem tuum , sequitur 
contra Vulg. lxx . 

Exod. vil 19. Qui producitur margo 
Kennic. cod. 600, notat copulam legi in 
cod. Peretz, et R. Meir , sed desiderari in 
Targ antiquo, ut obs. Brunsius c. 1 . p. 270. 

Exod. xxxl 8 . En notam marg. cod. 600 
In Cod. R. Gers. b3 '03 reperitur omnia • Mi¬ 
nus recte Brunsius pro K¥D3 legit pn©3 de¬ 
letum c. 1. p. 277. 

Lev. xviii 23 Triglotta Vatabli isSj le¬ 
ge 1586, et nota eadem esse cum Comme- 
lmianis an. 1616 ibidem productis. 

Graviora menda quae operae pretium du¬ 
camus hic monere , non animadvertimus , 
praesertim in numeris, in quibus labi faci¬ 
lius est. Si quidpiam excidisse lector de¬ 
prehendet , benigne illud emendet. Nam si 
reperire librum sine errore ad miracula re¬ 
fert Soncin. typographus , tot sane mss. co¬ 
dices excerpere, tot editiones , versiones , 
libros, tot varias lectiones, numeros, testi¬ 
monia congerere unius hominis vires ac di¬ 
ligentiam superat, nec in nihilo errare hu¬ 
manum est. 
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GENESIS 

v_ . • ; 


Ojap. I 11 yy arborem — yy et ar- 
borem. Sic leguip mss. codices colla¬ 
tionis Kennicottianae 507, 532 ex 

prima manu, codex meus 707, Samar. 
textus, Lxx, Targum Jonathanis, Targ. 
Onkelosi in ms. meo codice 766 , 
Vulgatus , Syrus , Arabs communis 
Saadiae, et Arabs Hebraeo-mauritanus 
ab Erpenio editus. Targum Onkelosi 
impressum, et Persica Tawosi transla¬ 
tio conjunctionem non exprimunt, un¬ 
de ex sola interpretum licentia legitur 
in latina eorum versione, quae extat 
in Bibliis polyglottis. Cum nexu legi¬ 
tur etiam infra bftc verbum vers. 12 . 
Conferatur Houbigantius in hunc locum, 
qui variam hanc lectionem probat, et 
ex auctoritate antiquarum versionum 
hodiernae anteponit. 

I 12 xiyxh 2. 0 juxta genus suum —— 
pxn by Vti-nV juxta genus suum super 
terram. Ita legerunt in codicibus suis 
Lxx, et ita proculdubio mihi videtur 
legisse ante correctionem cod. meus 
223 , qui totidem litteras hic exhibet 
abrasas, ac nonnulla horum verborum 
vestigia. Non dubito tamen, quin haec le¬ 
ctio ex praecedenti versu, ubi occur¬ 
rit , ab amanuensibus sit oscitanter petita. 

I 14 EDTJtOT yp-Q in firmamento 
Caeli — ynsrt by Txrft mmt yp-o 
in firmamento Caeli ad illuminandum 
super terram , cod. meus 766 , Samar. 
T., Lxx. Qui tamen punctis vocalibus 


codicem instruxit, vix iis priores con¬ 
troversorum verborum litteras ornavit, 
reliquas praetermisit. Occurrunt verba 
haec vers. proxime sequenti. 

I 2 6 "OrODlD secundum similitudi¬ 
nem nostram — WYIOTD in similitudine 
nostra . Ita habent mss. mei codices 2, 
223, 293 primo, et ita habere vi¬ 
dentur 266, 529, prima manu 274. 
Concinit Pentateuchus Brixiensis an. 
1494 , Targum Onkelosi impressum 
in Pentat. Thessalonicensi an. 1516, 
et Targ. Jonathanis, cujus proinde ver- 
sio latina juxta mendosa hic in Poly¬ 
glottis . Lectioni huic favent etiam Vul¬ 
gatus , Arabs communis, et Hebraeo- 
mauritanus , qui verbum hoc cum prae¬ 
cedenti connectunt, subintellecta prae¬ 
positione in. Nota tamen Arabicum 
Saadiae textum Constantinopoli a Ju¬ 
daeis excusum an. 1546 discrepare hic 
a Parisieusi in Polyglottis edito, ac 
presse'sequi hodiernam lectionem torrrno 
KDTOtEQ in forma nostra , secundum si¬ 
militudinem nostram . Nexum addunt 
quoque Sam. T. et Lxx , sed retenta 
comparationis particula , minus coacte , 
quam judaica lectio , quae copulam omit¬ 
tit , inquit Morinus in Opusc. Heb. Sam. 
ad var. lect. hujus loci, sed eam nul¬ 
lus hebraicorum codicum hodie super- 
stitum refert. 

Ibid. *pxrt et in omnem ter¬ 

ram — Y“NH 723 in omni terra. Lc- 
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ctionem hanc exhibet Pentateuchus Ve¬ 
netus in 4. an. 1566, ut suis me lit¬ 
teris docuit doctissimus Doederlein, 
eamque summopere approbat Houbi- 
gantius. „ Suspicabatur Clericus, m- 
„ quit is, legendum -puri rm 5331 et 
„ in omnia animantia terrae , forte quia 
„ ita Syrus interpretatur. Consultius i 
„ tollitur ante 533 , ut sit psrt 533 rrort 33 
,, in animantia , in omni terra , vel quae 
„ sunt super omnem terram. 

I 30 pT 53 nK omne olus — nsi 
pv 53 et omne olus , Kenn. cod. 18, 
69, 155, 228, primo 109, 132, 

158 , 206, ex meis 264, 266, 444, 
549 » 579 ’ 699 , primo 223, Lxx, 
Arabs, Targ. codicum meorum 264, 
549. Deest in Samar. conjunctio, ac 
male idcirco ea exprimitur in latina 
ejus versione. 

II 12 31 U bonum — INO 3ltt valde 
bonum , cod. 9 Kenn. et Samar. T., 
quibus favet Vulgatus vertens optimum. 

II 19 rm DD 3 animae viventi — 
JTn tt?S 3 C 3 tt/ nomen animae viventis , 
cod. meus 766 , et Arabs, qui et ipse 
hic inserit . 

II 24 vm et erunt — orrjtt; rm 
et erunt duo illi. Ita in codicibus suis 
legerunt Lxx, Jonathan Chaldaeus in¬ 
terpres, Syrus, Vulgatus, quibus ma¬ 
ximum pondus addit Sam. T., qui legit 
. 

et erit ex duobus illis una caro. Voca¬ 
bulum hoc exprimunt etiam novi Foe¬ 
deris scriptores, Matthaeus XIX 5 , 
Marcus X 6 , Paulus I ad Cor. VI 1 6 , 
et ad Ephes. V 3 1 , Philo , Hierony¬ 
mus tum in latina ejus versione, tum 
in Comm. ad Ephes. Consul. Houbig. 
Not. erit, in h. 1 ., Michaelis Bibi. Or. 
P. IX pag. 175, XI pag. 99, Appenl. 


ad XII pag. 2 6 , Starck. David. Carm. 
T. I pag. 106 , Kennicott Dissert. gen. 
pag. 8, qui lectionem hanc maximi 
faciunt, et receptae praeferunt. Contra 
eam rejicit et meram eam esse illorum 
interpretum ac scriptorum paraphrasim 
defendit Fabricy Titres primit. T. I 
pag. 339, ac purum Sam. T. addita¬ 
mentum hoc putat Simoni us Hist. erit, 
du V. T. pag. 75 . Ea enim est Sam. 
T. natura ac character, ut saepe perspi¬ 
cuitatis gratia Hebraeum suppleat, non- 
nullaque adjiciat, quae videantur deesse. 
Quod vero spectat ad testimonia Novi 
Test., vel ea ad Lxx interpretum ver- 
sionem sunt accommodata, vel sacri 
ipsi auctores hic, ut alibi saepe, eam 
sequuntur. 

III 7 n 5 y folium — * 5 y folia , 
Kenn. mss. 69, 198 ad marg., 387, 
544, 586, 646, primo 18, 155, 

196, 325 , nunc 248 , ex meis 529 , 
766, ac prima manfl 14,230,464; 
nec aliter primum fuisse videtur in 6, 
ubi he minusculum in angusto spatio 
suppletum. Accedunt Pentat. Thessal. 
an. 1516, T. Samar., Lxx , Targum 
utrumque Onkelosi , ac Jonathanis , 
Syrus , Arabs communis, Arabs Mauri- 
tanus, Talmud Babylonicum. Auctor 
Minchad Coln notat reperiri correctissi- 
mos codices qui hoc vocabulum legunt 
cum jod , ac in plurali numero, ej us¬ 
que verba refert Norzius ad h. 1 ., qui 
nullum se reperisse testatur illorum co¬ 
dicum , et pro hodierna lectione Kim- 
chium et Masoram magnam producit. 

III 10 1CKU et dixit — 1? "on 
et dixit ei , cod. Kenn. 75 , et Lxx. 

III 16 nam 5 n Mulieri — rrtt'xn 5 ki 
Mulieri vero , Kenn. codices 69, 80, 
152, primo 206, ex meis 262, pri- 
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mo 223 Sam. T., Lxx, Vulg., Sy¬ 
rus , Arabs, et Targ. cod. meorum 
6 , 264, 766. 

Ibid. ■p'0'sy dolorem tuum — fyQW 
dolores tuos , Sam. codices mss. 61, 64, 
65, 127, 221, 333, Lxx, Targum 
utrumque Onkelosi et Jonathanis, Vul¬ 
gatus, Syrus, versio hellenistica ine¬ 
dita codicis Veneti D. Marci, quae 
vertit ra,; <jaq ut animadverti¬ 

mus in Specim. pontif. codicis pag. 8 2. 
Mirandum nullum reperiri heb. codi¬ 
cem, qui saltem plene vocabulum hoc 
exhibeat. 

III 19 onV manducabis pa¬ 

nem — *ponV ^ONn manducabis panem 
tuum , cod. meus 223 primo, et Lxx 
roy a^Tov <tov • 

III 20 o*mrr homo — o*tn Adam. 
Sic sine praefixo articulo Sam. T. et 
cod. meus 223. 

IV 8 tntf Vari Vn ad Abel fratrem 
suum — iTtot naV:i ™ Van Vn ad 
Abel fratrem suum , exeamus in agrum. 
Celeberrimum additamentum, quod le¬ 
gitur in Sam. T., Lxx, Vulgato, Syro, 
ac binis Chaldaicis paraphrasibus, Jo¬ 
nathanis , ac Hierosolymitana, sed quod 
nullus judaicorum codicum, qui huc¬ 
usque noti ac collati sunt, servat. Ex- 
tant tamen multi codices sive mss., 
sive editi, qui hic exhibent piski , seu 
lacunam, hiatum, vacuum spatium, a- 
lii minus, alii Hoogtiano majus, duo¬ 
rum vel etiam plurium vocabulorum. Ad 
hos postremos referendi ex Kenn. 150, 
158, 177, 186, 522, 581, 583, 
598, ex meis 240, 716, 721, 754, 
782; ex editionibus vero Biblia Veneta 
sexdecim annor. 1518, 1526, 1528, 
1533’ ! 544» 1549» i55t» i5 6 ^, 
1569» 1570» 1613, 1615, 1627, 


5 

1635, 1639, 1647, Biblia Munsteri 
1534, 1536, Rob.Stephani 16. 1544, 
Antwerp. Piant. 8. 1566, Piant. 1573, 
Bibi, quadril. "Wolderi, Biblia Genev. 1 6 . 
1618, Rabb. Buxtorf. 1618, Hartman. 
1595, Lugd. B. 1610, Amstel. 1639, 
Polyglotta Antwerp. et Parisiensia, Bi¬ 
blia Clodii 1677 , et Maii 1712 . 
Pentateuchi Veneti, 1524 fbl., 1527 
in 8. , 1547 in 4. , 1548 in 4. , 

1548 in 8., Heb.-lat. 1551, Ferrar. 
1555, Sabion. 1557, Sabion. 1558, 
Ven. 8. 1567, Mantuan. 1589, Ven. 

1597 » Ven. cum Targ. 8. 1606, 
Ven. alter sine Targ. 1606, Amstel. 
1632, Ven. 12. 1755. Ac Sam.T.le- 
ctionem praeferunt Morinus, Houbigan- 
tius, Less De cura T. Heb. pag. 42 , 
auctor Des nouv. Eclairciss. sur le 
Pent. Sam. pag. 176, Kennic. Dissert. 
I pag. 332 , Du Contant Essai sur 
VEcrit. S. pag. 184, Branca De Vulg. 
auctor, pag. 558, eamque in hebr. 
olim codicibus extitisse defendit Star- 
ckius David. Carm. T. 1 p. 2 1 o. Sunt 
etiam ex Judaeorum interpretibus, qui 
verba illa supplent et subintelligunt : 
rrran tre: iV 'm o 'm* an Sunt qui di¬ 
cunt , quod dixerit ei , exeamus in agrum , 
inquit R. Immanuel in inedito suo Comm. 
in h. 1 . apud me extante. Contra He¬ 
braici textus integritatem tuentur criti¬ 
ci quamplures, Hieronymus, Hottinge- 
rus Thes. philol. p. 147, et Exercit. 
antimorin. p. 8 3 , Simon. Lettres chois. 
T. iv pag. 194, Klemmius Vindic. 
locorum Pent. pag. 6 , Teller. de lu¬ 
die. super var. lect. pag. 46, Schiede 
Biga observ. sacr. pag. 155, Fabricy 
Titres prim. T. ii pag. 397, Lilienth. 
Comm. erit. cod. Regiom. pag. 102. 
Confer, etiam Calovius, Qlassius, Pfeif- 
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ferus, et Waltherus apud Wolf! Bibi, 
hebr. T. ii pag. 13. Ex antiquis in¬ 
terpretibus verosimilius Aquilam non 
exhibuisse haec vocabula defendit Schar- 
fenbergius Animaiv. ai fragrn. Grate, 
vers. p. 4, et in antiquo graeco scho- 
lio ex Cyrillo habetur apud neminem 
ex ceteris interpretibus ( praeter Lxx ) 
posita esse verba Cain ad Abel , et ex 
Hebraeorum sententia ea in apocrypho 
esse. Quod idein repetit scholion al¬ 
terum ex Origene petitum apud Mont- 
faueonium , apocryphi nomine forte 
Samar. ipsum textum auctoribus illis 
intelligentibus. Hinc in utroque ms. 
exemplari Arabico ex graeco conver¬ 
so Bibliothecae Oxoniensis origenianis 
notis insignito verba haec obelo notan- 
tur, ut testatur Junius Annot. in h. 1 . 
Quod vero ad lacunam hebr. codicum 
attinet, plerique codices mss. et editi 
ea destituuntur. Ex Kenn. mss. centum 
octoginta quatuor , tribus demtis , qui 
in meam potestatem devenerunt, nul¬ 
lum hic spatium sistunt, quibus se¬ 
ptuaginta et unus ex meis accensendi 
sunt; videlicet 3, 4, 5, 6, 7 , 8, 
11, 12, 13, 14, 15, 17, 18, 174, 
185 , 187, 196, 197, 219 , 223 , 
230, 233, 257, 262, 264, 266, 
274, 293, 296, 304, 319, 346, 

4°4 * 4 10 > 4 * 2. 9 413, 4 1 4 * 444 * 
449,450,467,475,500,507, 
518,529,532,535,539, 543, 
549, 562, 576, 579, 604, 606, 
611, 66i , 668 , 669, 674, 683, 
688 , 695, 720, 745, 766, 782, 
783, 789, 825. Accedit ex ex¬ 

teris 103, Codicem meum 782 ma¬ 
le inter codices qui spatium Hoog- 
tiano amplius sistunt sub num. 409 
Kennicottus produxerat. Ex editioni¬ 


bus quadraginta quinque afferimus la¬ 
cuna destitutas, in quibus antiquiores 
omnes, Bibi. Sone. 1488 , Brix. 1494 , 
antiqua sine anno et loco, Complut. 
1517, Munsteri 1546, Amstel. 1630, 
1667, Jablons. 1699, 1712, Torresii 
1705 , Opitii 1709, Maii 1716, Mi- 
chaelis 1720, Proopsii 1725, Reinecii 
1739, et 1756, Veneta 1739, ap¬ 
posito signo piska , sed ad marg. re¬ 
probata, Zullich. 1741, Norzii 1742, 
Vienn. 1743, Ven. 1766, Pisana 1782, 
Pentateuclu Bonon. 1482, Sorae 1490, 
Ulyssip. 1491 , NeapoL 1491 , Brix. 
1492, Brix. alter. 1494, Antiquum 
in fol. sine anno et loco, Antiquum 
sine punctis in 4. sine anno et loco, 
Constantinopol. 1505, Thessal. 1516, 
Constantinopol. 1522, 1546, 1547, 
Sabion. sine punctis 16., Venetos duos 
sine punct. 1574, et 1588, Amste- 
lodamenses duos an. 1712 , 1726 , Dy- 
renfurth. 8. 1728 , sed apposito cir— 
cello, Pent. Mantuan. 4. 1742, et 

Mantuan. alios 1783 in 8., et in 4., 
Pent. Amstel. 8. 1751, Genes. 4. Flor. 
1754. Ad haec Lonzanus, gravissimus 
Judaeorum criticus, in Or Tora hu¬ 
jus loci lacunam damnat, meruinque 
esse definit scribarum errorem, quem 
sequitur Norzius, observans in accura¬ 
tioribus codicibus, et in publicis sy¬ 
nagogarum voluminibus illam deside¬ 
rari. Verbum autem dicere habere 
interdum significationem loquendi con¬ 
stat ex Exodi xix 25. Descenditque 
Moses ad populum , dixit que ad eum , 
quin subjiciatur quid dixerit. Recte 
Vufoatus: omnia nunciavit eis. Hinc 

O 

cod. meus 407 ex prima manu loco 
dixitque legebat "OTl et locutus est. 
latinusque Tawosi interpres, quamvis 
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persicum verbum dicendi vim habeat, 
aptiorem alteram loquendi substituit. 

IV ii. fTO de manu tua — fro 
de manibus tuis , cod. Kennic. 136, 
meus 661 , uterque ex prima manu, 
quibus adstipulatur Syrus, et Penta- 
teuchus Graecus inedit. D. Marci, ver¬ 
tens tcuv aouif %££otv» ut alibi 

animadvertimus. Plur. lectionem sequi¬ 
tur etiam Coptus eftoT^ert JteKxrx. 

IV 17 oa /3 sicut nomen , vel secun¬ 
dum nomen — OttO nomine. Ex Kenn. 
codicibus bini solum , iique dubii et 
incerti 80, et 132 in lectionis hu¬ 
jus praesidium producuntur. Ego au¬ 
tem ex meis, qui certe eam confir¬ 
mant, profero 4, 174, 262, 340, 
549» 6 99> primo 13, 266, 293, 
Non aliter mihi videtur legere cod. 
196 , et ante correctionem legisse 223. 
Consentiunt Biblia Sone. 1488, Lxx. 
Chaldaeus codicis mei 543, et ex pri¬ 
ma manu 230, 266, Syrus, Vulga¬ 
tus, Arabs , Pent. ineditus hellenist. 
Venetus, qui vertit iv ovojmri . V. 
Specim.pont. cod. pag. 83, ubi mo¬ 
nuimus corrigendam hic latinam inter¬ 
pretationem Syriaci ac Samar. textus, 
quae in Polyglottis extat. 

IV 25 topm et vocavit illa , seu 
Heva — Nip'! et vocavit ille , seu 
Adam, Kenn. cod. 176, et Sam. T. , 
uno excepto cod. 64, Infra V 3 di¬ 
citur Nip'!, seu Adam vocasse nomen 
filii sui Seth, unde forte Samar., ut 
bina loca conciliaret, et alterum alteri 
conformem redderet, masculinum ge¬ 
nus in priori loco restituit. 

V 2 onN tot et benedixit eos 
— CDTlHt am fon et benedixit eos 
Deus , cod. Kenn. 389 A, cod. meus 
789 primo, et Syrus. 


V 3 mi 073 in similitudine sua — 
imrfD juxta similitudinem suam , cod. 
Kenn. 227, meus 766, Lxx, et Targ. 
ejusdem cod. mei 766. 

Ibid. secundum imaginem suam 

— inVita in imagine sua. Ita mss. Kenn. 
5 » 9 » n» 75 » 8 °» 101» 109» 1 * 1 ■* 
13 2 » *55 » 1(5(5 » 223 , 227 , 251, 
forte 110, 140, mss.mei 8, 13, 15, 
17, 174, 230, 250, 271, 274, 

296, 410, 444 » 475 » 5 ° 7 ’ 543 ’ 
549» 554» 606» 699, 825, primo 
12, 223, 266, 464, 766. Inter du¬ 
bios refero 529, 611, 688. Acce¬ 
dunt ex exteris a me collatis 29, 60, 
66, ac prima manu 56, qui exhibet 
volumen legis, et 103. 57 notat ad 
marg. alios codices legere in ima¬ 
gine sua . Ex editis lectionem hanc prae- 
seferunt Biblia Brix. 1494, Rabb. Ve¬ 
neta 1549, Veneta 4. 1570, Planti- 
niana 1571, Antwerpiensia sine pun¬ 
ctis 1573, Rabb. Veneta 1617, Rabb. 
Basii. 1618, Polyglotta Antwerpien¬ 
sia, Coloniensia Hutteri, Amstelod. si¬ 
ne punctis 1630, Polyglotta Londin. 
1657, Nisseliana 1662 , ^Viennensia 
Hebr.-Lar. 1743, Pent. Bonon. 1482, 
Brixiensis 1494, Venetus 1548 in 4., 
Ven. 1548 in 8., Hannov. cum 3 
Targ. 1614, Ven. cum Targ. 4. 1776. 
Sed Bonon. Pentateuchi dissident hic 
exempla. Ex duobus meis exempla¬ 
ribus alterum, quod retineo, legit cum 
Pcth in , alterum, quod aliorum votis 
nuper concessi, cum Caph secundum. 
Biblia Zullich, Michaelis 1741 asteri- 
scum exhibent super Caph ad indigi— 
tandam variam hanc exemplarium le¬ 
ctionem. Consonant ex antiquis inter¬ 
pretibus Vulgatus, Arabs communis in 
utroque textu Parisiensi ac Constanti- 
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nopolitano, cujus proinde interpretatio 
latina hic mendosa in Polyglottis, Arabs 
Hebraeo-mauritanus, Chaldaeus codic. 
mei i rante correctionem, inedita ver- 
sio Graeca Veneta, quae habet iv ii~ 
y.ovi oi pro avrov ■ Nec aliter in eo¬ 
rum Commentariis textum hunc le¬ 
gunt , ac producunt Nachmanides, A- 
ben Esra , Abarbanel, Aben Melech, 
Rekanati in codic. meo 271 , bis R. 
Immanuel in incd. meo cod. 404, au¬ 
ctor Comm. inediti codicis mei 8 1 ; non 
aliter denique Kimchius in libro Radi¬ 
cum ad hoc verbum in triplici anti¬ 
qua editione, primaria sine anno et 
loco, Neapol. 1491, Constantinopolir. 
2513, et ' n mss. nonnullis codicibus. 
Masorcthae tamen ac Judaeorum criti¬ 
ci Todrositis, Lonzanus, Norzius alte¬ 
ram lectionem anteponunt. 

Id. TCiVifD secundum imaginem suam 
■— mWai et ad imaginem suam. Sic 
cod. meus 230 praefixa copula, quam 
aperte exprimunt Lxx, et Vulgatus, 
cuique etiam favet contextus analogia. 
Ex Kenn. codicibus nullus huic lectio¬ 
ni suffragatur praeter 109, qui trans¬ 
positis vocabulis legebat ex prima ma¬ 
nu WiDTDi TcVsD ad imaginem suam et 
ad similitudinem suam. 

V 18 n:w nxci et centum annos , 
desunt in Kenn. 157, seu Casselano , 
et Sam, Textu. Nescio quo jure Jak- 
sonius in Chronological Antiquitus le¬ 
ctionem hanc orientalibus Judaeis tri¬ 
buat, ut monet Michaelis Append. ad 
P. XII Bibi. Or. pag, 27. 

V 23 m et fuit — rm et fue- 

runt , Kenn. codices 69, 155, 176, 
189, 199, 247, 325 A, 335, 382, 
5 * 4 » 52 . 9 > 53 6 • 544 » 5 6 2, 569, 
597» >643* primo 125, 128, 


152, 229, 324, 325, 522, 527, 
540, 548, 550, 600, 642, mei 
17, 264, primo 187, 529, ex ex¬ 
teris meae collationis 37, quibus ad- 
stipulantur Sam. T. ac versiones om¬ 
nes antiquae contextus analogiam secu¬ 
tae. Quinque Kenn. codices, videlicet 
529, 540, 544, 548, 550, iterum 
in h. 1. collati, ita reapse legere re¬ 
perti sunt, sed omnes ex prima ma¬ 
nu, etiam 529, et 544, qui inter 
inemendatos codices referuntur. 

V 25 n:w nNOi et centum annos 
desunt in Samar. T., in Kenn. codi¬ 
cibus 101, 176, in meo 529 primo. 

V 29 ab opere nostro — 

irtryro ab operibus nostris , Kenn. co¬ 
dices 9 , 17, 18, 69, 80, 99, 109, 
iii, 125, 132, 155, 158 , 1 66, 
178, 190, 193, 196, 225, 226, 
228, ex meis 5, 6, 13, 14, 17, 
230, 262, 266, 274, 443, 444, 
450, 464, 507, 543, 606, 611, 
668 , 669, 688 , 699, 716, 766, 
primo 12, 196, 223, 789, Biblia 
Sone. 1488, Samar. T., uno excepto 
cod. 61 , Lxx , Syrus, Vulg., Arabs 
uterque, communis, et Mauritanus, et 
Persica Tawosi translatio. R. Immanuel 
in inedito suo Comm. bis in plurali vo¬ 
cabulum hoc exponit: Quod ipse con¬ 
solaturus esset eos ab operibus eorum , 
et in codice descripto ex Illeliano ha¬ 
beri hic discrepantiam, seu plur. nu¬ 
merum notat ad h. 1 . Norzius, subdens 
in codicibus, qui sibi praesto erant, 
controversam dictionem defective legi, 
seu sine jod , et ita scripsisse R. Meit 
Todros. 

Ibid. T 3 T fovym et a dolore ma¬ 
nuum nostrarum •— "CT et a do¬ 

lore manus nostrae, codices Kenn. 152, 
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244 , ex ext. meae collationis 1 , et 
Pent. Brix. 1492, reluctantibus versio- 
nibus omnibus antiquis. 

V 31 Yn Et fuit — vm Et fue¬ 
runt , Kennic. codices 18, 69, 155, 

! 99 * 3 6 7 > 3 68 > 3 6 9 > 3*7 > 47 6 * 

486, 569 , primo 157, 185, 186, 

32°, 356, 527, 529, ex meis pri¬ 
mo 384, 404, 500, 688, Sam. T., 
et analogia contextus, quam sequun¬ 
tur antiquae omnes versiones. 

V 32 n:© rmn mt p ro m Et 
fuit Noe filius quingentorum annorum 
— roter mt» uran ro -m Vixitque Noe 
quingentos annos , cod. meus 18, qui 
tamen, non emendata varia lectione 
verbi, vocabulum p filius exhibet ad 
marginem restitutum. -m pro 'm , seu 
vixit pro fuit legunt quoque bim co¬ 
dices Kenn. 5, 225, haecque eadem 
phrasis de ceteris, qui praecedunt, pa¬ 
triarchis ante eorum generationem usur¬ 
patur . 

Ibid. ro Noe 2. 0 deest in Kenn. 
codicibus 9, 80, Sam. T., Lxx, Vul¬ 
gato et Arabe. Omittit etiam Ephraem 
Syrus T. I pag. 48 apud Starckium. 
Persicus interpres legit, et ex sola osci¬ 
tantia in latina ejus translatione non re¬ 
petitur . 

Ibid. an ns Cham /■— cn nto et 
Cham. Legitur copula in Kenn. codi¬ 
cibus 6 9, 150, 155, 170, 189, 

i 99 i 2 53 ’ in meis * 3 » 2 74 > 5 ° 7 * 
699, 766, primo 14, 262, 450, 
464, ex exteris meae coli, in 45 
ante corr., item in mss. Sam. 64, 65, 
127 , 183 , 197 , 221 , 333 , in 

Chald. paraphrasi Jonathanis, in Syro, 
ia Arabe communi, et Mauritano, in 
Persico demum textu Tawosi, etsi in 
latina ejus versione omittatur. 

T. I 


VI 7 nona *ry usque ad. jumentum 
— rmra *ryi et usque ai jumentum , 
Kenn. cod. 18, 69, 75, 80, 125, 

i 5 2 > i 55 > 25 1 ’ 3 8 9 B, P rim0 8 9 » 
94, cod. mei 500, 611, 699, 789, 
primo 14, 223, 340, 535, 543, 
nunc suppi, ad marg. 766, Syrus, A- 
rabs, Targ. mss. meorum codicum 6, 
264, 500, 543, 549, 766, et Targ. 
impressum Pent. Soriani 1490. 

Ibid. ryiy et usque ai volucre. 
Copulam omittit Sam. T., Kenn. cod. 
13, meus 507, primo 688. 

VI 10 an m Cham — an nw 
et Cham , Kenn. codic. 18, 69, 109, 

i 5 2 > 193 » 3 8 9 A ’ mei 17» 2 74 » 
699» 766,primo 13, 14, 262, 410, 
mss. Sam. 64, 65, 127, 183, 221. 
Copulam exhibet etiam Syrus, etsi in 
latina ejus versione in Polyglottis non 
exprimatur, Arabs communis, Arabs 
Mauritanus, et Targ. cod. mei 766. 

VI 11 Y"iN.n et repleta est 

terra — N^ni et repleta est. Repeti¬ 
tum terrae vocabulum omittunt codic. 
9 Kenn., meus 262 primo. Vulgatus, 
Arabs communis in Polyglottis impres¬ 
sus. Nam Saadiae textus Constantino- 
politanus yis Vn , seu terrae vocabulum 
repetit. Repetit et Persicus Tawosi tex¬ 
tus , unde iterum corrigenda ac sup¬ 
plenda hic latina ejus interpretatio. 

VI 19 ~\W 2 Sod de omni carne —> 
nata et de omni came , Kenn. co¬ 
dices 136, 199, 196, sed hic abra¬ 
sus, secundus vero cum copula trans¬ 
fixa, ut monet Nagelius De mss. No- 
rimb. pag. 24. Suffragantur ex meis 
262, 529, Samar., Lxx, et Targ. 
cod. mei 766. 

VI 20 Soo de omni reptili — 
U’0"! Vani et de omni , Kenn. cod. 17, 

b 
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69, 125, 132, 150, 151 , 198, 
primo 355, coci, mei 500, 699, pri¬ 
mo 223, Sam. T., Lxx, Chaldaeus, 
Vulgatus, Syrus, Persa, Arabs com¬ 
munis , et Hebraeo-Mauritanus. Lectio¬ 
nem hanc non contemnendam putat 
Nagelius, etsi hodiernam praeferat De 
duob. codd. Norimb. pag. 2 o. 

VII 1 nvr Dominus — an^N De¬ 
us, Kennic. codices 601, et 686 ad 
calcem suppletus , Samar. T., Syrus , 
Arabs communis , et Hebraeo-Maurita¬ 
nus. Lxx utrumque legunt yjqioq 0 
^soq • Plures aliae reperiuntur in mss. 
codicibus hujusmodi mutationes nomi¬ 
nis Jeoah in Elobim , quas praeferret, 
qui ad litteram intelligeret Exodi lo¬ 
cum VI 3 , sub nomine meo Ieoah no¬ 
tus non fui illis , quod non aliud si¬ 
gnificat , ut fuse demonstrat Astrue, 
nisi se non ostendisse adhuc Jeoah, 
seu ens per se immutabile et in ser¬ 
vandis promissis fidele. V. Conjectures 
sur la Genese pag. 298. Jam vero si 
Patriarchae ante Mosem et noverant, 
et utebantur promiscue hoc nomine, 
quod auctor hic non modo fatetur , 
sed ostendit, ego non video quare par¬ 
tes Geneseos, in quibus alterutrum no¬ 
men occurrit, ipse tam certo distin¬ 
guendas putet, atque uni quidem au¬ 
ctori et aetati tribuat, quae utantur 
nomine Elohim, alteri quae Jeoah, al¬ 
teri , quae utrumque conncctant. 

VII 2' nenan de omni bestia 
— rrcvnn qo de bestia , codex meus 
266, ad cujus tamen marg. alia le¬ 
ctio suppleta, Lxx, et Chaldaica pa¬ 
raphrasis ejusdem codicis ante corre¬ 
ctionem. Lectio forte hausta ex vers. 
8 hujus capitis. 

VII 9 Deus — nvr Do¬ 


minus , cod. Kenn. 155, Sam.T., Vul¬ 
gat., Chaldaeus. 

VII 11 nrn ova die hac. Desunt 
in cod. meo 3 primo, et in Vulgato 
contra Samar. T. et ceterarum omnium 
versionum fidem. 

VII 19 ortrn Va rnn sub omni 
caelo — onwn nnn sub caelo , Kenn. 
cod. 248, meus 274 primo, Lxx. 

VIII 8 nrfitci ':s Wv a superficie 
terrae — nmnn fyo a terra, cod. Ken. 
69, meus 669 primo, Lxx. 

VIII 1 1 rn rhy folium olivae — 

folia , Kenn. cod. 6, et Sam. T., 
cujus lectionem praefert Houbigantius, 
sed damnat contextus analogia, et an¬ 
tiquarum omnium versionum auctoritas. 

VIII 1 5 DTtHt Deus — nvr Do¬ 
minus , cod. meus 266 primo. Lxx 
utrumque legunt. Priorem lectionem 
habet Samar., unde mendosa hic lati¬ 
na eius versio in Polyglottis. 

VIII 16 f:ai inttw et uxor tua, 
et filii tui — tmw -p:ai et filii tui 
et uxor tua. Sic verbis transpositis le¬ 
gunt Kenn. codices 168, 186, Biblia 
Sone. 1488, Syrus, et Coptus. Hic 
idem ordo servatur infra v. 18, ubi 
juxta divinum praeceptum dicuntur e- 
gressi Noe et filii ejus , et uxor ejus, 
et supra Cap. VI 18. 

VIII 19 nnn omne animal — 

nnn Vri et omne animal , codic. mei 

174, primo 562, Samar., Lxx* Vul¬ 
gat., Syrus, et Arabs. 

Ibid. trom omne reptile — 

U.’T2~tJi omneque reptile , Kenn. cod. 

18, IC9, 223, 251, 485, primo 
186, ex meis 12 primo, Samar. T., 
qui tamen haec verba postponit, Lxx, 
Vulgatus, Syrus, et Arabs. Mss. co¬ 
dicibus perperam hic additur a Kenni- 
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cotto 283, seu Biblia Munsteri 1536, 
quae lectionem hanc nec in textu, nec 
in appendice servant, et quum abrasus 
dicatur, non impressus, sed mss. cer¬ 
te intelligendus est. Unus ergo nume¬ 
rus pro altero hic irrepsit, forte 383, 
qui ante alterum bj , quod sequitur, 
exhibet etiam vav abrasum. 

Ibid. oran VD omne quod reptat — 
tl/OT» et omne quod reptat , Kennic. 
codices 69, 104, 152, 155, 157, 

189, 3°3 » 3 6 9 » 39 °» 4 8 5 » 4 8 7 » 
primo 186, 383, 598. Ad hos po¬ 
stremos emendatos referendus 157, seu 
Casselanus, qui ex Schiede Observ. pag. 
41 vav exhibet virgula notatum. Con¬ 
sentiunt ex meis 529, ac primo 262, 
266, Samar., Lxx, Syrus, ac Chal¬ 
daeus in cod. meis 266, 549. 

IX 2 tcrain in omne quod 

reptat — et in omne , Kenn. cod. 
199, cod. meus 14 primo, Sam. T. 
in mss. codicibus 64, 127, 197, 333, 
Lxx, Syrus, et Arabs. 

IX 5 rnx fratris ejus — vnxi et 
fratris ejus , Kenn. codices 136, 186, 
199, 488, 489, 529, sed 199 ex 
prima manu, ut notat Nagelius De mss. 
Norimb. pag. 24, cod. mei 18, 262, 
uterque primo, Sam., Vulgat., Syrus, 
quorum lectionem praefert Houbigantius. 

IX 7 abunde progenerate — 

■Rnafl et abunde progenerate , cod. Kenn. 
69, 199 sed hic ex prima manu, ut 
iterum notat Nagelius, quibus adden¬ 
dus 551 a me collatus, cod. meus 
230 primo, Samar., Lxx, Vulg., Sy¬ 
rus , Chaldaeus in mss. meis codicibus 
230, 549» 766• 

IX 10 rranaa in jumento — rrartam 
et in jumento , Kennic. codices 5,9, 
ii, 13, 69, 80, 89, 109, 125, 
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129, 132, 136, 151 , 186, 193, 
196, 199, 226, 244, 252, 253, 
325, primo 18, 155, 169, ex meis 
15, 197, 262, 296, 688, 699, 
766, primo 6, 196,230, 464, 562 , 
668, nunc 825, Pent. membran. im¬ 
pressus in 4. sine anno et loco, Sam., 
Lxx, Syrus, Arabs, Targum Jonatha- 
nis, Targ. Onkelosi in mss. meis co¬ 
dicibus 6, 11, 500, 562, 766, ac 
primo 230, 266. Kennic. codicibus 
addatur ex mea collatione 551. 

IX 29 TH et fuit —vrn et fuerunt. 
Maxima hic codicum et editionum dis¬ 
sensio. Pluralem lectionem retinent ex 


Kenn. 

codicibus 5 

» 9 » 1 

1, 13 

OO 

80 , 

94 » 

95 » 

100, 

102 , 

104, 

108 , 

in. 

129 , 

132 , 

1 35 » 

136, 

* 5 ° » 

151 » 

155 » 

1 57 » 

160, 

166, 

i6 9 » 

170 , 

176, 

177 » 

17 8 , 

185» 

18 9 » 

190 

193 

» 196 

ad 

marg., 

* 9 8 , 

i 99 » 

203 , 

206, 

211 , 

213, 

218 , 

225, 

226 , 

227, 

228, 

237 

ad marg. , 

239 » 

244, 

247 » 

248, 

2 5 i , 

>52» 

2 53 » 

30 1 , 

3°3 » 

3 ° 4 » 

3°5 V 

• 3 * 7 » 

3*9 » 

322 , 

324» 

325 » 

33 °» 

33 2 » 

335 » 

34 i » 

342 » 

343 » 

344 » 

346, 

349 » 

35 8 » 

359 » 

365» 

5 6 7 » 

368, 

3 6 9 » 

379 » 

380, 

382, 

383 , 

384, 

389 B 9 C y 

39.1 » 

395 » 

399 1 

400, 

4 1 1 , 

412 , 

419, 

423» 

4 2 5 » 

427, 

428 , 

436, 

437 » 

43 8 » 

441, 

445 » 

44 8 » 

464, 

4 ^ 5 » 

47 * » 

47 8 i 

48 1 , 

4 8 5 » 

486 , 

4 8 7 » 

488, 

5 ° 2 > 

505 » 

5 ° 7 » 

5 11 » 

5 i 5 » 

5*6 , 

5*9 » 

5 2 5 » 

527» 

528 , 

53 2 » 

53 6 » 

53 8 » 

539 » 

540 , 

54 i » 

544 » 

546 , 

5 59 » 

5 ^ 2 , 

563 ? 

5 % » 

576 » 

587» 

5 88 » 

593 » 

595 » 

597 » 

599 » 

601, 

602, 

606 , 

607, 

610 , 

611 , 

612, 

615 , 

630 , 

634» 

639 » 

forte 

594 » 

primo 

99 » 

144 » 

15 8 » 

186, 

229 , 
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242, 314, 345, 372, 387, 409, 
417, 430, 434, 518, 522, 564, 
592, 635, 642, 646. Kennicottianis 
addendi ex meis 6, 7, 11, 13, 15, 
18, 174, 185, 197, 219, 257, 

262, 264, 266, 274, 293, 296, 
304, 309 , 34 °» 34 6 » 4 ° 4 » 4 *^» 

444 » 45 ° » 455 * 4 6 4 » 4 <V» 5 °°» 

5°7» 5°9 * 518, 529, 532, 535, 

539 » 549 » 554 » 57 6 » 606, 611, 

683, 699, 716, 766, 783, 789, 
825 , ex prima manu 1 76, 196,248, 
25 °» 475 » 5 6i » 579 » 669, ex se¬ 
cunda 4, 5, 230, 413, ex exteris 
.vero meae collationis 23, 28, 29, 37, 
38» 39 » 51» 103. In cod. meo 782 
primum vn, deinde ?m , quod ite¬ 
rum correctum et prior lectio restitu¬ 
ta . Mss. codicibus accedunt editi quam- 
plures, videlicet Biblia Brix. 1494, 
Complut. 1517, Veneta 1518 in fol. 
et in 4., Veneta Rabb. 1526, Mun- 
steri 1534, 1536, 1546, Parisiensia 
16. 1544, Ven. quattior 1544, 1551 , 
1 5 6 3 » 1566, Plantin. 1566 in 8., 
Rabb. Ven. 1569, Ven. in 4. 1570, 
Hartman. 1595, Colon. Hutteri 1599, 
quadril. Wolderi, Lugd. Bat. sine pun¬ 
ctis 1610, Veneta 1613 in 4., Ve¬ 
neta 1615 in 12., Triglotta 161 6 , 
Genev. 16. 1618, Rabb. Buxt. 1618, 
Amstel. sine punctis 1630, Ven. 16. 
1635, Polyglotta Parisiensia, Polyglot- 
ta Londinensia, Biblia Jablonski sine 
punctis, Maii 1712, Nisselii 1662, 
Rabb. Amstel. 1724, Vienn. Heb.-lat. 

1 743 » Pentateuch. Bonon. 1482, Brix. 
1492, Brix. alter 1494, antiquus si¬ 
ne anno et loco in 4. sine punct., Ve¬ 
neti 1524, 1527, 1547, bini 1548 
in 4. et 8., 1551 Hebraeo-lat., Fer- 
rar. 1555, Ven. 8. 1567, Mantuan. 


1589, Venet. 8. 1597, Venet. cum 
Targ. 1606, Ven. sine Targ. ejusdem 
anni, Hannov. cum 3 Targ. 1614, 
Amstel. 12. 1696, Genesis Paris. 1535. 
Pluralem numerum habet etiam Sam. 
T., eumque postulat analogia synta- 
xis, quam sequuntur omnes versiones. 
Ad marg. cod. mei 721 notatur in 
multis codicibus correctissimis, et in 
volumine legis legi plur. et fuerunt , et 
ita alios codices, germanicos potissi¬ 
mum , leoere notant ad marg. Biblia 

iD o 

Hoogtiana 1705, Proopsii 1725, Ve¬ 
neta 1739, Todrosius, Lonzanus, Nor- 
zius, qui tamen alteri lectioni singula¬ 
ri, quae codicum hispanicorum est et 
Illeliani exemplaris, innituntur. 

X 1 Qn Cham — om et Cham . Sic 
legunt praefixa conjunctione Kenn. co¬ 
dices 17, 18, 94, 129, 136, 170, 
199, 210, 226, 227, 228, 239, 
244 , 251, 253 , 293, 298 , 551 
a me in h. 1. collatus, primo 9, 109, 
125, 155, ex meis 6, 13, 17, 274, 

293 » 443 » 507 » 539 » 6o<5 > 6l1 » 
prima manu 5, 15, 18, 196, 262, 
296, 319, 412, 444, 592, 699, 
766, secunda 248, 413» 529, 539, 
ex exteris meae collationis 66 , adsu- 
pulantibus Bibi. Sona 1488, Pentat 
antiquo membr. in fol. sine anno et 
loco, Syro, Arabe in utroque textu 
Parisiensi, et CPolitano , versione Per¬ 
sica , nec dissentiente in multis mss. 
editisque codicibus Chaldaica Onkelosi 
paraphrasi. Videlicet in mss. meis co¬ 
dicibus 5,6, 8 , 11, 455 , 766, pri¬ 
mo 264, nunc 248, 549, in eodem 
Pent. antiquo in fol. sine anno et lo¬ 
co, Ulyssiponensi 1491 * CPolitanis 
1 505 , et 1522, Thessalonic. 1516, 
in Bibliis polygl. Complut. et Antwer- 
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piensibus. Cap. IX 18, ubi tres Noa- 
chi filii recensentur, nomini Cham prae¬ 
figitur copula. 

X 3 ntm et Riphath — nD'Tl et 
Diphath. Ita nomen hoc proprium le¬ 
gitur I Chron. i, 6, hancque lectio¬ 
nem confirmat cod. meus 766, et fe¬ 
re certo 15 . Nonnullos alios praeter¬ 
mitto, in quibus figura utriusque litte¬ 
rae daleth et resc adeo similis sibi 
est, ut ad utramque lectionem trahi 
possint. 

X 4 oom et Dodanim — OTm 
et Rodanim, Kenn. cod. 321, forte 205 , 
248, videtur 160, Samar., Lxx, I 
Chron. I 7. 

X 5 orma in gentibus suis — 
O.T"U^ juxta gentes suas , cod. Kenn. 125 
nunc, mei 223, 592, uterque ex pri¬ 
ma manu, et cod. Samar. 64. In hoc 
eodem versu pro juxta linguam 

ejus cod. meus 174 legit o:ut>te jux¬ 
ta linguam eorum , sed suppletam ex¬ 
hibet ad marg. alteram lectionem. 

X 19 nrnw et Admah — i—I 07 N 
Admah , Kenn. cod. 2, 5, 6 9, 80, 
82, 89, iii, 132, 155, 168, 186, 
193, 196, 602, 667, primo 8, cod. 
mei 197, 230, 248, 262, 274, 
464, 592, 699, primo 18, 223, 
264, nunc 250. Sine conjunctione et¬ 
iam nomen hoc fere integrum sub fin. 
lineae appellat cod. meus 721. Ex 
editis codicibus ita legunt Bibi. Sone. 
1488, Bibi. Brix. 1494, et bini Pen¬ 
tateuchi Brixienses 1492, 1494, quo¬ 
rum lectionem confirmant Lxx, et Tar- 
gum mss. meorum codicum 11, 248, 
455 , 766, primo 12, 264, nunc 
230, item Targum impressum Pentat. 
Ulyssiponensis 1491, Pentat. antiqui 
in fol. sine anno et loco, Thessalon. 


*3 

1.51 6 , ac CPolitanorum quatuor 1505, 
1522, 1546, 1547. 

X 20 OTUQ in gentibus suis — 
OfTufr juxta gentes suas , cod. meus 
18 , et 592, uterque ante corr., Sam., 
Arabs, et vers. 31 hujus capitis. 

XI 10 rrrVin nte Hae sunt gene¬ 
rationes — mVin rttei Hae autem sunt 
generationes , cod. mei 562, 592, u— 
terque primo, cod. Samar. 127, Lxx, 
Targ. mss. meorum codicum 592, pri¬ 
mo 562. Sic legit quoque Sam. ver- 
sio b(TT2At , ad quam referenda est 
latina interpretatio in Polyglottis excu¬ 
sa , non ad Samar. T. impressum, in 
quo copula desideratur. 

XII 3 T^jO benedicentes te —— p"QD 
benedicentem te. Sing. lectioni adhaerent 
ex Kenn.codicibus 5, 9, 69, 80, 89, 
155, 166, 178, 226, 248, 253, 
615, ex meis 5, 12, 197, 262, 
766, Samar. cod. 61. In meo exem¬ 
plari Ferrar. Pentateuchi 1555 adest ad 
hunc locum ms. nota, qua indicatur 
alios codices nostram hanc lectionem 
habere. 

Ibid. 7 ^p) 3 l et maledicentem te — 
Ttepm & maledicentes te , Kenn. cod. 
206, forte 155, Samar, Lxx , Vulg., 
Syrus, analogia. 

XIII 8 N 3 quaeso deest in codice 
meo 592 primo, Lxx, et Syro. 

XIII 11 "CO te omnem planitiem 
— *CO planitiem , Kennic. cod. 223, 
sed te ad mar». in codice hoc seu Re- 
giom. suppletum est, ut monet Lilien- 
thalius , cui ex meis addendus 500 
pariter suppletus, et Vulgatus interpres. 
Idem codex Regiomontanus , et meus 
507 , uterque ex prima manu, omittunt 
etiam in hoc versu "b sibi , quod abesse 
potest, sed exprimunt omnes versiones. 


Digitized by LjOOQle 



14 


G E N ESIS 


XIII 12 nijS Abram — o"qni 
Abram autem. Nullus Kenn. codicum 
exhibet lectionem hanc, quam habent 
Lxx, coti, meus' 174, et ex prima 
manu 699. 

XIV 1 Arioch nom. prop. — 
jns» et Arioch, Kenn. cod. 95, 199, 
249, primo 18, ex meis 223 primo, 
Samar., Lxx, Vulg.,Syrus, et Arabs. 
Lectioni huic favet nota, quam in an¬ 
tiquo ms. codice se reperisse testatur 
Norzius ad h. 1 . Dissidium extat in hoc 
nomine. Primum quod occurrit (nostro 
hoc loco ) est Arioch , secundum et 
Arioch , et sunt qui contra primum 
legant cum copula, alterum sine copula . 
» Sed nos, subdit Norzius, nec audi- 
*> vimus, nec vidimus hic ullum co- 
» dieum dissensum, quia in omnibus 
» codicibus primum est Arioch , alte¬ 
rum quod intra occurrit, et Arioch . 

XIV 5 in Ham — DP3 

in Cham. Lectionem hanc tuentur se¬ 
ptem Sain. codices mss. 6 1, 62, 64, 
65, 127,183, 197 , cum quibus con¬ 
cinebant Hieronymi aetate etiam He¬ 
braici nonnulli, quorum fidei innixus 
haec conscribit S. Pater: » Porro era, 
» pro quo dixerunt ( Lxx ) clp-ct avro 7 g , 
» hoc est cum eis , putaverunt scribi 
» per n he , ducti elementi similitudi- 
» ne, cum per n scriptum sit. Be- 
» ham enim cum per tres literas scri- 
n bitur, si mediam n habet, inrerpre- 
» tatur in eis , si autem n cheth , ut 
» in praesenti, locum significat, idest 
» in Ham ». Nullus cod. nec ex Kenn., 
nec ex meis aperte ita legit. Sunt ta¬ 
men codices, in quibus he , et cheth 
vix distinguuntur. 

XIV i o mnm trno Rex Sodo- 
mae et Gomorrae — mny "pCi oto 


Rex Sodomae et Rex Gomorrae , Kenn. 
cod. 5 , Samar. T., Lxx , Syrus , et 
Arabs. In Chaldaei textu non repetitur 
vocabulum Rex, etsi in latina ejus ver- 
sione repetatur. Sed hoc fit ex analo¬ 
gia , quae huic lectioni favet ob plu¬ 
ralia , quae praecedunt et sequuntur. 

XIV 14 rron instructos suos — 
■Q”,n deficiente jod posteriore. Ita scri¬ 
ptum esse in sacro textu testatur Jar- 
chius ad h. 1 . 2 TQ T'Dn, quod est con¬ 
tra Masoram et codicum fere omnium 
fidem. Nam hoc Chediv ex Kenn. co¬ 
dicibus solus 69 habet, et 189, qui 
utrumque jod omittit, ex meis 5, et 
500. At vero notandum haec verba 
Jarchii a multis optimae notae mss. et 
antiquioribus editionibus abesse, ita ut 
Jarchii textus hic videatur proculdubio 
interpolatur. Desunt in codicibus meis 
390, 459, 543 primo, 593, in utro¬ 
que Erfurtensi, ut ad hunc locus no¬ 
tat Breithauptus Jarchiani Commentarii 
interpres, in ms. demum codice Bero- 
linensi Bibliorum cum Comm. Jarclii 
an. 1489, quem ad hoc verbum pro¬ 
ducit Salom. ben Joel in noL ad nu- 
perrim. Pent. Hebraeo-Germanicum. Ex 
antiquis autem Jarchii editionibus apud 
me extantibus, desunt in Soriana 1490, 
Ulyssip. 1491, duabus CPolitanis 1505, 
et 1522, Thessal. 1516, in Pent. an¬ 
tiquo in fol. sine anno et loco. Non¬ 
nulli codices, ut iterum notat Breit¬ 
hauptus, legunt Keri , non Chediv, et 
in ignota editione Soncinensi Comm. 
Jarclii an. 1487 adest 3TO rron. Nor¬ 
zius, qui reapse miratur variam hanc 
lectionem, cujus in nullo ms. codice 
nec antiquo , nec recentiori reperit ve¬ 
stigia , produci a Jarchio, ex silentio 
codicum et quotquot Jarchium commen- 


Digitized by oooie 


15 


G E N E S I S / 


tati sunt, opinatur et ipse primitus in 
Rasciano textu verba haec non extitis- 
se. De hoc praemonendos hic censui 
sacros criticos, etsi haec lectio minimi 
momenti ac proinde instituti nostri non 
esset. 

XIV 20 7 T 3 in manu tua — TT 3 
in manibus tuis , Kenn. codices 152, 

193 , primo 1 25 , 144, ex meis 250, 
274, 669, primo 11 , 233, Lxx, 
Vulg., Syrus, et Arabs. Mendosa hic 
in Polyglottis latina versio plur. Sam. 
In plur. etiam textus hic producitur 
in Rabboth , seu antiquissimo Comm. 
in Pentateuchum. 

XIV 23 ONl et si — nx si , 
Kenn. codices 69., 132, 150, 155-, 
226, primo 223, nunc 157, ex meis 
699, primo 12. In 661 primo dele¬ 
ta est copula , deinde restituta. Nec 
eam legit Sam. T., et ms. Paraphra¬ 
sis chald. codicum meorum 230, 455, 
543 ’ 716, primo 264. Ex reliquis 
versionibus antiquis nulla vocabulum 
hoc repetit. 

XVI 6 nt[f ai Saram — '~\W bx 
TTWX ad Saram uxorem suam , codex 
meus 223 primo, et Syrus. 

Ibid. TT 3 in manu tua — fTH in 
manibus tuis , cod. Kennic. 226, cod. 
Sam. mss. 61, 62,64, 65 , 66, 127, 
183, 197, 333, Lxx, et Syrus. In 
multis mss. eclitisque antiquis codici¬ 
bus Targum hic addit jod , sed hoc 
facit ad distinctionem generis masc., et 
puncta vocalia exhibet singularis le¬ 
ctionis . 

Ibid. rft 'ILV fac illi — "]b W 
fac tibi . Ex Kenn. codicibus unus, sci¬ 
licet 5 , hanc lectionem servat, quam 
Samar. T. et antiquae omnes versiones 
rejiciunt. Sed quod plane mirandum 


est, scriba cod. mei 185, qui siStit 
Pentateuchum sine punctis accuratissi¬ 
mum ad publica synagogarum exem¬ 
plaria describenda et emendanda, scri¬ 
ptum an. 1304, haec notat ad marg.: 
» Inveni in Pentateucho R. Isaaci fel. 
» mem. , qui est exemplar libri legis 
» correctissimum, ■tf’ 'WV fac tibi . In 
» aliis codicibus rr? fac ei. 

Ibid. murr bonum — aio sicut bo¬ 
num. Ita certo conjicio legisse ex pri¬ 
ma manu cod. meum 18, cui suffra¬ 
gari videtur ex Kenn. cod. 69. Fa¬ 
vent Lxx, Vulgat., ac potissimum 
Chaldaeus impressus, qui hic compara¬ 
tionis particulam exhibet. Sine praefi¬ 
xa tamen hac particula, ac simpliciter 
fpm quod rectum est , legunt plerique 
mss. mei codices Targumici, et anti¬ 
quae fere omnes editiones, ac praeser¬ 
tim Targ. Pent. Bonon. 1482 , Ulys- 
sip. 1491» antiqui in folio sine anno, 
Thessal. 1516, Ven. 1527, ac CPoli- 
tanum triplex 1522, 1546, .1547» 
nec dubito, quin ita legat CPol. pri¬ 
mum ann. 1505 , quod hic in meo 
exemplari mutilum est. 

XVI 11 mrr Dominus — dtdn 
Deus , cod. meus 669 primo, Arabs 
communis, et Hebraeo-Mauritanus. Le¬ 
ctio melior, ac textui conformior: Et 
vocabis nomen ejus Ismahel , quia audi¬ 
vit Deus. Ita enim habetur vera in¬ 
terpretatio nominis Ismaelis. Huic affi¬ 
nis ac congruentior est lectio cod. mei 
754 ex prima manu "pV ^ V 13 ® 
quoniam audivit Deus afflictionem tuam , 
omisso Domini nomine, sumptoque EI 
non pro particula , sed pro nomine Dei. 
Sed Jeoah ipsa, ut videtur, primi 
scriptoris manu ad marginem restitu¬ 
tum est. 
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XVI 15 rnV* peperlt — b rb' pe- 

perit ei , Kennic. codices 109 , 244, 

Lxx, Syrus. 

XVII 5 m nomen tuum. Ab¬ 
est m nota accusativi casus, quae hic 
irregularis est, et valde incommoda, a 
Kenn. codicibus 69, 95, 104, 109, 
251, 151 nunc, a meis 17, primo 
18, 250, 443, 475, 789, a Sam. 


T., et Talmude Babylonico. 

XVII 6 -pan ex te — T^rra de 
lumbis tuis , cod. meus 66 9 primo, cui 
favet Syrus interpres, vertens 
de lumbo , vel femore tuo. ** 

XVII 11 rrm et erit masc. — nnvn 
et erit foem. Lectionem banc Houbigan- 
tii judicio meliorem exhibet cod. meus 
248 , et 592, uterque prima manu, Sa- 
mar., Chald., et vers. 13 hujus capi¬ 
tis, ubi haec verba repetuntur. Cocus 
parall. cum verbo foem. legitur Gen.IX 1 3. 

XVII 16 'dVo reges - 'ital et reges. 
Conjunctionem exprimunt Kennic. cod. 
9 , 69 , 80 , 89, 109, 150 , 157 , 
551 ex mea collatione, 383 primo, 
forte 152, codex meus 262, 384, 
766, primo 543, 66 9, 754, nunc 
16, Samar., Lxx, Syrus, Vulgatus, 
Arabs , Targ. cod. mei 11, 16, 248, 
264, 543, 549, 766, prima manu 
266 , Targ. impress. Pentat. Sor. 1490, 
Thessal. 1516, CPolit. 1522, CPolir. 
polygl. 1546, 1547, Targ. Jonatha- 
nis, et versio Persica CPolitana. Targ. 
impressum in Polyglottis copula desti¬ 
tuitur , unde ex sola interpretis licen¬ 
tia ea habetur in latina versione. 

XVII 19 ICN'1 Dixitque 

Deus — cmpN QVfat noto Di¬ 
xitque Deus ad Abraham . Ita ex 
Kenn. mss. 89 , 109 , 242, et 69 , 
qui tamen omittit nomen Dei, cum 


quibus consentiunt Lxx, Syrus, Vulg.. 
Abrahami tamen nomen deest in edit. 
Complutensi,et Aldina Lxx interpretum. 

Ibid. unrt> semini ejus — 
et semini ejus . Sic habent ex mss. Kenn. 
9, 13, 17, 69, 109, ni, 150, 

* 5 1 i57’ l6 °’ *99 * 3 °°’ 2 44’ 

2 4 8 ’ 253, 335, 340, 343, 345, 

34 8 ’ 35 8 ’ 3 6 9 ’ 379’ 3 88 ’ 39°’ 

395 ’ 4* 8 » 437 ’ 43 8 ’ 4 6 4» 474’ 

476, 478, 507, 527, 528, 529, 

559 ’ 5 62 ’ 5 86 ’ 5 88 ’ 593 ’ 597 ’ 
601 , 608, 610, 612, 630, 631, 
primo 155, 249» 481, 546, 646, 
cum vav, seu copula abrasa 168, 186, 
227, 242, 317, 344, 346, 374, 
383 , 404 , 413 , 425 , 471 , 472, 

5 ° 6 ’ 5 i 9 ’ 5 6 9 ’ 622 ’ 635 , nunc 

2 47 ’ 3^8, 619. Quibus adstipulan- 
tur ex meis 13, 16, 230, 240,251, 
262, 274, 340, 464, 562, 688 , 
primo 3, 5, 185, 223, 266, 66 1, 
669 . Cod. 688 addit praeterea ante 
b ei, congruo sensu et statuam foedus 
meum cum ipso , in foedus sempiter¬ 
num ei, et semini ejus post eum. Ac- 
ced. cod. 23 ex exteris, Samar., Lxx, 
Vulgat., Arabs communis, Arabs Mau- 
ritanus, versio Persica, Chaldaica pa- 
raphr, ms. cod. mei 16, 562, 766, 
et impressa Pentateuchi Soriani 1490, 
antiqui in fol. sine anno et loco, Tlies- 
salon. 1516, CPolitani 1522. Testa¬ 
tur Norzius reperisse notatum in anti¬ 
quo ms. codice extare codices , qui le¬ 
gant hic copulam , sed eam desiderari 
in codice Hispanico. 

XVII 20 nan ecce — nam et ec- 
ce , cod. meus 754 primo,Lxx, Arabs, 
Targum ms. mei cod. 16. 

XVII 24 na» annum — ca'attf an¬ 
nos, cod. meus 543, et Samar, 
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XVIII 5 TtN postea — "into postea 
vero , Kenn. cod. 9, 69, 109, 150, 
223, primo 155, ex meis 266, 669, 
uterque ante correctionem, Lxx, Sy¬ 
rus, Targum Jonathanis, et Targ. On- 
kel. mss. meorum cod. 16, 766. Ma- 
sorethae notant esse hanc unam ex abla¬ 
tionibus, vel correctionibus scribarum. 

XVIII 27 'DTK Adonai — rrwjeodh, 
Kenn. mss. 69, 89, 111, 132 prae¬ 
ter tres qui utrumque legunt 136, 
244, 686 ad calc. suppletum. Conci¬ 
nunt ex meis 15, 16, 197, 251, 

293, 296, 412, 419, 464, 611 
ad marg.4 688 , 766 , primo 18,592, 
utrumque 6 , 245 , 467 . Favet Chal¬ 
daeus ; sed Vulgatus et Lxx suffixum 
hic primae personae exprimentes, quod 
ineffabile nomen non patitur, impressam 
lectionem in suis codicibus procul- 
dubio repererunt. 

XVIII 29 “on i.° et dixit —"OKI 
"b dixitque ei , Kennic. cod. 686, et 
Sam., qui legit tffflA nd eum. Vi¬ 
detur tamen redundare ob rte , quod 
praecedit, nec ulla ex antiquis versio- 
nibus illud exprimit. 

XVIII 3 1 'DTK Adonai — nVT Jeodk , 

Kenn. mss. 11, 89, 227, 239 prae¬ 
ter 109, qui utrumque connectit, qui¬ 
bus suffragantur ex meis 18, 197» 

251, 592, 766, Chaldaeus; sed ad 
marg. cod. 18 suppi. Adonai . 

XIX 4 nyn te omnis populus — 
ayn tei et omnis populus , Kenn. cod. 
18, 132, 150, 152, 199, 226, pri¬ 
mo 5, 9, ex meis 262, 543, uter¬ 
que ex prima manu, Syrus, et Chal¬ 
daeus in cod. meo 419 ante corr. 

XIX 5 i*> notn et dixerunt ei — TONP 
rbn et dixerunt ad illum , cod. 75 Kenn., 
Pept. memb. 4. sine an. et 1 ., et Sam. T. 

Torn. / 


XIX 12 et filii tui — 733 filii 
tui , Kenn. codic. 18, 69, 132, 150, 
* 5 5 * 157 * 193 » 206 . 218. 226, 

3 * 4 ’ 335 > 344 » 34 8 1 3 6 9 » 4 * 1 , 
413, 478, 486, 489, 528, 536, 

53 8 * 597 » 600 ’ 601 » 610, 6n, 
622, 635, 643, primo 330, nunc 
488. Ex meis 262, 668, 669, pri¬ 
mo 419,661 , quibus adstipulatur Sa- 
mar. T., Targ. Jonathanis, et Targ. 
Onkelosi cod. mei 419 ante corre¬ 
ctionem . 

XIX 17 srarsVD quum educerent 
illi — ctrsrra in educendo , mss. mei 
codices 17, 543, 592, omnes ex pri¬ 
ma manu. Utraque lectio analoga, sed 
auctoritas codicum et versionum stat 
pro impressa. 

XIX 25 onyrt m civitates —nt* 
cnyrt te omnes civitates . Ita cod. meus 
592, relicto tamen te sine punctis, 
cum quo consentit Targum ejusdem co¬ 
dicis, et cod. 16 , item cod. Cottop. 
Pentateuchi Graeci vetustissimus , qui, 
teste Patricio Junio in h. L, legit et 
ipse 7roXeiq Tiarsau ;. Forte hanc ipsam 
lectionem servabat cod. K. 81 tribus 
hic litteris abrasus. 

XIX 28 pN ’DS te tel et super' 
omnem faciem terrae — pN te * 5 S tei 
et super faciem omnis terrae , Kennic. 
cod. 18, 95, mei 250, primo 8, Sa- 
mar., Syrus, Targ, cod. mei 766. Co- 
ptus hic suo fonte accuratior vocabu¬ 
lum omnis legit, hancque eandem ora¬ 
tionis seriem sequitur. Cod. meus 668 
utrumque legit Y quia scriba scribere ince¬ 
perat 'DD tei et super faciem , deinde vero 
repetito ' 3 D communem lectionem restituit. 

XIX 34 ' 3 N m cum patre meo — 
m cum patre nostro , cod. meus 
250 prima manu, et Lxx# 
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XIX 35 ny cum eo •— mx m 
cum patre suo , cod. Kenn. 69 , meus 
592, in quo tamen ad marg. supple¬ 
ta est altera lectio, cod. 29 ex exteris 
a me collatis, Lxx, et Targum ejusd. 
mei cod. 592. Ita legitur superiori vers. 
3 3, unde videtur repetenda variatio. 

XX 4 " 7 IN Adonai ■— rUT Jeoah. 
Lectionem hanc, quam hodiernae prae¬ 
fert Kennicottus Diss. I pag. 338, ex¬ 
hibent Kenn.codices 9,81, 132, 150, 
152, 199, 227, 239, 601, ex meis 

4 5 9 * 455 1 5°7» 7 66 » P rim0 2 4 8 > 

et Chaldaeus. 

XX 5 xrt aa N'm et ipsa etiam 
ipsa . Secundum ipsa deficit in Sam. 
T., et Kenn. cod. 9,388. 

XX 6 o^ro in somnio deest in 
cod. meo 18 primo, et in Vulgato. 

XX 9 nobis — 'b mihi, cod. 
Kenn. 69, et 1, ut ego conjicio , cx 
exteris meae collationis , qui habet i:? 
super abrasione. Favet contextus ana¬ 
logia , quia loquitur solus Abimelech, 
sed deest antiquarum versionum prae¬ 
sidium . 

XX 1 6 tibi deest in Kenn. cod. 
6 , 109, et ex prima manu in meis 
262, 265. Deerat etiam primo in 174 
qnx "i£L’N b?b omnibus qui tecum sunt . 
At utrumque exprimunt versiones om¬ 
nes antiquae. Sam. T., Sam. versio, 
et Lxx legunt V2V1 et omnibus cum co¬ 
pula , quam nullus collatorum heb. co¬ 
dicum exhibet. Quinque vetustissimae 
editiones Targumicae in hoc versu pro 
hn legunt m, Soriana 1490, et cod. 
meus 592 oyi. Habent preterea mcxn 
in praeterito quod dixisti , et omnes 
Heb. T. pressius secutae conjunctionem 
addunt rrairon, ut addunt duodecim 
mss. mei codices. 


XXI 2 “07 *KL'N quo locutus fuerat 
—*07 7 tL'X 0 sicut locutus fuerat, cod. 
meus 654 primo in sectione hujus lo¬ 
ci , et Kenn. 3 primo , in quo capk 
abrasum, qui auctoritate confirmantur 
Lxx interpretum. 

XXI 10 prra' oy -noy cum filio 
meo , cum Isaac — pny ‘33 ay cum 
filio meo Isaac , cod. meus 725 , qui 
complectitur fragm. hujus capitis, Lxx, 
Vulg., Syrus, et Arabs. Nota in Chal¬ 
daei textu legi secundum cy cum , ac 
perperam idcirco illud omitti in latina 
ejus versione. 

XXI 13 nexn ancillae *— nem 
mrr ancillae hujus y cod. meus 18 pri¬ 
mo, Sam., Lxx. 

XXI 17 Vip bn voci — Vip m vo¬ 
cem , Kenn. cod. 5, 129, 150, 193, 
196, 244, 680, forte 155, ex meis 
10, 16, 17,274, 483, 699, 766, 
802, primo 18, 223, 240, 250, 
264, 296, 419, 669, et Sam. T.. 
In hoc eodem vers. praecedit V\p nx, 
unde forte repetendum codicum dissi¬ 
dium . 

XXI 18 TT manum tuam — *p' 
manus tuas y cod. meus 1 o, Sam., et 
Syms. 

XXII 1 onnx Abraham — ornat 
OTTCX Abraham Abraham, cod. Kenn. 
69, meus 1 6 , Lxx, Vulg., et Chald. pa¬ 
raphrasis ms. ejusd. mei cod. 16. Iji- 
fra vers. 1 1 sic legitur, quod forte 
codicum descriptoribus errandi ansam 
praebuit. 

XXII 4 ttrVttfn an die tertia — 
an Wl accidit autem die ter¬ 
tia. Ita legit cod. Kenn. 673, ex meis 
10, 789, uterque tamen leviori cala¬ 
mo transfixus, Targ. cod. ejusdem mei 
1 o, nec aliter hunc locum producit 
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Kimchius ad Josue I i , ut in notis 
ad sua Biblia observat Kennicottus. At 
vero quod spectat ad Kimchii textum, 
animadverto in primaria editioue Sonci- 
nensi 1486 in eo desiderari vocabu¬ 
lum vn et accidit, ut et in alia Pi¬ 
saurensi an. 15 11 . Illud etiam aperte 
rejicit Kimchii mens et contextus. Ete¬ 
nim si Kimchius putat vav verbi Nttn 
et extulit , quod sequitur, non esse co¬ 
pulativum , producitque hunc textum, 
ut demonstret aliquando vav copulati¬ 
vum non esse, lectionem vn manifeste 
reprobat, qua admissa vav verbi Nttn 
reapse copulativum efficitur. Dici etiam 
potest, non unum, sed binos hic di¬ 
versos textus, binaque diversa a Kim- 
chio afferri exempla, controversumque 
vocabulum ad alium Bibliorum textum 
esse referendum. Lectioni huie favere 
etiam videtur Arabs, qui vertit ^K UJj 
Et quum fuit dies tertia. 
Sed notandum verum Saadiae textum 
arabicum, qui in CPolitano Pentateu¬ 
cho an. 1546 excusus est, addita¬ 
mentum istud non legere, ac verte¬ 
re cum hodierno textu hebraeo ’D 
VD1 rfotn 1 ?N av Die tertia elevavit. 
Quod idem facit Arabs Rutilianus, ni¬ 
si quod copulam praeponat et antever¬ 
tat Die autem 

tertio elevavit. Itaque communis Ara¬ 
bis interpretatio pro pura hic paraphra¬ 
si habenda, qua suppleverit, quod in 
textu reticeri videbatur, ut suppleve¬ 
runt duorum illorum codicum descri¬ 
ptores. Syntaxis vero utramque lectio¬ 
nem patitur , sive subintelligatur vn , 
sive postposita dicatur verboque con¬ 
juncta copula, sive demum cum Kim- 
chio ea in textu redundare. » Et ex- 
» tulit , idest extulit , inquit ad h. 1. 
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» R. Immanuel. Aut vav redundat, 
» aut deficit vocabulum, puta surrexit 
» mane, et extulit Abraham oculos suos. 
nsoi: rm 'vyynN amat ttw: VS xjtn 
otqn hw"\ d otttn iram icn- in 
vry m. Lxx et Coptus incommodum 
hoc sustulerunt, ro die tertia ad prae¬ 
cedentem versum ac periodum refe¬ 
rentes . 

XXII 11 tont et dixit — ■ra>o 
r^N et dixit ad eum. Sic cod. meus 
654 primo, et Lxx in edit. Complu- 
tensi, et cod. Alexandrino. Lectio huc 
traducta ex vers. 2 hujus capitis, quem 
codicis mei scribam ob oculos habuisse 
ex eo patet, quod repetitum Abrahae 
nomen, quod illic omittitur, et ipse 
omiserat. Grabiana autem editio Lxx 
ex Alex, codice pronomen a -jtu exhi¬ 
bet uncinis clausum. 

XXII 1 3 ~im post —- mu unus. 
Lectionem hanc, quam variis de caus¬ 
sis receptae praeferunt Bochartus, et 
Houbigantius, sistunt Kennic. codices 
129, 170, aco, 538, 544, 562, 
5^9 •> 597» primo 69, 155, 301, 

335 » 339 » 355 » 3 6 7 . 3 68 » 3 88 ’ 

404,480 , 515 , 529 , 618 , 620, 

631 , forte in, 198 , 384, 448 , 
486, 514, ex meis 17, 163, 174, 
185, 245, 250, 507, 554, 562, 
683, primo 230, 233, 745. Inter 
dubios refero 18, 251, 444, 455 , 
475, 576, 766; sed hic postremus 
legens t\ere sub aleph ad hanc no¬ 
stram var. lectionem potius trahendus 
est. Ita legunt etiam Biblia antiqua im¬ 
pressa in fol. sine anno et loco, et 
quod magis mirandum est, Pent. Ulys- 
sip. 1491, qui accuratissimus est, ra- 
rissimeque a masorethico textu disce¬ 
dit , item Samar. T., Lxx, Syrus, 
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Chaldaeus, et locus parallelius Dan. 
VIII 3. 

Ibid. 133 nnn pro filio suo — nnn 
ITO pn'S' pro Isaac filio suo , cod. Kenn. 
248, et Lxx. 

XXII 19 ■rcp'1 et surrexerunt — 
deest in cod. meo 654 primo, et in 
Vulgato. 

XXII 22 rfyv Idlaph nomen pro¬ 
prium — rf?V Ildaph . Ita litteris trans¬ 
positis legit editio antiqua Pent. in 4. 
sine anno et loco, quam Lxx inter¬ 
pretes confirmant. 

XXIII 6 I 3 “cp sepulchrorum nostro¬ 

rum — T 3 "Op sepulchro nostro , codices 
Kenn. 5 , 9, 11, 18 , 19 , 80, 99, 
101 , ic8, 129, 170, 189, ex meis 
2, 5, 10, 16, 197, 245, 251, 

265, 266, 274, 414, 443, 66 9, 
688 , 789, primo 223, 264, 419, 
683, nunc 674, ex exteris a me col- 
latis 1 , quibus accedit ex editis Pent. 
antiquus memb. in 4. sine an. et loco. 

XXIII 17 N *03 ':z.b ante Marnbre — 
tooo '33 by super faciem Marnbre , Kenn. 
cod. 69, 129, 152, 155 , 247, 248, 
meus 14 primo, 669 nunc, quibus 
adstipulatur Sam. T.. Ita legitur etiam 
vers. 19 hujus capitis, et XXV 9. 

Ibid. rroo quae est in agro 

desunt in Kenn. cod. 193, 196, in 

meis primo 14, 549, 699, et in 
V ulgato. 

XXIII 18 $>33 in omnibus — bzb 
omnibus , Kenn. cod. 6, 18, 69, 129, 
196, 225, 602, primo 89, 132, 
150, forte 155, mei 16, 251, 274, 
319 > 5°7i 6991 primo 10, 262, 
419, 443, 661, nunc 766, et Tar- 
gum cod. meorum 16 , primo 257, 
264, 419, 766, mss. codices Samar. 
61, 64, X27; nec aliter legitur su¬ 


pra vers. 1 o, ubi eadem verba occur¬ 
runt . 

XXIII 19 vrtao '33 Vy super faciem 
Marnbre —• N *03 '33 by X’N quae est 
super faciem Marnbre . Sic praefixo re¬ 
lativo legunt ex mss. cod. Kenn. 18, 
69,80, 94, 109, in, 129, 132, 
152, 175 , 186, 193 , 199 , 223 , 
244, 601, 602, primo 170, prae¬ 
ter 251 dubium, et' 155, qui habet 
by 'b “KCN quae est ei. Consentiunt co¬ 
dices mei 10, 248, 274, 543, 549, 
592, 507 ad marg., 699, primo 16, 
251, 262, 266, 419, 443 , 683 , 
716, quorum plerique vocabulum tck 
quae exhibent sine punctis, cod. exte¬ 
ri 59, primo 6 2, Lxx, Vulgatus, 
Syrus , Targum utrumque Onkelosi ac 
Jonathanis, nec aliter in suo textu le¬ 
git Fcrrariensis interpres hispanus, qui 
vertit que sobre faces. 

XXIV 4 '3 quoniam — Stt '3 sed, 
Kenn. cod. 5,69,75,80, 111, 129, 

15° 1 x 55 » 193 ' J 99 » 2 44 ■> primo 
9, 251 , ad marg. 170, ex meis 10, 
18, 250, 262, 549, 716 ad marg., 
primo 592, 683, 766, ex exteris 
meae collationis 59, primo 1, 61, 
consentiente Sam. T., versionibus om¬ 
nibus antiquis , et analogia contextus . 
Voc. '3 quoniam poni hic pro C3X '3 , 
et significare sed fatentur Judaeorum 
interpretes, praesertim R. Immanuel in 
h. 1 ., ac Masorethae ipsi conjiciunt hic 
deesse nx, ponuntque hunc textum in¬ 
ter Sebirin. Ita notant ad marg. inter 
ceteros cod. meus 240, et 266. In 
Bibliis Sone. 1488 vacuum spatiolum, 
seu lacuna hujus vocabuli relinquitur a 
lectoribus pro arbitrio supplenda, quod 
argumento est in illius editionis auto¬ 
grapho illud lectum fuisse, sed non 
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impressum propter codicum et Maso- 
rae dissidium. Kennicottus inter testes 
hujus lectionis affert Biblia rabb. 1526 
ad marg., et Norzium rn notis ad Bi¬ 
blia 1742, quum tamen in utrisque 
lectio haec potius reprobetur. En quod 
legitur ad marg. Bibi. 1526: bos 'n o 
DN pm fytJOT » Quoniam : extant quin- 
» que versus, in quibus errant, adden- 
» do vocabulo Irn ». Clarius masore- 
thicam Chaiimi notam exponit Norzius. 
» Quoniam ad terram meam. Est unus 
» ex quinque versibus, in quibus de— 
» est at, et errant in illis». Locus pa- 
rallel. Num. X 30. 

XXIV 7 ' 23 ^ filio meo — prrrb 'jjb 
filio meo Isaac , cod. meus 223 primo, 
et cod. Alex. Lxx. 

XXIV 25 coipo 02 etiam locus — 
topo oai quin etiam locus , Kenn. cod. 
155, cod. mei 262 ,primo 419 ,Samar., 
Syrus, Targ. cod. meor. 549, primo 419. 

XXIV 40 rfatr mittet — rfair ntj 
ipse mutet , cod. meus 669 valde anti¬ 
quus , 16 ad marg., primo 419, Lxx, 
Syrus, et Targ. codicis mei 16, et 
ante corr. 419. Lectio forte petita ex 
vers. 7 hujus capitis, ubi haec eadem 
verba leguntur cum praefixo pronomine. 

Ibid. 1DTT viam tuam —• 7311 vias 
tuas . Plene, seu cum joi plur. nume¬ 
ri nota legunt Kennic. cod. 13, 69, 
132, 136, 196, sed incertum est, 
num puncta vocalia pluralem numerum 
confirment. Jod exhibet cod. meus 10 
primo , utrumque autem , seu jod , et 
puncta plur. cod. 17 . Mendosam ta¬ 
men lectionem pro certo habeo, quam 
nulla antiq. versionum tuetur. 

XXIV 45 '3!? Vn in corde meo de¬ 
erat ex primaeva manu in cod. meo 
543, nec exprimit Syrus. 
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XXIV 5 o 13 in NV exiit verbum — 
ntn "QTl NT exiit verbum istud , Kenn. 
cod. 185, meus 18 primo, Lxx, et 
Arabs. 

XXIV 55 TO postea tini — po¬ 
stea vero , Kenn. cod. 75, 132, 150, 
248 , 529 , 538 , 593 , primo 413 , 
cod. mei 507, 549, primo 2, 16, 
262, 419,661, Samar., Lxx, Vul¬ 
gat., Syrus, Arabs, Targum Jonatha- 
nis, et Targ. Onkelosi in ms. meis co¬ 
dicibus 266, 549, /66, primo 419. 
Impressum enim copula destituitur, nec 
nisi ex interpretis licentia exprimitur 
haec in latina ejus versione in Poly- 
glottis. Masorethae notant hanc esse 
unam ex ablationibus scribarum. 

XXIV 60 npm Rebeccae — npm 
EOnrtK Rebeccae sorori suae. Ita cod. meus 
699 primo, ms. Alex. Lxx, et Syrus 
yooj-Q3. Vulgat, sorori suae. 
Aegyptius interpres Alex. cod. secutus 
addit et ipse TOTCUum sororem suam. 

Ibid. Ttottf osorum suorum — V3’K 
inimicorum suorum. Sic mutaro synoni- 
mo Samar. T., et bini codices Kenn. 
129, 132. 

XXIV 6 / ion matrem suam. In 
editione Hoogtiana, quam sequitur edi¬ 
tio Forsteri 1750, et Kennicottiana, ab¬ 
sunt post hoc verbum bina puncta, nec 
periodus absolvitur. Contra in omni¬ 
bus , quotquot contuli, mss. editisque 
codicibus, appositis punctis oratio, ver¬ 
sus , caput absolvuntur, nec dubi¬ 
to , quin hoc idem fiat in omnibus , 
vel fere omnibus Kennicottianis, etsi 
de hac variatione profunde sileat Ken¬ 
nicottus . 

XXV 4 isyi et Hefer — IDXi et 
E fer, cod. Kenn. 136, et meus 419, 
utcrque primo, Biblia Amstelod. sine 
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punctis 1630, Samar. T., unico exce¬ 
pto codice 221. Non aliter legisse vi¬ 
dentur Lxx , qui vertunt A’(p£/£ • Prae¬ 
cedens enim nomen nsy vertunt IV 
(pa£>, expresso ain per gamma.. 

XXV 8 jnan et plenus — yaan 
CIO' et plenus dierum . Vocabulum dto' 
dierum hic addunt Kennic. cod. 218, 
247, 248, ac primo 9, 345 mani¬ 
feste quoad illud verbum abrasi, cod. 
meus 223 primo, Samar. T., Lxx, 
Vulg., Syrus, Arabs. Nota tamen in 
vero Saadiae textu arabico CPolitani 
Pentateuchi hoc additamentum deside¬ 
rari . Lectionem hanc exhibet quoque 
versio Persica, et Cliald. Onkelosi paraph. 
in edit. Complutensi et Antwerpiensi, 
et in mss. nonnullis codicibus, in Bod- 
lejano 5233, 5349 ad marg., in Bri- 
tan. 5520, et in cod. meo 16. Tar- 
gum Jonathanis addit tom bl omni bo¬ 
no. Conf. Kenn. Diss. I pag. 343, et 

11 pag. 175 , et quae contra eum in 
receptae lectionis praesidium affert Tel- 
lerus De judicio super var. lect. p. 4 8. 

XXV 9 'os b )3 ich quae est e regio¬ 
ne Mambre — '03 bv e regione Mam- 
bre . Sic cod. meus 529 primo, cui 
favet Vulgatus, et si latinae versioni 
Polyglottorum crederemus, faveret et¬ 
iam Chaldaeus et Syrus, in quorum 
tamen textibus communis lectio habe¬ 
tur. Mendosam tamen lectionem hanc 
arbitror petitam ex xxnl 19. 

XXV 1 2 mV "itt?N quem peperit — 
"b mV “HTK quem peperit ei , cod. meus 

12 primo, et Vulgatus. 

XXV 15 *nn Chadar nomen pro¬ 
prium — Ttn Chadad. Maximum in mss. 
editisque codicibus praesidium et au¬ 
ctoritatem habet haec lectio. Ex mss. 
Kenn. eam exhibent 8, 82, 94, 95, 


IOO, 

IOI , 

102 , 

103 , 

104, 

110 , 

128, 

1*29 , 

15 ° » 

151 » 

15 8 > 

160, 

166 , 

168, 

169 , 

170 , 

171 » 

1 73 » 

1 75 i 

176 , 

! 77 » 

185 , 

186, 

189, 

19°, 

‘93 » 

19 8 » 

i 99 » 

203 , 

205 , 

209 , 

210, 

211 , 

218 , 

225 , 

226, 

227 , 

228 , 

229 , 

233 , 

2 37 » 

2 39 » 

242, 

244, 

2 4 8 » 

2 5 1 » 

252, 

2 54 1 

2 93 1 

294, 

298 , 

301 , 

302, 

303, 

3 C 4 » 

3°5 » 

314» 

316 , 

3 * 7 » 

3 18 » 

3*9 » 

320 , 

322, 

3 2 3 » 

3 2 4 » 

3 2 5 » 

33 2 » 

33 8 » 

34 °, 

34 i » 

34 2 » 

343 » 

344 » 

345 » 

346 , 

34 8 » 

355 » 

35 6 , 

35 8 1 

359 » 

360 , 

362, 

3 6 5 » 

3 6 9 » 

' 57 2 » 

374 » 

376 , 

380, 

382, 

3 8 3 » 

3 8 4 » 

3 8 7 » 

388, 

3 8 9 C, 

39 1 » 

395 » 

399 * 

404, 

411 » 

412 , 

413 » 

4>5 » 

4 i 7 , 

419 , 

> 

4 2 5 » 

426 , 

4 2 7 » 

428 , 

43 2 » 

433» 

436 , 

437 » 

43 8 » 

44 1 » 

443 » 

447» 

45 ° » 

45 8 » 

459 . 

464, 

47 1 » 

47 2 » 

474 * 

4 7 6 » 

477 » 

47 8 » 

479 » 

4 80 » 

481, 

484 , 

486, 

487, 

5 ° 2 » 

5°5 » 

5 c6 » 

5 11 » 

5 » 6 » 

5 17» 

5 18 » 

5 i 9 » 

520 , 

5 2 5 1 

5 2 9 » 

53 2 » 

535 » 

54 °» 

54 1 * 

54 2 » 

543 » 

54<5 » 

550 , 

5 Sl » 

5 62 » 

5 ^ 4 » 

571 » 

57 2 1 

576 , 

57 8 » 

5 8 6 , 

5 8 7 » 

588, 

59 2 » 

594 » 

595 » 

597 » 

59 8 » 

600, 

601 , 

602, 

604 , 

605, 

607, 

611, 

612 , 

615 , 

618 , 

619 , 

620, 

624, 

631, 

634, 

635 » 

636, 

637 » 

642, 

643 , 

644., 

646, 

primo 

39 °» 

, forte 

* 39 » 

1 57 » 

430, 

435 • 

Accedunt ex 

meis : 

sexaginta novem, 2 

» 3 » 4 » 5 » 

V 7 

, 10, 

11» 

12, 1 

3 » i 4 

15 » 

16, r 

7, 18. 

1 74 » 

185, 

187, 

196, 

199 » 

223 , 

270 , 

233 , 

240, 

245 » 

248 , 

2 5 i » 

25 7 » 

264 , 

265 , 

266 , 

274 , 

296 , 

3 C 4 » 

3 ! 9 » 

340 » 

34 6 » 

408 , 

410, 

412 , 

413» 

414, 

419 , 

443 » 

444 » 

45 °> 

464, 

47 6 » 

507» 

5 2 9 » 

535 » 

539 » 

543 » 

549 » 

554 » 
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576 » 59 2 » 604, 606, 661, 674, 
683 , 695 , 699 , 716, 721 , 782, 
783 , nunc 668 , ex exteris autem 
meae collationis cod. 1, 2, 11, 12, 
13, 23, 28, 29, 33, 34, 35, 37, 
3 8 ’ 39’ 57» 83, 9°, 100, 101, 

103. Ex collaris editionibus nostram 
hanc lectionem sequuntur Biblia Bri- 
xiensia an. 1494 , antiqua sine an¬ 
no et loco, Pisaurensia 1517» Com— 
plutensia, Veneta 1551, Veneta alia 
4. 1563, Veneta 16. 1635, Amste- 
lodamensia 1639, Veneta 1647, Am- 
stel. Athiae 1667, Clodiana 1677, Ja- 
blonskii 1699, Amstel. sine punctis 
1701, Torresii 1705, Opitii 1709, 
Jablonskii 1711, Maii 1712, Maii et 
Burckl. 1716, Michaelis 1720, Pro- 
ops 1725, Veneta 1730, Ven. 1739, 
Zullichav. 1741, Norzii 1742, For- 
steri 1750, Simonis 1753, Reinecii 
1756, Ven. 1766, Pentateuchus Bo¬ 
noniensis 1482, Sorae 1490, Ulyssip. 
1491, Neapolit. 1491, Brix. 1492, 
Brix. 1494, antiquus in fol. sine an¬ 
no et loco, antiquus sine punctis in 
4. sine anno et loco, Thessal. 1516, 
CPolit. 1522, Venetus fol. 1524, Ve- 
net. 8. 1527, CPolit. 1546, CPolit. 
1547, Ven. 8. 1548, Ven. Hebr.-lat. 
1551, Sabionetae tres, cum Targ. an. 
1557, sine Targ. 1558, sine punct., 
et anno in 16., Ven. 8. 1567, Ven. 
sine punctis 1574, Venet. alter sine 
punct. 1588, Mantuan. 1589, Ven. 
8. 1597» Ven. cum Targ. 1606, Ve¬ 
net. sine Targ. ejusdem anni, Amste- 
lod. 12. 1696, Amstel. 1712, Am¬ 
stel. 1726, Dyrenfurth. 1729, Man¬ 
tuan. 1742, Ven. 1741 , Amstelod. 8. 
1751, Ven. 1755, Venet. cum Targ. 
1776, Berolin. 1781, Mantuan. 1783 


in 8., et in 4., liber Genes. 4. Flor. 
1754. Ita etiam antiqua manu corre¬ 
ctum in meis exemplaribus Pent. Ve¬ 
neti 1547, et Ferrar. 1555; in Pent. 
vero Veneto an. 1777, etsi in textu 
alia lectio habeatur, notatur ad marg. 
necessario legendum esse cum daleth. 
Cum daleth legendum definit Lonza- 
nus, et reapse in accuratioribus omnibus 
codicibus legi testatur ad h. 1 . Norzius, 
qui hanc lectionem praefert, et in ejus 
confirmationem Todrosii, ac Masorae 
auctoritatem profert. Chadad habet quo¬ 
que Samar. T, et Arabs, item Com- 
plutensis editio Lxx, sed corrupte XoA- 
quam sequitur Aegyptius inter¬ 
pres. Chaldaeus in Polyglottis impres¬ 
sus legit Adar , unde mendosa latina 
ejus versio Adad. Sed saepissime in 
mss. codicibus, et antiquis editionibus 
legit cum daleth. Sic legit Targ. cod. 
meorum 5, 7, u, 16, 543, 562, 
592, 766, Targ. impressum Pent. So¬ 
rae 1490, Ulyssip. 1491, antiq. fol. 
sine an. et loco, Thessal. 1516, Com- 
plut. 1517» Ven. fol. 1524, Ven. 8. 
1527, CPolit. 1546, CPolit. alterius 
1547, Sabion. 1557, Venet. 1567, 
Mantuan. 1589, Ven. 1597, et 1606. 
Nec dissentit Jonathan, qui verrit ndtt 
acutus. Vulgatus editus aliam lectionem 
habet, sed extant mss. codices Vulga¬ 
tae versionis, qui legunt Adad , ex 
quibus unum ego possideo membr. in 
12. xiv seculi sub num, 650, ut 
obiter animadvertimus De ignotis anti¬ 
quus. edit. pag. 1 5 . Ex duabus versio- 
nibus orientalibus, quae comitantur Pen- 
tat. CPol. 1546, Persica legit Chadad , 
Arabica Chadar , ut ex duabus occid. 
alterius Pentat. 1547, hispanica Adad, 
Graeca vulgaris Adar . Tandem per 
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daleth ASa&7f nomen hoc vertit Pent. 
hellenisticus ineditus Bibi. D. Mar¬ 
ci , et cum daleth occurrit I Paral. I 

3 °. 

Ibid. Tm Chadar • — *vn Adar. 
Ita cod. meus 262, 404, 66 9, 766, 
Biblia Veneta 1566, quorum lectionem 
absque ullo codicum dissensu confirmat 
Samar. T., Chaldaeus in Polyglottis im¬ 
pressus, et in nonnullis codicibus, ut 
in cod. meo 404, Arabs Mauritanus, 
Arabs Rutilianus, Hispanus etiam inter¬ 
pres , et Graeco-barbarus in Pentateucho 
CPol. anni 1547. 

XXV 23 *vyv minori — TVin cum 
articulo, quem nullus exhibet Kennic. 
codicum, nomen hoc legit Samar. T., 
et cod. meus 223 ex prima manu. 

XXV 26 Nipi et vocavit — 
et vocaverunt , cod. meus 223 primo, 
et Samar. T. Versu proxime praeceden¬ 
ti , ubi legitur impositio nominis Esau, 
haec in plurali, et ab utroque paren¬ 
te dicitur facta. Idem cod, 223 in 
hoc versu loco *rx yr W'H vir gnarus 
venationis legebat primo T'£ W'X ve¬ 
nator, 

XXV 33 dts sicut hodie abest a 
cod. Kennic. 80, 111, 600, a meo 
669 primo, a Vulgato, et Arabe. 

XXVI 3 Omnes regiones istas. 
Samaritanum T., qui legit nten, con¬ 
firmat cod. meus 766 primo. 

XXVI 24 orrcN -fCM propter A- 
braham — TW OTON *VQW propter 
Abraham patrem tuum. Ita cod. meus 
1 8 primo, et Lxx. Lxx et Arabs omit¬ 
tunt sequens verbum '" 731 ? servum meum . 

XXVII 2 nd ron eccc nunc — n:n 
ecce. .Deerat nd nunc ex prima ma¬ 
nu in cod. meo 16 , nec legitur in 
Lxx, Vulgato et Svro, 


Ibid. T&T non novi — nVi 
’WT nec novi , cod. meus 223 primo, 
Lxx, Vulg., Syrus, et Arabs. 

XXVII 34 VjN verba patris sui 
— TjN pmr '"07 verba Isaac patris 
sui. Sic legit cod. Kenn. 69, et Lxx 
in utroque codice Vatie, et Alex., sed 
Alex, quem Coptus sequitur, antepo¬ 
nit , ut nostra lectio, Isaaci nomen, 
Vatie, postponit rov Trxrqoq avrov F- 
ootxz patris sui Isaac. 

Ibid. patri suo deest in Kenn. 
codice 155, nec exprimunt Lxx, et 
Vulgatus. Abrasum etiam reperitur hoc 
vocabulum in cod. meo 2. 

XXVII 39 tem et de rore —kra 
de rore, cod. Kenn. 80, et Sam. T., 
quatitor exceptis codicibus mss. 

XXVIII 4 dttgn Abraham - cmntt 
■pjK Abraham patris tui , cod. Kenn. 
109, et Samar. Ex antiquis versioni- 
bus additamentum boc exprimunt Lxx, 
sed cum suffixo primae personae rov 
7rxTcoq jj.ov cod. • Vaticanus, ms. Oxon. 
Octateuchj graeci, editio Compluten- 
sis et Aldina, Chrysostomus, Ambro¬ 
sius, cum suffixo vero secundae, ut 
nostra lectio, codex Alexandr., Cyril- 
lus, Theodoretus. Quod ergo de Lxx 
notat Morinus in Var. lect. textus Hc- 
braeo-Samar. pag. 22 , de solo codice 
Vat. accipiendum est. Vocabulum pa¬ 
tris tui hic etiam addit Chaldaica pa¬ 
raphrasis cod. mei 592. 

XXVIII 19 rvuncb primum —rotwco 
idem cum praefixo beth , codex meus 
592 primo, et Targ. hujus codicis, 

XXIX 22 te omnes deest in Kenn. 
cod. 80, fog, et in Arabe communi in 
Polyglottis excuso. Nam arabicus Saa- 
diae textus CPolitanus legit vocabulum 
yoa omnes, quod Paris.iensis omittit. 
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Deest etiam in Copto. Vulgat, vocatis 
multis . 

XXIX 23 T^x nnx XTi introduxit- 
quc eam ad illum — apjr nnx 
introduxitque eam ad Jacob. Ita Lxx, 
quorum lectionem proculdubio primo 
confirmasse conjicio cod. meum 611 
vetustissimum, duobus hic verbis abra¬ 
sum , et ad marg. suppletum verbo t?x 
ad illum . 

XXIX 24 nV ei — deest in Sam. 
T., in Kenn. cod. 15 2 , in cod. meo 18 
primo, et Syro. 

Ibid. nnsttf ancillam — nnstt£ in 
ancillam, Kenn. cod. 18,136, cod. meus 
16 , 419, 10 primo, Sam. T., Targ. 
cod. mei 16, et infra vers. 19. 

XXIX 25 rraVi et quare — 
quare , cod. meus 419 primo, Vulg., 
Syrus, et Targ. ejusdem cod. mei 419 
ante correctionem. 

XXIX 26 ijmpDS in loco nostro — 
Vfmpoa in locis nostris , Kenn. cod. 1, 

8 O y 132, I50y 2.23, 226, 60I, 

ex meis 5, 13, 18', 262, 274, 443 y 
45 o y 507, 592. Pluralem lectionem 
habet etiam Samar. T., reluctantibus 
tamen mss. codicibus 61, 221, et 
versionibus omnibus. 

XXIX 28 rwvbb ei in uxorem — 
rtDxV in uxorem . Repetitum hoc pro¬ 
nomen omittunt codices Kenn. 9 y 18 , 
69, 80, 150, 190, 193, 248, ex 
meis primo 274, 529, 699, Syrus, 
et Arabs. Si latinae versioni credimus, 
omitteret etiam Chaldaeus, qui tamen 
repetit rr$. Videtur redundare: et de¬ 
dit ei Rachelem filiam suam ei in uxo¬ 
rem, unde forte omissio haec est repe¬ 
tenda. ♦> In nonnullis exemplaribus de- 
** est dictio 1? ei, sed in omnibus co- 
» dicibus hispanicis legitur ». Norzius 
T. / 


ad li. 1 . Coptus una tantum vice, seu 
posteriori loco, pronomen hoc usurpat. 

XXIX 32 ictt» nomen ejus — nx 
ycw to nomen ejus cum nota casus ae¬ 
cus. Eam praefigunt cod. Kenn. 1, 69, 
109, 136, 150, 155, 169, 181 , 
193, 196, 602, cod. mei 4, 13, 
251, 262, 274, 293, 507, 699, 
primo 6, 240, 509, nunc 2, ex 
exteris a me collatis 1 , cum quibus 
concinunt binae antiquae editiones, Pen- 
tat. Sorae 1490, antiquus membr. in 
4. sine anno et loco, et Samar. T. 
Vers. sequenti, ubi iterum ante V2W Sa¬ 
mar. legit nx, seu notam accus. casus, 
Samaritanam lectionem confirmant ex 
Kenn. codicibus 155, ex meis 13, 
668, 245 primo, ex exteris 1. Et 
XXX 1 8 hoc idem verbum mtP nomen 
ejus occurrit in Samar. T. cum hac 
praefixa nota, quam ex Kenn. codici¬ 
bus exhibent 185, 193, ex meis 262, 
primo 419. Ei sic deinceps sexcenties, 
quod notare et monere nec ullius mo¬ 
menti est, nec nostri instituti. 

XXX 8 03 etiam — exn quin 
etiam, Kenn. cod. 9, 69, 150, 155, 
181, 186, 196, 226, 244, primo 
95, 136, quibus ex selectis meis co¬ 
dicibus in hoc loco adstipulantur 549 , 
primo 10, 543, 669, 683, 721, 
nunc 248, et Samar. T. 

XXX 34 "TCff- secundum verbum 
tuum — yotD secundum verba tua . 
Sic cod. Kenn. 5 , 9 , 13, 17 , 75 , 
132, 181, 196, 155 primo, 184 
nunc, forte 136, ex meis codicib. 1 o, 
16, 17 , 18, 296, 543 , 611 , pri¬ 
mo 11, 223, 262, 419, 661, ex 
exteris meae collationis 1, quorum le¬ 
ctionem auctoritate sua confirmat Sa¬ 
maritanus . . 

1 d 
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XXX 35 hz> omne In quo — 
1£L'M nNi et omne in quo , Kenn. cod. 
9, 155, 181, praeter 19 3 tribus lit¬ 
teris abrasum, qui verosimilius ita le¬ 
gebat, et 18, 75, 186, qui omissa 
accusativi nota legunt ^> 3 i. Accedunt ex 
meis 250, primo 661 , 716, et 16 
ad marg., Lxx, et Syrus. 

XXX 39 0 ' 7 pD punctatas, vel va¬ 
rias — C3'7pyi et punctatas, vel va¬ 
rias . Ita Kenn. cod. 196, meus 2 pri¬ 
mo, Lxx, Vulgatus, Arabs communis 
et Mauritanus. 

XXX 42 rrm fuit que — vm et 
fuerunt, cod. Kenn. 686, meus 2 pri¬ 
mo , et Sam. T. Favet analogia, quam 
sequutae versiones omnes antiquae plu¬ 
raliter vertunt. 

XXXI 9 pater vester masc. 

— P'jN pater vester foem. Sic legunt 
Kenn. cod. 9, 80, 110, 111, 129, 
132, 136 , 150 , 155 , 176 , 196, 
225, 227, 239, 248, 252, ex mea 
collatione 551, primo 95, 109, nunc 
157, praeter 125, et 244 , quorum 
alter mem abrasum exhibet, alter su¬ 
pra rasuram. Consentiunt ex meis 5 , 
8, 10, 12, 13, 14, 16, 17, 199, 
251, 257, 266, 274, 419, 443, 
464, 475, 476, 507, 543, 549, 
592 , primo 2, 11, 14, 18 , 187 , 
262, 699, 716, 766, 789, nunc 
250, ex exteris a me collatis 1 , 33, 
35 1 ^o, 85 , primo 59 , 62 , ex edi¬ 
tis Biblia Sone. 1488, Biblia antiqua 
fol. sine anno et loco, Pentat. Neap. 
1491, Pentat. antiquus in 8. in frag¬ 
mento quod possideo. Ita etiam legit 
Samar. T., postulatque contextus ana¬ 
logia, quum Jacob alloquatur uxores. 

XXXI 1 3 rfTO ubi vovisti — 
rrrro umo et ubi vovisti, Kennic. cod. 


155, cod. meus 507, 766, primo 
419, 543, Samar., Lxx, Vulg., Sy¬ 
rus , Chaldaeus, et Arabs. 

Ibid. nny nunc — nnyi nunc ergo, 
Kenn. cod. 17, 18, 69, 75, 129, 

150, 181, 196, 248, nunc95, cod. 
mei 10, 12, 248, primo 196, 262, 
419,661,669,683 , nunc 16, 549, 
Samar., Lxx, Vulgat., et Arabs. Sy¬ 
rus copula destituitur, unde mendosa 
hic in Polyglottis latina ejus interpre¬ 
tatio. 

XXXI 15 rnroj alienae — rvrcio 
sicut alienae . Ita Sam. T., Lxx, Vul¬ 
gat. , Syrus, et Arabs, ut jam notave¬ 
rat Morinus in Var. lect. Hebraeo-Sa- 
mar.’ pag. 25. Nullus Heb. cod. utrius- 
que collationis, Kennicottianae ac meae, 
variam hanc lectionem confirmat, nec 
nos hic eam adnotamus, nisi ut insi¬ 
gnem lacunam suppleamus in Bibliis 
Kenn., in quorum textu Samarit. illa 
prorsus omissa est. 

XXXI 17 tjm nm V 33 m filios suos 
et uxores suas — v :3 nto Ttc; r\H uxores 
suas et filios suos. Sic nominibus trans-" 
positis legunt Samar. T., et Lxx, qui 
confirmantur a cod. Kenn. 190, a cod. 
meo 1 o valde antiquo, et a Chaldai¬ 
ca hujus codicis paraphrasi. 

XXXI 18 n:pn armentum — n:pct 
et armentum. Clarior ac facilior ex co¬ 
pula sensus, eamque addunt cod. Kenn. 
602, ac meus 419 primo tum in tex¬ 
tu, tum in Targum, quibus concinit 
Vulgatus. Chaldaeus impressus verbum 
hoc a sequenti interposita conjunctione 
sejungit, ac suffixum addit, vertens 
rrrrpi vnrvji armenta sua et possessionem 
suam. Nec ab Onkeloso discordat Jo- 
nathan. In multis tamen mss. meis tar- 
gunticis deest suffixum et copula , ac 
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legitur cum Hebraeo textu rrrrsp 'ira 
armenta possessionis suae. Ita etiam le¬ 
go in Targum impresso Pent. Sor. an¬ 
ni 1490. 

Ibid. ttOI ir:p napo pecus ac¬ 
quisitionis suae, quod acquisierat, de¬ 
sunt in Kenn. cod. 1, 6, in meis 532, 
primo 721, in Lxx, Syro, et Ara¬ 
be . Eorum partem omittit etiam Vul¬ 
gatus . Chaldaeus legit haec verba, 
unde male ea reticentur in latina 
hujus interpretis versione, a qua pro- 
culdubio deceptus est Kennicottus, qui 
Diss. I de rat. T. Hebr. pag. 350 
notat haec in Chaldaica quoque para¬ 
phrasi desiderari. Sunt tamen mss. co¬ 
dices targumici, in quibus desideran¬ 
tur, ut cod. meus 264, ac primo 9. 
In cod. Graeco Coisl. haec verba ad¬ 
dita sunt ad explendam lacunam, quod 
additamentum Aquilae esse conjicit Mont- 
fauconius, nec male ex Scharfenbergii 
sententia Animadv. ad fragm. vers. graec. 
Spec. I pag. 29. 

XXXI 20 ^>y super , vel eo quod 
— 7y donec . Sic Kenn. cod. 19, co¬ 
dices mei 507, 543, primo 476. Le¬ 
ctionem hanc confirmat Samar. T., et 
Targ. cod. mei 476, eamque hodier¬ 
nae anteponit Michaelis Bibliot. or. P. 
ix pag. aco, et App. ad xil pag. 28. 
Sed perperam, ut ego quidem opinor, 
quum recepta lectio non modo ab an¬ 
tiquis interpretibus sufTulciatur, verum 
et meliorem efficiat sensum, et opti¬ 
me , quod sacer scriptor intendere vi¬ 
detur, ea rationem det, cur Jacobus 
Labanis cor fuerit furatus, vel dece¬ 
perit . 

XXXI 24 "Qin ;d ne loquaris — 
TITO a loquendo, Kenn. cod. 69, 89, 
129, 223, 253, ex meis 14, 16, 
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419 , omnes ex prima manu. Lectio 
quae eundem sensum cum communi 
habet, ac manifeste videtur desumpta 
ex vers. 19 hujus capitis. Mendose 
Kennicottus hodiernam lectionem refe¬ 
rens omittit \q. 

Ibid. yi iy usque ad malum —• 
jn Tjn et usque ad malum, Kennic. 
cod. 9, 18, 69, 103, 109^ 129, 
136, 150, 157 , 181 , 248, 6 02, 
primo 155, cod. mei 17, 230, 443, 
721, primo 262, 266, 419, 592, 
Biblia Sone. 1488, ac Targ. codicum 
meorum, 9, 16, 549, £rimo 419. 

XXXI 27 rp 3 in tympano —t]roi 
et in tympano , cod. 1 Kenn., mei 766, 
primo 13, 340, et ut videtur 223, 
Lxx, Vulgat., Syrus, Arabs, et Targ. 
cod. mei 766. 

XXXI 28 nny nunc — nran nunc 
autem, Kenn. cod. 129, 181, meus 
549, primo 185, 661, Lxx, Vulg., 
Targ. cod. mei 549. 

XXXI 29 patris vestri — 

7'3K patris tui , cod. Kennic. 129 pri¬ 
mo, Samar., Lxx. Melius, inquit IIou- 
bigantius, nam sic loquitur Laban vers. 
inferiori. 

Ibid. jn ty usque ad malum — 
yt Tyi et usque ad malum , Kennic. 
cod. 18, 69, 95, 109, 129, 150, 
152, 181 , 193, 223, primo 155 , 
nunc 200, ex meis 16, 443 , 549 , 
primo 230, 262, 265, 419, 592, 
Bibi. Sone. 1488, ac Targ. mss. meo¬ 
rum codicum 9 , 16 , 230, 549 , 562, 
primo 265, 419. 

XXXI 33 pV ten et ingressus est 
Laban — ttfDm KTI et ingressus est 
Laban, et perscrutatus est . Ita legunt 
quatuordecim codices Samaritani recte, 
nam impressus mendose habet 
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et Lxx interpretes. Sed hod. Ilebr. 
textum defendit Traegardius in Diss. 
de quibusdam inter Hebr. T., et Lxx 
discrepantiis pag. 7, contendens merum 
hoc esse illorum interpretum addita¬ 
mentum . Silent sane codices hebr. 
utriusque collationis. 

XXXI 35 TON bx irnm Dixit que 
patri suo — rox bx Vn *raxm Dixit- 
que Rachel patri suo . Sic cod. meus 
274 antiquissimus, et Syrus.’ 

XXXI 36 T.NlTt n» quodnam pec¬ 
catum meum — TiXLTt nci et quodnam 
peccatum meum . Ex Kenn. codicibus le¬ 
ctionem hanc servant 5, 9, 18, 69, 
89, m, 132 , 136, 150, 178 , 
181 , 223, 226, 233, 247, 248, 

249 , 2.53’ 3 2 5 ’ 602, primo 82, 

155’ 193, ex meis 2, 10, 13, 
15, 16, 17, 174, 197, 230, 248, 
25 1 > 2 74 ’ 293, 384, 444, 455, 

5°7 » 543 ’ 549 ’ 7 J 6’ 766, primo 

12, 18, 185,223, 240, 262, 264, 
265, 266, 296, 419, 476, 592, 
606, ex exteris meae collationis 23, 
38, 59. Copulam etiam legunt Sam. 
T., Lxx, Vulgat., Syrus, Arabs uter¬ 
que communis et Mauritanus, versio 
Persica, Targum Jonathanis. In Tar- 
gum Onkelosi in Polygl. Waltoni im¬ 
presso ea desideratur, sed legitur in 
Targ. cod. mei 10, 16, 455, 476, 
543 ’ 549 ’ primo 266, 419, et in 
antiquis nonnullis editionibus, videlicet 
in Targ. Pentat. Sorae 1490, Thessal. 
1516, Polygl. Complutensium, et Ant- 
werpiensium. Norzius testatur se ita 
scriptum reperisse in vetustissimo et ac¬ 
curatissimo ms. volumine Synagogae, 
in antiquo autem Pentateucho ms. ad 
marg. moneri in alio exemplari ita pri¬ 
mum scriptum fuisse. 


XXXI 44 nn"C3 pangamus — nrrcn 
et pangamus, mss. Kenn. 1 , 89, 129, 
132 , 136, 150 , 184, 189 , 193 , 
196, 199, 233, 602, primo 125, 
152, J 55 i forte 81, item 69, qui 
legit rrai. Lectionem hanc tuentur ex 
meis mss. 8, 10, 15, 16, 17, 197, 
248, 274, 296, 444, 455, 507, 
532 , 549 , 611, 669 , 688 , 699, 
primo 5, 262, 419, 464, 476, 
754, ex exteris meae collat. 85, Vul¬ 
gat., Targum Jonathanis, et Targ.On¬ 
kelosi in mss. meis codicibus 10, 549, 
766, primo 266, 419, et in duobus 
Pent., Sorae 1490, et Thessal. 1516. 

XXXI 46 alti ibi deest in codice 
237 Kennic., in meo 16 primo, in 
Vulgato et Arabe. 

XXXI 53 O.T 3 N vftx Deus patris 
eorum — OT 3 X TtVxi et Deus patris 
eorum, Kenn. cod. 129, 160, 181 , 
367, 487, 528, primo 155, ex meis 
443, primo 16, 230, Targ. cod. mei 
549, primo 419. Codex etiam 248 
sub fin. lineae verbum hoc appellat 
cum copula. 

Id. C3T3X patris eorum — OT 3 K 
patris vestri, Kenn. cod. 252, 440, 
primo 95, 173, 293, nunc 3, prae¬ 
ter 129, 190,253 dubios, ex meis 8 
nunc, et Targ. cod. mei 265 ante corr. 

Id. oroN Yl?x Deus patris eo¬ 
rum — E 3 TCK 'rfrx Deus Abraham, 
Kenn. cod. 150, 528, forte 314, qui¬ 
bus aperte adstipulatur ex meis 17, 
Samar., Targ. cod. mei 266, et pri¬ 
mo 543, qui tamen huic lectioni al¬ 
teram subjicit. Eam hodiernae praefert 
Kennicottus , quem confutat Fabricy 
Des titres prim. T. ii pag. 485. 

Id. oras Deus patris eo¬ 

rum absunt a Kenn. cod. 80, 227, 
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et a Lxx, quos sequitur Aegyptius in¬ 
terpres . Kennicottus, qui haec verba 
sensum turbare putat, ea primitus in 
sacro textu non extitisse, sed scribam 
oscitanter primum scripsisse iterato \iVx 
E3TT0N , in orrax vfrx leviori facta mu¬ 
tatione temporis successu mutata con¬ 
jicit Diss. I de rat. T. H. p. 353. 
Sed eum • refellit Fabricy c. 1 . Ea etiam 
cum Lxx omittenda esse vult Houbi- 
gantius in h. 1. 

XXXI 54 vnxl? fratribus suis — 
TT 1 X bob omnibus fratribus suis , codex 
meus 592 primo, et clare Targ. hu¬ 
jus codicis. Kenn. cod. 111 mx? bzh. 

XXXII 6 pecus — pesi et pe¬ 
cus. Ita praefixa copula cod. mei 223, 
419, uterque ex prima manu, Sam., 
Lxx, Vulgat., Syrus, Arabs, Targ. 
cod. mei 419 ante corr. 

XXXII 17 ante me — TDsV 
ante illum , Kenn. cod. 6 9, 150,196, 
primo 128, ex meis 251, 266, 419, 
sed in omnibus ex prima manu. Ita 
etiam primo, ut videtur, 16. 

v XXXII 20 m oa 'ttrktn nx oa 
C2'3nn etiam tertium, etiam omnes 
euntes — bi nx on nx ori 

0 *2^rn et tertium quoque, et omnes 
quoque euntes. Utrobique copulam ex¬ 
primit cod. meus 419 primo , Samar. 
T., et Targ. ejusdem cod. 419. In 
secundo loco eam quoque habet cod. 
Kenn. 602. 

XXXII 1 1 ante me —- T^b 
ante eum, Kenn. cod. 80, primo 99, 
cod. meus 549, primo 266, 476, ex 
exteris 1 , seu pontificius, qui aucto¬ 
ritate confirmantur Lxx interpretum, 
qui vertunt iv roig Suiqiiq roiq 
[>S\>ojJ.hoiq ctVTcrj muneribus praecedenti¬ 
bus illum. Sed in Complut. editione. 


et in Ambrosio, ut notat Junius, de— 
est ocjtq-j • 

XXXII 24 ■£> “©X riX quod ad eum 
pertinebat — 1? -®X bo nx omne quod 
ad eum pertinebat . Sic cod. Kenn. 173, 
Samar. T., Lxx, Vulgat., Syrus, A- 
rabs in utroque textu , Parisiensi, et 
CPolitano. Chaldaeus impressus tue¬ 
tur lectionem receptam, ac mendosa 
proinde est latina ejus versio in Poly- 
glottis, sed Targ. cod. mei 419 cum 
Samar. et ceteris versionibus consentit, 
vertens et ipsum rT^'T bo rv. 

XXXIII 1 w Esau — mx iwy 
Esau frater ejus, Kenn. cod. 69 , et Lxx. 

XXXIV 11 nnxn ittfxi et quod di¬ 
cetis — rmxn tei et omne quod 
dicetis , cod. meus 766 primo, Lxx, 
Vulgat., Syrus, et Targ. ejusdem cod. 
766. 

XXXIV 13 nx TOn nxi et Cha - 
moro patri ejus — T 3 X nxi et patri 
ejus, cod. meus 500 primo, et Vul¬ 
gatus . In Persica versione adest Chamo- 
ri nomen, et ex solo interpretis men¬ 
do in latina ejus translatione non com¬ 
paret. 

XXXIV 23 «mDpn armentum eorum 
— ornpo armenta eorum, Kenn. cod. 
4,6,9, 13, 18, 69, 80, 84, 89, 
95 , 102 , 109 , 1 11 , 129 , 132, 

136 , 150, 155 , 158 , 185 T i86 t 
196, 210, 226, 227, 244, 253, 
cod. mei 13,17, 174, 197 , 245, 
250, 251, 257, 262, 274, 296, 
384, 404 , 45 ° » 464> 475 > 476» 
500, 507, 592, 611 , 668, 766, 
789, primo 3, 11, 14, 223, 265, 
266, 408, 419, ex exter. 35, ioc, 
Biblia Sone. 1488, et tria Basileensia 
Munsteri anni 1534, 1536, 1546, 
Pentateuchus antiquus in 4. sine anno 
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ct loco, Samar., Lxx, Chaldaeus, Sy¬ 
rus, Arabs, et Persa. Ad designandam 
etiam variam hanc lectionem vocabu¬ 
lum hoc cum astcrisco notatur in Pen¬ 
tateucho antiquo in fol. sine anno et 
loco, in Ulyssiponensi 1491, in CPo- 
litanis an. 1505, 1522, 1546. 

XXXIV 26 H 3-3 Di nam — no“T 
onnx Di nam sororem suam, cod. meus 
766 primo, et Syrus. Deest hoc ver¬ 
bum in Arabe, ac mendose idcirco ad¬ 
dit latina ejus versio. 

XXXIV 27 Dpy' '33 filii Jacob — '331 
3 pV' filii autem Jacob , cod. 9 Kennic., 
meus 544 nunc, Samar., Lxx, Syrus, 
et Arabs. In latina versione Chaldaei 
extat copula , sed in textu deest. 

Ibid. nsnvtN sororem suam — .~T 3 "T 
enmx Dinam sororem suam, codex 
meus 265 primo, Lxx, et Syrus. 
Cod. meus 443 legebat etiam primo 
in hoc versu man in TN 3 venerunt ex 
agro, sed nulla ex antiquis versioni- 
bus habet hoc additamentum. 

XXXIV 28 C33X'i nx Oves eorum 
—■ V Q 3 N'i nxi Oves autem eorum, Kenn. 
cod. 69, mei primo 185, 223, 592, 
Samar., Lxx, Syrus, Arabs, Persa. 
Sed octo codices mss. Sam. contra im¬ 
pressi fidem copula destituuntur, quod 
de nonnullis a se collatis animadverte¬ 
rat jam Morinus Var. lect. T. Samar. 
pag. 28. 

Ibid. iTTt£t 3 3 tt?X TOl TV 3 3 WH nxi 
TnpV et quod erat in urbe, et quod erat 
in agro , sumpserunt — “wx bl nw 
Ttp^ mao "WX bo mi TV3 et omne 
quod erat in urbe, et omne quod erat in 
agro, sumpserunt, cod. meus 669 pri¬ 
mo, Lxx, Vulgat, et Targ. cod. mei 
766. Ex Kenn. codicibus solus 132 
primum ^3 addit. 


XXXIV 29 ensu nxi et omnes 
parvulos eorum — DDtJ nxi et parvu¬ 
los eorum, Kennic. cod. 158, 248, 
codex meus 766, primo 18, Samar. 
T. , uno excepto cod. 363 Houbig., 
Vulgat., et Arabs in utroque textu, 
Parisiensi et CPolitano. 

Ibid. n '33 * 3 tt’K nxi et omnia quae 
erant in domo —— n '33 3 JCX omnia 
quae erant in domo . Posterior lectio 
verba haec conncctit cum praecedenti 
verbo i' 3 'i, praedatique sunt omnia quae 
domi reperiebantur, eamque confirmant 
Kenn. cod. 69,109,Samar.,Lxx, Syrus. 

XXXV 1 Cui nayi cxd 3 cn et ma¬ 
ne ibi, et fac ibi — secundum ccn ibi 
deficit in cod.meo 9 primo, et Vulgato. 

XXXV 7 mpnV locum — aipsV 
xvtn locum illum, cod. meus 2 primo, 
Vulgatus, ct Syrus. 

Ibid. hn n '3 ^>X OTpnfr Kipi voca¬ 
vit que locum EI Beth-el — oipc? xipn 
.x n '3 vocavit que locum Beth-el, cod. 
meus 18 primo, Lxx, Vulg., Syrus, 
Arabs Mauritanus. Codex tamen Vati¬ 
canus Lxx, si Canrero credimus apud 
Junium, pro pronomine sumens /X ad¬ 
dit iy.eivov . Arabs communis postponit 
hoc vocabulum, nisi quod addit, pro 
ejus paraphrasi habeatur. Sed paullo 
aliter additamentum istud exprimit ara- 
bicus Saadiae textus CPolitanus , qui 
pro j-OulflJl (Jt JLol ow legit 
P'xa ^x 'Vx ^x n '3 Dei altissitru nomen 
pro Deo omnipotenti. Sane incommodum 
est nomen Vx EI, quod hic insertum 
repetitur, sive illud accipiatur pro pro¬ 
nomine, sive de Deo. Primum non pa¬ 
titur syntaxis, alterum loci appellatio, 
quae est Beth-el sine alio adjuncto, 
nec adjunctum hoc exprimunt vetu¬ 
stiores versiones. 
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Ibid. vnx '2D0 a facie fratris sui — 
rnx wy ':sn a facie Esau fratris sui, 
Kenn. cod. 69, 95, 151, 155, cod. 
meus 543 primo, cod. ms. Samar. 65, 
Lxx, Syrus, Targum Jonathanis, et 
Targ. Onkelosi in commemorato meo 
cod. 543. Ita scriptum etiam primo 
suspicor in cod. meo 78 3, seu volum. 
Pent., in quo bina verba totidem lit¬ 
terarum abrasa sunt, et vnx super iis 
rescriptum. 

XXXV 19 nrfiDX Ephratha, vel 
versus Eplirath — rnsx Ephrath , 
Kenn. cod. 84, 136, 150, 155, 248, 
ex selectioribus meis 16, 26 2, primo 
419, Biblia Sone. . 1488 , Fragmen¬ 
tum , quod possideo, Pentateuchi in 
16. antiquae et ignotae editionis, Chal¬ 
daeus, Syrus, et Arabs. 

XXXV 23 pytJttn et Simeon — 
pycil) Simeon, Kenn. cod. 18, 69, 80, 
129, 181, cod. mei 16, 174, 455, 
592, primo 419, Lxx, et Targ. cod. 
mei 16. Lxx tamen omittunt etiam 
copulam in sequentibus nominibus. 

XXXV 24 frn ':o filii Rachel — 
frn '3DT filii vero Rachel, cod. Kenn. 
150, Sam., Lxx, Arabs, et Syrus, 
etsi latina ejus versio in Polyglottis 
conjunctionem omittat. Ex Sam. codi¬ 
cibus excipiendus est 363, et quoad 
num. 670, quem hic memorat Kennic., 
notandum in Morini excerptis hoc nu¬ 
mero designatis binos codices innui : 
Oratoriani nostri 'ID. Forte ergo prae¬ 
ter 363 respicit Morinus alterum cod. 
364 , quem yegat Houbigantius Mori- 
num vidisse, et ad Oratorii Bibliothecam 
jam pertinuisse. V. ejus Proleg. pag. 183, 
et Morini Var. lect. T. Sam. p. 28 . 

XXXV 2 6 tV natus est — rrV na¬ 
ti sunt, Kenn. cod. 485, 529, forte 


532, et primo, ut videtur ,318 sub 
finem una littera abrasus , cod. mei 
248, primo 223, 419. Ita etiam po¬ 
stulat analogia, quam sequuntur Sam. 
T., et antiquae omnes versiones. 

XXXVI 2 pyj'» ro filiae Sibeon — 
(lyja p filii Sibeon . Sic Sam. T., Lxx, 
et Syrus, quibus consentit Vulgatus in 
pluribus mss. codicibus. Quatuordecim 
ex hisce Vulgati codicibus profert Lu- 
cas Brugensis Not. in Bibi. pag. 30, 
quibus accensendus cod. meus 650 in¬ 
tegrorum Bibliorum Vulgatae versionis. 
Infra vers. 24 hujus capitis Ana dici-' 
tur vir, ac filius Sibeonis. Nullus ta¬ 
men hucusque repertus est codex He¬ 
braicus , qui hanc lectionem servet, quod 
miratur quammaxime Michaelis , ac 
triste hoc codicum silentium appellat, 
nec in codicum, qui nobis supersunt, 
laudem cedens. V. App. ad T. xil 
Bibi. or. pag. 28. Verum difficultas 
omnis receptae lectionis hodierni tex¬ 
tus evanescit, si ro seu filiae nomen 
non ad Anam, sed ad Oolibamam re¬ 
feratur , ac vertatur filiam Anae, filiam 
Sibeon . Interpretationem hanc praefert, 
et auctoritate etiam latinorum codicum 
Vulgati confirmat Brugensis cit. 1 . » Ver- 
» tendum potius, inquit is, filiam A- 
» nae, filiam Sebeon Hevei. Et sane 
»> hoc modo, accusandi inquam casu, 
» tria mss. nostrorum legere comperi- 
» mus, unum, quod Abbas S. Jacobi 
» Leodiensis mutuo dedit, alterum, 
» quod Collegium trilingue annume- 
» ravit, tertium quod AugustinusHun- 
» naeus contribuit. Et quidem primum 
» Leodiense nonnullam indicat factam 
» mutationem; secundum vero et ter- 
» tium omni exceptione majora sunt. 
» Est aliud ms., quod Atrebatense Coi- 
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» legium suppeditavit, qtiod illis ac- 
» cedens filia legit. Videtur autem , 
» minus probanda ea lectio filiam Anae 
» filiae Sibeon Hevei, quod sensum 
» non haljeat, nisi aut nugacem, aut 
» falsum. Vel enim significatur Ooliba- 
» ma filiam fuisse Anae , et filiae Si- 
» beon .... quod est Anae et uxoris 
» ejus, id quod frivolum est, vel si- 
» gnificatur Oolibama filiam fuisse A- 
» nae, et Anam filiam fuisse Sibeon 
» Hevei, quod verum non est. Fuit 
» enim Ana, ut ex 24 hujus cap. ver- 
» su constat, filius Sibeon Hevei ». 
Judaei etiam interpretes vocabulum na 
filiae de Oolibama exponunt, nec hic 
aliquid repugnans aut absonum video 
in hodierno textu ita intellecto. Quam- 
obrem varia haec lectio ex Samaritani 
potius scribae ac Graeci interpretis li¬ 
centia est repetenda, qui parum haec 
cohaerere arbitrati, masculinum genus 
pro foeminino invexerunt. Paulo fiisius 
haec coBtra Houbigantium et Kenni- 
cottum, qui necessario Hebr. Textum 
hic ad Samaritanum emendandum esse 
contendunt . V. Houbig. Notae erit. 
in h. 1 ., et Kenn. Diss. I pag. 356. 

XXXVJ 1 o mna? Haec sunt 

nomina — pina? rtfw Haec vero sunt 
nomina , Kenn. cod. 129, 150, meus 
562 primo, Samar., Lxx, Vulg., Sy¬ 
rus, Targum cod. mei 562, et Hispa¬ 
nica versio Pent. CPol. an. 1547. At¬ 
que ad indigitandam, ut arbitror, hanc 
lectionis varietatem in tribus Pentateu¬ 
chis CPolitanis , anni «505, 1522, 
\i546, vocabulum Haec asterisco 
notatur. 

XXXVI 14 pj? 3 s ro filiae Sibeon 
•— IWS 0 filii Sibeon, Samar., Lxx , 
ct nonnulli Vulg. codices, ex quibus 


duodecim producit Bntgensis p. 3 1 sua¬ 
rum Notationum. Sed plerique codices 
communem lectionem sequuntur, ipse- 
que Brugensis ita legi animadvertit in 
novemdecim Antwerpiensibus, et quin¬ 
que Parisiensibus . Sic legit et cod. 
meus ms., qui vers. 2 alteram lectio¬ 
nem masc. habet. Silent etiam hic pro¬ 
fundissime codices hebraici, quod con¬ 
firmat, quod superius animadvertimus, 
Sam. scribam, vel Lxx leviorem unius 
litterae mutationem invexisse , ut me¬ 
lius sacer textus cohaereret, quod in 
aliis locis obscuris constat factum fuis¬ 
se. Nota mendosam hic esse in Poly- 
glottis lat. versionem T. Samaritani, 
et in cod. meo 14 primo defuisse ro 
TOj?, ac legi tantum filii Oolibamat fi¬ 
liae Sibeon. 

XXXVI 17 n^Ni Et hi sunt filii Re- 
huel — P/N Hi sunt absque conjun¬ 
ctione , Kennic. cod. 11, 150, et 

Sam. T., in cujus latina versione ma¬ 
le conjunctio exprimitur. Concinit ver¬ 
sio Persica. 

XXXVI 2 o 'to rfon Hi sunt filii Seir 
— P/Ni Hi autem sunt filii Seir, cod. 
Kenn. 18 , meus 507, Sam., Lxx, Syrus. 

XXXVI 23 icte? Sepho nomen pro¬ 
prium -— icon et Sepho , cod. meus, 
11 primo, Samar., Lxx, Vulg., Sy¬ 
rus, Arabs, ac Targ. commemorati mei 
cod. 1 1 primo. In nonnullis codici¬ 
bus, ut Kenn. 249, 615, ex meis 2, 
419 nunc, legitur in textu 'Btt? Scephi, 
et keri ad marg. iBtt? Scepho. Reapse 
I Chron. I 40 , ubi repetuntur filii 
Scobal, hoc nomen scribitur 'Ett? Scephi. 

Ibid. C 331 N 1 Et Onam — pim et 
Onan, cod. Kenn. 129 , meus 592 
primo. Cod. Alex. Lxx legit Ll/xav, 
eumque sequitur versio Coptica, 
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XXXVI 24 iTKI et Aja — .TN 
Aja, Kenn. cod. 129, 155, cod. meus 
507, primo 419, Samar., Lxx, Vul¬ 
gat., Syrus, Targ. cod. mei 419 pri¬ 
mo, Arabs CPolitanus, qui hic a Pa- 
risiensi textu discedit. Favet etiam ana¬ 
logia contextus: Et hi sunt filii Si- 
beon, Ana et Aja, et ita sine ulla prae¬ 
fixa conjunctione legitur I Chron. I 
40. In Targum impresso et Persico 
textu adest copula, unde male in eo¬ 
rum versione latina reticetur. 

XXXVI 27 n*>N Hi filii Etrer —ntoi 
Hi autem filii Et\er, Kenn. cod. 136, 
155, 185, 244, cod.mei 266,443, 
455’ 766, primo 262, 562, 825, 
nunc 419. Cum copula etiam sub fi¬ 
nem lineae vocem hanc appellat 549. 
Accedit Pentat. antiquus sine punctis, 
anno et loco in 4., Samar. T., Lxx, 
Vulg., Syrus, Hellenista ineditus D. Mar¬ 
ci, Chaldaeus quoque, quamvis in lat. 
versione non indigitetur conjunctio. 

XXXVI 28 nV« Hi filii Disan — 
rt/Ni Hi vero filii Disan, cod. Kenn. 
185, Sam., Lxx, Vulg., Syrus, Tar¬ 
gum cod. mei 266, 766, et Targ. 
editum Pentat. Soriani 1490, versio 
tandem Graeca , seu Hellenist. Veneta 
D. Marci. 

Ibid. pto et Aran — et 

Aram , Kenn. cod. 9, 80, 136, 150, 
158, 248 , primo iii, 125, forte 
6, ex meis 668, primo 16, 444, 
464,- 500, 789. In 668 suppleta et¬ 
iam est ad marg. hodierna lectio, non 
deleta in textu altera lectione. Ex an¬ 
tiquis interpretibus sic legunt Lxx jux¬ 
ta codicem Alexandrinum , Vulgatus , 
Targum Jonathanis, Targum Onkelosi 
in codicibus meis 6, ac 500 primo, 
denique versio Arabica Saadiae Pent. 
Tom. I 


CPolit. 1546, quae hic a communi 
in Polyglottis impressa recedit. 

XXXVI 30 -\yw -ptO in terra Seir 

— DTTN yito in terra Edom, Kenn. 
cod. 196, 227, cod. meus 251 pri¬ 
mo, ac Lxx. Ita etiam ex prima ma¬ 
nu fuisse videtur in cod. meo 16, et 
274, qui vocabulum Seir habent su¬ 
per abrasione, et recentiori manu con¬ 
scriptum . 

XXXVI 31 filiis Israel 

— J 7N*K£?'3 in Israel, cod. meus 766, 
primo 223, et Lxx. 

XXXVI 39 -rary p filius Hachbor 
desunt in cod. Kenn. 80, in meo 562 
primo, in Syro, Vulgato, et Targ. 
ejusdem mei cod. 562. 

Ib. nn Alar —vrn Adad, Kenn. 
cod. 615, primo 4, forte 128, 178. 
Tam exiguus codicum numerus evin¬ 
cit paucissimos mss. codices fuisse in 
h. 1 . a Kennicotto collatos. Ex mss. 
meis codicibus triginta sex lectionem 
hanc exhibent, videlicet 5, 13, 17, 
197 , 251, 262 , 296 , 384 , 4C4 , 

444 ’ 5 °° ’ 5 2 9 ’ 53 *’ 549 ’ 554 ’. 
6 11 , 674 , 678 , 754, primo 2,3, 
12, 16,219,240, 264, 265, 266, 
443, 464, 535, 688 , 699, 716, 
766, nunc 669, praeter binos exte¬ 
ros 60, primo 62. Ex editionibus ita 
legit Pentat. Bonon. 1482, antiquus 
in fol. sine anno et loco, Thessaloni¬ 
censis 1516, Biblia Ven. 1518, Mun- 
steriana 1536, et Biblia Hartmanno- 
rum 1595. Quatuor etiam Pentateu¬ 
chi antiqui, Ulyssiponensis 1491 , ac 
CPopolitani an. 1505, 1522, 1546, 
habent hic asteriscum , ut indicetur 
haec lectio ac codicum discrepantia in 
hoc nomine legendo. Cum daleth A- 
dad legunt Samaritani omnes codices, 
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quamvis in priori littera dissentiant, 
ac quinque codices legant < T C J > =[ cum 
he , alii cum impresso Chadad . 

Adad legit Syrus, versio Graeca ine¬ 
dita D. Marci, versio Gracco-Vulgaris 
CPol. Pent. 1547, ac Chaldaica On- 
kelosi paraphrasis in mss. meis codici¬ 
bus 2, 5 , 12,16, 455, 5co, 549, 
766, primo 264, et ut videtur 266, 
item in Pentat. Sorae 1490, in Thes¬ 
salonicensi 1516, et in antiquo in fol. 
sine anno et loco. Sique facta non est 
hic litterarum transpositio, favent et¬ 
iam Lxx, qui legunt A’^a$. Non ali¬ 
ter porro legitur hoc nomen in loco 
parallello I Chron. I 50. Masora ta¬ 
men, Todrosius, Kimchius a Nor/io 
producti receptam lectionem anteponunt. 

Id. nn Adar — tg \2 rrn A- 
dad filius Bedad . Sic cod. rneits 535 
primo, et uterque codex Rom., et A- 
lex. Lxx interpretum. Hausta videtur 
haec lectio ex vers. 35 hujus capitis, 
ubi Adadi nomen cum hoc additamen¬ 
to occurrit. 

XXXVII 4 vnN bzi2 prae omnibus 
fratribus suis — t: 3 VrD prae omnibus 
filiis suis, Kenn. cod. 152, 226, 249 , 
345, Sam., Lxx, Vulgatus. Syrus et 
Arabs non definiunt, legentes prae om¬ 
nibus ipsis . Cod. meus 1 o habet voc. 
THN super ras., nec dubito, quin primo 
nostram hanc lectionem habuerit. U- 
truinque primo legebat cod. Kenn. 9, 
et meus 475. Vers. praecedenti legi¬ 
tur T33 filiis suis , quod forte ama¬ 
nuensibus errandi ansam tribuit. 

XXXVII 8 ‘rcTan bwn tzs si do¬ 
minando dominaberis — CK' et si do¬ 
minando dominaberis , Kenn. cod. 4, 
5,9, t7, 69 , 84, IC9 , m, 129, 
160, 181, 186, 193, 198, 223, 


228, 244, 601, 602, primo 155, 
quibus ex additamentis accedit 3S4. 
Ex mss. meis hujus lectionis testes af¬ 
fero 2, 13, 16, 250, 419, 443, 

5°7> 549 » 611, primo 11, 185, 
230, 262, 554, 592, 665, 683, 
nunc 12 , 766. In 266 additum 
fuerat vav copulativum , quod ite¬ 
rum seriori manu erasum est, et ad 
marg. 7 notatur in 'reo Maphteach le¬ 
gi cum copula. Copulam exprimunt, 
ms. cod. Samar. 64, et versiones om¬ 
nes antiquae , uno excepto Chaldaeo, 
qui hic utitur particula disjunctiva v 
aut , etsi non desint taroumici codi- 
ces, ut meus 16, et 549, in quibus 
legatur conjunctio. 

XXXVII 14 nto vide — HN-fi et 
vide, cod. meus 16, 248, uterque pri¬ 
mo, Samar., Vulg., Arabs communis, 
Arabs Mauritanus. et Persa. 

XXXVII 23 DTEn rore m tuni¬ 
ca serica —— CCEH roro rrco et tunica 
serica. Lectionem hanc, quae duplex 
vestis genus hic distinguit, tuentur ex 
Kenn. codicibus 4, 5, 18, 69, 84, 
89 , 181 , primo 155 , 170, 109, 

ex meis 17, 549, primo 2, 16, 
262, 266, 419, 543, 592, nunc 
554, Vulgatus, et Targ. ms. meorum 
codicum 549, 592, primo 266, 419. 
Mendosam tamen lectionem arbitror, 
quum sacer textus, quod tunicae genus 
fuerit, quo Josephum fratres expolia¬ 
verunt , hoc vocabulo videatur tantum¬ 
modo declarare. V. Bukentop. Lux de 
luce pag. 7. 

XXXVII 28 rpr nK TNOn et addu¬ 
xerunt Joseph —- irn 1N'D1 et adduxe¬ 
runt eum , cod. meus 766 primo. Vul¬ 
gat. , Syrus, Arabs. Bis jam praecedit 
Josephi nomen in hoc versu. 
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XXXVIII 3 Nip'1 et vocavit ille, ut juxta horum codicum lectionem prae¬ 
scii Judas — tnpm et vocavit illa, seu cedentia verba non Tlumaris sint, sed 
uxor Judae, Kenn. cod. 17, 84, 129, Judac. , 

132, 160, 369, 602, 603, nunc XX?$Ia 4 r? w' b^ et omne est ei 
89, praeter 4, qui jod habet sup. ras., — 'h ar "cs b^ et omne quod est ei, 
et primo ita videtur certo legisse. Con- Kenn. cod. 69, primo 9, cod. meus 
sonant ex meis 17, 197, primo 419, 17. Relativum, quod postulat syntaxis, 

443, nunc 529, Samar. T., Arabs, exprimunt versiones omnes antiquae, 
Targ. Jonathanis, et Targ. Onkelosi in illudque necessario hic supplendum es- 
cod. meo 419 ante corr. Foemininam se vult Houbig. in h. 1 . 
lectionem postulat contextus analogia , XXXIX 12 NV‘i et egressus est, de- 

nec aliter legendum conjiciunt ad h. 1 . est in Kenn. cod. 69, 615, primo in 
Masorethae. Tria sunt, quae conjiciun- codicibus meis 2 , 185, 2 66, nec ex- 
tur legenda topm, notat hic cod. meus primit Targ. Jonathanis, Targ. Onke- 
14. »> Alii codices legunt topm et vo- losi in cod. meo 766, et Arabs Saa- 
» cavit illa, inquit Norzius, juxta alia diae in neutro textu, Parisiensi, ac 
» verba praecedentia foeminina, sed CPolitano. 

» in codicibus correctis Toletanis le- XXXIX 1 3 rnfvn on et fugit fo- 
» gitur tnp-i et vocavit ille , et sic ras — rrsvn nv '1 OZH et fugit et egres- 
» vertit Targum, et sic scripsit Nach- sus est foras, Kenn. cod. 15 1 , 

» manides, quod Judas filium suum 181, 185, cod. mei 1 6, 250,611, 
» vocaverit, nec aliter legitur in Ma- primo 18, 592, 699. Ita etiam Sa- 
» sora. mar., Lxx , Targ. cod. mei 16, et 

XXXVIII 17 ;nn dabis — 'b \nn 549. Arabs egrediendi verbum expri- 
dabis mihi, Kenn. cod. 1 11, cod. meus mit, et alterum fugiendi omittit. Confi 
16 primo, Lxx, Vulg., Syrus, et A- quae de hac lectione notat Neidhart 
rabs. Chaldaeus , et Samar. pronomen Obs. critic. cod. Helrnst. pag. 4., et 
non exprimunt, etsi in eorum lat. ver- Houbig., qui eam vulgatae anteponit, 
sione exprimatur. Id. 03 , 'i et fugit , deerat primo 

XXXVIII 29 topn et vocavit ille, in cod. meo 2, nec exprimit Vulgt- 
seu Judas — topm et vocavit illa, tus. Sed ex pura amanuensis oscitan- 
seu Tlramar, Kenn. cod. 1,4, primo, tia videtur omissum; Vulgatus vero, 
ut videtur, 1 11, qui binas priores lit- qui hic paraphrastam agit, in eo quod 
teras super abrasione rescriptas exhi- addit et se esse contemptam, nostri ver- 
bet, ex meis 419, sed ad ejus marg. bi sensum exhibet, quod saepe facit 
recentiori manu suppleta est altera lc- hic interpres, in hoc autem loco po- 
ctio. Concinunt Samar., Syrus, Arabs, tissimum, ne eadem verba repeteret. 
Targ. Jonathanis. Praecedit etiam Tha- XXXIX 14 dicendo, vel di- 

maris alloquium, unde favet analogia cens, abest a Kenn. cod. 82, 111, 
syntaxis, etsi cod. meus 250, et Kenn. 194 , a meo 683 primo, nec exprimunt 
225 praecedens verbum foemininum Vulgatus, Syrus, et Arabs, qui tamen 
iDNm, genere masc. legant "001, ita videntur potius non vertisse hebrais- 
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mum, quam hoc verbum non legisse 
in suis codicibus. In meo codice ipsis¬ 
sima primi scribae manu ad marg. re¬ 
stitutum est. 

XXXIX 15 et egressus est , de¬ 
ficiebat primo in codicibus meis 2,10, 
592, nec legit Vulgatus, Targ. Jona- 
tlian., ac Targ. Onkelosi ejusdem mei 
cod. 1 o, quin recentior ullus scriba 
suppleverit. 

XXXIX 18 rronn o:n et fugit fo¬ 
ras — mrnn kvi on et fugit et e- 
gressus est foras , Kenn. cod. 4, 189, 
cod. meus 16 sine punctis, et 592 ad 
marg., Lxx, Syrus, et Targ. cod.ejus¬ 
dem 592 ex prima scribae manu, et 
sine ullo correctionis indicio. Supple¬ 
tur etiam hoc verbum ad marg. in 
Targ. cod. 766. 

XXXIX 23 ntoy NVt mtw et quod 
ipse facit — ntry NVI UfS et om¬ 
ne quod ipse facit, Kenn. cod. 9, 69, 
cod. meus 274 primo hic abrasus, Sa- 
mar., Lxx, Vulgat., Syrus. 

XL 1 orsa *pD^ regi Aegypti . De¬ 
erant ex prima manu in cod. meo 340, 
nec legit Vulgatus, Arabs communis in 
Polyglottis impressus, et Rutilianus. In 
arabico textu CPolit., et in Arabe Mau- 
ritano leguntur . 

XL 19 T^ya de super te , vel a 
te , aberat primo a cod. meo 18, et 
674, nec habet Vulgatus. Sed ut ab¬ 
est superius v. 1 3 , nonnisi incuria ama¬ 
nuensium ad hunc vers. animum inten¬ 
dentium omissum puto. 

XLi 3 mpTl et graciles — mpm 
idem mutato synonimo Samar. Textus, 
quem confirmant cod. 1 Kenn., ex meis 
16, et ut mihi videtur, 174. 

XLI 4 Eadem variatio reperitur in 
Samar. T., cui adstipulantur ex Hebr. 


codicibus Kenn. i, ex meis 507, pri¬ 
mo 2 , nunc 1 6 , nec aliter videtur 
legere 196. 

XLI 19 mpm et tenues, vel graci¬ 
les — mpm alio synonimo Kenn. cod. 
1 , 80 , 155» 166, 2co, 210, pri¬ 
mo 84, 109, 132, forte 136, 158, 
cod. mei 15, 17, 219, 223, 251, 
262, 408, 475, 529, 549, 766, 
primo 5,6,13, 14, 16, 185, 250, 

5* 8 » 535 » 543 ’ 59 2 » 66 9 » 6 74 i 
754, 825. Sic videtur legere 196, 
et legisse ex prima manu 18. Ad du¬ 
bios referendi quoque 554, 678. Ac¬ 
cedit ex exteris a me collatis 1 c 3, et 
Kenn. 551, seu Parmensis regius, qui 
praeterea versu sequenti hanc eandem 
var. lectionem, quam nullus exhibet 
Kenn. codicum, aperte suppeditat. 

Ibid. 'nw non vidi — nVi 
' mn nec vidi, Kenn. cod. 84, 155, 
223, 615, cod. mei primo 250, 
262, 266, 716, Syrus, et Chaldaeus 
in cod. meis 12, et 549. Ad marg. 
Kenn. 223, seu Regiom., communis 
lectio est restituta, teste Liliendialio in 
ejus Descript. pag. 104. 

XLI 20 ntnan pingues — rarom 
et pingues, Kenn. cod. 1 , 17, 18, 
80, 81, 102, 108, 109, 129, 
I32, I36, I55 , l8l , I99, 2CO, 

253 ’ ^ 1 5 » primo 99 ,forte 150 , quibus 
adstipulantur ex meis 15, 16, 17, 

197, 274, 455, 507, 549, 678, 
716, 766 , primo 2 , 11, 12, 223, 
240 , 266 , 668 , 699 , nunc 475 , 
Samar., Targ. Jonathanis , ac Targ. On¬ 
kelosi in mss. meis codicibus 1 1, 12, 

16 , 266 , 274. 

XLI 21 prtnm et aspectus earum 
plur. — fftam et aspectus earum sing. 
Kenn. cod. 1 , 9, 129* 139, 155., 
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190, Samar., Syrus, Arabs, Chal¬ 
daeus. Vulgatus non exprimit. Favet 
analogia syntaxis ob adjectivum sing. 
jn malus, quod sequitur. Ex selectio- 
ribus, et antiquioribus meis codicibus 
diligenter hic /allatis nullus defective 
legit, et optime plurale hoc nomen 
cum singulari adjuncto hic connexum 
exponit R. Immanuel in inedito suo 
Commentario in h. 1 . quod io ofn» 
i) - ) D’D pn 7nf) aspectus uniuscujusque 
ex illis esset malus, seu macilentus. 

XLI 23 msittf arefactae — mDltn 
et arefactae, K. cod. 17, 18,69 , 80, 
109, 129, 181, 193, 199, primo 
155, ex meis 1 6 , primo 223, 419, 
Sam , ac Targ. cod. mei 5 , 16, 257, 
549 , primo 266. 

Ibid. tzmm post eos — frmnK 
post eas, Kenn. cod. 1 , 9, 11 , 17, 
18 , 75 , 80 , 84 , 89 , 109, 110 , 
111, 129 , 132 , 150 , 196 , 253, 
602, primo 95, nunc 69, 157, for¬ 
te 155, quibus accedunt ex meis 2 , 
5, 14, 16, 197, 245, 250, 257, 
262, 266, 384, 404, 414, 419, 
464, 500, 535, 543, 562, 668, 
766, primo 174, 296, 476, nunc 
3 , ex exteris a me collatis 1 , 37 , 
8 3 , primo 2. Foemininam lectionem 
habet etiam Samar. T., eainque postu¬ 
lat syntaxis analogia, quam versiones 
omnes sequuntur. Antiquae tamen edi¬ 
tiones summo consensu enallagen hic 
generis in scripturis creberrimam exhi¬ 
bent, ut monuimus pag. 30 Specim. 
pontificii colicis , variam hanc lectionem 
illustrantes. 

XLI 27 mznw arefactae — mntEn 
et arefactae, Kenn. cod. 18, 69, cod. 
meus 223 primo, Samar., Lxx, Vul¬ 
gatus . Chaldaeus non copula, ut in 


37 

latina ejus versione fit, sed relativo 
verbum hoc cum praecedentibus con- 
nectit. Sed praefixam copulam habet 
Targum cod. mei 16. 

XLI 28 rzrrpxn tjjs quod Deus - 
nvtain itwt dn illud quod Deus, Kenn. 
cod. 89, iii, 199, 225, 249, 
cod. mei 668 , primo 262,419, 464, 
669, quorum lectionem auctoritate sua 
confirmat Samar. T. Paullo supra ita 
legitur, unde forte amanuenses notam 
ns hauserunt. 

XLI 34 teram et quintam proven¬ 
tuum accipiat — ptiram et quintam acci¬ 
piant. Sic cod. meus 543 primo, Lxx, 
Syrus, Arabs, Targ. cod. mei 16, et 
543. Targum impressum legit hoc ver¬ 
bum in singulari, ac mendosa idcirco 
habenda ejus versio latina. 

XLI 37 rt 3 y '3731 Ct in oculis 
omnium servorum ejus — T 73 V ' 3 'j’ 3 l 
et in oculis servorum ejus, Kenn. cod. 
18 , 69 , 84 , 150, cod. mei ex pri¬ 
ma manu 10, 265, 404, 476 , qui¬ 
bus adstipulatur Syrus interpres. Le¬ 
ctionem hanc in textu non servat Chal¬ 
daeus ; quamobrem in latina ejus versio¬ 
ne in Polyglottis saepe mendosa ac fal¬ 
laci supplendum est vocabulum omnium. 

XLJ 38 wk virum — 70: trx vi¬ 
rum intelligentem, cod. meus 223 pri¬ 
mo, cum quo consentit Arabs, addens 
et ipse nomen U-Li. intelligentis , sed 
postpositum. 

XLI 43 lNip'1 et clamabant — top'i 
et clamabat, Kenn. cod. 109, 193, 
199, Samar., Lxx, Syrus, Vulg., et 
Arabs. Chaldaeus legit in plurali, un¬ 
de iterum corrigenda latina ejus versio 
in Polyglottis. 

Ibid. proi et dando-—\ n:i ct dedit, 
cod. meus 592 primo, ut ego eoa- 
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jicio, nec aliter legisse videntur Lxx , 
Chaldaeus , et Arabs. Favet Sani., et 
lectio defectiva , seu sine vav, plu¬ 
rium codicum, ex Kennicottianis 5,11, 
80, 109, 150, 158, 229, ex meis 
16, 18, 251, 669, 789, quibus 
accedunt Biblia Sone. 1488. Pro tcn 
quod praecedit, cod. meus 18 primo 
legebat fO, quae lectio cum hac no¬ 
stra quammaxime congruit. Item cod. 
meus 265 pro tea in omnem legebat 
ex prima manu in hoc versu te by su¬ 
per omnem. 

XLI 45 px by super ter¬ 
ram Aegypti — px b22 in om¬ 

nem terram Aegypti, Kenn. cod. 150, 
196, ex meis 250, primo 265, 683. 
Ita etiam cod. meus 668 primo, sed 
retento by super omnem terram , Lxx , 
Syrus, Arabs, Chaldaeus in mss. meis 
codicibus ii, 16, 265. Targum in 
Polyglottis impressum te non expri¬ 
mit , quamobrein iterum errat latinus 
ejus interpres. 

XLI 51 'bcy te omnis doloris mei 
— 'bizy doloris mei, Kenn. cod. 69 , 
84, cod. mei 223, 467, uterqtte 
primo , et Sam. T.. Cod. meus 66 1 lege¬ 
bat prima manu 'tey teo an?K ':c'j '0 
quoniam sustulit me Deus ab omni do¬ 
lore meo. 

XLI 5 3 rrn fuit — rn fuerunt , 
Kenn. cod. 8 1, 109, 129, 155, 18 1, 
248, 389 B, 615, cod. mei 15, 
262 , 716, primo 2 , 12, 250, 266, 
384, 419, 443, 543, quibus suf¬ 
fragatur antiqua editio Pent. memb. in 
4. sine anno et loco, Sam. T. , ver- 
siones omnes antiquae, et syntaxis ana¬ 
logia ob plurale ':w anni, quod prae¬ 
cedit. Pluralem lectionem singulari prae¬ 
fert Ncidhartius Obs. erit, ad cod. Hclmst. 


pag. 5 . Locus parallel. ac plur. lectio 
reperitur v. 48. hujus cap. 

XLI 55 'XX' X‘X quod dicet — 
*)CX' et quod dicet. Sic Kenn. cod. 
4, 69, 181 , 193, 388, Sam., Lxx, 
Vulg., Syrus, Arabs. Chaldaei textus 
conjunctione caret, ac proinde male 
haec in latina ejus versione adhibetur. 
Accedit cod. meus 766, et primo 419, 
qui praeterea in hoc versu loco te? 
CP»0 omnibus Aegyptiis, legebat ante 
correctionem OTiC bti ad Aegyptios, 
ut Kennicottiani 9 , 184, quibus ali— 
quommodo favere videntur Vulgatus et 
Arabs. 

Ibid. ICiTt facietis — V£1'V facite, 
cod. meus 6 1 1 , Lxx , Vulg., et Arabs. 

XLI 56 pxrt 'jD te by super om¬ 
nem faciem terrae - pNH te by 

super faciem universae terrae, Kennic. 
cod. 18, 69, 80, 129, 132, 136, 
193 , 196, ex meis 12, 17, 264, 
507, 669, primo 3, 18, 296, Sa- 
mar., Lxx , Syrus. Chaldaeus servat 
receptam lectionem, ac mendose alte¬ 
ram hic obtrudit latina ejus versio. 
Cod. meus 1 1 omittebat ex prima ma¬ 
nu 'DD faciem , nec illud exprimit Vul¬ 
gatus, et 661 legebat primo te by 
crrSQ px super omnem terram Aegy¬ 
pti , sed deletis punctis hodierna le¬ 
ctio ad marginem est suppleta. 

Id. pxn 'DD te by super omnem 
faciem terrae — pxn ' 3 S by super fa¬ 
ciem terrae, cod. meus 185, 699, 

uterque ante corr., et Arabs. 

XLI 57 pxn tej in universa terra 
— EDTSO px te 3 in universa terra Ae¬ 
gypti , cod. meus 265 nunc, et Sy¬ 
rus . Non aliter proculdubio, ut ego qui¬ 
dem opinor, legebat olim cod. meus 
539, qui vocabulum pxn terrae super 
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duorum vocab. ras. exhibet. Kenn. cod. 
125 habet CTO -pNiD de terra Aegy¬ 
pti , addens et ipse Aegypti nomen. 

Id. -pNn ^>33 in universa terra - Y*iN 3 
in terra. Sic primo cod. 1 ex exteris 
meae collationis, seu pontificius, cujus 
lectioni favet Arabs , vertens in utro¬ 
que textu Parisiensi, et CPol. in regio¬ 
nibus eorum . 

XLII 1 3pV' W dixitque Jacob - 
-on dixitque . Repetitum Jacobi nomen, 
quod in textu redundat, omittit cod. 
meus 10 primo, Lxx , Vulg., et A- 
rabs. Chaldaeus exprimit, unde male 
a latino ejus interprete in Polyglottis 
reticetur , quod et de latina vers. Sa- 
mar. T. dicendum. Kennicottus notat 
omitti Jacobi nomen in cod. 84, sed 
cum bis illud occurrat, nec consueta 
diacritica nota utatur, ignotum est, 
num de primo, an vero de secundo 
hoc intelligendum ^it. 

XLII 3 cnwo ex Aegypto - anisw 
in Aegypto . Sic legunt Kenn. cod. 4» 
18, 19 , 69, 89 , 132, 150, 191, 
193, 196, 244, 253, 388, 600, 
nunc 89 , ex meis 10, 13, 16, 17, 
18 , 197 , 250 , 251 , 262 , 455, 

467, 476, 507, 539, 606, 668 , 
ad cujus tamen marg. alia lectio appo¬ 
sita, primo 9 , 14, 196, 230, 265, 

266, 419, 443 » 5°°» 579 » 669, 
688 , 754, 825, nunc 543, 611, 
674, ex exteris a me collatis 1, 60, 
85, primo 23, 59 , 63 , nunc 61. 
Ita etiam lectum primo videtur in cod. 
meo 783 , seu Pent. volumine, in quo 
mem super ras. rescriptum est. Conci¬ 
nunt Bibi. Sone. 1488, Vulgatus, et 
Coptus, qui hic a Lxx recedens ver¬ 
tit ,j£>en ^Chaju Aegypto. Prima¬ 
ria Pent. editio Bononiensis 1482 ha¬ 
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bet utramque lectionem, seu litteram 
mem punctis vocalibus instructam litte¬ 
rae beth absque daghesc in sequenti. 
In Londin. Polyglottis perperam Chal¬ 
daeum ita exprimit latina versio, ac si 
et ipse huic lectioni adstipularetur, 
quum in ejus textu communis lectio 
habeatur, ut in Spec. pont. cod. ani¬ 
madvertimus. Non desunt tamen codi¬ 
ces targumici, qui hanc lectionem se¬ 
quantur , et ex meis ita legunt cod. 
16 , primo 11 , 266. 

XLII 5 rrrt erat —prn praevalue¬ 
rat, Kenn. cod. 84, 158, ex meis 

543 » 699 , uterque ex prima manu, 
et Syrus. Cod. 248 Kenn. utrumque 
habet. 

XLII 6 TDttnan Nin ipse vendebat- 
T3tron KVn et ipse vendebat, cod. Kenn. 
84, cod. mei 16, primo 262, 419, 
Samar., Vulg., Syrus, Arabs, Co¬ 
ptus , Targ. Jonathanis, ac Targ. On- 
kelosi in comm. meo codice 16. 

Id. 1'DtPCa vendebat — 33 “Otcrori 
vendebat frumentum, cod. meus 2 pri¬ 
mo , seu seriori manu correctum fru¬ 
menti vocabulum legit, quod contex¬ 
tus postulat, et exprimunt Vulgatus 
et Chaldaeus. 

XLII 1 o ad eum , deest in Kenn. 
cod. 170, 181, in meo 450 primo, 
nec habent Lxx, Vulgatus, et Syrus. 

XLII 1 3 d™ TW duo¬ 

decim servi tui fratres sumus — a' 
■p3y CjTTK duodecim fratres servi 
tui, cod. meus 18, et Syrus. In Chal¬ 
daei textu non legitur haec transpositio, 
ac male hic eum repraesentat lat. versio. 

Ibid. nvn hodie, deerat primo in 
cod. meo 2, nec legit Vulgatus. Le¬ 
gitur tamen in Samar. T., in reli¬ 
quis versionibus, et infra v. 32, ubi 
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■verba haec Josepho dicta patri repe¬ 
tunt filii Jacob. 

XLII 21 m» angustiam — m'£l 
idem cum praep. 3 in, cod. meus 223 
primo, ac Samar. T. 

XLII 25 tt'jn et fecit — Win et 
fecerunt, cod. Kenn. 196, Vulgat., et 
Syrus. Videtur etiam congruentior haec 
lectio ob plur. quod praecedit. Sed 
optime verbum istud ad Josephum re¬ 
fertur , non ad Josepbi ministros, tan- 
t.ique auctoritate innititur communis le¬ 
ctio, ut respui nequeat. 

XLII 32 -mxn unus — tnNm et 
unus, cod. Kenn. 150, cod. meus 16, 
Samar. T., et Syrus interpres. 

XLII 34 C2TIN m fratrem vestrum 
— C 33 TIX nxi et fratrem vestrum, cod. 
Kenn. 199, cod. mei 223, primo 262 , 
419, Lxx , Vulgat., Syrus , Arabs , 
Targ. cod. mei 16, et ante corr. 419. 

XLIII 8 V3N patrem suum , deest in 
cod. meo 1 8 primo, et Arabe. 

Ibid. TTEU parvulos nostros — 
parvulum, seu prolem nostram. Singu¬ 
larem lectionem exhibent ex Kenn. co¬ 
dicibus 4, 5, 6, 8, 11, 19, 67, 
81 , 82 , 83, 89 , 94 , 95 , 100, 
101 , 102, 103, 105, 108, 110, 
124, 128, 129, 136, 140, 144, 

i5°> 15 1 » !5 8 » i. 6 9 » i7°* 173» 
175 , 176, 177, 178 , 185 , 190, 
209, 225, 226, 228, 254, nunc 
168, 181 . Ex meis 2,3,5, 8 , 
9 , 11, 12 , 15 , 16, 17, 185 , 

1S7 , 196 , 199 , 230 , 233 , 245 , 

250, 266, 274, 293, 296, 319, 
34 ® ’ 384 ? 4°4 » 408» 4 ^ ® ’ 412, 
414, 419, 443 ’ 444 » 45 ®’ 4^4’ 
4 ^ 7 ’ 475 ’ 5°7 ’ 5 ° 9 ’ 5 2 9 ’ 535 > 

554 ’ 579 ’ 59 2 » 6o 4 ’ 606, 668, 

674, 678, 683, 695, 699, 716, 


745 ’ 782 ’ 783 ’ 7 8 9’ 825, primo 
661, nunc 223, ex exteris a me col- 
latis 34, 35, 45, 66, 83, 85, 88, 
90, 100, 103. Kenn. mss. addendi 

502 , seu Pent. Heb.-persictts Vatie., 
55 ° ’ 55 1 P arm * regii hic a Kennic. 
omissi. Accedunt editiones innumerae, 
Bibi. Brix. 1494, antiqua sine anno 
et loco, Complut. 1517, Ven. utra¬ 
que 1518, Ven. rabb. 1526, Venet. 
1528, Basii. Munsteri Heb.-lat. 1534, 
Ilebr. ejusd. 1536, Hcbr.-lat. ejusdem 
1546, Veneta 1544, Paris. Rob. Ste- 
phani utraque 4. et 16., Venet. rabb. 
1549, Ven. 1551, Ven. 1563, Plan- 
tin. 8. 1566, Ven. 1566, Ven. rabb. 
1569, Ven. 4. 1570, Antwerp. sine 
punct. 1573, Polyglotta Antwerp., Bi¬ 
bi. Hartman. 1595, Polyglot. Hutteri 
1599, Quadril. Hamburg. 1603, Bibi. 
Lugd. B. 1610, Veneta 1613, Bibi, 
triglotta 1616 , Ven. 12. 1615, Ve¬ 
neta rabb. 1617 , Genev. 16. 1618, 
Ven. 1627, Amstel. 1630, Ven. 1635, 
Amstel. 1639, Ven. 1647, Polvglot. 
Lond. 1657, Nisseliana 1662, Am- 
stelod. Athiae 1667, Clodii 1677, Ja- 
blonskii 1699 , Amstel. sine p. 1701, 
Amstel. Torresii 1705, Opitii 1709, 
Jablonsk. 1711 , Maii 1712, Maii et 
Burckl. 1716, Michaelis 1720, Ven. 
1730, Reinecii 1739» Veneta 1739, 
Zullichav. 1741 , Mant. Norzii 1742, 
Forsteri 1750, Simonis 1752, Reine¬ 
cii 1756, Venet. 1766, Pisana 1782, 
Pentateuch. Bonon. 1482, Sor. 1490, 
Ulyssip. 1491, Neapol. 1491, Brix. 
1492, Brix. alter 1494, antiq. fbl. 
sine anno et loco, antiquus 4. sine 
anno et loco, CPol. 1505, Thessal. 
1516, CPol. 1522, Ven. 1524, Ve¬ 
net. 1527, CPol. 1546, CPol. alter 
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J 547, Ven. 1547 , Vcnet. duo 4. et 
8. 1548, Sabionet. tres 1557, 1558, 
et tertius sine punct.absque anno, Ve- 
net. 1567, Venet. sine p. 1574, Ve- 
net. sine p. 1588, Mant. 1589, Ve- 
net. 1597, Veneti duo cum Targ. et 
sine Targ. 1606 , Hanov. cum tripi. 
Targ. 1614, Amstel. 1696, Amstel. 
1712, Dyrenfurdi. 1729, Ven. 1741, 
Mant. 1742', Amstelod. 1751, Vene¬ 
ti tres 1755, 1776, 1777, Pisan. 
1782, Mant. duo 4. et 8. 1783, 
Genes. Paris. 1535, Genes. Flor. 1754. 
Binae editiones a Kenn. omissae sunt, 
quae dicuntur ab eo collatae in inte¬ 
grum , Pent. Ulyssiponensis, et secun¬ 
da Athiae Biblia 1667. Singulari le¬ 
ctioni favent etiam Lxx , Chaldaeus, 
Syrus, analogia, quia nomen hoc col¬ 
lectivum est, caretque plurali, ut ani¬ 
madvertunt lexicographi. Codex meus 
419 legit ideu CDai cum copula, quam 
nullus exhibet Kenn. codicum. 

XL 1 II 9 TD de manu mea —— V TO1 
et de manu mea, cod. meus 419 pri¬ 
mo , et Arabs. . • 

Ibid. TiNtJm et peccabo in te — 
'lab Vttttjm et peccabo in patrem meum, 
Kenn. cod. 150, 160, cod. meus 
274, ad cujus tamen marg. hodierna 
lectio suppleta. Cod.meus 668 utrum¬ 
que habet. Lectionem hanc habet Sy¬ 
rus , Coptus, Chaldaeus in cod. meo 
16, et locus parallelius xuv 3 2, ubi 
haec verba repetuntur, et unde forte 
ab amanuensibus est petita. Ex hujus 
sane loci confusione orta videtur J. H. 
Michaelis in h. 1 . 

XLIII 13 131 » revertimini — ■Qittn 
ce revertimini, cod. Kenn. 18,84,155, 
cod. mei 611, primo 248, 250,419 , 
et ut videtur, 262 . Conjunctionem ha- 
T. / 
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laent quoque Samar. T., Vulg., Syrus, 
Arabs, Targ. Cod. mei 419, et 549. 

XLIII 15 rp3 rporai et duplex ar~ 
gentum — nstrai cum tzere et in sta¬ 
tu constructo et duplum argenti. Sic 
cod. mei 2, 9, 10, 11, 12, 16, 
17 , 18 , 219 , 223, 230, 304, 
319, 340, 412, 413, 450, 475, 

543 » 549 » 576 » 604, ^ 74 » 695 , 
699, 766, 789, nunc 562, ex ex¬ 
teris 100, cum quibus congruit ms. 
Erfurtense iv apud Michaelis Not. ad 
Biblia Hal, Biblia Soncin. 1488, Sy¬ 
rus, et Arabs. Cod. meus 223 legit 
praeterea rpztn cum articulo. 

Ibid. tznvra Aegyptum — noTin 
in Aegyptum, Kenn. cod. 4, 17, 18, 
84, 150, 196, 615, primo 155, 
ex meis 6, 16, 549, primo 262, 
419, 443, 543, 668, Sam. T., et 
analogia syntaxis, quam versiones om¬ 
nes sequuntur. Scribae etiam conjiciunt 
ita legendum, et ob hanc masoretha- 
rum conjecturam notat cod. meus 240 
hic ab amanuensibus errari. 

XLIII 20 ron et dixerunt —Ton 
T^N et dixerunt ad eum, cod. Kenn. 
189, cod. meus 455 primo, et Syrus. 

XLIII 21 ljT 3 in manu nostra — 
lj'T3 in manibus nostris . In plur. legunt 
mss. Kenn. 5, 9, 69, 81, 84, 89, 
109,111,132,155,178,193,196, 
248, primo 136, ex meis 13, 16, 
17, 174, 251, 262, 264, 455, 

464, 476, 503, 592, 688 , 766, 
825, primo 5, 8, 223, 467, 500, 
562, Lxx, et versio Sam. 

XLIII 22 13 T 3 in manu nostra — 
■;‘T3 in manibus nostris, cod. Kenn. 9, 
80,84,109, 125, 129, 132, 136, 
150 , 152 , 155 , 181 , 193 , 227, 
248, primo 168, cod. mei 13, 16, 
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25 1 > 476 1 5°3 1 535 » 766, 825 , 
primo 8, 17, 223, versio Sam., et 
Arabica Mauritana. Communis vertit 
utrobique L^a-o nobiscum, ut posterio¬ 
ri hoc loco Lxx. 

Ibici. i;yr N3> non novimus — X/l 
i:yr ncc novimus, Kenn. cod. i 8, 84, 
18 1 , cod. mei 16, primo 223, 250, 
et Arabs. 

XLIII 23 patris vestri — 

E22TI2X patrum vestrorum , cod. K. 150, 
cod. meus 825 primo, Samar., Lxx. 

XLIII 26 rrnx V? nnren et pro¬ 
straverunt se illi ad terram — linr,w7 
nmx iZ2'EX ■£> et prostraverunt se illi 
facie ad terram , Kenn. cod. 136, 155, 
196, 615, ex meis 12, 250, 562 
ante corr., Lxx , Vulgatus , et Targ. 
commem, mei cod. 562 . Lectio lorte 
petita ex vers. 6. pracced. cap. xliI . 

XLIV 4 iprrn n? non longe erant 

— pmn N21 nec longe erant , cod. 
Kenn. 111 , ac meus 419 primo, Vul¬ 
gatus, Syrus, Arabs Saadiae in utro¬ 
que textu Paris, ac CPolitano, et Targ. 
cod. mei 419 primo. Nonnulli etiam 
codices pro i*yn nx legunt iyn ex 
urbe. 

XLIV 6 nVxPT QTO nx verba haec 

— nixu cn272 secundum verba haec , 

cod.Kenn. 150, forte 136, cod. meus 
10, Lxx, Targ. ejusdem mei cod. 10, 
quibus concinit Syrus ita legens in tex¬ 
tu , etsi latina ejus 

versio alteram lectionem obtrudat. 

Id. enrrn verba —croin is om¬ 
nia verba. Sic cod. mei 5,, 16, 262, 
265, 419, 668, in quorum tamen 
picrisque is omnia est sine punctis. Ita 
etiain Targum cod. meorum 5 , et 265 . 

XLIV 16 1273 rra quid loquemur ? 

— 1273 nm et quid loquemur ? Kenn. 


cod. 69 , 111 , ex meis 196 pri mo, 
Samar., Lxx, Vulg., Syrus, Arabs, 
etiam in textu CPolitano. 

XLIV 24 '2X patrem meum — 'D'2N 
patrem nostrum , cod. Kenn. 5 , 69 , 
Samar., Lxx, Vulg., Syrus, Arabs, 
Chaldaeus quoque in ms. meo cod. 543. 

XLIV 26 112X31 et diximus — 712 X 31 
I3'2xi et diximus , vel respondimus pa¬ 
tri nostro , cod. Kenn. 109, Syrus, 
et Coptus. 

XLIV 30 i3nx nobiscum — inx 
mecum, Kenn. cod. 686 , et Sam. T. 
Sed vetustae omnes versiones plur. le¬ 
gunt , uno Copto excepto, qui sing. 
lectionem sectatur. 

XLIV 34 TiX mecum — linx no¬ 
biscum. Sic bini ex meis codicibus ex 
prima manu, 543, et 661, quorum 
lectionem confirmant Lxx p.e 6 . 
Ad dubios referendus Kenn. 5. A co¬ 
dice meo 2 aberat primo hoc verbum, 
nec exprimit Vulgatus. 

XLV 16 V 72 y ' 3 'V '21 et in oculis 
servorum ejus —— V 72 y Vd '''>21 et in 
oculis omnium servorum ejus, Kennic. 
cod. 1, 69 , Vulg., et Arabs tum Pa¬ 
ris., tum CPol. an. 1546. 

XLV 18 2'13 bona — 2 U 3 is om¬ 
nia bona, cod. meus 825 primo, Lxx, 
Vulgatus. 

XLV 25 yix terram — ~'six ad 
terram, Kenn. cod. 129, 155, 196, 
200, 210, 227, 248, primo 136, 
cod. mei 10, primo 16, 500, 543, 
661 , 262. Ita Samar. T. , et analo¬ 
gia syntaxis, quam sequuntur versio¬ 
nes omnes antiquae. Cod. meus 264, 
et 825 legebant primo vix ix ad ter¬ 
ram , et 265 yiX2 in terram . 

XLV 28 Pxiffi' imi Dixit que Is¬ 
rael — H 2 X 7 Dixitque . Abest Israelis 
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nomen a coci, meo a ex prima manu, 
nec illud exprimunt Vulgatus, Syrus, 
Arabs in neutro textu, Paris., et CPo- 
litano. 

Ib. m sat — 'b 31 sat mihi, Kenn. 
cod. 129, Lxx, Vulg., Syrus, Arabs, 
Chaldaeus. 

XLVI 5 CDD mi et prolem suam 

— ODU m prolem suam. Ita sine prae¬ 
fixa copula Kenn. cod. 75, 109, 178, 
cod. mei 10, 683, 766, 789, pri¬ 
mo 11, 250, 262, 503, 543, Bi- 
blia Sone. 1488, et Targ. cod. mei 
248 , et 766. 

XLVI 6 ottroi mi et substantiam 
suam — Dttrci nw et omnem sub¬ 
stantiam suam, cod. Kenn. 4, 5, 69, 
129 , 155 , meus 16 ad marg., pri¬ 
mo 562, Lxx, Vulgatus, Targ. cod. 
mei 562 , et Targ. impressum Pentat. 
Sor. an. 1490. 

XLVI 7 im i.° secum deest in 
cod. Kenn. 109, ex prima manu in 
codicibus meis 251 , 543 , 562, in 
Arabica Saadiae versione Paris. , ac 
CPolitana, et in Chald. paraphrasi cod. 
mei 543. Vulgatus neutrum exprimit. 
Lxx primum hoc habent, secundum 
negligunt, et cum iis congruit Targ. 
cod. mei 5. 

XLVI 9 piNl '531 Filii autem Ruben 

— pixi '53 Filii Ruben, cod. meus 668 , 
ex exteris meae collationis 66 , uter¬ 
que ex prima manu, Vulg., et Syrus. 

Ib. pxm et Chet\ron — psn Che- 
t\ron . Ita legunt ex Kennic. codicibus 
4 1 5’ 9’ * 8 , 69, 75’ 80, 84, 89, 
95, 108, iii, 129, 132, 13 6, 

168, 176, 186, 190, 193, 226, 
244, primo 228, ex meis 2, 3, 18, 
174, 248, 250, 262, 265, 266, 
274 , 296 , 443, 467 , 476, 500, 
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507 ’ 535 ’ 549 ’ 59 2 » 611, 669 , 
678, 716, 766, primo 11, 12, 16, 

4 ^ 9 ’ 5°3 ’ 543 ’ 68 3 ’ 6 99 , 7 8 9 » 
ex exteris a me collaris 37, 85, pri¬ 
mo 23, nunc 38. Lectionem hanc se¬ 
quuntur Bibi ia Sone. 1488, Samar., 
Lxx, Targum utrumque Jonathanis et 
Onkelosi , Arabs CPolitanus Saadiae 

1546, qui hic ab impresso in Poly- 
glottis discedit, et locus parallelius 
Exod. vi 14. 

XLVI 11 mp Keath nomen pro¬ 
prium — nnpi et Keath, Kenn. cod. 

1,4,9, 18 » 69 > 75 » 8 4 , 12 9 , 
! 5 0 ’ 15 1 » 1 5 5 , 160, 177, 178, 
186,196,200,236,244,247,248, 
551 a me collatus, 601, 603, pri¬ 
mo 109, m, 158, 168, 170,co¬ 
dices mei 15, 17, 174, 185, 245, 
251 , 274 , 443, 455, 507 , s32 , 
592, 606, 669, 699, 766, primo 
2, 6, 12, 13, 14, 16, 18, 196, 
230, 262, 264, 265, 266, 296, 
340, 419, 562, 668, 789, ex ex¬ 
teris meae collat. 8 5 . Copulam expri¬ 
munt Vulgatus, Syrus, Arabs commu¬ 
nis, Arabs Mauritanus, versio Persica, 
Targum Jonathanis, Targ. Onkelosi in 
ms. meo cod. 16, et in Pent. Sorae 
1490. Legitur etiam Exod. vi 16, et 
Num. 11117 locis huic nostro parallellis, et 
BibliaRabb. 1526 notant ad marg. cor- 
rectissimos codices legere nnpi et Keath, 
quod idem notat Pentat. Venetus an. 

1547. Ex his constat quam crasse er¬ 
ret Norzius, qui scribit in h.l. in om¬ 
nibus codicibus legi Keath sine con¬ 
junctione . 

XLVI 16 ' 5 Ht/ Scuni nomen pro¬ 
prium — '5Utn et Scuni, Kennic. cod. 
84, 95, 109, 294, Samar., Lxx, 
Vulg., Syrus, Arabs, et Persa. In tex- 
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-ri¬ 


tu Chaldaei desideratur conjunctio, un¬ 
de mendosa hic latina ejus versio in 
Polyglottis. Legitur tamen in Targ. 
cod. mei 16 . 

XLVI 11 “WN qui geniti sunt 
— mV "ttTN quos genuit illa , seu Ra- 
chel, cod. Kenn. i, 84, 151 , 152, 
157 , 158 , 181 , 226 , 367 , 440, 
514, 516, 529, 536, 595, 601 , 
primo 3, 9, 343, 362, 383, 388, 
517, 622, forte 111,639, cum he 
add. ad marg. 477. Consentiunt ex 
meis cod. 250, primo 16, 17, 262, 
543, nunc 592, Samar., Lxx, Vul¬ 
gat., Syrus, et Chaldaica Onkel. para¬ 
phrasis in mss.meis 9, 16,476,543, 
562. Var. hanc lectionem masorethi- 
cae praefert Neidhartius Obs. erit, ad 
cod. Helmst. pag. 5 . 

XLVI 26 tps: omnis anima — 

omnis autem anima, cod. meus 
16 primo, Lxx, et Targ. Pentat. So¬ 
rae 1490. 

XLVI 27 tV* natus est — rrV* na¬ 
ti sunt, Kenn. cod. 80, 95, ex pri¬ 
ma manu 316, 389, ex meis 223, 
233 , uterque ante correct., quibus 
adstipulatur Samar. T. , ac favet con¬ 
textus analogia, ob quam lectionem 
plur. singulari anteponit Houbigantius 
jn h. 1. 


XLVI 34 njn bj omnis pastor — 
"jn bl omnes pastores. In plur. legunt 
ex Kenn. mss. 80, 84, 136, 181, 
389 A, primo 81 , nunc 69, ex meis 
17 ’ l8 5 1 1 97 > 25 1 * 245 » 296 , 
443 ’ 475 ’ 5 °°’ 5 C 7 1 5 * 9 » 668, 
766, 789, primo 562, ex exteris a 
me collatis 23, 29, 62 ad marg. In 
plurali Pentateuchus antiquus in fol. 
sine anno et loco, unica ex antiquis 
editionibus, quae hanc lectionem ser¬ 


vet, tum Samar. T., Vulgatus, Syrus, 
ac Targum utrumque Onlcelosi ac Jo- 
nathanis. Cod. 2 ex exteris meae col¬ 
lationis notat ad marg. 'pi 'ro 'i 
quatuor sunt ( in scripturis njn ), quae 
scribuntur cum he in sing., et leguntur 
per jod in plur. 

XI.VII 3 njn pastor — "jn pasto¬ 
res. Sic legunt Kenn. cod. 1 , 11,125, 
186, 225, 226, 330, 340, 343, 

379 A ’ 423,424, 436, 437 ’ 528, 
529, 536, 588, 6c8 , 612, primo 
109, 136, 379, 548, 602 , 643, 
nunc 4, 69, 346, 411 , forte 478 , 
518, 601 , ex meis cod. 197, 248, 
503, 529, 789, 825, primo 223, 
419, 562, 674, nunc 10, 668, ex 
exteris a me collatis 62 ad marg., ex 
editionibus Pentateuchus Sorae 1490, 
Samar., Lxx, Vulgatus, Syrus, Arabs, 
Onkelosus, ac Jonathan. In plur. tex¬ 
tum hunc affert Maimonides Parte 11I 
cap. 39. Mori Nevochim in antiquissi¬ 
ma et prima hujus libri editione litte¬ 
ris quadratis sine anno et loco apud 
me extante, in tribus meis mss. 280, 
557, 660, in uno ms. Hebraico, et 
tribus Arabicis Bibliothecae Bodlejanae 
a Kennicotto laudatis pag. 23 Dissert. 
gener., quibus tamen binos alios ara- 
bicos ejusdem Bibliothecae antiquiores, 
qui sing. lectionem tuentur, opponit 
Brunsius in supplementis ad eandem 
Dissert. gener, pag. 103. Plur. lectioni 
favet quoque analogia contextus, eam- 
que singulari anteponere non dubitat 
Houbigantius in h. 1 . 

XLVII 9 'X’ annorum deest in cod. 
Kenn. 84, in Sam. T., et Vulg., qui 
tantum legunt dies vitae patrum meorum. 

XLVII 17 ESTopo armenta sua — 
nnrpn armentum suum, cod. mei 266, 


Digitized by v^»ooQLe 


G E N E S I S 


2 74 » 539 » 695 i nunc 45 °* Pentat. 
Bonon. 1482 , et Syrus. Cod. meus 
475 notat ad marg. in Sepher tora , 
seu volumine Pent. ad synagogae usum 
defective ac singul. legi. 

Ibid. Dn:pO in omni grege eo¬ 
rum — OTIpD ^03 in omnibus gregi¬ 
bus eorum , Kenn. cod. 3, 4, 9, 11, 
18, 69, 75, 80, 84, 89, 94 A, 
95,99, 108, 109, 1 10, ni, 129, 
I3 6 » 155 1 158 , 160 , 170 , 173, 
176, 181, 184, 185, 190, 210, 
223, 226, 227, 244, 601, 603, 
615, primo 81 , 82, 139, forte 
128, 135, 209, cod. mei 5,6, 10, 
13, 14, 15, 16, 17, 18, 174, 

196 , 251 , 257, 262 , 274, 296 , 

384 , 404 , 408 , 443 ’ 455 » 464» 

500 , 503 , 507 , 535 , 543, 576, 

6c6 ,611, 699 , 766 , 825 , primo 

2,9, 12, 187, 223, 230, 265 , 
266 , 340, 419, 683, 716, 754, 
789, et ut videtur, 412. Ita etiam 
Biblia Sone. 1488, Complut. 1517, 
Veneta 1615, Veneta 1635, Amstel. 
Proops. 1725, Veneta 1730, Pentat. 
Mant. 1589, et Veneti quatuor 1597, 
1741, 1755, 1777, Samir., Lxx, 
Vulgatus, Chaldaeus, et ad var. hujus 
lectionis indicium vetustae nonnullae 
editiones, ut Pent. Ulyssip. 1491, an¬ 
tiquus in fol. sine anno et loco, ac 
bini CPolitani an. 1505, et 1522 di¬ 
ctionem hanc exhibent asterisco nota¬ 
tam . Biblia Norzii sub fin. paginae 
verbum hoc etiam plene, et plur. ap¬ 
pellant, quod tamen editoris, vel typo- 
graphi mendum puto in textu defecti¬ 
ve illud legi non animadvertentis. Non¬ 
nulli codices mei omittunt ex prima 
manu pCsTt ,i:po 3 i, quod in hoc versi¬ 
culo legitur, quodque una cum prae¬ 


cedenti vocabulo omittit etiam Syrus. 
Alii legunt illud sine copula. 

XLVII 21 Tjn et usque — *ty us¬ 
que. Samar. textui, qui copulam omit¬ 
tit , adhaerent Heb. cod. Kenn. 4, 109, 
199, cod.mei 549, 592, 669, Lxx, 
Vulg., Arabs, Targ. cod. mei 549. 

XLVII 28 'O' vn et fuit dies — 
1 y vm et fuerunt dies , Kenn. cod. pri¬ 
mo 529, 636, et 609 abrasus, fbr- 
te 356, 630, ex meis 223, 6 06, 
uterque ex prima manu , Samar., et 
versiones omnes analogiam secutae, 
quae plur. lectionem postulat. 

XLVII 30 TuT 3 secundum verbum 
tuum — "PCD secundum verba tua, 
Kenn. cod. 5, 6, 9, 75, 80, 84, 
in, 129, 132, 136, 155, primo 
81 , cod. mei 10, 18, 174, 250, 
766, primo 12, 223, 230, 419, 
Biblia Sone. 1488, et Samar. T. 

XLVIII 1 o non poterat — 

kVi nec poterat , Kenn. cod. 9 , 18, 
69, 95, 181 , ex meis 16, 262, 
primo 2, Lxx, Vulgatus, Syrus, et 
Arabs. 

XLVIII 12 inran et adoravit — 
Tinnan et adoraverunt , Kenn. cod. 
89, Samar., Lxx, Syrus. Lectionem 
hanc probat Michaelis Bibi. or. P. ix 
pag. 208 , eamque receptae praefert 
Hufnaaelius in not. ad Selecta V. T. 

O 

capita pag. 63 , sed meo quidem 
judicio immerito. Suffixum singulare 
vocabuli in faciem suam evin¬ 

cit de Josepho loqui sacrum contex¬ 
tum, qui tamen una cum filiis co¬ 
ram patre procubuisse intelligendus est. 
Verbum etiam, quod praecedit, et quod 
sequitur, singulare est, et ad Josephum 
refertur: Et eduxit Joseph.... et acce¬ 
pit Joseph . 
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XLVIII 13 OTTOtff ambos illos 
deest in cod. meo 16 ex prima ma¬ 
nu , Vulgato, et Arabe. 

XLVIII 22 T\TO '3N1 et ego dedi — 
WD n:n ":ni et ego ecce dedi , Kenn. cod. 
5 , 9 , ex meis 18, 274, uterque ante 
correctionem, Syr. ,et Targ. cod. mei 16. 

XLIX 6 C&npa in coetu eorum — 
e&npm et in coetu torum, Kenn. cod. 
4, 9, 69, 80, 84, 95, iii, 129, 

1 3 2 » 193 » l 99 » 3 6 7 i P rimo io 9 » 
170 , 355 , quibus addendus 226 

omissus, et cod. mei 250, primo 6, 
16, 18, 554, 668, Samar., Lxx, 
Vulgat., Syrus, Targum Jonathanis , 
Targ. Hierosolym., et Targ. Onkelosi 
cod. mei 16. 

XLIX 8 i? unnar adorabunt te — 
fV nnnttn adorabuntque te, Kenn. cod. 

1, 80, 84, 152, 223, 600, cod. 
mei 251 , 549, 699, primo 262, 
464 , 543, 554, Arabs communis, 
Arabs Maurit., et Targ. cod. mei 549. 

XLIX 1 3 pns hy super Sidon — iy 

usque ad Sidon , Kenn. cod. 1,69 , 
80, 125, primo 84, nunc 129 prae¬ 
ter 109, et 294, qui lamed supra ra- 
sur. habent, et ex prima manu no¬ 
stram hanc lectionem videntur certo 
habuisse. Concinunt et mss. meis cod. 

2, 535,554, a64admarg. 766,825, 

primo 11, 296, 592, nunc 8, 10, 
304, Pentateuchus antiquus in fbl. si¬ 
ne anno et loco, unica, ut videtur , 
editio , quae lectionem hanc servet, 
item Samar. T., Lxx, Vulg., Syrus, 
Arabs communis, Arabs Samar. inedi¬ 
tus cod. Barberini, Arabs Rutilianus , 
Targ. Jonathanis , Hellenistica demum 
versio inedita Pent. Veneti D. Marci, 
quae vertit ^.ISwvog usque ad Si¬ 

don. Targum Onkelosi in Polyglottis 


Londinensibus excusum hodiernam le¬ 
ctionem tuetur, unde mendosa hic la¬ 
tina ejus versio. At plurimi codices 
targumici Onkel. legunt iy usque. Sic 
legunt ex meis codicibus 6 , 8 , 9 , 
10, 11, 12, 24, 230, 245, 248, 
257, 264, 265, 266, 419, 455, 
500, 543, 549, 562, 592, quibus 
Pontificius addendus est. Ex Chaldaicis 
vero editionibus ita habent Bononiensis 
omnium prima an. 1482, Sorae 1490, 
Ulyssip. 1491 , antiqua in fbl. una 
cum Pent. sine anno et loco, CPolita- 
nae an. 1505, et 1522, Thessalon. 
1516, Sabion. 1557. Nec aliter le¬ 
gendum conjiciunt ad h. 1. masorethae, 
ut testantur ad marg. cod. meus 2 , 
240, ex exteris a me collatis 2, et 
alii. Confer, quae de hac lect. notavi¬ 
mus in Spec. pont. cod. pag. 79 et De 
ignotis edit. pag. 16 . 

XLIX 24 EDtra inde — estrei et 
exinde , Kenn. cod. 109, 181 , cod. 

mei 11 , 262 , 419 , 443 , 661 , om¬ 
nes ex prima manu, quibus suffraga¬ 
tur Sam. cod. 61 primo, et Syrus. 

XLIX 25 'TO nto et cum omnipo- 
tente — 'Ttl? et Deus omnipotens. 
Sic Kenn. cod. 84, 150 , meus 766,et 
Sam. T.. Cod. meus 2 notat ad marg. 
'p , seu legendum esse Hn et Deus om¬ 
nipotens . Favent,Chaldaeo excepto, ve¬ 
tustae versiones, ac praesertim Syrus , 
qui certe ita legit in suo codice, ver¬ 
tens , seu potius ipsissima verba reti¬ 
nens w t _*Xi|o. Non aliter in codici¬ 
bus suis* legisse Lxx jam animadvertit 
Grabius Observ. in Gen. XLIX editis in 
T. rv Repertorii orientalis pag. 35 . 

XLIX 28 Soar Israel — npjr Ja- 
cob, Kenn. cod. 101 , 104, meus 825 
primo, et Lxx. 
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Ibid. Tit>X a/'K unusquisque , cui — 
tcrx unicuique . Relativum Tjyx , quod 
hic redundat, et incommodum est, de¬ 
sideratur ia cod. Kenn. 6, 178 , in 
cod. meo 503 antiquissimo, et in Sa« 
mar. T., nec illud exprimunt antiquae 
versiones, unico Chaldaeo excepto, qui 
tamen in mss. meis cod. 12, 455, et 
in Pentat. Bonon. 1482, omittit et ipse 
relativum n , et cum Sam. conaruit. 

XLIX 3 o p:o pXD in terra. Canaan 

— IV:o ■pXD ~\wx quae est in terra Ca¬ 
naan , cod. meus 766 primo, et Syrus. 

XLIX 31 prrs' nx rop to hic 
sepelierunt Isaac — TOttn et ibi sepe¬ 
lierunt Isaac, Kenn. cod. 18, 109, 
cod. mei 8, 549, primo 250, 419, 
543, 604, forte etiam primo 262. 
Concinit Sam. T., Syrus, Arabs, ver- 
sio Persica , Targ. cod. mei 11 , et 
766 , qui codex 766 in hoc versu, lo¬ 
co nocn legit ex prima manu ottn, ut 
Samar. T.. Ex Kenn. codicibus nullus 
Samar. hanc lectionem exhibet. 

L 7 UT3 'jp' seniores domus ejus 
—< vn ’Jpn et seniores domus ejus, 
Kenn. cod. 9, 18, 84, 155, j8i, 
cod. mei 16, 250, primo 240, 419, 
543 ’ 554 ’ 7^6, Biblia Sone. 1488, 
Lxx, Syrus ,. Arabs , Targ. cod. mei 
549, et ex prima manu 230, 266. 

Id. WD "jpt seniores domus ejus — 
WD 'jpt et omnes seniores domus ejus, 
cod. meus 1 8 primo, et Vulg., qui omis¬ 
so praecedenti nomine legit omnes senes . 

L 8 TTiKl et fratres ejus — vnx 
fratres ejus, cod. Kenn. 18, 1 8 1 , cod. 
mei 250, primo 419, Sam. T., uno 
excep. cod. 36 3 , et Targ. cod. mei 419. 

Ib. TDK rVDl et domus patris ejus 

— TDK n '3 et omnis domus patris 
ejus, cod. Kenn. 248, et Lxx. 
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L U li) V 33 ICTI et fecerunt filii 
ejtts ei — V 3 D 1 ? 03 et fecerunt ei 
filii ejus . Ita transpositis verbis legunt 
Kenn. cod. 84, 109, ex meis 66 9, 

Samar. T. , Lxx , Syrus , et Arabs. 
Utrobique "\b Kenn. 75. 

Ibid. p sic deest in Kenn. cod. 75, 
173, in meis 18, 174, utroque ex 
prima manu, in Vulgato, et in Targ. 
cod. mei 562. In textu Syro, et 
Chaldaeo impresso habetur hoc adver¬ 
bium , nec nisi ex interpretis oscitantia 
in latina utriusque versione omissum 
est. Cod. Vat. Lxx habet, sed omit¬ 
tit verba quae sequuntur, sicut prae¬ 
ceperat eis. Cod. Alex, haec verba sup¬ 
plet , et p omittit. Arabs loco p sic 
legit omne in utroque textu, Paris, 
ac CPolitano. 

L 15 mro nx omne malum 
— nyvt nx malum, cod. mei 18 , 
et 296, uterque ex prima manu, et 
Arabs communis, a quo tamen dissen¬ 
tit textus CPolit., qui legit ‘tx jtqjo 
■0 omne malum. 

L 18 v:sV i 1 ?st et procubuerunt an¬ 
te eum — nSTK T 3 D^> "frsT et procu¬ 
buerunt ante eum in terram, cod. meus 
543 primo, et Vulgatus. 

L 25 nra exhinc — conx PTQ 
exhinc vobiscum . Vocabulum osnx vo- 
biscum hic addunt Kennic. cod. 111 , 

226, 248 , 474’ 59 2 ’ 593 ’ ^®3’ 
611 , 612, primo 441 , forte 415, 
ex meis 688, primo 16, 661 , nunc 
592, ex exteris a me collatis 45 pri¬ 
mo, Biblia Sone. 1488, Samar., Lxx, 
Vulg., Syrus, Arabs in utroque tex¬ 
tu , Paris., et CPolitano, et Targum 
cod. exter, meae collationis 45 ante 
corr., et Exod. xnl 19, ubi Josephi verba, 
repetuntur, hoc additamentum occurrit. 
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(>!ap. II 20 |hnp vocate — t K ''P 1 vo- III 5 T ^3 calceamenta tua — 
cate igitur, cod.meus 5 54 primo, et Lxx. calceamentum tuum , Kenn. cod. 4, 69, 
II 22 top’1 et vocavit ille, seu Mo- 75,80, 84, 109, 110, 129, 136, 

ses — N"ipm et vocavit illa, seu Se- 150, 155, 158, 160, 168, 170, 

phora. Foeminino genere legunt Kenn. 186, 193, 227, 551 ex mea colla- 

cod. 150, 199, cod. mei 503, pri- tione, 615, cod. mei 16, 17, 245, 

mo 250,262,419, 554, 668. Cod. 248 , 250 , 419, 476 , 554 , 611 , 

16 priores hujus verbi litteras super primo 185, 265, 606, 716, nunc 
abrasione rescriptas exhibet, ut nullus 592, ex exteris meae collationis 1, 
dubitem, quin ita ex prima manu ha- Samar., Lxx , Vulgatus, Chaldaeus, 
buerit, nec aliter primum extitisse vi- Arabs communis, et Hebraeo-Maurita- 
detur in 12. Concinit Chaldaica On- nus, Pent. tandem Hcllenist. Ven. ined., 
kclosi paraphrasis in mss. meis 419, qui vertit tov oov ijj.J 3 oLcixv . Nota in 
et 549, favetque analogia contextus Bibliis Sone. 1488, saltem in duplici, 
ob verbum peperit, quod praecedit. quod apud me extat, exemplari, jod 
Masorethae etiam conjiciunt genus ma- non apparere, quod tamen ex editionis 
sculinum poni hic pro foeminino. Lo- et typorum defectu factum opinor, 
ci hujus difficultatem et amphibologiain Ibid. T^;n pedibus tuis — "fcn pe- 

auforre nisi sunt Graeci interpretes, re- de tuo, Kenn. cod. 4, 18, 69, 75, 
petentes Mosis nomen , quod tamen le- 80,84, 108, 109, 110, 128, 129, 
gitur tantum in Vaticano, non in Ale- 136, 150, 155, 158, 160, 170, 
xandrino codice. 176, 178, 186 , 193, 210, 226, 

II 24 prvs' m cum Isaac — nw 227, 244, 251 , et ex mea collatio- 
pmr et cum Isaac, Kenn.cod. 69, 150, ne 551, cod. mei 5, 17, 18, 197, 

cod. mei 265, 419, 592, omnes ex 245, 248, 250, 262, 266, 274, 

prima manu, Samar., Lxx, Syrus, A- 293, 296, 414, 419, 455 » 464, 

rabs communis Saadiae , Arabs Hebraeo- 476 ,611, 695 , 699 , 716 , 766 , 

Mauritanus, versio PersicaTawosi, Tar- primo 3, 16, nunc 233, ex exteris 
gum Jonathanis, Targ. Onkelosi in mss. a me collatis 57, 90, Samar., Arabs 
meis 8,9, 10 , 404 , 476 , 592 , et uterque, communis, et Mauritanus, qui- 
in antiquis nonnullis editionibus, Pen- bus adsiipulatur Pent. Graecus, vel Hel- 
tar. Ulyssipon. 1491, Pent. antiqui in len. ineditus Bibi. D. Marci, vertens 
fol. sine anno et loco, CPolit. 1505, avwfiev tov ocv Tiobaq . Chaldaeus de 
et 1522, Thessal. 1516, utroque numero sumi potest. In sing. 
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producitur etiam a Kimchio in prima¬ 
ria editione sine anno et loco Libri ra¬ 
dicum , seu Lexici Hebraeo-Biblici ad 
YOC. !?V3. 

III 6 pny xbn Deus Isaac —Tfofl 
pny et Deus Isaac, Kenn.cod. i, 69, 
253, ex meis 6c6, primo 262, Sa¬ 
mar. , Lxx, Arabs. 

III 8 'nnm et Chittaci — 'nnn 
Chittaei, Kenn. cod. m, 150,248, 
nunc 168, 389 A, cod. mei 185, 
264, 554, 592, primo 12, 265, 
543 , 661 , Samar., et Targ. in mss. 
meis cod. 592, 766, primo 264. 

III 10 onyao ex Aegypto — •pND 
anw de terra Aegypti, cod. Ken. 600 
ad marg., 389 A nunc, ac forte 170, 
ex meis 16, primo 543, Lxx, Arabs, 
Targ. eorumdem mss. meorum codi¬ 
cum 16, et ex prima manu 543. 

III 12 oyn m populum—xy m 
populum meum, cod. meus 264 pri¬ 
mo, Lxx, Vulgatus. 

III 14 filiis — '33 ad fi¬ 
lios , cod. Kenn. 1 , 5 , 9, 89 , 109, 
m , 129, 139, 150, 155, 181 , 
200 , 247 , primo 4 , 171 , 615, 
cod. mei 2, 10, 16, 174, 245, 
248, 262, 274, 503, 549, 592, 
699, primo 12, 18, 196, 296, 

443, 476, 668 , 669, 688 , 754, 
nunc 507. Ita etiam primo scribere 
incoeperat scriba cod. mei 554» et 
cod. 3 notat ad marg. alia exempla¬ 
ria legere "33 ad filios. Mss. codi¬ 
cibus accedunt ex editis Biblia Sone. 
1488. 

III 15 pny vfo* Deus Isaac — 
pny rfon et Deus Isaac, cod. mei 16, 
.18, 419 , 592, omnes ex prima ma¬ 
nu , Samar., Lxx, Arabs, Persa, et 
Targ. cod, mei 419 sine punctis. 

Tom. I 


III 17 'nnm et Chittaei — 'rm 
Chittaei, cod. Kenn. 8, et Sam.. Cod. 
meus 18 5 haec notat ad marg. » In 
» libro Maphteach legitur Chittaei , sed 
» in exemplari meo legitur et Chittaei. 

III 18 omnxi et dicetis — mmi 
et dices, cod. Kenn. 189, cod. meus 
419 primo, Lxx, Vulgatus, Chaldaeus 
in eodem ms. meo 419 ante corre¬ 
ctionem . 

Ibid. nnjn et nunc , deest in Kenn. 
cod. 189, Samar., Lxx, Vulg. 

IV 5 pny Tt^N Deus Isaac — 
pny Ttfw et Deus Isaac , cod. meus 
592 primo, Sam., Lxx, Arabs. 

IV 6 rorem et eduxit illam —— 
iprra rorem et eduxit illam de sinu suo , 
cod. Kenn. 109, cod. mei 16, 262, 
296, 419, omnes ex prima manu, 
Samar., Lxx. Hoc additamentum ex¬ 
hibet quoque cod. Kenn. 75 , sed lo¬ 
co iptra legit np’rra. Chaldaeus illud 
non habet, unde corrigenda latina ejus 
versio in Polyglottis. Lectio forte hau¬ 
sta ex vers. sequenti, ubi haec eadem 
verba occurrunt. 

IV 18 nn' Vn ad Jether nom. prop. 
— nn' Vn ad Jethro, cod. Kenn. 150, 
Samar., Vulgat., Syrus, Arabs, Targ. 
ms. mei cod. 16. 

IV 19 amys Aegyptum — rrcnya 
in Aegyptum, cod. Kenn. 69, 132, 

150, 184 , primo 158 , cod. mei 
592, primo 262. Ita legit Sam., et 
Talmud Babil., et ita fert 'd, seu scri¬ 
barum conjectura, et analogia contex¬ 
tus , quam antiquae omnes versiones 
sequuntur. Bini alii cod. Kenn. 5, 
primo 109, et ex meis 3, 264, le¬ 
ctionem sequuntur huic nostrae affi¬ 
nem , legentes o'Y»D 3 in Aegyptum 
cum beth praefixo. 
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IV 29 ':pr ^3 omnes seniores — 
':p? seniores, cod. meus 18 nunc, et 
Lxx. 

Ibid. '33 ' 3 p‘ seniores filiorum 

Israel — hH~W ' 3 pt seniores Israel, K. 
cod. 69, 95, 101, 168, cod. mei 

274, 408, 611, primo 10, 766. 

IV 30 O"0Vl i ?3 omnia verba — 

^>3 omnia verba haec , K. 
cod. 155, 248, ex meis 265, 554, 
uterque ex prima manu, Lxx. In Com- 
plutensi tamen editione Lxx interpre¬ 
tum deest raurct * ut notat Junius An¬ 
no t. in ms. Alex. 

V 2 nx ut dimittam 

Israel — t 7 N“W’ '33 nx n?c!> ut dimit¬ 
tam filios Israel, 'fcod. meus 592 pri¬ 
mo, Lxx, Arabs. 

V 3 nex*! Dixeruntque — 'f? TOX'1 
Dixeruntque ei, cod. meus 440 sine 
punctis, et Lxx. 

V 8 rror: sacrificemus — nn 3 ? 3 i 
et sacrificemus, K. cod. 18, 69 , 155, 
181, 193, primo 1, 136, cod. mei 
443, primo 230, 419, 554, 592, 
nunc 174, ex exteris meae collationis 
50 primo, Biblia Sone. 1488, Lxx, 
Vulgatus, Arabs communis, Arabs Mau- 
ritanus, versio Persica, Targttm in mss. 
meis codicibus 9, 16, 248, 543, 
549, 592, primo 266, 419. Vers. 
3 hoc idem verbum cum copula con- 
nectitur , unde forte errandi occasio 
amanuensibus enata. 

V 10 nnx'l et dixerunt — TOTI 
et locuti sunt, Samar. T. , et Biblia 
Sone. 1488. 

V 11 itcxn pn ttb mp su¬ 

mite vobis paleam ex eo quod invenietis. 
Deest vocabulum pn paleam in cod. 
meis 16, 592, utroque ex prima ma¬ 
nu, nec exprimit Vulgatus. 


V 17 m 3'3 sacrificemus —— 

et sacrificemus, cod. Kenn. 1,84,129, 
181, ex meis 11, 554, uterque pri¬ 
mo, Samar., ms. Alexand. Lxx, Vul¬ 
gatus , Arabs communis , et Maurita- 
nus, versio Persica, Targ. mss. meo- 
rumcodicum9, 16, 248,265, 266, 
primo 419. Quod tamen ad Sam. at¬ 
tinet, sex Samar. codices mss. copula 
destituuntur. 

Ibid. nvr$ rrrcTS sacrificemus Domi¬ 
no — T 3 'n!?xV rror: sacrificemus Deo no¬ 
stro , cod. Kenn. 13, 181 , ex meis 

440, primo 503, Lxx, Jonathan, 
Onkel. in ms. meo 9, Arabs Maurita- 
nus. Cod. meus 404 ex prima manu 
utrumque legit lyrftx nrrt Domino 
Deo nostro. Sed petita mihi videtur 
proculdubio haec lectio ex vers. 3, et 
8 hujus capitis; Lxx autem saepe 
nomen mrr Domini per Deum vertunt, 
et Complutensis editio pro rc*> 0 £cIj 
yjj.wv Deo nostro legit tw jc vqiui vp.uv 
Domino nostro. 

V 22 '37N Adonai —mrr leoah, 
cod. Kenn. 1 ad marg., 13, 80, 128, 
189, 389 A, primo 168, cod. mei 
2, 503, 562, 592, 579, 699,in 
quorum tamen plerisque alia lectio ad 
marg. suppleta, nunc 549, ex exteris 
cod. a me collatis 37 , 38, Bibi. Son- 
cin. 1488, Biblia Brix. 1494, Pent. 
Brixien. 1492, et Brix. alter 1494. 
Utrumque legunt Kenn. 181, meus 17. 

Ibid. ' 3 nrd?ttf nr rrcb quare misisti 
me ? — noVi et quare misisti me ? cod. 
Ken. 1 , 5 , 9 , 18 , 69 , 8 1 , 84 , 
89, 111 , 129 , 150, 151 , 152, 

158, 199, 225, 247, 248, 249, 
615, primo 155, nunc 157, cod. 
mei 2, 16, 248, 250, 251, 266, 
2 74 » 443 » 5°7 » 554 » < 5 n» 7 l6 > 
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825, primo 6, 11, 12, 18, 196, 
223, 230, 262, 296, 404, 419, 

5°3 » 543 » 579 > 59 2 ’ 668 > 66 9 > 
699, nunc 10, ex exteris a me col- 

latis 23 primo. Accedunt Biblia Son- 
cin. 1488, Brixiensia 1494, bini Pen¬ 
tateuchi Brix. 1492, 1494, Samar., 
Lxx, Syrus, Onkel., Jonathan, Arabs 
communis, et Rutilianus. 

Id. nt TO^> quare hoc — qua¬ 
re . Pronomen rrr, quod hic redundat, 
non legitur in cod. Kenn. 13, in meis 
174, 592 primo, nec exprimunt Lxx, 
Vulg., Syrus, et Arabs. 

VI 2 o\-6n Deus — nvr Domi¬ 
nus , cod. meus 476 , 592 , uterque 
ex prima manu, Samar., Syrus , Jo- 
natlian, Onkelosus. Cod. meus 262 
utrumque habet. 

VI 6 3 'tJDtEOi et in judiciis — 
carBDaraai idem alio synonimo Samar., 
et cod. meus 296 primo. 

VI I 5 IITO et Sochar — VWl et So- 
har , cod. Kenn. 166, Bibi. Sone. 1488, 
Samar., Lxx , Vulgatus. 

VI 20 nara Mosem — mi nara 
onnK ono Mosem y et Mariam soro¬ 
rem eorum, cod. Kenn. 686, Samar., 
Lxx, Syrus. » Quod addunt Samari- 
» tani, inquit ad h. 1 . Houbigantius, 
» id tegunt etiam Graeci interpretes, 
» et id esse autographum persuadetur ex 
» eo, quod memorantur in hac genea- 
» logia personae istae, quae historia 
» subsequentis pars aliqua, aut magna 
» extiterunt, ut extitit Mosis soror. » 
Conf. et Kenn. Diss. gener, pag. 125. 

VI 23 m Elea\ar — ■vyVs mi 
et Elea\ar, cod. Kenn. 6, 69 , 80, 
841 15° > J 5 8 > 160, J 7 8 > 181 > 
199, 200, 389 A, 602, 603, pri¬ 
mo 4, 155, cod. mei 13, 16, 230, 
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248, 250, 554, primo 262, 419, 
592, 611, cod. Samar. 62, Lxx, 
Vulg., Syrus, Arabs, Persa, et Targ. 
in mss. meis 10, 16, 549, 562, 
primo 12, 419. Targum in Polyglot- 
tis excusum copula destituitur, etsi 
haec in latina ejus versione habeatur, 
quod idem de Samar. T. impresso di¬ 
cendum , in cujus lat. versione male 
iterum nexus apponitur. 

VI 27 DTiOD ex Aegypto — 
CTSO de terra Aegypti, cod. Kenn. 4, 
107» 136, 196, primo 244, ex 

meis 14, 296, uterque primo, Sam., 
Lxx , Syrus , Arabs communis, Arabs 
Mauritanus, Targ. cod. mei 419. Ita 
legendum conjiciunt scribae, ut notat 
ad marg. cod. meus 754, nec aliter le¬ 
gitur praecedenti versu. At vero quod 
ad Lxx attinet, codex Alex, legit cum 
hod. codicibus A!iyvrf]ov • 

VI 30 mrr b coram Domino — 
nvr Vn ad Dominum, cod. meus 419 
primo, et Syrus. Sic etiam conjicio 
primum legisse cod. meum 754, qui 
habet '3D^> super ras. . Singularis est 
lectio, quam ex prima manu referebat 
cod. meus 10 mrr Domine. 

VII 19 orrw hy super rivos eo¬ 
rum — 3TV fyi et super rivos eo¬ 
rum , cod. Kenn. 4,69,81,84, 111, 
150, 158, 193 , 196 , 199, 600 
ad marg., primo 155, cod. mei 16, 
17 > 549 > 7 i6 > 7 66 » primo 9, 223, 
440, 592, 683, nunc 248, 543, 
Samar., Lxx, Vulg., Syrus, Arabs com¬ 
munis , et Mauritanus, Targ. mss. meo¬ 
rum 11, 16, 248, 257, 543, 562, 
592, 766, primo 12, 230, 266, 
et Targ. impressum in Pentat. Sorae 
1490, et in Polyglottis Antwerpien- 
sibus. 
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VII 27 nte^ dimittere — nte’^> 
"OV ns dimittere populum meum , cod. 
Kenn. 18, 109, 150, 170, codex 
meus 262 primo. 

Ibid. “Voti te omnem terminum tuum 

— terminum tuum, cod. Kenn. 

69, 103, 109, meus 754 primo, 

et Arabs. 

VIII 1 criNTl te super rivos — 
tel et super rivos, cod. Kenn. 9, 17, 
18,69,109, 132, 136, 178, 193, 

248, 251, 602, 615, primo 1, 

155 , cod. mei 10, 14, 16, 197, 

245 » 248, 262, 265, 543, 549, 
716, primo 419, Sam., Lxx, Vul¬ 
gat., Syrus, Arabs, et Targ. mss. meo¬ 
rum cod. 11, 16 , 265 , 543 , pri¬ 
mo 12, 2*6 6. 

VIII 6 T013 secundum verbum tuum 

— 'P 3 T- secundum verba tua, cod. 
Kenn. 84, 132, 193, 248, primo 
9, ex supplem. 686, cod. meus 592, 
et Samar. 

VIII 9 rronn jo ex atriis — \a\ 
et ex atriis , cod. Kenn. 17, 69, 75, 
89 , 109 , in, 129 , 199 , 244 , 

249, 389 A, primo 155, 128, cod. 
mei 1, 16, 250, 251 , 262, 274, 

44 °i 543 1 549 1 59 2 , 669, 716, 
primo 2, 9, 12 , 223, 233 , 248, 
443, 503, Pentat. Sorae 1490, Sa¬ 
mar., Lxx, Vulg., Syrus, Arabs com¬ 
munis , Mauritanus, Targ. mss. meo¬ 
rum cod. 10 , 11, 16 , 248 , 266 , 
549, 592, primo 12, et Targ. im¬ 
pressum Sorae 1490, Ulyssip. 1491, 
Tbessal. 1516, CPol. 1522, et Com- 
plurcnse; nec aliter textum hunc pro¬ 
ducit Kimchius in Libro Radicum , et 
R. Parelion in inedito suo Mechabbe- 
roth, seu Lexico Heb.-Bibl. apud me ex- 
tante, quod est Kimchiano antiquius. 


VIII 13 •c>m Et fecerunt — tt'jn 
Et fecit , cod. Kennic. 84, meus 76-6 
primo, Syrus, favetque textus analogia. 

Ibid. "iBV te omnis pulvis — teoi 
~\ty et in omni pulvere, cod. meus 
233 primo, et Lxx. Cod. meus 592 
notat ad marg. ex scribarum conjectu¬ 
ra te stare pro tel et omnis , quod et 
animadvertit Norzius, et ita legunt ex 
Kenn. cod. 181, primo 125, 155, 
et Syrus. 

VIII 20 mi et domum — rrm 
et in domum , cod. Kenn. 129, 181, 

meus 549, primo 789, sicque conji¬ 
ciunt legendum masorethae. Favet ana- 
logia, quam sequuntur Lxx , Syrus , 
Chaldaeus, sed hic adhibita praepos. b. 

VIII 21 nitro te ad Mosem — niroi» 
Mosi. Lectionem hanc Samar. T., cui 
ob sequens pnsVi et Aaroni favet etiam 
contextus analogia, tuentur cod. Kenn. 
18, 69, 129, 155, 190, 251 , ex 
meis 17, primo 18, 562, 668. Con¬ 
tra nonnulli codices analogiam securi 
receptae lectionis pro pinVi legunt teo 
pnu et ad Aaron. Ejusmodi sunt ex 
Kenn. 17, 136, ex meis 549, primo 
443, 669, quibus addendus 16, qui 
subintellecta prima particula legebat ex 
prima manu pnxi et Aaron . Sed cre¬ 
brae occurrunt in mss. codicibus hu¬ 
jusmodi praepositionum permutationes, 
quae cum salvo intactoque fiant , eas 
negligimus. 

VIII 25 royo a servis suis — 
myoi et a servis suis , cod. Kenn. 1, 
17, 18, 69, 80, 109, 136, 193, 
198, 248, primo 4, 155, 389 C, 
cod. mei 2, 230, 250, 440, 503, 
507 , 766 , primo 6 , 196 , 262 , 
419, 562, 592, 668 , 669, Sam., 
Lxx, Vulg., Syrus, Chald., et Arabs. 
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VIII 27 rnyo a servis ejus — 
nayoi et a servis ejus , cod. Kenn. 1 , 
5,9, 17, 18, 69, 132, 190, 193, 
389 C, 615, primo 4, 155, cod. 
mei 17, 250, 262, 440, 789, pri¬ 
mo 6, 419, 554, 592, 669, 683, 
721, 754 ,‘766, Sam., Lxx, Vulg., 
Syrus , Arabs , Jonathan , Onkelosus in 
mss. meis 6, 11, 16, 543, 562, 
592, primo 230, 419, et in Pent. 
Sorae 1490. Deest in Targ. in Poly- 
glottis impresso conjunctio, ac male 
idcirco in lat. versione ea exprimitur. 

Ib. "iNtw n 5 non superfuit — "iNitO nV\ 
nec superfuit , cod. meus 716 primo , 
Lxx, et Syrus. Male hic in vers. la¬ 
tina . Arabis copula extat, qua arabi- 
cus textus caret. 

IX 1 mnn et loqueris — rrraw 
et dices , cod. Kenn. 69, 129, forte 
75, Samar., Lxx, Syrus, et Arabs, 
nec aliter legitur superius vil 2 6 , ubi 
haec eadem verba occurrunt. 

IX 3 n-rora in asinis — cnonm 
et in asinis, cod. Kenn. 5, 209, mei 
535, primo 262, 440, Sam., Lxx, 
Vulg., Syrus, Arabs communis, Mau- 
ritanus, Rutilianus. 

Ibid. c:' 5 ra 3 in camelis — 
et in camelis , cod. Kenn. 5, 17, 602, 
primo 155, ex meis 683 primo, Sa¬ 
mar., Lxx, Vulg., Syrus, Arabs, Targ. 
in mss. meis 11 , 543 , 549 , primo 
419, et Targ. impressum Sorae 1490. 

IX 4 * 7 !-ntt/’ n:p» p inter pecus Is¬ 
rael — '33 rtjpn p inter pecus 

fHorum Israel , cod. meus 296 primo, 
Lxx, et Arabs. Codex tamen. Alex. 
Lxx sequitur lectionem hodiernam. 

IX 7 n:pon ex armento Is¬ 

rael — hvrw' '33 nspoo ex armento 
filiorum Israel, cod. Kenn. 1 , 5 , 6 , 
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84, 136, 152, 170 ad marg., 196 , 
200, quibus addendus ex suppi. 686, 
et ex mea collatione 225. Adstipulan- 
tur ex meis 1, 10 ad marg., 19, 185 
ad marg., 223, 44C, 419, 549, pri¬ 
mo 16, 230, 661, Bibi. Sone. 1488, 
Samar., Lxx, Targ. Onkelosi, ac Jo- 
nathanis, Arabs communis, et Mauri- 
tanus, quibus concinit Syrus vertens 
iSs. a. o, domus , vel familiae 
Israel. Sic legitur quoque vers. proxi¬ 
me praecedenti. 

IX 11 an' s *D 5333 et in omni Ae¬ 
gypto — DTjO pN 3033 et in omni 
terra Aegypti, cod. Kenn. 80, meus 
754 primo, Lxx, Vulg., Syrus. 

IX 19 rrararn et jumentum —533 
noil 3 et omne jumentum , cod. Kenn. 
95, 109, forte 193, et Lxx. 

IX 22 D“ 33 fO pN 533 in omni ter¬ 
ra Aegypti — 'Zfrso 3”!« Vj super 
terra Aegypti , cod. Kenn. 94, 18 1 , 
189, 193, 226, cod. meus 503, et 
554. Sed hic posterior ex prima ma¬ 
nu, et usurpato 5 n pro 5 y. Lectio re¬ 
petenda ex vers. immediate sequenti, 
ubi ea occurrit. 

Ibid. cyrso pN 3 in terra Aegypti 
— pK 533 in omni terra Ae¬ 

gypti , Kenn. cod. 5, 80, 107, 150, 
206, 389 A, praeter 6, qui utrum¬ 
que habet. Lectio ex praecedenti pro- 
culdubio exorta, nec ullum habens in 
vetustissimis versionibus praesidium. 

IX 24 03 'SO pN 533 in omni ter¬ 
ra Aegypti — 0 "i 3 St 33 in Aegypto, 
cod. Kenn. 107, meus 5 primo, Sa¬ 
mar., Lxx, Targ. ejusdem cod. mei 5. 
De hac lect. consul. Kennic. Diss. it 
pag. 307. 

Id. o'T s *D pN 533 in omni terra 
Aegypti — C 3 'Ts*o pN 3 in terra Ac- 
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gypti, cod. meus 16 primo, et Arabs 

«xL ^s. 

IX 29 *ryn m urbem — Tyn p 
de urbe, cod.meus 825 primo. Utrum¬ 
que analogum. 

X 9 yopai et in sene nostro — 
et in senibus nostris , cod. Kenn. 

4'^t 9’ 1 2 ’ 1 3* 1 9’^9» 

80, 83, 84, 94, 95, 100, 102, 
103, 104, 105, 10^, 108, 109, 
in, 124, 128 , 135 , 139, 140 , 
J 5 1 ■* 155 ^ * 5 8 » 166 * i<5 9 1 1 7 ° > 

1 73 » »77 » *7 8 ’ 18 4 » *9°’ »93» 

196, 209, 225, 226, 227, 244, 

5 5 o a me collatus, primo 19 1 , cod. mei 
1, 2,4,6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 
13, 14, 16, 17, 18, 174, 185, 

196 * »97 » »99 ’ 2I 9» 223 » 2 3°’ 

233 , 238 , 240, 245 , 248 , 251, 

257, 264, 265, 293, 304, 340, 
346, 404, 408, 410, 412, 413, 
4'4i 4*9’ 444 » 45®’ 455’ 4^7’ 
5 C 3 ’ 5°7 * 5 18 ’ 5 2 9 ’ 53 2 » 535 ’ 
539 ’ 549’ 554’ 57 6 ’ 579 ’ 59 2 ’ 
604, 606, 668, 674, 683, 721, 

745 ’ 754 ’ 7 66 ’ 7 82 ’ 7^9’ 82 5 » 
primo 266,440 , nunc 3,443,661 , 
ex exter. 34, 35, 100. Ex editioni¬ 
bus collatis lectionem hanc sequuntur 
Biblia Sone. 1488, Brix. 1494, Mun- 
steri 1536, Munsteri Hebr.-lat. 1546, 
Amstel. 1630, Athiae 1667, Clodii 
1677, Jablonski 1699, Amstelodam. 
sine punct. 1701 , Torresii 1705 , Opi- 
tii 1709, Jablonski 171 1 , Maii 1712, 
Maii et Burckl. 17 16, Michaelis 1720, 
Proopsii 1725, Veneta 1730, Zulli- 
chav. 1741 , Norzii 1742 , Forsteri 
1750, Simonis 1752, Reinecii 1756, 
Pentat. Bonon. 1482, Sorae 1490, 
Ulyssip. 1491, Brix. 1492, Brix. alter 
1494, antiquus sine anno et loco in 


fbl., antiquus sine punctis in 4., Thes- 
sal. 1516, CPolit. 1522, CPol. alter 
i546,Ferrar. 1555, Sabionetae sine 
anno in 16., Venetus 1588 in 16., 
Venet. 1741, Mantuanus 1742, Am- 
stelod. 1751, Veneti 1755, 1 776, 
1777’ ac bini Mantuani recentissimi 
an. 1783. Ita legunt quoque Sam. T., 
unico excepto cod. 62, et 66, qui 
joi praeponit, et versiones omnes an¬ 
tiquae . Ms. nota ad marg. mei exem¬ 
plaris Pent. Veneti 1547 fert plene le¬ 
gendum esse hoc verbum, et ita prae¬ 
cipiunt Biblia Opitii 1709 . W*)pi 3 l, 
notat hic Lonzanus in Or tora fol. 9, 
d "0 bo 31 ’bi >031 D”J 3 i>CTT 31 C'n.‘W 71 ’ 
b°t f>b 71 7 p’D p Op'70 031 

• 13 popo:c » Et in senibus nostris cui* 
» jod plene legitur in codicibus Aegy- 
» ptiis, in Hierosolymitanis, in Illelia- 
» no, et in codicibus omnibus hisp- 
» nicis, et sic scripsit Arama, seu R. 
»> Meir Todros £ m., et sic esse de- 
» bet, non juxta sententiam Meiri, qui 
» de hoc dubitavit ». In omnibus 
correctioribus mss. plenum esse hoc 
vocabulum, videlicet plurale, observat 
etiam ad h. 1 . Norzius , redarguens 
Meiri, et antiquum ms. codicem, ac 
praeterea auctorem Minchad Coin defe¬ 
ctive legentes. 

Ibid. Vipaai et in bove nostro — 
Ty“ip 33 l et in bobus nostris , cod. Kenn. 
4,6, 13, 17, 69, 84, 107, 132, 
152, 186, 193, 226, 244, primo 
80, 95, forte 135, cod. mei 3,5, 
6, 13, 18, 174, 245, 251, 262, 
293 , 384 , 443 , 476 , 507 , 554, 
611 , 766 , 825 , primo 264 , 265 , 
668. Congruunt versiones omnes an¬ 
tiquae, quae collective hic nomen hoc 
sumunt. 
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X 12 ron TNttCT TttK te rn om¬ 
nia quae reliquit grando — te nKl et 
omnia quae reliquit grando, cod. Kenn. 
1,5, 18, 69, 75 , 80, 95, 129, 
132 , 150 , 152 , 158 , 186, 199, 
200, 244, 389 B, C, 615, primo 
4» !°9> i$5> n unc 157, cod. mei 
1, 10, 13, 230, 248, 264, 443^ 
464, 507, 549, 611, 789, primo 
2 , 5 , 12, 14, 16, 223 , 250, 
262, 266, 419, 543, 554, 562, 
592,661,669, ex exteris meae colla¬ 
tionis 8 6, primo 50, Bibi. Sone. 1488,. 
Samar., Lxx, Syrus, Targum in mss. 
meis 10, 11, 16, 230, 248, 264, 

543 » 549 1 5 6a * 59 2 * P rim <> n. 
265 , 419, et in Pent. Sorae 1490. 
Vulgatus et Arabs tum communis, tum 
Mauritanus omittunt te omnia , et se¬ 
quentia referunt ad herbam, vertentes 
omnem herbam , quam reliquit grando . 
Hisce interpretibus adstipulantur tres co- 
dic. Kenn. 5, 157, 228. Nonnulli ex 
meis codicibus omittunt in hoc versu 
relativum quae, quod tamen syn- 
taxis analogia postulat. . 

X 15 -pan te \'V aspectum, seu 
superficiem omnis terrae. Deest te om¬ 
nis in Kenn. cod. 170, in meis 16, 
296, utroque primo, et in Lxx. Chal¬ 
daeus habet hoc vocabulum, unde per¬ 
peram in latina ejus versione italicis 
typis , ut ad textum non pertinens, 
expressum est. 

X 18 NTn et egressus est —naraNin 
et egressus est Moses , cod. Kenn. 4 , 
69 , 84 , 109, 129, 132 , 151 , 

173, 193, forte 89, cod. mei 16, 
266, 443, 503, omnes ex prima 
manu, cod. Samar. 62, Lxx, Vulg., 
Syrus, Targum ms. cod. Musaei Bri¬ 
tannici apud Kennic. Dissert. ii pag. 
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181, et Targ. cod. meorum 16, pri¬ 
mo 266. 

X 19 "iNti/D nV non est relicta — 
“iNtLO et non est relicta, cod. Kenn. 
18, 69, 181, 226, primo 4, 155, 
cod. mei 766, primo 2, 265, 543 , 
Lxx, Syrus, Arabs , Targ. mss. meo¬ 
rum 16 , 265 , 543 , 549. 

X 24 nttfo te ad Mosem — te 
pHK tel rutra ad Mosem et ad Aaron , 
cod. K. 17, cod. meus 661 antiquis¬ 
simus ex prima manu, vel sine pun¬ 
ctis, Samar., Lxx, Vulg., Targ. cod. 
mei 9, primo 230, et Targ. Pentat. 
Sorae 1490. Favet analogia, quia sequi¬ 
tur "cb ite , et duos, vel plures Deus 
alloquitur , nisi dicatur pluraliter unum 
Mosem alloqui ob universum populum, 
quem repraesentabat. Nec sine Aarone 
conveniebat Moses Pharaonem, observat 
hic Houbigantius, qui idcirco lectio¬ 
nem hanc Samar. T. veriorem judicat. 

Ibid. mrp nx Dominum — nvr m 
DDnte Dominum Deum vestrum , cod. 
meus 296, Lxx, Syrus. 

X 25 "CTO in manu nostra — VT 3 
in manibus nostris , cod. Kenn. 1,5, 
9 , 13 , 69 , 80 , 107 , in, 125 , 
132 , 136 , 155 , 158 , 160, 170, 
184 , 193 , 223 , 227 , 253, 602 , 
sed cod. 223, ut notat Lilienthalius, 
et forte alii nonnulli habent jod po¬ 
sterius expunctum. Lectionem hanc con¬ 
firmant ex meis cod. 1, 16, 503, 
507, 529, 543, 592, 606, 661, 
825, primo 11, 265, 668. Lxx, 
Vulgatus, et Arabs vertunt nobis, un¬ 
de in neutrius lectionis subsidium trahi 
queunt. Sam., Syrus, Chaldaeus sing. 
lectionem sequuntur, ac mendosa pro- 
pterea habenda latina versio Chaldaei, 
et Samar. in Polyglottis. 
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XI i t;n postea. — nnw et postea, 
cod.Kenn. 69,75,80,84,111,181, 
193, 206, 6 02, primo 155, 355, 
cod. mei 16, 766, primo 248, 262, 
419, 443, 669, Sam., Lxx, Vulg., 
Syrus, Targ. mss. meorum 5 , 10, 16, 
248, primo 264, 419. 

XI 2 nnr 'tel et vasa aurea — DTrr 'tel 
rrfctt'1 et vasa aurea, et vestes , cod. Kenn. 
109, Sam., Lxx, ac loc. parall. xil 35, 
unde forte hausta haec lectio. V.Kenn. 
Diss. I pag. 374. 

XI 3 syn 71 gratiam populi — 
i—un ayrt 71 gratiam populi hujus , 
cod. Kennic. 129, 150, 173, 206, 
293, cod. meus 419 primo, Samar. 
T., et Targ. ejusdem cod. mei 419 
ante corr.. Versiones antiquae non ex¬ 
primunt hoc pronomen, nec necessa¬ 
rium est ob articulum demonstrativum, 
qui praecedit. 

Ibid. oj etiam vir Moses — 031 
quin etiam , cod. meus 419 primo, Sa¬ 
mar. T., et Targ. ejusd. cod. mei 419. 
Kennicottus unicum tantum codic. du¬ 
bium 355 hic producit. 

Ibid. crrso pN 3 in terra Aegypti 
— orso in oculis Aegyptiorum, 
cod. Kennic. 4, 5, 84, 152, 184 

praeter 362, 389 B, 459, qui ter¬ 
rae vocabulum super ras. exhibent, et 
ita primo legisse videntur. Lectionem 
hanc confirmant Lxx , sed purum vide¬ 
tur amanuensium mendum verba haec 
repetentium , quae in hoc eodem ver¬ 
su reperiuntur. Singularis est lectio co¬ 
dic. mei 16 pN tea in tota terra Ae¬ 
gypti, quam tamen nullus alius co¬ 
dex, nullaque antiqua versio tuetur. 

XI 4 ntra ICN'1 Et dixit Moses — 

te rrcr 'idn'1 Et dixit Dominus ad 
Mosem, cod. meus 296. Nomen Do¬ 


mini inserit quoque cod. Kenn. 5 n*.T 
nra Dominus Moses , et Sam. T. lo- 
quentem hic Dominum introducit, ac 
primo dicentem Mosi, quae inferius Mo¬ 
ses ex ore Domini repetit populo. 

XI 6 cnvn pN teo in universa 
terra Aegypti — DTTO 3 in Aegypto , 
cod. Kenn. 184, cod. mei 2, 669, 
uterque ex prima manu , Samar., et 
Syrus. 

XI 8 nrrntpm et adorabunt futur. per 
vav convers. — iTiX '1 et adorabunt si¬ 
ne vav conv., cod. meus 419 primo, 
et Sam. T.. Ex Kenn. cod. solus affer¬ 
tur 11 o dubius. 

XII 3 Soter my te te ad omnem 
coetum Israel — Sottf' "33 my te te 
ad omnem coetum filiorum Israel , cod. 
Kenn. 1,4, 18, 69 , 84, 95, 1 cj , 
109 , 129 , 140 , 150 , 152, 153, 
155, 196, 206 , 248, 325, 342, 
344 » 34^ ’ 348» 3^^ 1 448» 665» 
primo 9, 136, 388, forte 3, 102, 
cod. mei 1, 10, 16, 378, 507, 
549 1 597^ 61 1 > 669, primo 8, 19, 

197, 198, 223, 250, 251, 262, 
264, 384 , 440 , 443 , 503 , 529, 
592, Samar., Lxx, Syrus, Vulgat, 
Arabs communis, et Mauritanus, Tar- 
gum Jonath. In impresso textu Chal¬ 
daeo Onkelosi deficit filiorum nomen, 
etsi in latina ejus versione habeatur, 
sed legitur in ms. Targ. cod. Musaei 
Britannici 5709 ap. Kennic. Diss. ii 
pag. 180, item in mss. meis codici¬ 
bus 11, 264, et sine punctis in 230. 

Ibid. irib n» agnum per domum — 
rnb ntn et agnum per domum , cod. 
Kenn. 84, 150, 196, 206, 665, 
674, primo 355, cod. mei primo 

198, 262, 419, Syrus, et Targ. ejus¬ 
dem cod. mei 419- ex prima manu. 
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Kenn. codicibus addendus ex Lilientha- 
lio 223 , seu Regiomontanus ante corr., 
et expungenda e Kenn. Bibliis lectio 
altera hujus codicis ad primum ntt> al¬ 
lata , quae a Lilienthalio non affertur, 
nec in codice extat, et ex nostro hoc 
loco proculdubio ad priorem est tra¬ 
ducta . 

XII 6 StTittT Israel — "33 

filiorum Israel, cod. Kennic. 18, 80, 
109, ex meis 198, 378, Sam., Lxx, 
Vulg., Syrus, Arabs. Deest in Chal¬ 
daeo filiorum nomen, et ex pura in¬ 
terpretis licentia in ejus versione le¬ 
gitur. 

XII 7 caron super domos — 
OTon et super domos, cod. Kenn. 
17, 84, 181 , 193 > 196, primo 
155, cod. mei 174, 198, 245, pri¬ 
mo 196, 250, 264, 296, 419, 
543 1 Syrus, et Targ. mss. meorum 
cod. 248, 419, 543 , 549, 562. 

XII 11 naVpm et baculus vester 
— et baculi vestri , Sam., Lxx, 

Syrus , Vulgat., Arabs communis , et 
Mauritanus. Sing. est in Chaldaeo in 
Polyglottis excuso, ideoque mendosa 
latina ejus interpretatio, quae plur. le¬ 
git . Sed plur. lectionem sequitur Targ. 
mss.meorum cod. 11 , 12, 230, 264, 
266, 419, 543, 549, et Targ. Pen- 
tat. Bonon. 1482, Sorae 1490, Ulys- 
sip. 1491. Mirandum nullum heb. cod. 
plene ac plur. hoc vocabulum ad nos 
transmisisse. 

Ibid. D 3 T 3 in manu vestra — D 3 T 3 
in manibus vestris. Plene ac plur. nul¬ 
lus codex, neque ex Kenn., neque ex 
meis, quod iterum miror, quum Sa- 
mar., Lxx, Vulg., Syrus, Chaldaeus, 
et Arabs lectionem hanc sequantur, et¬ 
si quoad Chaldaeum, in mss. meis cod. 
T. I 
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11 , 266, 543 ’ 549» et antiquis 
editionibus Pent. Bonon. 1482, Sorae 
1490, Ulyssip. 1491, antiqui sine 
anno et loco singulariter legat. 

XII 1 3 zyrsn yitG in terra Aegy¬ 
ptiorum — anra yiN r\H terram Ae¬ 
gyptiorum , cod. Kenn. 388, ac meus 
503, uterque primo. Utramque lectio¬ 
nem patitur syntaxis. Cod. meus 262 
legebat primo tzrvxo nx Aegyptios. 

XII 16 ptfNVl OV 31 die autem pri¬ 
ma — ptt'K*n DT 3 die prima , cod. Kenn. 
84, 129, 155, 615, 674, cod. mei 
174, 198, 248, 699, primo 250, 
265 , 419, 503, nunc 442. Ita et¬ 
iam ex prima manu extitisse videtur 
in cod. 262. Concinunt Sam. T., qua- 
tuor exceptis mss. cod. 64, 65, 197, 
221, Vulg., Syrus, ac Targ. cod. mei 
248, primo 419. 

Ibid. p-Bwr fiet masc. gen.—nwn 
fiet fbem.. Ita fert contextus analogia ob 
nomen fbem. opus , quod prae¬ 

cedit, et ita legunt ex Kenn. cod. 80, 
82, 84, ex meis 503, omnes prima 
manu. 

Idem fiet — Wn facietis , 

cod. meus 378 primo, Lxx, Vulgat. 

XII 24 ometcn et custodietis — 
meten et custodies , Pent. Ferrar. 1555, 
Vulgatus, Analogia. V. De typ. heb. 
Ferr. pag. 5 1. 

XII 28 prtKl et Aaroni — prtNnto 
idem cum nota casus accus. Kenn. cod. 

4 » 5 » 9 » 6 9 » 81 » 8 9 » 10 7 » 181 » 
196, 674, ex meis 404, 406, pri¬ 
mo 262 , 296 , 405 , 443 , 669 , 
Pentat. antiquus in 4. sine anno et lo¬ 
co , et Samar. T.. Ante praecedens Mo¬ 
sis nomen n« apponitur, illudque legi¬ 
tur vers. 50 hujus capitis, ubi haec 
eadem verba occurrunt. 
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XII 30 nV? nox — nVte nocte , 
coti, meus 198 primo, cui favet ana- 
lotiia et vetusiae omnes versiones. 

Ibici. V 731 ? tei et omnes servi ejus 
— nui?! et servi ejus , cod. Kenn. 69 , 
meus 174 primo, Lxx juxta cod. Va¬ 
tie.. Nam Alex, addit 'na.vTtq omnes. 

Ibid. crvics in Aegypto — -pN 3 
aTSQ in terra Aegypti , cod. K. 1 8 1 , 
Lxx, ac Syrus. Sed Lxx, Copt., etK. 
cod. 1 3 6 primo legunt te 3 in omni terra. 

XII 31 N"p'i Vocavitque — nins Nip'l 
Voca', it que Pharao , cod. Kenn. 193 , 
Lxx, Vulg., Syrus. 

XII 38 n:pn armentum — n:poi 
et armentum, cod. Kenn. 69 , 84, 
129, 193, ex meis 592, 597, uter¬ 
que primo, Lxx, Vulg., Syrus, Targ. 
Jonaihan., Targ. Onkel. ms. mei cod. 
592 . Ita legit quoque Maehazor Ham- 
burgense an. 1536 in sect. hujus loci, 
unica, ut videtur, edido, quae hanc 
lectionem servet. 

XII 43 pnxi et Aaron —pHN /NI 
et ad Aaron , coti. Kenn. 84 , 111, 

150, 2c6, 325, 674, cod. mei 6, 
16, 198,407 ,611, primo 10, 18, 
Samar., et Syrus. 

XII 44 731 ? /31 Omnis autem ser¬ 
vus — 73 Omnis servus , cod. Kenn. 

89, meus 419 primo, Samar., Targ. 
ejusdem cod. mei 419 ex prima ma¬ 
nu , et Coptus. Octo tamen mss. co¬ 
dices Samar. conjunctionem exhibent. 

XII 47 *7N7t£?' my te Omnis con¬ 
gregatio Israel — teotP' '33 my te Omnis 
congregatio filiorum Israel, cod. Kenn. 
69, 84, 109, 170, primo 193, cod. 
mei 10, 16, 529, sine punctis 198, 
Lxx, Vulg., Aralis, Targ. coti.mei 248. 

XII 48 fnN tcctim — n 23 nN vo¬ 
bis cum , cod. Kenn. 84, 196, primo 


81 , forte 107, praeter 129 abrasum, 
qui ita videtur olim legisse. Accedunt 
ex meis 378, 643, primo 14, 245, 
384, 592, Sam., Lxx, Vulgat., Sy¬ 
rus , Arabs , Jonathan , Onkelosus in 
mss. meis 5,6,9,10, 11, 12, 

16, 248, 264, 265, 419, 592, 
766, et in Pent. Bonon. 1482 , Sor. 
1490, Ulyssip. 1491, antiquo in fol. 
sine an., Thessal. 1516, CPol. 1522. 

XII 49 D 331 TO in medio vestri — 
C33nN vobis cum, cod. Kenn. 536, seu 
antiquissimus cod. Pent. Cesennae, hic 
a Kcnnicotto omissus. 

XII 50 tenti?' '33 ^>3 omnes filii Is¬ 
rael — tenti?' “33 filii Israel, cod. Kenn. 
18, 150, cod. mei 483, 503, 643, 
primo 10, 19, 340, 518, 699, Lxx, 
Arabs, Targ. Pentat. Bonon. 1482. 
Targum in Polygl. excusum hodiernam 
lectionem sequitur, nec accurata idcir¬ 
co hic latina ejus versio. Voc.b? omnes 
omittitur supra vers. 28 hujus cap., 
ubi haec eadem verba reperiuntur, et 
unde proculdubio varietas haec videtur 
emanasse. 

Id. te omnes — p sic, cod. Kenn. 
84, 129, ex meis 440, nunc 404, 
699 . Singularis est lectio cod. mei 198 , 
qui in hoc versu loco 7 tt?N 3 sicut prae¬ 
cepit , legit TtfN te omne quod praece¬ 
pit. Item vers. sequenti cod. meus 643 
pro 3 unN 3 V te per turmas suas legit 
C3nN3iV juxta turmas suas , lectio, quam 
nullus exhibet Kenn. codicum. 

XIII 2 Dfn te omnis vulvae — 

Dni vulvae , cod. Kennic. 80 , 111 , 

meus 699 primo, Vulgatus. 

XIII 5 mn’ Dominus — ynte nvr 
Dominus Deus tuus, cod. Kenn. 107, 
ex meis 405 , 668, uterque ex prima 
manu, Sam., Lxx, ac Targ. Jonatha- 
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nis. Male in latina vcrsione Samar. T. 
Dei nomen omittitur. 

Ibici, 'nnm et Chittaei — Yirn Chit¬ 
taei , cod. Kenn. 18, 84, 152, Bibi. 
Sone. 1488, Brix. 1494, Pent. Brix. 
1492, Brix. alter 1494, Samar., et 
Tara. Pent. Bonon. 1482. Nota ta- 
men sex mss. cod. Sam. copulam ad¬ 
dere , et cum hodierno textu con¬ 
gruere . 

XIII 7 yon HST «Vi nec appa¬ 
reat tibi fermentatum — n«T «V non 
appareat, omissa conjunctione, cod. Ken. 
18, 69, 80, 150, 674, cod. mei 
primo 262, 669, Sam., Lxx, Vulg., 
Arabs, Targ. cod. mei 549. 

Ibid. 7^132 VD 3 in omni termino tuo 
— tVqj VxD in omnibus finibus tuis, 
cod. Kenn. 13, 81, Lxx, Vulgatus. 

XIII 9 fT Vy super manu tua — 
fT Vy super manibus tuis, cod. meus 
265 primo , et Sam. T. 

XIII 11 nvr Dominus - "pVx nvr 
Dominus Deus tuus, cod. Kenn. 388, 
ex exteris meae collationis 3 3 , Sam., 
Lxx. Bini mei codices 18 , 669 in 
hoc versu pro "kmo sicut juravit, le¬ 
gebant primo "WK quam juravit, ut 
Kenn. 75. 

XIII 18 aTso pNO de terra Ae¬ 
gypti — CDTiQO de Aegypto, cod. K. 
18, 80, forte 4 , cod. mei 543 , 766 , 
primo 2, 16, 296, sed contra fidem 
Sam. T., et antiquarum versionum , et 
accuratiorum omnium codicum, si cre¬ 
dimus scriptori cod. mei 185 haec ad 
marg. notanti : » Sic de terra Aegypti 
» extat in omnibus codicibus , etiam 
» in hispanico, quod idem R. Jom Tov 
» de Babilonico correctissimo testatur ». 

XIII 22 W"0' «V non ^recedebat — 
una' «V idem in conj. kal., cod. meus 
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378, et Sam. T.. Sed qui punctis co¬ 
dicem instruxit chirech apposuit conj. 
liiphil. 

XIV 5 i:\ry mr no quid est hoc, 
quod fecimus ? — lyry rn quid feci¬ 
mus} Codex meus 16 primo, Syrus, 
Vulgatus. 

Ibid. £ 7 «iar n« Israel — Soter 02 
filios Israel, cod. Kenn. 155, 384 
ad calcem suppletus , Lxx, Arabs, 
Targ. cod. mei 16 . 

XIV 1 o yo3 proficiscens — sryotJ 
proficiscentes , cod. meus 378 primo , 
et Sam. T. 

XIV 13 amn qui vidistis —- 
Dnm "cro sicut vidistis, cod. Kenn. 69, 
80, 101,199,674, ex meis 378 pri¬ 
mo, nunc 730 , Sam., Lxx , Chaldaeus, 
Syrus , et Arabs. Unum etiam ex o, 
seu ita intelligendum conjectantur maso- 
rethae. Cod. meus 766 legit tx*n m 
quod vidistis . 

XIV 17 ovxo dV cor Aegyptio¬ 
rum. Lxx v.xqVi iv (pxgxta xxi rfj 
A \yjnrltwv cor Pharaonis et Aegyptio¬ 
rum . Utrumque etiam inserit cod. meus 
378 sed non interposita copula nyiD nV 
ap-rso , relictoque Pharaonis nomine 
sine punctis. 

XIV 24 TOTO V« ad castra — Vy 
mrm super castra , cod. meus 669 
nunc, Sam., Lxx, Vulgatus, Arabs, 
Targ. cod. mei 543- Perpauci codices 
le<ntnt m castra , ut Kenn. 226, for- 
te 103, ex meis primo 5, 754, cx 
secunda manu t 5, in quo tamen prior 
lectio restituta. 

XIV 25 vunn et duxit eam — 
consn et duxit eos , Biblia Nisselii 
1662, Lxx, Syrus, Chaldaeus. Vul¬ 
gatus verbum ad currus etiam refort, 
vertens ferebanturque . V. Hufnag. Re— 
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ccns. Bibi . Nisscl. in Rcpert. oricnt . 
T. ii p. 185 . 

Ibid. et dixit — nem et di¬ 

xerunt , cod. Kenn. 168 ad mar»., ct 
Sam. T.. Singulare pro plur. hic adhi- 
laeri masorctharum conjectatio est. At 
vero communis lectio est melior, non 
modo, quia saepe cum sing. connecti- 
tur ansa, sed quia in hoc eodem ver¬ 
su sequitur aliud verbum sing. noi:x 
fugiam . 

Ibid. ‘ww 'jSD a facie Israel — 
i 7XlC"’ "33 'jEO a facie filiorum Israel, 
cod. Kenn. 18, 69, 129, mei 378, 
668, Bibi. Soncin. 1488, et Arabs. 
Nec dissentit Syrus, qui vertit y», ^ iv 
'^wfyXCLjj p> a conspectu familiae, 
vel gentis Israel. 

XIV 28 "ixtt >3 xV non remansit — 
lXw ’3 X^I et non remansit, cod. Kenn. 
69 , 95 , 674 , primo 251 , ex meis 
198 , primo 419 , Lxx, Vulg., Syrus, 
Arabs, Targ. cod. mei 419 ante corr. 

XV 2 mon et laus — men ct 
laus mea, cod. Kenn. 80, 488, forte 
69 , sed posteriores omisso Dei nomi¬ 
ne it , quod sequitur, cumque his con¬ 
sentiunt decem codices Samar. 61,64, 
65 , 66, 221 , 333, 334, 364, 503. 
Cod. Sam. 197 legit 3 ♦ .nTATO^J*. 
Suffixum primae personae legunt quo¬ 
que Vulgatus, Chaldaeus, Arabs com¬ 
munis , Arabs Mauritanus , et in ipso 
sacro contextu vocabulum ‘ry fortitudo 
mea proxime praecedens. Conf Kenn. 
Diss. I pag. 383, qui lectionem hanc 
receptae praefert. Houbigantius suspi¬ 
catur jod ex proximitate alterius jod, 
quod inchoat sequens vocabulum , a 
scribis fuisse omissum ; Tellerus vero 
J)e judicio super var. lect. p. 52 con¬ 
jicit contractum ob suavitatem cantio¬ 


nis , et pronunciatum, ac si unum es¬ 
set vocabulum, quod sonum multo ele- 
gantiorem efficit. Ita contractum, ac 
conjunctim unoque verbo, facta vcluti 
erasi duorum jodin in unum, legit Sa¬ 
mar. T. impressus, cod. Kenn. 1 , primo 
242, cod. mei 3 , 384, 408,413. Ac 
verior haec mihi videtur lectio. Alii 
cod. pro kamet\ habent patack, et ex ab¬ 
soluto nomen faciunt in statu constructo 
rp rfian et laus Domini, fortitudo ac 
laus Jdli, Domini . Sic legunt ex mss. 
meis codicibus 1, 2, 4, 10, 15, 16, 
17 , 196 , 197 , 198 , 248 , 250, 

253 » 2 54 » 3*9 1 34 ° » 37 8 1 3 8 4 » 
403, 406, 407, 414, 444, 455, 

475 » 5 1 8 » 5 2 9 » 53 2 » 535 » 549 » 
653, 668 , 688 , 695, 699, 716, 
740, 761 bis, 767 bis, 820 bis, 
814 in secunda sect. h. 1., 825, ex 
exteris 88, ex Kenn. 551 a me colla¬ 
tus , Ordo jud. prec. Tridinensis an. 
1525, Machazor Ilamburgense 1536. 
Patach etiam vocabulum hoc instruxit 
amanuensis anonymus in Pentat. meo 
antiquo in 4. sine anno et loco. 

XV 14 ' 3 tiT habitatores — '3DT /3 
omnes habitatores, cod. meus 378 pri¬ 
mo, et Targ. ejusdem codicis aperte. 

XV 17 » 3 “TX Adonai, Domine — 
nvr Jeodh, cod. Kenn. 9, 13, 18, 19, 
80,84,89, 101 , 109, 129, 132, 
189, 193, 223, 665, 673, 674, 
676, 680, 681, quibus ex Lichtenst. 
addendus 633, et ex mea collatione 
551, cod. mei 6, 19, 63 ter, 198, 
227, 228, 233, 250, 251 , 254, 
260, 262 , 325 , 332, 373, 374, 
bis, 378, 383, 403, 405,406, 

407, 420, 440, 441, 444, 476, 
503 , 526, 532 , 579 , 592, 597, 
605,643,653,669, 740 bis, 748, 
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761 bis, 762, 766, 767 bis, 781, 
789, 802 ter, 804, 814 bis, primo 
2, 14, 296, 668, 754, ex exteris 
meae collationis 33 primo, 45 in 
sect. hujus loci, 92, Bibi. Sone. 1488, 
Brix. 1494, Pent. Brix. 1492, Brix. 
alter 1494, Machaz. Sone. 1486, Ma- 
chaz. Bonon. 1541, Ordo precum Tri- 
din. 1525, quorum lectionem auctori¬ 
tate sua confirmat T. Samarit.. Utrum¬ 
que habent cod. Kenn. 75 , iii, 151, 
1 9 1 , 389 A, ex meis 562. 

XVI 23 DONI Dixitque ad 

eos — nttfO orfot IDxn Dixitque ad 
eos Moses , cod. Kennic. 111, 190, 
cod. meus i o ad niarg., Lxx, Syrus, 
Chaldaeus in ms. meo 10. 

Ibid. NUl hoc est — "QTTt KVt hoc 
est verbum , cod. Kenn. 11 o, et ex mea 
collatione 448 Casanatensis prima ma¬ 
nu , seu sine punctis, nec non Lxx. 

XVI 2 6 rciiv sabbatum — rot £7 
sabbatum Domino , cod. meus 10, et 
Vulgatus. Forte hausta ex xx 10, 
tibi eadem phrasis occurrit, vel etiam 
ex praecedenti versu, ubi legitur sab¬ 
batum hodie Domino. 

XVI 31 5 >tO£r n '3 itopn Et vocave¬ 

runt domus Israel ■—'33 vop'1 Et 
vocaverunt filii Israel , cod. Kenn. 1 8 , 
84, 129, primo 109, forte 244, 

cod. mei 1 , 245 , primo 18 , 443 , 
479, 699, et ut videtur 404, Lxx, 
Syrus, Arabs, Targ. cod. mei 1 2 , et 
766. Arabicus Saadiae textus CPolit. 
neutrum exprimit Vtnos tot et nomi¬ 
navit Israel , Mauritanus vero , et Ru- 
til. hodiernam lectionem sequuntur. 

XVII 2 on date — n:n da , cod. 
Kennic. 4, 150, 157, 158, 199, 
227, primo 18, iii, 389 B, cod. 
•mei 4, 6, 592, 668, 669, primo 


12, 248, 443, 543, 579, ex exte¬ 
ris meae collationis 1 , seu Pontificius 
prima manu, ad quem vide annotata. 
Consentiunt Sam. T., Lxx, Vulgatus, 
Syrus, Jonathan , Onkelosus in mss. 
meis cod. 9, 12, 264, 265, 266, 
419, 592, 656, 766, primo 11, et 
in cod. Pontifi etiam ex prima manu. 
Consentit et Pent. Graecus ined. Vene¬ 
tus , qui legit i\og rtjuv • Cod. meus 2 
notat ad marg. in alio exemplari sin- 
gul. legi. Favet analogia contextus, 
quia solum Mosem populus alloquitur. 
» Emendatius rn 3 n, notat hic Houbi- 
» gantius. Etenim antea dictum est, 
» rixatus est populus cum Mose; po- 
» stea dicitur: quare mecum rixamini 
» servato numero singulari mecum, ut 
» nefas sit venire in medium plura- 
» lem ». Male in hujus lectionis con¬ 
firmationem Kennic. ad h. 1 . producit 
cod. 277 ad marg., seu Biblia Rabb. 
1526, quae potius eam reprobant: 
n:n ,T 3 'yuo errant hic scribentes in 
sing.da. Quod idem dicendum de Nor- 
zii notis allatis sub n. 300. 

Ibid. po 3 n no quid tentatis ? —• 
po:n noi et quid tentatis ? Cod. Kenn. 
4, 5 , 18 , 69, 109, 111 , 129, 

13 6 1 i 5 °» * 5 2 » *99 » 200 » 

600, 615, primo 155, cod. mei 16, 

443 » 479 » 549 » 6 99 » P rim0 2 48, 
262, 265, 419, 503, 592, 668, 
716, 825, ex exteris meae coli. 23, 
primo 50, Sam., Lxx, Syrus, Arabs 
communis, Mauritanus, Rutilianus, Jo¬ 
nathan , Onkel. in cod. meis 5 , 9, 10, 
11, 230 , 248 , 476 , 543 , 549 , 
592, 656, primo 266, 419. 

XVII 3 orvVyn n? noV quare hoc 
ascendere fecisti nos ? — OJT^yn no^ 
quare ascendere fecisti nos ? Pronomen 
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nr hic redundans non exprimunt cod. 
Kenn. 1291 177, ex meis 419 pri¬ 

mo, Samar., Vulg., Syrus, et Arabs. 
Chaldaeus habet, unde ex sola inter¬ 
pretis negligentia, vel arbitrio in lati¬ 
na ejus versione desideratur. 

XVII 10 pnx Aaron — pnxi et 
Aaron , cod. Kenn. 1 , 4, 5 , 9 , 17, 
69» 75 » 8 4 » lc8 » i 2 5 » I2 9 » I 3 2 » 
15° , 153 » 1 5 8 » 193 » 2CO » 22 3 » 

665, primo 109, 170, cod. mei 1, 
17, 274, 479, 503, 507, 6 c6 , 
669, 688, 766, primo 2, 3,6, 
16 , 185, 230 , 233 , 262 , 419, 
440, 443, 592, 668 , 699, Sam., 
Lxx, Syrus, Arabs communis et Mau- 
ritanus, Tawosus, Jonatban, Onkelos. 
in mss. meis cod. 6 , 8 , • 10, 16, 543, 
549» 59 2 » 6 5 6 » 766, primo 230, 
266, 419. 

XVIII 1 3 2iyn ty usque ad vespe¬ 

ram — n* rt 1 et usque ad vesperam, 
cod. Kennic. 4, 5, 69, 102, 129, 
15° » 153 » 1 5 8 » 181 , 225 , 248, 
primo 75, 107, 109, 136, 209, 

615, cod. mei 1, 10, 274, 440, 

443, 611, primo 16, 262, 265, 
319, 419, 543, 683, Biblia Sone. 
1488, Sam. T., unico excepto cod. 
363, Syrus, Targ. mss. meorum cod. 
16, 549, 766, primo 419. 

XVIII 14 aiyrt T> usque ad vespe¬ 
ram — jnyn ~yi et usque ad vesperam, 
cod. Kenn. 17, 69, 84, 129, 150, 
1 8 1 , 248, 602, 615, primo 4, 75, 
95, 109, 168, forte 136, ex meis 
443, 669, primo 14, 16, 262, 

419, 479 » 683, nunc 766, Sani., 
Syrus, Targ. cod. mei 16, et 766. 

XVIII 20 "oV 1 jvt viam, ibunt — 
pV TtCN pi viam , qua ibunt, cod. 
Kenn. 4, 6, 69, 84, 103, 129, 


I 5°» J 93» 2co » 1 ad tnnrg., primo 
125, cod. mei 10, 440, primo 16, 
223, 262, 419, 479, 562, 592, 
656, Samar. T., contextus analogia, 
quam sequuntur versiones. In hoc eo¬ 
dem versu ante alterum verbum pejr 
habetur relativum , neque , observat 
Iloubig. ad b. 1 ., omitti solet, nisi in 
metrica oratione , qualis haec nostra 
non est. 

XVIII 2 1 mss "C principes cente¬ 
norum — nixa '"C‘1 et principes cente¬ 
norum, cod. Kenn. 18, 69, 109, 129, 
152, 181, 193, 199, 244, ex mea 
coli. 551, primo 4, 155, cod. mei 
1 , 14, 223, 245, 250, 262, 669, 
766, 789, primo 18, 196, 296, 
319 , 440 , 476 , 479 , 579 , 592, 
656, 668 , nunc 10, 543, ex exte¬ 
ris a me collatis 50 primo , Samar., 
Lxx, Vulg., Syrus, Chaldaeus, Arabs. 

Ibid. criTOn principes quinqua¬ 

ginta — et principes quinquaginta, 
cod. Kennic. 152, meus 440 primo, 
Lxx, Vulg., Syrus, Arabs, et Persa. 

XVIII 26 njppn “Oin rem difici¬ 
tem — ntrpn "Otii omnem rem dif.ci- 
lem , cod. Kenn. 181, Lxx, Vulg.. Sed 
cod. Alex. Lxx hoc vocabulum non 
addit, ut notatur ad calc. in Polyglot- 
tis, etsi Junius hujus codicis lectionem 
referens illud legat. 

XIX 4 tmrsob 'nW IW quod fe¬ 
ci Aegyptiis — opjca 'r\"iy miN quod 
feci in Aegypto, cod. Kenn. 18, 69, 
80, 129, 132, 150, 153, 181, 
193 , 196, 199, 2CO , 225 , 253, 
301, 389 B, 551 a me in h. 1 . col¬ 
latus, 674, primo 223, 152, cod. 
mei 15, 17, 19, 405, 464, 543, 
primo 2 , 16, 196, 404 , 406,419, 

443 » 5 8 5 » 59 2 » 597» 68 3» et UI 
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videtur, 656, ex exteris meae colla¬ 
tionis primo 1 , 50. Ita etiam primo 
scribere inceperat scriba cod. mei 265 , 
et ita legit Persica translatio, etsi ali¬ 
ter in latina ejus versione habeatur, 
Arabica Rutil., et Targ. mss. meorum 
cod. 16, 159, 405, 543, 549, 

562, 592, primo 11,419, 656. 
Biblia Rabb. Bomb. 1526 haec no¬ 
tant ad marg. in sequentibus editioni¬ 
bus repetita : » Aegyptiis . Discrepant 
» hic codices, ex quibus sunt quam- 
» plures, qui legunt in Aegypto ; sed 
» in codicibus accuratioribus, et in 
» correctissimis nonnullis voluminibus 
» legis reperitur ot mb Aegyptiis . Haec 
» eadem repetit Norzius: In probatio- 
» ribus omnibus codicibus legitur cum 
» lamed , et sic scripserunt Arama, et 
» Meiri, nec aliter legitur in vetustis- 
» simo Pentat. codice, qui notat ad 
» marginem hic scribas, et codices 

•O 

» errare ». Cod. Hellenist. Venet. in- 
cdit. a enotwot tv A^ryvufjw quae feci 
Aegypto , confirmans lectionem editam, 
quae accuratiorum codicum auctoritati 
innititur. 

XIX 18 inn te omnis mons — 
cyn te omnis populus , cod. Kenn. 19 1 » 
528, primo 173, 248, 426 , forte 
4 7 6 > 55 1 1 642, cod. mei405,585, 
uterque ex prima manu , Lxx, et A- 
rabs. Sed arab. Saadiae textus CPolit. 
legit tea te mons , non expresso tamen 
in neutro textu, CPolit. ac Parisiensi, 
voc. te omnis, quod praecedit. Lectio¬ 
nem hanc praefert Torellius in Anim. 
in Heb. Exodi T. , contra hodiernam 
adversus eum defendunt Carmeli Ris- 
posta pag. 24 , et Frischius in illius 
Animad. examine pag. 11 . In hoc ver¬ 
su m Samar. T., et codicibus nonnul¬ 
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lis Heb. transpositis verbis legitur nvr 
vte Dominus super eum . 

XIX 25 nttra m Descenditque Mo¬ 
ses — "inn 50 rutra m Descenditque Mo¬ 
ses de monte , cod. meus 592 primo, 
Samar., Targ. Jonath., Targ. Hieros. 
et Onkel. in eodem cod. 592. 

XIX 24 prtKi et Aaron — fnN priNi 

et Aaron frater tuus , cod. meus 721 
primo, et Syrus yo;©f|o. 

XX 5 te super tertiam ge¬ 

nerationem — tel et super tertiam ge¬ 
nerationem, cod. Kenn. 80, 84, 157, 
primo 124 , cod. mei primo 440, 
699, Samar., exceptis septem mss.co¬ 
dicibus, et Arabs. Ita legitur Deuter. 
V. 9. 

XX 10 an et dies — onv « 
die , cod. Kenn. 5, 69, 129, 244, 
ex meis 543, primo 767, Lxx, Vul¬ 
gat., Targ. cod. mei 9 primo. 

Ibid. yoy servus tuus — TGin et 
servus tuus , cod. Kenn. 1, 4, 5, 17, 
18,69,84, 108, 125, 132, 150, 
•5 1 * 1 55 1 15S» 160, 186 , 193, 
198, 199 marg., 225, 244, 248, 
2 49 i 2 53 i 2 9 8 i 389 B, 602, 603, 
615, 674, 681, primo 109, 168, 
170,686, cod. mei 1 , 10, 16, 63, 
198, 248, 262, 404, ^06, 407, 
440, 467, 532, 543, 549, 592, 
597 ,611, 669 , 766 ,814, primo 
2, 5,12, 19, 230, 253, 264, 
265, 296, 419, 443, 503, 518, 
656, 683, 789, ex exteris meae col¬ 
lationis 57, 103. Kenn. codicibus ad¬ 
dendus 551, seu Parmensis regius, et 
ex Lichtensteinio 633 , seu Helmsta- 
diensis. Conjunctionem etiam hic exhi¬ 
bent Biblia antiqua sine anno et loco. 
Bibi. Sone, in custode hujus vocis sub 
fin. lineae , Syrus , Arabs communis , 
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ct Rutil., Targ. Jonath., Targ. Onke- 
losi in niss. meis cod. 5, 8 , 9, 10, 
16, 230, 248, a66, 404, 543, 
562, 592, 656, 766, primo 12, 
264, 419, et in antiquis edit. Pent. 
Sorae 1490, Ulyssip. 1491, Pentat. 
antiqui in fol. sine anno et loco, Thes- 
sal. 1516, CPol. 1522. Ita etiam le¬ 
gitur loco parall. Deut. V 14. 

XX 11 OTl m mare — czm DKl 
et mare, cod. Kennic. 18, 69, 84, 
129, 132 , 196, 199, 248 , 294, 
600, ad marg. 615, 674, ex Lichten- 
stein 633, cod. mei 16, 230, 245, 
532, 66 9,825 , primo 10, 12, 406, 
419, 549, 592» Sam. cod. mss. 64, 
127, 221 , 334, Lxx, Vulgatus, 
Syrus, Arabs in utroque textu , Paris, 
ac CPol., Targ. Jonatli., Targ. Onkel. 
in mss. meis cod. 11 , 16, 230, 549, 
592, 656, 766 , primo 12,419, 
et in cod. Bodlej. 5233 apud Kennic. 
Diss. ii pag. 178. 

XX 17 TOnn td> non desiderabis uxo¬ 
rem proximi tui — 7 ?;nn hfrl et non de¬ 
siderabis etc.* cod. Kenn. 5, 69, 84, 
193, 325, primo 1C9, ex meis pri¬ 
mo 10, 262, 419, 699, 766 nunc, 
ex exter, meae collat. 9 3 primo, Sa- 
mar., Vulg., Targ. mss. meorum cod. 
9, 592, 766, primo 266,419, 656, 
et cod. Bodlej. 5520, et 1262 primo 
apud Kenn. Dissert. ii pag. 179. Le¬ 
gitur nexus loco parall. Deut. V 18. 

Ibid. vram et servum ejus — nay 
servum ejus , cod. Kenn. 4, 109, 

181 , 186. 204, 206, 674, Samar. 
T., versio Persica, et Targum cod. 
mei 766 . 

Id. TCin et servum ejus — vntp 
vcyi agrum ejus et servum ejus, cod. 
Kenn. 136, 593, 681, forte 150, 


ad marg. 435, Samar., Lxx, et loc. 
parall. Deut. V 18. 

XX 18 nvi et vidit populus 

— oyn bj KTi et vidit omnis popu¬ 
lus , cod. Kenn. 109, et Lichtensteinii 
collatione 633, cod. meus 262 primo, 
Samar., Lxx, et Targ. Jonath.. Men¬ 
dose haec eadem lectio cod. Kenn. 1 cg 
in Kenn. Bibliis repetitur , et transfer¬ 
tur ad 1 cyn, quod habet jam adne¬ 
xum bz. 

XX 24 ■pK'£ nK pecus tuum —■ 
•pNTf et pecus tuum , cod. Kennic. 
84, 4 110 , 129, 132, 158 , 193, 
199, 247, 294, 325, 674, 686, 
primo 81, 109, 600, cod. mei 16, 
597, primo 230, 248, 262, 419, 
440, 549 » 5 61 » 59 2 » 656 , 716, 
nunc 407, Lxx, Syrus, et Targ.cod. 
mei 592. 

Ibid. 'pipa bovem tuum — "ppa bo¬ 
ves tuos, cod. Kenn. 6, 9, 190, pri¬ 
mo 125, ex meis 262, 420, 585, 
592, Lxx, Vulg., Syrus. 

XXI 4 TD 7 N E 3 N Si dominus ejus 

— v;tk axi Si autem dominus ejus, 
cod. Kenn. 84, meus 419 primo, Lxx, 
Vulg., Syrus, et Arabs Saadiae edam 
in textu CPolitano. 

XXI 5 7 CN OKI Si autem dicendo 

— 7 DN cdk Si dicendo , cod. Kenn. 4, 
196, cod. mei 440, 592, Sam., Targ. 
cod. mei 592. 

XXI 8 i—DK Si mala — ONi 
Si vero mala, cod. meus 419 primo, 
cod. Alex. Lxx , et Targ. cod. meo¬ 
rum 10, 766, et ante corr. 419. 

Ibid. ,—mr non desponsavit eam 
— — mv' "b sibi desponsavit eam. Ita 
legendum monet Keri ad marg., et ita 
legunt Kenn. cod. 109, 247, 248, 
249, 251, Lxx, Vulg., Chaldaeus. 
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Ex meis lectionem hanc primum vide¬ 
tur habuisse cod. 274 , ceteri omnes 
maxime antiquiores et accuratiores le¬ 
gunt N^> non in textu, et Chediv , seu 
lectionem textus sequuntur Syrus, et 
targumici codices mei 5, 16, 248, 

266, 455, 476, 592, 656, 766, 
primo419, nunc 6, 230, 562. Sin¬ 
gularis est lectio cod. 17, qui omisso 
praecedenti "WN qui -legit: si displicue¬ 
rit in oculis Domini sui non desponsa¬ 
bit eam . 

XXI 10 rnntt SK Si alteram — 
axi Si vero alteram, cod. Kennic. 4, 
80, 84, 95, 136, 151 , 152, 181 , 
193, ex meis 16, 766, primo 262, 
6 6 8 , 716 , et quidem in hoc codice 
bis, quum amanuensis oscitantia repe¬ 
titus fuerit hic versus. Consentiunt Sa¬ 
mar., Lxx, Vulg., Syrus, Arabs, et 
Targ. cod. mei 656. 

XXI 1 5 nDDl Et qui percusserit — 
nr>n Qui percusserit, cod. Kennic. 9 , 
ineus 766 , Samar. , duobus exceptis 
cod. 61, 65, Lxx, Vulgatus, Persa. 
Syrus copulam habet, etsi eam latina 
ejus versio non exprimat. 

XXI 20 bdko virga deest in cod. 
meo 503 primo, et in Samar. T. 

XXI 30 “iSD dn Si expiatio — 
□Ni Quod si expiatio, cod. Kenn. 4 , 
84, 129, 181, ex meis 419 pri¬ 
mo , Lxx, Vulg., Syrus, Arabs, Persa, 
Chaldaeus in mss. meis cod. 1 6 , primo 
264. 

Ibid. * 7 DD juxta omne — * 7 DD in 
omni , cod. mei 2 66, 669, 688 , pri¬ 
mo 264, Biblia Piant. 15 66, Targ. 
cod. mei 766, nunc 266. 

XXI 31 p ix Vel filium — p qk 
Si filium, cod. meus 223 primo, Lxx, 
Syrus, Arabs. 

T. I. 
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XXI 3 2 7 Dy qn Si servum — axi 
Si autem servum , cod. Kennic. 1,4, 
meus 419 primo, Lxx, Syrus, Arabs, 
Targ. cod. mei 419 prima manu. 

XXI 37 332 ' *D Quum furatus fuerit 
— 'Di Quum vero furatus fuerit, cod. 
Kenn. 84, 136, 150, primo 3, Sa¬ 
mar., Lxx, Syrus, Arabs. 

XXII 2 nrnr ax Si ortus fuerit — 
axi Quod si ortus fuerit, cod. Kenn. 
4, 101 , 129, primo 9, ex meis pri¬ 
mo 419, 669, Lxx, Vulg., Syrus, 
Arabs, Targ. ms. mei 766, primo 656. 

Ibid. I'X ox si non — pt axi 
quod si non , cod. Kenn. 4, 5 , 69, 
75, 84, 129, primo 9, ex meis pri¬ 
mo 266, 419, 669, Lxx, Syrus, 
Arabs , Chaldaeus in mss. meis 16 , 
592, 656, 766, primo 419. 

XXII 4 iy 3 ' '3 Cum depaverit — 
'Di Cum autem depaverit, cod. Kenn. 
69, 236, Sam., Lxx, Syrus, Arabs 
com., et Rutil. 

XXII 6 ;n' 'D Quum dabit — ;n* 'Di 
Quum vero dabit , cod. Kenn. 132, 
meus 262 primo, et ut videtur, 196 
etiam ex prima manu , hic abrasus, 
Samar., Lxx, Syrus, Arabs, Targ. cod. 
mei 766. 

XXII 7 XVO' nb ax si non fuerit 
inventus — axi si vero non fuerit in¬ 
ventus , con. Kenn. 9,109, 132, 181, 
cod. mei 766, primo 16, 262, 479, 
500, 503, 656, 669, Sam., Lxx, 
Syrus, Arabs, Chald. in cod. meo 16, 
et 766. 

XXII 8 non by super asino — 
non i?yi et super asino, cod. Kenn. 18 , 
69,80,109, 129, 150, 193, cod. 
mei primo 262, 265, 419, Lxx, 
Syrus, Vulg., Arabs, Targ. cod. mei 
766, et ante corr. 419. 
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Ibid. irc?B bv super veste — fyl 
Tvcbw et super veste, cod. Kenn. 18, 8 o, 
84, 109 , 111 , 132, 193, 199, 
247, 6 1 5 , primo 4, 107, 152, cod. 
mei 766, primo 16, 223 , 262, 265, 
4 1 9 » 543 » 7 l6 * Lxx, Vulgat., Sy¬ 
rus , Arabs , Chald. in mss. meis cod. 
10, 11,248, 476, 500, 549,766, 
primo 419, et in Pent. Sorae 1490. 
Cum copula citat etiam hunc locum 
R. Purchon in inedito suo Mechabbe- 
roth , seu Lexico heb. biblico. 

Ibid. .TTjN bD bv super omni amis¬ 
sione — et super omni amissione , 
cod. Kenn. 18, 80, 84, 109, 111, 
132, 193, 199, 247, 615, primo 
4, 107, 152, cod. mei 16, 248, 
766, primo. 12, 262, 419, 479, 
592, 656, 668, 716, Lxx, Vulg., 
Syrus, Arabs, Targ. Jonatb., et On- 
kel. in mss. meis ic, 11, 16, 248, 
500, 549, 592 , 656, 766, primo 
12, 419. 

XXII 9 ;rv '2 Quum dabit — ;rv 'n 
Quando vero dabit , cod. Kenn. 4, meus 
265, forte 196, Sam., Lxx, Syrus, 
Aral >s , Targ. cod. mei 766, nunc 265. 

Ibid. rrcnan /n et omnem bestiam 
— ncrr^n /7 in aut omnem bestiam , 
cod. meus 503, Sanur., Lxx, Syrus, 
Arabs. 

XXII 1 1 3 U ctni Si autem furan¬ 
do — Si furando , cod. Kenn. 84, 
99, 168, 389 A, cod. mei 419, 
766, primo 543 , Samar., Targ. ms. 
mei 419. 

XXII 12 rpL’ CN Si rapiendo — 

Sin autem rapiendo , cod. Kenn. 1 8 , 
181, 227, 239, primo 102, ic6, 
125, cod. mei 2, 245, 549, 592, 
683, 766, primo 12, 248, 264, 

562, 656, 668 , nunc 10, Lxx, Sy¬ 


rus , Arabs, Chald. in mss. meis ic, 
16, 248, 264, 549, 562, 592, 
primo 1 2. 

Ibid. oVar n^ non reddet — nVi 
et non reddet , cod. mei primo 223 , 
543 , Samar., Lxx, Vulgat. , Arabs. 
Cum nexu legitur hoc verbum sup. 
v. 10. 

XXII 16 iNO DN Si renuendo — 

Si vero renuendo , cod. Kenn. 109, 
158, 181, 225, 244, primo 136, 

cod. mei 716, 766, primo 12, 223, 
440 , Samar., Lxx, Syrus , Arabs, 
Targ. cod. mei 766, primo 12. 

XXII 22 n:y nx Si affigendo — 
CDNl Quod si affigendo , cod. meus 223 
primo, Lxx, Syrus, Arabs. Samar. 
pro copula praeponit fnid Quoniam. 

Ibid. }n'j} audiendo — et au¬ 
diendo , cod. Kenn. 223, Sam., qua- 
tuor exceptis mss. codicibus , et Vulg. 

XXII 29 TCtrn ava die octavo — 

C2T3T die autem octavo , cod. Kenn. 4, 
9, 17, 18, 69, 80, 101 , 109, 

111, 129 , 132 , 150, 152 , 157, 

158 , 173 , 181 , 193 , 199 , 200, 

225, 244, 248, 251, 674, 686, 

primo 168, cod. mei 10, 223, 332, 
373, 405 , 467, 549, 592, 597, 
648, 668, 802, 814, primo 2, 12, 
16,61, 245,262,266, 296, 340, 
419, 440, 443 , 543, 683 , ex ex¬ 
teris meae collationis 50, Biblia Sone. 
1488, Samar., Lxx, Syrus, Persa, 
Arabs communis, et Mauritanus, Targ. 
Jonatb. , Targ. Onkelosi mss. meorum 
cod. 10, 11, 16, 404, 543, 549, 
592, 766, primo 12, 266, 419, 
et impressum in Bibi. Complutensibus. 

XXIII 8 ortpD “ny excoecat videntes 
— crnps ':y T11 r excoecat oculos vi¬ 
dentium , cod. Kennic. 4, 69, 125, 
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15 0 » ‘57» pnmo 193, praeter 109, 
129 , 153 , qui acklunt ct ipsi 'TU 

oculos , sed cum nomine 0'rcn sapien- 
tum. Accedunt ex meis cod. 262, 
405 » 5°3» 543 1 omnes ex prima ma¬ 
nu, Samar., Lxx, Syrus, Jonathan . 
Onkelosi textus in Polygl. editus ad¬ 
ditamentum hoc non habet, etsi in la¬ 
tina ejus versione habeatur, sed legi¬ 
tur in mss. meis 5, 6, 7, 8, 9, 11, 
12, 16, 230, 257, 264, 265, 266, 

4 C 4 » 4 J 9 » 455 » 476» 500, 562, 
656, 766, et in Pent.Bon. 1482,Sor. 
1490, Ulyssip. 1491, antiq. sine an¬ 
no et loco, Thessal. 1516, CPolitano 
1505, CPol. 1522, in Polygl. deni¬ 
que Complut., et Antwerp. Ac verbum 
hoc Samar. T. fidem secutus in sacro 
contextu supplendum esse vult Houbi- 
gtnt. in h. 1 ., illudque legit Kimchius 
in Libro radicum. 

XXIII 1 1 "m? olivae tuae — 7mVl 
et olivae tuae, cod. Kenn. 4, cod. mei 
373 1 pnrao 14 » 185, 262, 592 , 
Samar., Lxx, Vulg., Syrus, Arabs, 
Persa, Targ. mss. meorum 16, 257, 

543 » 59 2 7 7 66 - 

Id. fm? olivae tuae — TmV oli¬ 
vis tuis, cod. Kenn. 13, 107, 125, 
• 2 9» ! 93 1 cx meis 373, 405, ex 
exteris meae collat. 50 , Samar. cod. 
mss. 61, 64, 65 , 66 , 127, 183, 
197, 221, sed praefixa copula, Sy¬ 
rus. Cod. Kenn. 6 9 legit fnii?. 

XXIII 13 teai Et in omni — 

Et omne, cod. meus 668 primo, et Sa¬ 
mar. T.. Silent hic mss. cod. Kenn.. Ex 
duobus enim numeris, qui producun¬ 
tur , 277 marg. denotat notam Bibi. Rabb. 
1526, quae reprobat potius hanc le¬ 
ctionem, 683 designat scribarum con¬ 
jecturam. Ita autem Et omne cumSa- 
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mar. T. legendum esse contendit Ilou- 
bigantius, aut si mavis, t 733 i£r juxta 
omne. 

Id. ^331 Et in omni — ^>331 Et jux¬ 
ta omne. Lectionem hanc iterum nul¬ 
lus Kenn. codicum confirmat; ego ve¬ 
ro sic legentem produco cod. meum 
223 primo, et Targ. mss. meorum 
i°, 543. 

Ibid. non audietur — X 71 

VDw£f nec audietur, eod. Kenn. 1, 18, 
69 , in» 125 , 129 , 1 32 , 158 , 

181 , 186 , 193 , 199 , 248 , 251, 

674, primo 4, 105, 168, cod. mei 
1, 10, 16 , 174, 274 , 293, 296, 

373 » 405 » 503» 5 C 7» 53 2 - 5 35 * 

549 » 59 2 » 597 » 606 » 668 » 7 l6 » 

802, primo 5, 7, 9, 12, 13, 14, 

18 , 223 , 230 , 245 , 248 , 262, 

265, 266, 419, 479, 543, 669, 
683 , 695, 699, 825, cx exteris 
meae collat. primo 33, 93, Samar., 
Lxx, Vulg., Syrus, Arabs communis, 
et Maurit., Tara. Jonath., Targ. Onkel. 
m$. in meis cod. 10, 11 , 16, 230, 

2 4 8 » 543 » 549 » 5 /> 2 » 59 2 » c 5 6 » 
primo 419, cum quibus concinit ine¬ 
ditus Pent. Graecus D. Marci ojcf[ olwjj- 
6 /tj£txi. Sic conjiciunt scribendum nu- 
sorethae, sicque olim lectum testatur 
auctor Aruch apud Aben Esram, et 
Norzium. 

XXIII 21 *ratttn Cave — -f? •rcan 
Cave tibi, cod. meus 721 sine punctis, 
et Lxx. Deest in Samar. hoc prono¬ 
men , et ex pura interpretis licentia ad¬ 
ditur in lat. illius versione. 

XXIII 22 ~ 3 'N inimicis tuis — 
“3'N inimico tuo , cod. K. 4, 5, 129, 
177, 615, cod. mei 13, 18, 503, 
611 , primo 656, Bibi, polygl. Londi- 
nensia. 
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XXIII 23 \nnm et Chittaeum — \-\nm 
'tttrum et Chittaeum , et Gergesaeum , 
cod. meus 503 primo, Sam., Lxx. 

Ibid. 'Tin Chivaeurn — mi et Chi- 
vaeum, cod. Kenn. 5, 69, 109, 129, 
132, 150, 193, 199, 2co, 227, 
228 , 239 , 253 , primo 1,4, 18 , 
75,94, 107, cod. mei 1, 13, 14, 
17 , 185 , 230 , 245 , 262 , 2 66 , 
274, 467 , 507 , 529 , 532 , 549, 
611, 668 , 699, 766, 789, primo 
12, 16, 18, 296, 304, 419, 503, 
562, 592, 656, 669, 683, 825, 
nunc 248 , 543, ex exteris meae col¬ 
lationis 45 primo, 93, 103, Samar., 
Lxx, Vulg., Syrus, Arabs communis, 
et Mauritanus, versio Persica, Targ. 
ms. in meis cod. 16 , 230, 543, 592, 
766, primo 12, 419, 656, nunc 
248, et Targ. Pent. Sorae 1490. 

XXIII 26 irnn n h Non erit —n^i 
Neque erit, cod. meus 683 primo, Sa- 
mar., Syrus, Arabs, et Targ. cod. 
mei 766. 

XXIII 28 nx Chananaeum 

— r>xi et Chananaeum , cod. Kennic. 


‘- 5 - 

69 , 

84 , 94 , 95 

» 99 » 

ICI, 

109 , 

« 2 5 » 

129 , 

15°» 

170, 

186, 

191 , 

1 9 3 1 

199 1 

2CO , 

223 , 

22 5 ■> 

227 , 

2 39 » 

248 , 

2 49 » 

6c 1 , 

602 , 

603 , 

615 , 

primo 

107 , 

155 » 

cod. 

mei x 

, IO 

» ! 3 » 

>5 » 

«97 » 

2 5 1 * 

262 , 

2 74 > 

2 93 1 

3 8 4 1 

44 ® » 

443 » 

5 c 7 » 

549 » 

59 2 > 

716 , 

745 » 

766, 

primo 

i 2 » 

230, 

248 , 

264 , 

296 , 

340 , 

4 1 9 » 

503 » 

5 6 2 i 

656 , 

668, 

699 » 

ex exteris meae collat. 33 

» 57 > 


Lxx, Vulg., Arabs comm., Maurita¬ 
nus, Rutil., Targ. Jonath., Targ. ms. 
in cod. meis 1 o , 11, 16, 248, 266, 
549 » 5 62 i 59 2 1 7 66 > primo 12, 
230, 419, 656, et in Pent. Bonon. 


1482, Sorae 1490, Thessal. 1516. 
Samar. T. singula populorum nomina 
nexu connectit, et ideo nomen Chana- 
naei non connectit, quia primum in or¬ 
dine constituit. Notandum in ms. meo 
cod. 274 post Channnaei nomen abra¬ 
sum esse nomen aliud vel Amorrhaei, 
vel Gergesaei, quod hic addunt Lxx, 
et Samar. 

XXIII 31 ynxn 'nor habitatores ter¬ 
rae — ■pxn ' 3 tT omnes habitatores 
terrae, cod. Kenn. 1 , 32, 69, 190, 
251, 157 marg., forte 107, cod. mei 
251, 669, primo 274, 296, 479, 
562, 592, 656, 699, 766, Biblia 
Sone. 1488, Targ. Jonath., Targ. On- 
kelosi in mss. meis cod. 404, 419, 
549, 592, et in Pent. Sorae 1490. 
Cod. meus 754 hanc ad marg. exhi¬ 
bet criticam notam: Alii codices legunt 
hz omnes habitatores terrae, sed men¬ 
dose . 

XXIV 3 cnrn omnia verba — 
omne , cod. Kenn. 84 , meus 503 

primo, cod. Sam. 64, Syrus, loc. pa- 
rall. vers. 7, ex quo videtur haec le¬ 
ctio desumpta. 

XXIV 7 oyrt in auribus po¬ 
puli — coram populo , cod. 

meus 419 primo, Syrus, Chaldaeus. 

XXIV 12 pxn lapidis — oodntt 
lapidum . Ita Sam., nec aliter mihi vi¬ 
detur certo prima manu legisse codex 
meus 503. 

XXIV 1 3 rttttn hn et ascendit Mo¬ 
ses — yttnm ntra et ascendit Mo¬ 
ses et Josue , cod. meus 503 primo, 
cui favent Lxx in plur. vertentes ave- 
Brrctv , eir^xv ascenderunt , dixerunt, 
Moses videlicet, et Josue. Favet etiam 
contextus donec revertamur, quo innui¬ 
tur utrumque ascendisse. 
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XXV. 11 T^>y super illam —■£> illi, 
cod. Kenn. 69, 84, 196, cod. mei 
10, 503 , ad quorum marg. alia le¬ 
ctio suppleta, primo 233, Sam., Lxx, 
Syrus, loc. parall. xxx 3, unde forte 
variatio exorta. 

XXV 19 wn facietis — nttfVn fa¬ 
cies , cod. Kenn. 5, 160, 6ci, sed 
bini posteriores primo , ut notat Mi- 
chaelis ad Bibi. Halensia, praeter 94, 
qui T sup. ras. habet. Kenn. codicibus 
addendus 466 Biblioth. Angelicae pri¬ 
mo, in hunc locum a me collatus. Ex 
meis cod. lectionem hanc prima manu 
exhibent 14, 16, 248, 262, 266, 
et ut videtur, 503, quibus suffragan¬ 
tur Sam., Lxx, Vulg., Syrus, Arabs, 
Targ. mss. meorum 248, 266, 476, 
et analogia contextus, in quo praece¬ 
dunt ac sequuntur singularia. » Vera 
» scriptio, inquit in h. 1 . Houbigantius , 
» est nsyn facies, quam praebent Sa- 
» mar. , Syrus, et Graeci interpretes. 
» Nam persona 2 in unum Mosem qua- 
» drat, quem Deus alloquitur solus so- 
» lum. Sic antea vers. 18 nwi, et 
» hoc ipso versu ntrjn et fac. 

Ib. CT3Ton Cherubinos —CTjTC” 'Tdl 
duos Cherubinos , codex meus 12 sine 
punctis, Lxx, Syrus. 

Ibid. 'jW duobus — TW duabus 
cod. meus 2, et 17. Favet analogia 
ob nomen fbem., quod sequitur. Kenn. 
codicibus, qui hic legunt ' 3 tra ex duo¬ 
bus , addantur 488 , seu Vatie. Palat, 
xvil, 466, seu Angelicus prima ma¬ 
nu, 471 seu Barberinus, a me sclect. 
in locis collati. 

XXV 22 r\K o nnia — RO et 
omnia , cod. Kenn. 5 , 1 1 1 , 129 , 132, 

15 ° » 153 » * 5 8 » I 9 1 » 1 99 > 2^8 , 
615, primo 4, 168, nunc 157, cod. 


% 

mei 479 , 716, primo 2 , 10, 1 1 , 
16, 262, 266, 440, 476, 656, 
nunc 443, 766, Lxx, et Targ. in 
mss. meis cod. 12, 766, primo 11 , 
266,476. Vide multa apud Norzium, 
qui ita in exemplaribus suis olim le¬ 
gentes producit Aben Esram, Jarchium, 
et Chassechuni.- Observat tamen editor 
nuperr. Berolin. Pent. Ilebraeo-german. 
in h. 1 . in antiquo ms. codice Jarclii 
copulam, quae' in impresso ejus textu 
legitur, desiderari. Ac mirus sane hic 
est mss. editorumque codicum Jarchia- 
ni Commentarii dissensus. Desideratur 
copula in Jarchii textu in mss. meis 
codicibus 5, 6, 14, 72, 175, 237 
marg., 333, 562, 6 57, 739, in an¬ 
tiquissima et omnium primaria editione 
in 4 S sine anno et loco litteris qua¬ 
dratis, in Pentat. Sorae 1490, in anti¬ 
quo sine anno et loco, in CPol. 1547. 
In omnibus hisce codicibus abest etiam 
nota, quae subditur de vav redundan¬ 
te ; in nonnullis vero, ut 14, 72, 562, 
subjicitur nota impressae in hodiernis 
editionibus e diametro opposita, qua 
docetur m legi sine vav , vel conjun¬ 
ctione. In aliis codicibus integer Jar¬ 
chii textus in h. 1 . omittitur. Omitti¬ 
tur in mss. meis 8, 232, 500, 682, 
primo in 237, deletus in 391, nec 
comparet in tribus antiquis editionibus 
Ulyssip. 1491 , CPol. 1505, 1546. 
In nonnullis codicibus alia ratione pro¬ 
ducitur Jarchii testimonium, in aliis 
sacer textus, qui pro rrr»K legunt 
ni»Q, confuso hoc versu cum alio. 
In multis demum, et antiquis mss. le¬ 
gitur copula, ut in hodiernis editioni¬ 
bus, in quorum numero sunt cod. mei 
7, 18 1 , 390 anni 1265,455 , 459, 
47 6 » 537 1 543 » 59 2 » c 5 6 » 7 66 » 
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primo 391 , eamque habent Bonon. 
editio 14S2, Soncin. sine sacro textu 
an. 1487 hucusque ignota, Thessalon. 
1516, CPolitana 1522. In tanto co¬ 
dicum dissidio vix quidpiam certi sta¬ 
tui potest. Meo tamen judicio potior 
habenda est ratio eorum codicum, qui 
copulam legunt, nostraeque huic va¬ 
riae lectioni patrocinantur. Qui enim 
non legunt, aut integrum hic Jarchii 
textum omittunt , aut eum exhibent 
immutatum , ad ma^oram hodiernumque 
textum sacrum videntur a scribis re¬ 
formati , ne Jarchius receptae lectioni 
masorethicae repugnaret. Nec facile in- 
telligitur, qua ratione non solum co¬ 
pula in sacris verbis, sed et quae sub¬ 
jicitur de ea Raschii observatio ejus 
commentarium invaserit, si primum al>- 
fuissent. 

XXV 29 713 in ipsis foem. — ^3.-3 
id. masc., cod. Kenn. 69, 104, 196, 
1 99 » 2 5 1 » primo 109, 152 , 1 ic, 
forte 107, cod. mei 6, 274, 419, 
47^» 53 2 > 543 i 6c6, 766, primo 
16,18,304,455,464, 592, 754, 
Biblia Sone. 1488, Samar. T. 

XXV 31 n:rn fiet — rs rryn 
facies , cod. meus t o primo , et ut 
certo conjicio , ex prima etiam manu 
296, et 656. Notam accus. casus ad¬ 
dit etiam 592 primo, na “t: >"n, utram¬ 
que lectionem conjungens. Active, sed 
omissa accusativi casus nota, legit quo¬ 
que cod. meus 766, item Samar. T., 
Lxx , Syrus, Arabs, Jonathan, non re- 
fragante Vulgato , qui praecedens ver¬ 
bum facies subintclligit. Clialdaeus im¬ 
pressus utramque lectionem conueetit, 
verbum passivum , et notam accus., sed 
in mss. nonnullis active legitur T 3 Vn 
facies , et sie aperte habetur in cod. 


meo 766. Huic lectioni ftvent codi¬ 
ces, in quibus altest ab hoc verlxi )od 
passivae significationis nota, et defecti¬ 
ve illud legitur. Sunt autem ii fore 
infiniti, et ex Kenn. 1 , 6, 13, 19, 


69 , 75 , 80 

,81, 

84 , 89, 94 

» 95 » 

IC2 , 

103 , 

ic6 , 

ic8 , 

109 , 

132, 

144 1 

150 , 

1 5 1 » 

160 , 

169 , 

170, 

178 , 

185 , 

189 , 

19° , 

1 9 3 » 

> 9 6 » 

198 , 

1 99 » 

206 , 

210, 

212, 

213» 

225 » 

226, 

227» 

229 , 

23 3 » 

248 , 

2 49 1 

251 » 

252 , 

253 » 

3 C 4 » 

3 C 5 » 

3 * 7 » 

318, 

3 1 9 marg. , 

321 , 

3 2 4 » 

3 2 5 » 

335 » 

339» 

34 i » 

342 , 

344 » 

346, 

348 » 

349» 

3 6 7 » 

3^9 » 

379 » 

382 , 

3 8 4 > 

388 , 

390 , 

395 » 

399 » 

400, 

404 , 

411 > 

412 , 

423 » 

425 » 

4 2 7 » 

437 » 

438 , 

445 » 

448, 

464, 

4 6 5 » 

4 56 , 

472, 

481 , 

485 » 

487» 

488 , 

4 8 9 » 

5 ^ 7 » 

515 » 

5 1 6, 

5 * 9 » 

5 2 7 1 

528, 

529 1 

535 * 

5 3 6 » 

538» 

541 marg., 

544 1 

55 i . 

562 , 

563» 

564 , 

567 » 

5<>9 » 

575 > 

588, 

592 , 

594 1 

595 1 

599 1 

6c 1 , 

602 , 

603, 

6°5 , 

6c6 , 

607 , 

6c8 , 

6 cg , 

611, 

612, 

618 , 

620 , 

624, 

6 34 » 

6 35 » 

636, 

639 » 

671 C 

, nunc 

: 1 8 1 , 

225, 

409. 

Accedunt ex 

meis 1 

, 2 , 

3 » 5 » 

6,9, 

1 3 » 1 

5 5 16 

» 19 » 

1 74 » 

196, 

197 1 

245 ’ 

251 » 

257 » 

262 , 

274» 

296 , 

3 1 9 7 

34 ° 1 

346 , 

4 C 4 » 

412, 

4»9 1 

444 » 

450 , 

464, 

47 6 » 

479 » 

5 00 » 

503 » 

5°7 » 

5 C 9 > 

529 » 

532 » 

5 35 » 

539 » 

543 » 

554 1 

557 » 

57 6 » 

606 , 

611 , 

668 , 

669 , 

695 » 

699, 

7 S 9 1 

825 , 

primo 

18 , 

233 , 

3^4 » 

440 , 

443 i 

455 » 

549 » 

nunc 

782 , 


qui notat ad marg. alios codices ple¬ 
nam lectionem exhibere, exterorum 35. 
Nota in meis cod. 549 , et 699 sub 
tau pro t\erc legi patach active , et 
in 18 t\ere et kamet\ super abras. 
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esse, et receniiori charactere , ut vi¬ 
deatur ex prima manu punctis vocali¬ 
bus instructus activae conjugationis. Ab¬ 
est praeterea jod a Bibliis Brix. 1494, 
a Venetis 1518, a tribus editionibus 
Munsteri 1534, 1536, 1546, a tri¬ 
bus denique Pentateuchis Bonon. 1482, 
et duobus Brix. 1492, 1494, nec 
alia mente asteriscum hic exhibent Bi- 
blia Nisselii , nisi ut indigitetur defe¬ 
ctiva codicum lectio. Codices mei 264, 
265 notant ad marg. abesse jod a ce¬ 
leberrimo cod. Hierychuntino, et ita 
lectum in Hierosolymitano testatur Nor- 
zius. » Vidi codices, quos examina- 
» runt sapientes Tiberiadis, inquit A- 
» ben Esra Comm. in h. 1 ., de quibus 
» jurarunt quindecim ex senioribus il- 
» lorum se tribus vicibus expendisse 
» quodlibet verbum, et quodlibet pun- 
» ctum, et omne plenum, et defecti- 
» vum , et ecce in iis scriptum erat 
» jod in vocabulo ntpjrn, sed non re- 
» peri sic in codicibus Hispanis et Gal- 
» lis , et ultra mare ». Haec Aben 
Esra, qui infra addit, si legatur jod , 
vocabulum hoc esse anomalum. In cod. 
Illeliuno non legi jod testis est cod. 34 
ex exteris ad marg., illudque acriter res¬ 
puit Houbigantius Proleg. p. 107, tam¬ 
quam merum barbarismum, vocem¬ 
que nullius formae, et interpretationis. 
Bahrdtius pro defectiva lectione et ipse 
definit Observ. erit. pag. 61 , Kenni- 
cottus vero activam significationem pas¬ 
sivae anteponit Diss. I pag. 386. 

XXV 3 5 nwwh sex calamis — p 
r.wwh sic sex calamis, cod. mei 262, 
primo 18, 404, 668 , Lxx, Syrus, 
Arabs, Targ. cod. mei404 ante corr.. At 
vero vers. 3 3 occurrunt haec eadem ver¬ 
ba , unde forte haec variatio emanavit. 
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XXV 39 ntrjr faciet — nnyn fa¬ 
cies , cod. Kenn. 9, ex meis 174, pri¬ 
mo 562 , Samar. T. , Lxx , Syrus, 
Arabs, Targ. mss. meorum 345, 549, 
562, 766, et Targ. Pent. Sor. 1490. 
Ita etiam legendum fert conjectura scri¬ 
barum . 

Ibid. cfort bo HX cum omnibus va¬ 
sis — nm et omnia vasa , cod. Kenn. 
236, cod. mei 2, 414, sed in utro¬ 
que copula leviter calamo transfixa. 
Primo etiam ita videtur leoisse codex 

O 

meus 6. Haecque est lectio Sam., Sy¬ 
ri , et Arabis. 

XXV 40 OTD 3 rO in similitudinem 
torum — anoaro juxta similitudinem , 
vel typum eorum, cod. Kenn 75 , 125, 
primo 80, 109, 132, cod. mei 10, 
14,16, 197, 257, 293, 319, 384, 
507, 766, primo 233, 262, 264, 
296, 404, nunc 668, ad marg. 248, 
qui vult ita legendum 'p orrraro, for¬ 
te 251 , 464. Concinunt Biblia Brix. 
1494, Bibi. Pisaur. 1517, Pent. Brix. 
1494, Lxx, Vulg., Arabs. Syrus et 
Chaldaeus impressus in Polyglottis le¬ 
gunt cum beth, etsi in latinis eorum 
interpretationibus vertatur per caph. In 
multis tamen mss. targuniicis habetur 
haec lectio , eamque servant ex meis 
9, 12, 16, 248, 257, 264, 435, 

47*5 » 543 1 549 1 5 62 » 7 66 ’ P rimo 
404, et ut videtur, 1 1, praeter Targ. 
impressum Sorae 1490. R. Immanuel 
in inedito suo Comm. in h. 1 . in cod. 
meo 404 ter hunc textum producit, 
etiam ex praecedentium rabbinorum au¬ 
ctoritate , et semper cum caph . Nihilo 
tamen secius Masorethae , Todrosius , 
Norzius cum 2 legendum definiunt. 

XXVI 18 tnp tabulam — cranp 
tabulas , cod. Kenn. 132, 136, 253, 
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ex meis 592, primo 656, Samarit., 
analogia , quam versiones omnes se¬ 
quuntur. Exod. xxxvl 23, 24, 25, 
loco huic nostro parallello, ubi quae 
hic lacienda praecipiuntur, iisdem pror¬ 
sus verbis repetuntur facta, plur. nu¬ 
merus constantissime leoitur. 

* XXVI 19 anpn CD'~zy viginti ta¬ 
bula — Q-tcnpn tabulis plur., cod. 
Kenn. 18, meus 476 primo, Sarnar., 
versiones omnes analogiam secutae. 

XXVI 20 anp tabulam — C'D'p 
tabulas, cod. meus 265 primo, Sam., 
versiones, analogia. 

XXVI 24 vm Et erunt — rm Et 
erunt ex praeterito fut. per vav convers., 
cod. Kenn. 84, 102, 107, 199, 244, 
ex meis primo 16, 274, 825, Sa- 
mar. T.. 

XXVI 3 1 ntry' faciet — “eyn fa¬ 
cies , cod. Kenn. 132, 152, 248, pri¬ 
mo 244, ex meis 419, primo 656, 
Lxx, Vulg., Syrus, Arabs, Chaldaeus 
etiam in ms. meo cod. 16. Ita fert ana¬ 
logia , et masoreth. conjectura , et ita 
legi vult Houbig. in h. 1 .. Singularis est 
lectio Bibi. Sone. 1488 ners in prae¬ 
terito , quae tamen per vav convers. 
praecedens verti potest in futuro. Le¬ 
ctionem hanc exhibet etiam cod. Kenn. 
384, seu Stutgardianus. 

XXVIII 3 bz ad omnes sa¬ 
pientes — C 32 n b- bn ad omnem sa¬ 
pientem, cod. Kenn, 170, Sarnar., et 
Arabs, judice Houbig. melius. 

XXVIII 5 rfcnn nxi et hyacinthum 
— nN hyacinthum, cod. Kenn. 1,75, 
89,94, 109, 150, 160, 168, 178, 
200, 227, 253, 551 ex mea colla¬ 
tione, cod. mei 248, 262, 274, 699 
(sed indicata ad marg. alia lectione), 
766, primo 16, 18, 174, 419, 


440, 825, nunc 2, ex exteris meae 
collat. 93 primo. Cod. meus 592 no¬ 
tat ad marg. in aliis exemplaribus co¬ 
pulam desiderari. Desideratur etiam in 
Targ. mss. meorum cod. 248 , 266, 
419 , 766. 

XXVIII 6 nyVin coccineo —nyVun 
et coccineo , cod. Kenn. 5 , 13,69, 

84, 95, 1 o 1 , ni, 125, 129, 132, 
196, 200, 247, primo 80, 81, 
128, 184, cod. mei 1, 17, 174, 
245, 262, 384, 507, 543, 669, 
789, primo 14, 16, 265, 419, 

656, 668 , Sarnar., Vulgat., Syrus, 
Arabs communis, et Mauritanus, Tlieo- 
dotio, Jonathan , Tawosus, Onkelosus 
in mss. meis codicibus 11, 12, 16, 
419, 476, 543, 549, 656, 766, 
et in Pent Ulyssip. 1491, antiquo si¬ 
ne anno et loco, Thess. 1516, CPoli- 
tan. 1522. 

XXVIII 23 rvvDtjn tm’ m nroi et 
pones duos anulos — nN nn?! 

et pones anulos, cod. Helmst. seu Kenn. 

18 1 apud Vogelium a Kennicotto hic 
praetermissus, Sarnar., Lxx. Vulgatus 
et Arabs non repetunt. 

XXVIII 24 rvrsp Vx ad extremita¬ 
tes — mvp '3tt/ Vn ad duas extremita¬ 
tes , cod. meus 592 primo, Syrus, 
et Arabs. 

XXIX 1 tm id juvencum unum — 
"id juvencum , cod. Kenn. 111, ex meis 
2, 10, uterque primo, Vulg., Arabs. 

XXIX 18 m odor — m^> in odo¬ 
rem , cod. Kenn. 109, 152, 186, pri¬ 
mo 128, cod. mei 543, primo 10, 
262, 440, Lxx, Syrus.' 

XXIX 46 otti^n 2. 0 Deus eorum 
— Deus vester, cod. Kennic. 

69, 80, 84, 128, cod. mei 503, 

primo 265 , 440, et Arabs. 
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XXX 4 rrrn et erit —Ym et erunt, 
cod. Kenn. 8 o , 18 i , primo , ut vi¬ 
detur, 18, ex meis primo 476, 543, 
592 leviter correcti , nunc 185. Ita 
etiam ex prima manu habuisse vide¬ 
tur 16. Samar. T. , qui haec decem 
priora commata cap. xxx inserit in¬ 
ter vers. 35 , et 36 cap xxvl,et versio- 
nes omnes antiquae plurali lectioni suf¬ 
fragantur , eamque singulari anteponit 
Houbigantius. 

XXX 6 mssn ante expiatorium 
— 'jsVl et ante expiatorium , cod. Ken. 1 , 
17,75,81, 107, 108, ni, 125, 
129, 150, 15 1 , 160, 181 , 186, 
190, 193, 196, 199, 200, 20 6 
niarg., 212, 218, 244, 294, 301, 

3°3 » 3 2 5 » 335 » 355 » 3 6 7 » 3 68 » 
379 » 389 B, C,D, 438, 464, 511, 
527, 528, 562, 6ci , 602, 603, 
primo 9, 82, 94, 109, 186, 21 i, 
390 , cod. mei 2, 12, 14, 16, 197, 
223 , 248, 250, 262, 404, 503, 
518, 543 , 668 , 669 , 716 , 745 , 
766 , primo 5 , 10 , 11, 18, 185 , 
265 , 266, 296, 419, 440, 443, 
464,592,656, 661, nunc 3, 233, 
789 , ex exteris a me collatis 33 pri¬ 
mo, Biblia Sone. 1488, Biblia anti¬ 
qua sine anno et loco, ac bini Penta¬ 
teuchi Sabionetae 1557, 1558. Con¬ 
cinit Targum in mss. meis 10, 248, 

4°4 > 543 » 549 1 5 6i » 656, 766, 
primo 264, 266, 419. Sed lectio¬ 
nem hanc Pent. Sabion. afferens Nor- 
zius in h. 1., eam reprobat, producit- 
que vetustum Pent. codicem, ad cujus 
niarg. monet scriba hic a nonnullis er¬ 
rari mendose copulam addentibus. 

Ibid. rvrryn bv m;x msrn co¬ 
ram expiatorio , quod est super testimo¬ 
nio . Desunt in cod. Kennic. 69, 83, 

Torn. I 
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84, 11 o, 132, 205, 325 A, 348, 
395 » 474 1 48° ■> 486, 507, 519, 
563, 593, 620, in cod. meis ex 
prima manu 12, 17, 264, 265, 
45 °> 59 2 > 67 4 » 688, 825. In 197 
sine punctis relicta sunt, et linea no¬ 
tata , ut abolenda. Desunt quoque in 
Samar., qui haec commata transfert ad 
cap. xxvl, in Lxx, et in Arabe com¬ 
muni in Polyglottis excuso. Nam in 
CPolitano Saadiae textu leguntur hoc 
modo mxntr hx 'W Nuo Vx t 73. 
Verba haec apocrypha, et de medio 
tollenda censent Houbigantius Samar., 
et Lxx secutus, et Kennicottus Diss. 
gen. pag. 78 . Sed postremus hic men¬ 
dose inter fontes variae hujus lectionis 
producit n. 545 , seu Biblia antiqua 
sine anno et loco , in quibus aperte 
haec habentur , et habentur in ipsissi¬ 
mo exemplari Mutinensi in illius gra¬ 
tiam collato, quod modo apud me ex- 
tat. Forte Kenn. vel Brunsius nume¬ 
rum hunc, qui ad codices copulam ex¬ 
hibentes erat amandandus, transposue¬ 
runt , et per errorem huc traduxerunt. 
Extant codices,qui hic repetunt vocabulum 
pix arcae , et legunt myri px by super 
arca testimonii. Additaiflentum hoc ha¬ 
bent ex Kennic. cod. 1 marg., 152, 
206, 567, 612, ex meis primo 16, 
18 , 592 , 649 , Targ. cod. mei 10 , 
primo 264. Codicem meum 649 sele¬ 
ctis in locis apud Vercellenses Judaeos 
a Brunsio collatum refert Kennic. sub 
n. 416, sed inter dubios, qui tamen 
certe prima manu verbum hoc legebat, 
cujus manifesta apparent vestigia. 

XXX 27 pfon nxi Et mensam — 
nx Mensam, cod. Kenn. 5, 150, 
227, ex meis 716, qui auctoritate com 
firmantur Samar. textus. 
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Ibici. Vo omnia vasa ejus — T/D 
vasa ejus , cod. Kenn. 80, 200, meus 
174 ex prima manu, Vulg.. Lectio men¬ 
dosa , et repetenda ex Exod. xxxl 8 , 
nbi haec verba occurrunt sine hoc ad¬ 
ditamento . 

Ibid. n'^3 nNI et vasa ejus — nNT 
,T/r Vs et cuncta vasa ejus , cod. Kenn. 
69, 1C9, 152, 160, 199, 6co et 
marg., ex meis 405 , Sam., Lxx, Targ. 
cod. mei 1 2 . In edit, tamen Compluten¬ 
si, et Ambrosio deest r.xmx omnia. La¬ 
tinus Persae interpres perperam hic ad¬ 
dit omnia , quod in textu desideratur. 

XXX 34 nem Et dixit — "OTi Et 
locutus est , cod. Kenn. 18, meus 265 
primo, Sam. T. 

XXXI 3 i-CCTCi et in intclligcntia 

■— ;—in intclligcntia , cod. Kenn. 
1,4, 5 , 80, 81 , 152, 170, 181 , 
186, 190, 191, 196, 2co , cod. 

mei 248, 250, primo 174, 262, 

265 , 419 , 443 , Targ. cod. mei 10, 
248, 500, 549 , 562, 766, primo 
265, et Targ. impressum Sor. 1490. 
In Polyglortis editum copulam habet, 
etsi latina ejus versio ea destituatur. 

XXXI 4 Ad excogitandum — 

Et ad excogitandum , cod. Kenn. 
5,9, 181, 198, ex meis forte 699 
hic abrasus, Samar., Arabs, ac Targ. 
cod. mei 1 o. 

XXXI 6 y? dn sapientis corde — 
ern sapientis, cod. Kenn. 1 , ex cxt. 
meae collat. 33 ex prima manu , Vulg., 
et Arabs. 

XXXI 8 fn/trn nm Et mensam — 
trf?crn nx Mensam, cod. Kennic. 198, 
225, cod. mei 197, 248, primo 500, 
nunc 668, Sam., Targ. cod. mei 248 . 

Ibid. rbz nxi et vasa ejus — nxi 
T7- hj et cuncta vasa ejus , cod. Kenn. 


5 , 18 , 69 , 84 , 107 , 109 , in, 

125 , 132 , 150 , 152 , 185 , 186 , 

199, 206 , 211, 213, 228, 232, 
244, 249, 298, 322, 325, 344, 
345, 346, 348, 35s, 367, 369, 

411 f 428, 438, 448, 464, 466, 
4S6, 488, 507, 528, 529, 538, 
562 , 564 , 575 , 576, 585, 587 , 

5 88 ’ 593 » 595 > 6c6 , 6c 9, 610, 

612, 618, 619, 620, 622, 631, 
643, primo 4, 6, 81, 136, 229, 
358 , 380 marg., 527,544,602 , forte 
1 8 1, 389 A,B,4i8, nunegs, 536, 
ad marg. ^3 89, 106, 157, 489, 

532, 600, 607. Suffragantur ex meis 
cod. 13, 274,405, 464, 507, 532, 

543 ’ 549 ’ 59 2 ’ 669 , 699, 766, 
primo 16, 197, 233, 248, 251, 

262, 265, 266, 419, 440, 443, 
668 , nunc , seu ad marg. 174,250 , ex 
exteris a me collatis 1 primo, Samar., 
Lxx, Syrus, Arabs in utroque textu, 
Parisiensi ac CPolitano, Targ. Jonath., 
Targ. Onkel. in mss. meis codic. 12 , 
16, 248, 265, 500, 543, 549, 

592, 766, et impressum Sor. 1490, 
item Targ. ms. cod. Britannici 5520 
apud Kenn. Diss. ii p. 177, et locus 
parall. cap. xxx 27. Conf Less De 
cura T. Heb. pag. 2 5 , et Kenn. cit. 1 . 
pag. 176, qui vocab. omnia ob se¬ 
quens ■rfo, quod iisdem litteris incipit, 
omissum, et restituendum putant. Con¬ 
tra errare et falli, qui illud addunt, 
definit ad h. 1 . Norzius Masorethas pro 
more secutus. Ego tamen suspicor in 
tanta Kennic. codicum copia confusum 
interdum a collatoribus hunc versum 
cum sequenti , ubi haec verba occur¬ 
runt T’“r b. r>Ni et omnia vasa ejus, 
eaque ad nostrum hunc locum, ac le¬ 
ctionem fuisse inconsiderate traducta . 
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Nec inanem esse metum constat ex cod. 
416, qui inter variae hujus lectionis 
fomes in Kenn. Bibliis affertur, nunc 
meo 649 , in quo ?o manifestissime de- 
est, et a^. Brunsio ejus collatore indu¬ 
bitanter est erratum. 

Ibici. m;on nsi et candelabrum — 
m:on nx candelabrum , cod. Kennic. 5, 
355 , cod. mei 197, nunc 668, Sum., 
Vulgatus. In lat. vers. Syri male omit¬ 
titur conjunctio. 

Ibici. .T 7 D 73 omnia vasa ejus — 
ndo vasa ejus, cod. Kenn. 8 1 , ex meis 
766, 789, primo 649, et ut vide¬ 
tur, 296, Vulg., et Targ. ejusd. cod. 
mei 649 ante coit. Sccl mendosam ar¬ 
bitror , et amanuensium oscitantia de¬ 
sumptam ex cap. xxx 27. 

XXXI 10 non 'un nsi Et vestes 

ministerii - IirtpD mah TKLTT JW 

Et vestes ministerii ai ministrandum in 
sanctuario, cod. mei 10, primo 265, 

543 ’ 549 ’ 59 - ’ et Tar 8* cotl * mc0 ' 

rum 10, 543, 592, primo 549. 

Silent hic codices Kennicottiani; sed 
ego non dubito, quin confusi hic sint 
numeri in Kenn. Bibliis, et codices 
69, 82, 136, qui ita legentes pro¬ 
ducuntur infra ad secundum mi, huc 
sint traducendi, et in varia hac lectio¬ 
ne confirmanda cum meis consentiant. 
Ortam tamen opinor ex cap. xxxv 19 , 
ubi verba haec repetuntur cum hoc ad¬ 
ditamento . 

XXXI 14 rrny znpn de medio po¬ 
puli sui — rray ?3 de populo suo , cod. K. 
69 , cod. mei 18, 419, 543 , 766 , 
omnes prima manu, Syrus, Arabs, et 
Targ. cod. mei 543 -, 766. 

XXXII 8 iz:n'rs praecepi illis — zljty» 
praecepisti illis, cod. Erfurtensis 1 sub 
num. 160 inter Kennicottianos designa- 
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tus, teste Hen. Michaelis not. ad Bibi ia 
Halensia , qui auctoritate confirmatur 
Lxx, et Vulgati. Michaelis addit vers. 
Sumar., quae vertit JiATPU- Chal¬ 
daeus utitur forma, quae ad utramque 
personam referri potest, sed in pleris— 
que meis mss. et antiquis editionibus le¬ 
git is pymps, relato verbo ad 1 per¬ 
sonam . Sic legunt mss. mei codices tar- 
gumici 10, 11, 16, 230, 248, 

257, 264, 265, 266, 419, 455, 

5 °° ’ 543 ’ 549 ’ 59 2 ’ s 49 1 ex an¬ 
tiquis editionibus Bonon. 1482, Soria- 
na 1490, Ulyssip. 1491, antiqua si¬ 
ne anno et loco cum Pentat., Thessal. 
1516» CPolit. quatuor 1505 , 1522, 
1546’ 1547’ Ven.duae 1526, 1528. 
Quod idem faciunt multi codices sacri 
textus praeter chirech jod etiam primae 
personae indicium inserentes. Ejusmodi 
sunt cod. Kenn. 9 , 13, 17, 69, 75, 
80, 108, 109, 193, 196, 244, 

603 , primo 5,81, ex meis potissi¬ 
mum 1 8 , 248,503 ,611, 669, 766, 
ac Biblia Sone. 1488. 

XXXII 2 2 pHN Dixitque Aa- 
ron — ntrn /N prw "im'1 Dixitque A1- 
ron ad Mosem , cod. Kennicott. 18 1 , et 
Lxx. 

XXXII 29 orr manum vestram — 
aD'T manus vestras , cod. Kenn. 4, 9, 
69, 84, 101, 150, 153, 186, 686, 
primo 125, ex meis 197, 766, pri¬ 
mo 668, Sam., Lxx, Vulg., Syrus, 
Targ. cod. mei 265 . 

XXXII 34 ttot ~wx quo dixi 
— TfOt *C/n* Cj-;pO ad locum , quem 
dixi, cod. meus 16 primo, Lxx, C.i.d- 
daeus, Arabs com., et Mauritanus. 

XXXIII 1 yiKO de terra Ae¬ 

gypti — CD‘Tsi2n de Aegypto , codex 
meus 18 primo, et Syrus. 
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XXXIII 2 ""rxrr F.morracum — '*ir«m 
et Emorraeum , cod. Kennic. 5 , 109, 
181, 200 , 253, primo 1,81, ex 
meis 15, 16, 443, 543, 766, pri¬ 
mo 262, 296, 668, mine 444, Sa¬ 
mar., Vulg., Syrus, Arabs communis, 
et Maurit., vcrsio Persica, Taro. mss. 
meorum 543 , primo 419, et Targ. 
impressum Sorae 1490. 

Ibid. *vtn Hevaeum — "inm et He¬ 
vaeum , cod. Kcnn. 17, 18, 69, 109, 
136, 152, 181, 186, 193, 227, 
239, 602, primo 107, quibus ex 
mea collatione addendus 551 , seu Par¬ 
mensis regius, ex meis autem cod. 16 , 
248, 262, 419, 44° 1 443 * 4 6 4 » 

475 > 47 6 » 5 C 7 ' 6 49 > 668 » 66 9 ' 

primo 12, 19, 265, 266, 296, 

674, 683 , nunc 444 , 543 , ex ex¬ 
teris a me collatis 1 o 3 primo , Sam., 
Lxx, Vulg., Syrus, Arabs, Persa, Targ. 
mss. meorum 1 1 , 248 , 419 , 543 , 

562, 649, primo 12, 265, et im¬ 
pressum Sorae 1490. 

XXXIII 16 rrmsn ':d by super fa¬ 
ciem terrae — fTOTNn Vy super terram, 
cod. meus 840 primo, Lxx, Vulgat. 

XXXIV 3 03 etiam pecus — tZJJI 

et pecus quoque , cod. Kcnn. 84, 129, 
18 1, 186, 674, 686, ex meis 274, 
primo 419, Samar. , Targ. mss. meo¬ 
rum 549, primo 419. 

XXXIV 7 by super tertios 

— by' et super tertios , cod. Kcnn. 17 , 
i C9 , 18 i , 686, primo 9, ex meis 
17, 840, primo 419, Samar., et A- 
rabs. Sed septem mss. cod. Samaritani 
conjunctione carent, jamque de suis no¬ 
taverat Morinus in Exccrpt. p. 50. Tres 
codices cum anglico by sine vav . Idem 
codex meus 840 babet praeterea sine 
punctis, calami ductibus superius nota¬ 


ta , ut abolenda, praecedentia verba V>i 
0*33 '33 et super filios filiorum , quae 
Arabs non legit, etsi arabicus Saadiae 
textus CPolit. contra Parisiensis fidem 
ea addat 7:3 '331. 

XXXIV 9 133 * 1 }’? iniquitati nostrae — 
".''.'Xb iniquitatibus nostris , cod. Kenn. 


4’ 

6 , 9 » 

13 ' 1 

1 7 ' 69 

' 75 ' 

OO 

O 

** 

81, 

84, 89. 

, 107. 

. 1 c 9 ’ 

1 32, 

136, 

1 5° 

» 152» 

i5 8 > 

176 , 

178 , 

196 , 

227 

’ 232» 

248 , 

674 , 

680, 

priir.o 

i 2 5 

, cod. mei 2 . 

6 , 1 c 

>» 1 3 

, 16, 

*7i 

61 ter 

' 63 

bis, 

i97 ' 

19 8 » 

248 

» 250, 

251 

, 260 

bis , 

262, 

332 

> 373 ’ 

37 8 ' 

3 8 4 ' 

4 C 5 ' 

4°7» 

419 

, '420 , 

443 ’ 

47 6 1 

4 8 3 ' 

543 » 

592 

' '597 ' 

611 , 

6 43 ' 

648 , 

649 , 

653 

» 699 , 

766 

, 8C2 

, 814 

bis, 


840, primo 265, 266, 579, ex ex¬ 
teris meae collationis 45 in secr. buj. 
loci, nam in textu aliam lectionem se¬ 
quitur . Kenn. praeterea codicibus ad¬ 
dendus 502 , seu Pent. Hebraeo-Per- 
sicus Vaticanus. In plur. legunt etiatn 
Biblia Sone. 14S8 , Brix. 1494, Pi¬ 
saurensia 1517, Pentat. Brix. 1492, 
Brix. alter 1494, Machaz. Sone. 1486 
bis in sect. bujus loci , Maehazor Pi¬ 
saurense a Soncinatibus tertio editum 
in sect. lnij. loci ad festum tabernae., 
Samar., Lxx, Vulgat., Syrus, Arabs 
communis, et Mauritanus, Persa, Pen¬ 
tat. demum Graecus ineditus D. Marci. 
At vero CPolitan. Saadiae textus hic a 
Waltoniano dissidet , in singul. legens 

O O 

N 333 T . 

Ibid. irnKicnVi et peccato nostro — 
' 0 'nNUn 7 \ et peccatis nostris . Plene , 
seu cum jod plur. lectionis nota legunt 
ex Kennic. codicibus 4,9, 13, 17, 
69, 80, 84, 95, 107, 109, 132, 
136 , 150, 152 , 158 * 181 , 190, 


Digitized by LjOOQle 



EXODUS 


193, 196 , 227 , 248 , 253, 674, 
primo 81, 125, 170, quibus adden¬ 
dus 551 a me collatus. Accedunt ex 
meis 2 , 13, 14, 16, 17, 61 ter, 
63 bis, 174, 197, 248, 251, 260 
bis, 332 , 373 , 378,384,405, 407, 
419 i 4~0’ 443 , 467 , 47^’ 48 3 » 
5°7» 543 » 59 2 ’ 611 , 643 , 649, 
653’ 669, 716, 766, 802, 814, 
840, primo 265, 266, 440, 579, 
585, ex exteris meae collationis 45 in 
sect. hujus loci. Illud singulare, quod 
cod. meus 15 habet lectionem defecti¬ 
vam, ac puncta lectionis pluralis. Ple¬ 
ne quoque legunt tria Munsteri Biblia an. 
t534, 1536, 1546, sex mss. codices 
Samar. 61, 63, 65, 66, 127, 183, 
ac pluraliter vertunt Lxx, Vulg., Sy¬ 
rus, Arabs'Mauritanus, versio Persica, 
versio Graeca inedita Biblioth. D. Marci. 
In plurali denique, sed forma masculi¬ 
na irxunT» prima manu legebat codex 
meus 198. 

XXXIV 12 nvr \D ne sit — \s 
77 rrrr ne sit tibi , cod. Kennic. 193 , 
686, ex meis 198 primo, Lxx, Vul¬ 
gat. , Syrus. Vulgatus et Syrus omit¬ 
tunt in medio tui, quod sequitur, 

sed Lxx utrumque vertunt. Arabs Saa- 
diue in Polyglottis editus vertit 
inter vos , CPolitanus 7:0 inter te. 

XXXIV 13 ■ntPK lucos ejus —• 
.—lucos eorum , codex meus 18 
primo, Sam., Lxx, Chaldaeus, Syrus, 
Arabs in utroque textu Paris., et CPolit., 
versio Persica. Favet contextus analo¬ 
gia , in quo praecedunt suffixa pluralia. 

XXXIV 14 rrcr Dominus — nvr 
7'nbx Dominus Deus tuus , cod. meus 
1 9 8 primo , et Lxx. 

XXXIV 18 an nx Solemnitatem — 
2n nxi Et solemnitatem . Pro lectione 
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hac, quam exhibent Lxx, et Arabs, 
Kennicotrus solum cod. 139 dubium 
affert, ego meum 840, sed cum copu¬ 
la leviori calamo transfixa. 

Ibid. 7rfTs "ex quae praecepi ti¬ 
bi — 7'JTTS “ilL’N'2 sicut praecepi tibi , 
cod. Kenn. 9, 84, 129, 150, 158, 
181, 196, 200, 249, 253, primo 
107, cod. mei 61, 63, 248, 260, 
373 > 37 8 » 507 > 529, primo 16, 
198 , 230 , 262 , 405 , 419 , 543 , 
597,649,661, 840 , Machazor Sone. 
1486 in sect.. huj. loci, Sam., Lxx, 
Syrus, Vulg., Arabs, Jonathan, Onkel.. 

XXXIV 20 7120 /7 omne primoge¬ 
nitum — 721 et omne primogenitum , 
cod. Kenn. 1, 4, 5, 9, 18, 69, 80, 
84, 89, 104, 108, 125, 129, 132, 
150, 158 , 184 , 193 , 196 , 199 , 
200,225, 232, 389 B, 615, 674, 
primo 94, 109, 177, nunc 168 , 

cod. mei 2,10,15, 16 , 61 bis , 
1 97 , 198, 248, 253, 260, 266, 

2 74 ’ 373 ’ 37 8 ’ 3 8 4 ’ 4°7 » 4<>7 ’ 
5°7 ’ 5 2 9 ’ 597 > 6 4 8 » 6 49 » » 

745, 802, 814, 840 , primo 14, 

250, 262, 265, 405, 419, 443, 

543 ’ 5 8 5 ’ 59 2 ’ 668 ’ 82 5 ’ nunc 
19, ex exteris a me collatis2 3 primo, 
Machazor Soncin. 1486, Sam. , Arabs 
Saadiae in utroque textu Parisiens. ac 
CPolit., Targ. Jonathanis, Targ. Onke- 
losi rns. in meis cod. 9, 10, 11, 16, 
230 , 248 , 266 , 404 , 543 ’ 549 ’ 
649, primo 12, 265, 419, impres¬ 
sum Sorae 1490, et in Polyglott. Ant- 
werpiensibus. Ita legendum conjiciunt 
masorethae, et ita legitur Exod. xtil 
13. Cod. meus 16 habebat praeterea 
praepos. 0 prima manu praefixam. 

XXXIV 24 ena gentes — 

ZD'/i 7 a gentes magnas , cod. meus 19S 
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nunc. Text. Sam. addit et ipse 
multas ■ 

Ibid. "fajl terminum tuum — T?"a 
terminos tuos , cod. incus 262, primo 
198, Lxx, Vulg. 

XXXV 6 n’::m Et hyacinthum —• 
r“n Hyacinthum , cod. Kcnnic. 152 
meus 503, Sam., Lxx, Vulg., Persa. 

XXXV 9 TCNi Et lapides — ':ix 
Lapides , cod. Kenn. 9,80, 128, 181, 
ex meis 503, 592, Vulgat., ac Targ. 
meorum cod. 16, 592. 

XXXV 1 1 ll>nx nx tentorium ejus 
— nxi et tentorium ejus , cod. Keimic. 
18, 69, 150, 196, 199, 232, pri¬ 
mo 155, cod. mei 1, 10, 248 , 274 , 

5C3 , 543 » P rimo 1(5 » 18 » 262 , 
419,476,592, 656, 683, nunc 
16, Sam., Lxx, Vulg., Syrus, Arabs, 
in uiroquc textu, Parisiens., ac CPolit., 
Aquila , Symaclius, Theodotio, Targ. 
Jonathanis, Targ. Ilieros., Targ. Onkc- 
losi in mss. meis cod. 9 , 10, 11, 16, 
476, 500, 343, 549, 592, 766, 
primo 265, 419, ct in Pentat. Sorae 
1490. I11 Polyglottis editum caret co¬ 
pula, quae mendose exprimitur in la¬ 
tina ejus interpretatione. 

Ibid. renp nx uncinas ejus —- nxi 
et uncinos ejus , cod. Kenn. 17, 18,69, 
186, primo 9, cod. mei primo 419, 
500, 668, nunc 16, Samar., Lxx, 
Syrus, Arabs Saadiae Paris, ac CPol., 
versio Persica, Targ. Ilieros., Targ. On- 
kel. in mss. meis cod. 1 1 , 16, 592, 
primo 419, 549, et ex edit. Sorae 
1490. 

Ibid. imn nx vectes ejus — rxi 
et vectes ejus , cod. Kenn. 1 , 5 , 18, 
69 , iii, 129 , ex meis 24S , 507 , 
518, 699, 766, primo 262, 419, 
554 » Si 6 » 754 » «une l( >> Samar., 
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Lxx , Syrus , Arabs Saadiae , etiam/ in 
textu CPol., Targ. Jonatli., Ilieros.,On- 
kcl. in mss. meis 11, 16, 248, 54 3, 
592, 656, primo 419 , et ex edit. 
Bonon. 1482, et Sorae 1490. 

Ibid. v“':> nx columinis ejus —nxi 
et columnas ejus , cod. Kenn. 17, 18, 
69 , 129,189, 200,551 a me colla¬ 
tus, cod. mei 16,248,503,507,543, 
766, primo 14, 18,238 , 262, 296, 
34 ° » 4 * 9 » 59 2 » 82 5 ? Samar., Lxx, 
Syrus, Arabs communis Paris, et CPo- 
litati., Arabs Mauritanus, Targ. JonatL, 
Ilieros., Onkel. in mss. meis cod. 10, 

II, 12, 16, 248, 543, 592, pri¬ 
mo 265, 419, et ex edit. Sor. 149'. . 

XXXV 1 2 pxn nx Arcam — nxi Et 
arcam , cod. Kenn. 69,75, 10 9 » 132, 
199, ex meis 419, 656, 699, ex 
exieris meae collat. 66, omnes ex pri¬ 
ma manu, Lxx, Syrus, Arabs, Targ. 
mss. meorum primo 16, 419. 

Ibid. nismnx propitiatorium —nxi 
et propitiatorium , cod. Kenn. 1 , 2,4, 
5, 18, 69, 75 , 81 , 84, 89, 109, 

III, 125, 132 , 136, 150 , 152, 
158, l6o, l86, 196, I99, 2CC, 
223, 225 , 227 , 232, 249 , 384, 
389 B, D, 602 , 603 , quibus ad¬ 
dendus 576 a Kenn. hic omissus. Con¬ 
sentiunt ex meis 1, 10, 14, 16, 18, 
185, 230, 248, 250, 251, 262, 
264, 274» 4 ° 8 » 4^7 » 5 ^® » 5 C 3 » 

5 C 7 » 5 2 9 » 543 » 549 » 59 2 » 61 1 » 
649, 656, 668, 699, 716, 766, 
primo 196, 257, 265, 296, 443, 
554, nunc 419, ex exteris meae col¬ 
lat. 66, 88, primo 23, 103, Pentat. 
antiquus in 4. sine anno et loco, Sa¬ 
mar. , Lxx , Syrus, Arabs, versio Per¬ 
sica , Targ. Jonatli., Targ. Onkel. in 
mss. meis ic, 16, 230, 248, 264, 
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265, 266, 419, 500, 543, 549, 
592, 649, 656, primo 12, et ex 
edit. Sorae 1490, et Antwerp. in Po- 
lyglottw. 

XXXV 1 3 (TTOn px Mensam — PNi 
Et mensam , cod. Kenn. 84, 109,129, 
193, ex meis 16, 250, 467, 699, 
primo 14, 419, 549, 592, 656, 
Syrus , Arabs in utroque textu Paris, 
ac CPolit., Targ. ms. in meis cod. 1 6 , 

549 ' 59 2 i P rim0 4 * 9 - 

XXXV 14 rrte vasa ejus — rr^o 
omnia vasa ejus , cod. Kennic. 253, 
Sam., Lxx. 

XXXV 16 nrra px Altare — mi 
Et altare , cod. Kenn. 69, 109, cod. 
mei primo41 9, 656, nunc 543, Sy¬ 
rus , Arabs, Targ. in mss. meis cod. 
16, 549, primo 266, 419. 

Ibid. T73 m vectes ejus — pxi ve¬ 
ctesque ejus , cod. Kenn. 5 , 18, 69, 
95 , 103, 109 , 136 , 150 , 190, 
193, 223, 232, 247, 249, quibus 
addendi 226, 384 a Kennic. praeter¬ 
missi, ex meis coti. 15, 248, 507, 

549.592, 716, 724, primo 2, 14, 
250, 262, 264, 265, 419, 656, 
nunc 16, Sam., Syrus, Arabs, Targ. 
lrss. meorum cod. 16 , 248, 265, 

549.562.592, primo 264,266,419. 

Ibid. TDH PX labrum — pxi et la¬ 
brum , cod. Kenn. 18, 69, 75, 103, 
129, 136, 150, 158, 181 , 186, 
193, 200, 223, 225, 248, 249, 
615, primo 175, 227 , cod. mei 2 , 
15, 240, 248, 262, 444, 532, 
592 , 6c6 , 716, primo 1 1 , 265 , 
419, 440, 656, 668, 699, nunc 
1 6 , ex exteris meae collat. 56 , Syrus, 
Arabs , Targ. mss. meorum 11 , 16, 

24 8 1 549 » S 62 > 59 2 » 6 49 1 7 66 » 
primo 266. 


XXXV 17 'V/p PX Fundas — pni 
Fundas quoque , cod. Kenn. 69, 84, 89, 
193, primo 104, ex meis primo 265 , 
419, 656, Sam. cod. mss. 64, 127, 
Syrus, Arabs, Targ. mss.meorum 766, 
et ex prima manu 265, 419. 

Ibid. rrojt PX columnas ejus — pni 
columnasque ejus , cod. Kenn. 69, 95, 
132, 232, primo 136, ex meis 248, 
251, 688 , 766, primo 419, 592 , 
nunc 16, Sam., Syrus, Arabs commu¬ 
nis , et Mauritanus. In Chaldaeo impres¬ 
so deest conjunctio, quamquam in la¬ 
tina ejus translatione exprimatur; sed 
habetur in textu in mss. meis 248, 

549 •> 59 2 ' P rimo 2(56 , 419, 724. 

Id. rrcy Columnas ejus cum affixo 
masc. — rrrray cum affixo foem., cod. 
Kenn. 4 , ex meis 592, 656, utCF^ 
que primo, Sam. , Arabs Mauritanus, 
Targ. mss. meorum 266, 562, 592, 
et Antwerpiense, ut notat Clericus. 

XXXV 18 P 7 P' PK Paxillos —pni 
Et paxillos, cod. Kenn. 69,84, 181, 
193, primo 155, 175 , ex meis 174, 
766, primo 592, 724, ex ext. meae 
collat. 66 primo, Syrus, Arabs, Targ. 
mss. meorum 592, 724, 766. 

XXXV 19 TttCT PN Vestes mi¬ 
nisterii — PNI Vestes etiam ministerii , 
cod. Kenn. 18, 69, 80, 193, 198, 
615, primo 155, cod. mei 16, 543, 
716, primo 14, 262, 419, 656, ex 
exteris meis 57, Sam., Lxx, Arabs, 
Targ. cod. meorum 16, 543, primo 
419. Sepiem tamen mss. Samar. copu¬ 
la destituuntur. 

Ibid. ttnpn "TJj PX vestes sanctita¬ 
tis — PNI et vestes sanctitatis , cod. 
Kenn. 1, 18, 69, 84, 89, 1x19, 

111, 132, 150, 160, 168, 602, 
603 , 615 , primo 81 , 107, 136, 
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155, cod. mei 3, 15, 16, 17, 251, 
262, 419, 507, 543, 549, 592, 
649, 669, 716, 724, 766, primo 
2, 12, 14, 187, 250, 276, 656, 
ex exteris meae collat. 37 , Sam. om¬ 
nes codices, uno excepto 363, Lxx , 
Syrus, Arabs, Jonatban, Onkelosus in 
mss. meis 9, 10, 16, 419, 543, 

549 » 59 2 » 6 49 » 6 5 6 > 7 - 4 » 7 66 » 

primo 12, 230. 

XXXV 22 zb Z' 1 Z spontaneus corde 
— ' , zb yiZ spontaneus corde suo , cod. 
meus 592 primo, Syrus, Chaldaeus. 
LectkMyrte petita ex v. 5 hujus capitis. 

lb. nyxn et anulum — V*:yi ny^ui 
et anulum, et inaurem , cod. mei 543, 
592, uterque primo, et Lxx. Verbum 
hoc sive cum copula, sive sine ea pro- 
culdubio etiam ex prima manu legebant 
cod. mei 199, et 611, in quibus vo¬ 
cabulum totidem litterarum abrasum con¬ 
spicitur. Sine particula conjunctiva il¬ 
lud legunt cod. Kenn. 69, Sam., Targ. 
cod. mei 592, et Scemoth Rabbd , seu 
vetustiss. Com. in Exod. apud Norz.. 

Id. ny 3 Ul et anulum — nyzu anu¬ 
lum , cod. Kennic. 17, 1 o 1 , ex meis 
primo 464, 683, Bibi. Sone. 1488, 
Vulgat., Targ. cod. mei 5,9, 592, 
Sorianum 1490, et memoratus Com. 
in Exodum. 

Ibid. bz omne vas — tel et om¬ 
ne vas , cod. Kenn. 18, 1 o 1 , 1 1 I , 

158, 1 8 1 , primo 4, 136, cod. mei 
16, 17, 669, 766, primo 10, 230, 
262, 419, 656, 668, Syrus, Arabs, 
Targum cod. meorum 10, 16, 543, 
549, 592, 656, Latina versio Targ. 
in Polyglottis excusi contra sui textus 
fidem conjunctionem addit. 

Id. 'bz vas — 'bz vasa , cod. mei 
17 » 2 5°’ 5 2 9> 579» 683, et pri¬ 


mo, ut videtur 10, Syrus, Arabs, Per¬ 
sa, Chaldaeus in cod. meis 476, pri¬ 
mo 1 1 . 

Ibid. nD',:n agitationem — nDT2n agi¬ 
tationes , cod. Regiom. 1 (Kenn. 223,) 
apud Lilienthalium, et Lxx juxta cod. 
Romanum, qui vertunt a(pa/{j>«yzara. 
Sed cod. Alex, in sing. legit aQouqejj.x . 
Male Lilienthalius addit Targum , lati¬ 
na certe ejus versione deceptus, quae 
plur. vertit in Polyglottis, sed mendo¬ 
se , et contra textum impressum. Ex 
meis codicibus nullus lectionem hanc 
sequitur, nec ullum Targum. 

XXXV 25 ry^n nn coccineum — 
r*n et coccineum, cod. Kenn. 1,4,5, 
6 , 69, 75, 84, 89 , 107 , 108 , 

109 , 125 , 129 , 150 , 158 , 189, 
190 , 193 , 196 , 198 , 2co , 225 , 
244,247, 251, 389 A, B, D, 615, 
686,primo 99, 1 36 , 227, forte 110, 
quibus addendi 576 Utinensis, et 384, 
seu Stutgardianus nunc, a Kenn. omis¬ 
si . Lectionem hanc confirmant cod. mei 
3, 10, 12, 14, 15, 16, 174, 185, 
197, 245, 248, 251, 262, 265, 
274, 419, 443, 467, 503, 507, 

5 2 9 » 543 » 549 * 59 2 » 611 » 649, 
669, 674, 688 , 699, 716, 766, 
789, 825, primo, 2, 9, 18, 196, 
230, 264, 266, 296, 656, 683, 
754, nunc 11, 440, 476, 668, Bi- 
blia Sone. 1488, Bibi, antiqua sine an¬ 
no et loco, Pent. antiquus absque pun¬ 
ctis 4. sine anno et loco, Sam., Lxx, 
Vulg., Syrus, Arabs, Jonathan, Onke- 
los. in mss. meis 7, 9, 10, 12, 16, 
230, 248, 264, 265, 543, 562, 
592, 649, 656, 766, primo 266, 
et ex edit. Sorae 1490, et Antwerp.. 

XXXV 29 tnx Omnis vir — bz\ 
Omnis autem vir , cod. Kennic. 129, 
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152, 186, 232, ex meis 549, Sa- 
mar., Lxx. 

XXXV 3 1 n:rarO in intelligentia — 
nTOTGl et in intelligentia , cod. Kennic. 
5, 69, 84, 110, primo 140, cod. 
mei 789, primo 262, 440, 500, 
668, Sam., Lxx, Vulg., Syrus, Arabs, 
Chald. in mss. meis 16, 264, 266, 

455 1 543» 59 2 » 649 , 656 , 766 , 
primo 419, 500, et in Bonon. Pent. 
1482. Sic lineae custos cod. mei 443. 

XXXV 32 ad faciendum — 

ncyVi et ad faciendum, cod. Kenn. 1 , 
17, mei 16, primo 592, 668,Vulg. 

XXXV 35 rCN^JD mwb ad fa¬ 
ciendum omne opus —VlO ad faciendum 
in omni opere , cod. Kenn. 1 , 2,4, 
17, 18, 80, 84, 89, 109, 129, 
132, 136, 150, 158, 160, 181 , 

199 » “ 5 > 2 47 » 2 49 » 2 53 » 601 » 
602, primo 135 , forte 94 , quibus 
addendi ex suppi. 384, ex mea colla¬ 
tione 551, cod. mei 1, 6, 10, 16, 
19, 197, 230, 248, 250, 251, 

262, 274, 296, 419, 440, 467, 
539 » 649, 688 , 716, 766, 789, 
primo 11, 18,233, 245 , 262 , 296, 
443’ 464 1 59 2 ’ 656 , 668 , 669, 
683, 699, 721 , nunc 5, ex exteris 
meae collat. 66 primo, Biblia Soncin. 
1488, et Samar. omnes codices, uno 
excepto 363. Ita legere alia exempla¬ 
ria notat ad marg. Pentat. Sabionetae 
1557, idque de Babilonico testatur ad 
h. 1 . codex meus 223. Cum 3 etiam 
construunt targumici mei codices 6,11, 
230, 419, 592, 649, 656, 766. 
Contra in plerisque correctioribus codi¬ 
cibus scribi omne animadvertit hic 
scriba cod. mei 754. 

Ibid. nyTiro in coccineo —— ny^irci 
et in coccineo, cod. Kennic. 69, 80, 
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84,95,129,132, 150, 1 8 1 , 199, 
200, 244, 247, 248, 249, 389 
B, 602, 603, primo 4, 107, 109, 
124, nunc 157, cod. mei 15, 16, 
262, 265, 475, 507, 649, 669, 
766, primo 2,6, 233, 419, 443, 
592, 656, 683, 825, Sam., Vulg.', 
Syrus, Arabs communis , et Maurita- 
nus, Symachus, Theodotio, Targ. Jo- 
nath., Targ. Onkel. cod. meorum 16, 
265, 404, 592, 649, 656, 766, 
primo 419, et ex antiquis edit. Sorae 
1490, Ulyssip. 1491 , antiqua cum 
Pent. sine anno et loco, Thess. 1516, 
CPol. 1522. 

XXXVI 17 njrnvr aulaei — njrvn 
nnxrt aulaei unius , cod. meus 543, 
Sam., Vulg.. Ita leg. cap. xxvl 10. 

XXXVI 29 v,T erunt — rn fue¬ 
runt, cod.Kenn. 1, 4, 18, 69, 109, 
150, 151 , 186, 189, 196, 199, 
200, 223, 227, 228, 247, 601, 
686 , forte 8, cod. mei 1, 9, 13, 
197, 250, 274, 319, 404, 419, 

479 > 5 ° 3 ’ 5 2 9 » 543 » 66 9 r 695 , 
745, primo 2, 6, 10, 16, 18, 19, 
248, 262, 264, 265, 266, 296, 
464,683,699, nunc 507,549,716, 
ex exteris a me collatis 1, Biblia Pi- 
saur. 1517, Pent. antiquus sine punct. 
in 4. sine anno et loco, Sam., Vulg., 
Syrus , Arabs, Chaldaeus. Favet etiam 
contextus analogia huic lectioni, etsi 
eam rejiciat, asperioribusque verbis da¬ 
mnet scriba, vel corrector cod. Erfur- 
tensis II, notans ad marg. stultos es¬ 
se, et a via veritatis aberrare, qui sic 
scribunt. Quod idem facit scriba cod. 
mei 754: Stulti sunt, qui delent jod 
yerbi V.T, et corrigunt vn. In hoc eo¬ 
dem vcrs. cod. Kenn. 466 seu Angeli¬ 
cus a me selectis in locis collatus pro 

/ 
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rm legit nunc per vav convers. rm; 
lectio non modo omissa in Kenn. Bi- 
bliis, sed ignota. 

XXXVI 32 pttran tabulis ta¬ 
bernaculi — paran yVs 'ttnp^ tabulis la¬ 
teris tabernaculi , cod. Kenn. I , 4, 5 , 
69,84,95, 110, 111, 150, 151, 
152, 186, 196, 200, 686, cod. mei 
1,10,14, 15 » l6 i * 7 » 2 4 8 » 2 74 » 
5 2 9 » 53 2 » 535 » 543 » 549 » 668 , 
716, 766, primo 6, 13, 18, 197, 
250, 262, 264, 404, 440, 443, 
500, 656, 683, 699, 745, 789, 
825, nunc seu suppi, ad marg. 9, Sa- 
mar., Jonathan, Onlcclosus in mss. meis 
cod. 5, 6, 9, 10, 16, 248, 455, 
500, 549, 656, 766, primo 11, 
12, 265, 419. Legitur hoc verbum 
loco parall. xxvl 27. 

XXXVI 35 nnx illud — onx il¬ 
la plur., cod. Kennic. 69, 84, 136, 
150, 152, 248, 389D, 551 a me 
collatus, 615, primo 89 , 99 , 109, 
155, 244, forte 178, cod. mei 3, 
17 » -45 * 262 » 266 , 539, 668 , 
688, primo 2, 14, 16, 248, 251, 

340 » 4 * 9 » 5°3 > 543 » 656, 789, 
Targ. cod. mei 12, 16, 549. In cod. 
meo 1 o primo omissum est hoc pro¬ 
nomen , et in 384 sine punctis reli¬ 
ctum, ut abolendum. Cod. 264 notat 
ad marg. in correctissimo exemplari le¬ 
gi in sing. nnx, ac melior sane est le¬ 
ctio singularis , eique favent Samari¬ 
tanus Textus , et priscae omnes ver— 
siones. 

XXXVII 5 pxn rx rxa,^ ad defe¬ 
rendam arcam — C2" pxn nx rxtt’^ 
ad deferendam arcam cum ipsis , codex 
meus 503 sine punctis, Sam., Arabs, 
et verosimilius Kennic. cod. 107 pri¬ 
mo, totidem litteris abrasus. 


XXXVII 2i n:rn o'xrn egredien- 
tibus ex ipso — m:nn ps □ , kct egre- 
dientibus de candelabro, cod. Kenn. 69 
marg., 84, 129, primo 686, codic. 
mei 248, primo 17 , 503 , 543, 592, 
61 i, 825, 656, et ut videtur, 262, 
sed duo lii postremi juncta praepositio¬ 
ne rroco. Concinit Targ. mss. meorum 
248, 419, 592, 656, et ut vide¬ 
tur, 11 ex prima manu. Syrus utrum¬ 
que legit ex ipso, cx 

candelabro , Vulg. de vecte uno. Men¬ 
dosa hic in Polygl. latina versio Sam. 
T., nostram hanc lectionem exhibens, 
quum in textu alia habeatur. 

XXXVII 24 ITT *C2 ex talento au¬ 
ro — ;nr “22 ex talento auri cum pa- 
tach in statu regiminis. Ita cod. Erfurt. 

2, et 4 apud Michaelis Not. ad Bibi 
Halensia , ex meis 2 , 3, 5 , 7 , 11 , 
12, 13, 14, 16, 17, 18, 19, 174, 
219, 230, 250, 257, 262, 265, 
304 , 340, 384, 404, 410, 413, 
414, 467, 500, 529, 532, 535, 

543 » 549 » 576 , 579 » 59 2 » 6c6, 
611, 649, 656, 688, 716, 789, 
825, Kennic. 5 5 1 hic a me collatus, 
Biblia Soncin. 1488, antiqua in fol., 
Bombergiana fol. 1517, Pent. Ulyssip. 
1491, antiquus in fol., Thess. 1516, 
et CPolitani tres 1505, 1522, 1546. 
Patach etiam ex antiqua manu apposi¬ 
tum in Pent. antiquo in 4. sine anno 
et loco, nec aliter vertunt versiones 
omnes antiquae , quamquam nonnulli 
mss. codices targumici, et impressus 
Sorae 1490, loco rrrrr hodiernam le¬ 
ctionem secuti legant stt. 

XXXVIII 1 ycn quadratam deest 
in K. cod. 9, 136, 170, 176, et Sam. 

XXXVIII 3 rufon nx fuscinas — 
rxt et fuscinas , cod. Kenn. 2, 5, 69, 
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84, 89, 95, 101, 109, 125, 129, 
150 , 152 , 155 , 157 , 160, 181 , 

189 , 191 , 196 , 199, 225 , 227, 

228 , 248 , 249 » 2 53» 389 Bj Dj 

602 , 686, cod. mei 1,2,7,12,13, 
14, 15 , 16, 17, 174, 230, 248, 
250, 251, 262, 265, 274, 296, 
384, 419, 440, 455, 467, 500, 
503 , 507 , 529 , 532, 535 , 543 , 

549 »• 59 2 > 606 1 61 1 » 649 , 656 , 

669, 683, 688 , 699, 716, 745, 
766, 789, 825, primo io, 11, 18, 
185 , 245 , 264 , 266, 443 , 518 , 
562, 754, nunc 444, 668 , Pentat. 
antiquus in 4. sine anno et loco, Sa- 
mar., Chaldaeus, Syrus, Arabs. 

XXXVIII 12 nexa n'aran quinqua¬ 
ginta in cubito —- nox CD'tt’On quinqua¬ 
ginta cubitorum , cod. Kenn. 107, 129, 
132, 152, 155, 160, ex meis 503, 
766, primo 419, Samar. Favet^ ana¬ 
logia quam versiones omnes sequuntur, 
et ita repetitur vers. sequenti. 

XXXVIII 25 niycm et quinque — 
naran quinque , cod. Keun. 186, et 
Sam., unico excepto cod. 61. 

XXXVIII 31 T s *nn mn' hi omnes 
paxillos atrii — T»nn rffJY paxillos 
atrii, cod. meus 699 primo, Vulgat., 
Arabs. 

XXXIX 2 Et fecit — itsjn 
Et fecerunt , cod. Kenn. 69, Sam., Sy¬ 
rus . Plur. lectionem meliorem judicat 
Houbig. in h. 1 . 

XXXIX 6 Et fecerunt — Djn 
Et fecit, cod. Kenn. 107 , meus 503 
primo, Vulg., et Arabs Rutilianus. 

XXXIX 8 tt-jn Et fecit — nan 
Et fecerunt, cod. Kennic. 69, primo 
389 B, cod. mei primo 262, 265, 
592, Samar., Syrus, Targ. cod. meo¬ 
rum 265, 592. 
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XXXIX 24 contorto — ean 
Itee et bysso contorta, cod. Kenn. 9 , 
69, 129, primo 107, ex meis 10 ad 
marg., Samar., Vulgat., Syrus, Chal¬ 
daeus , Arabs. Supra et infra legitur 
byssi nomen , quod hic abesse, et ex 
Sam. supplendum contendit Houbigant. 

XXXIX 29 rfom et hyacintho — 
rfon hyacintho , cod. Kenn. 15 1, 199, 
615, cod. mei prima manu 3 , 419, 
479, Sam., Syrus, Vulg., Targ. cod. 
meorum 9 , 549 . 

XXXIX 32 rrri "K0N hll juxta om¬ 
nia , quae praeceperat — .TTS "M7N3 si¬ 
cut praeceperat, cod. meus 17, et Sam. 

Ibid. 12,'y P sic fecerunt desunt in 
Kenn. cod. 5 , 109, 193, in meo 185 
primo, in Vulgato, Arabe, Targ. cod. 
mei 265 primo, et in textu redun¬ 
dant: et fecerunt filii Israel juxta omnia 
quae praeceperat Dominus Mosi , sic fe¬ 
cerunt . 

XXXIX 33 im 3 vectes ejus — imai 
et vectes ejus, cod. meus 503, Syrus, 
Arabs. 

Ibid. rroyi et columnas ejus — m& 
columnas ejus , cod. Kennic. 4, 18 1 , 

186, ex meis 766, primo 262, Sa¬ 
mar., exceptis cod. 61, 183, et Vul¬ 
gatus. 

XXXIX 35 px m Arcam — rtfl 
Et arcam, cod. Kenn. 69, 109, 129, 
132, 232, 239, primo 82, cod. mei 
15, 16, 174, 464, 507, 669, pri¬ 
mo 419, 668, 754, Samar. codices 
61 , 63 , 64, Arabs , Targ. cod. mei 

455 ’ 549 • 

XXXIX 36 pfert nx Mensam — 
nxi Mensamque, cod. Kennic. 80, 84, 
109, 129, 132, 181 , 193, primo 
82, cod. mei 1,250, 262, 543, 
549, 716, primo 14, 230, 264, 
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419 , 65 6, 668 , nunc 440, ex ex¬ 
teris meae collat. 103 primo, Syrus, 
Arabs, Jonathan, Onkel. in mss. meis 
11 , 543 » 549 » primo 230 * 264, 
419, et in Pent. Sorae 1490. 

Ibici. v '/3 /2 r.N omnia vasa ejus — 
r.Ni et omnia vasa ejus , cod. Kenn. 9, 
19, 69, 80, 84, 89, 95, 109, 
129, 132, 150, 152, 157, 158, 
181 , 186, 189, 193, 196, 198, 
225 , 227 , 244 , 249 , 601 , 602 , 
603, 615, 686, primo 4, 17, 94, 
107, 110, 136, cod. mei 3, 10, 

15, 16, 17, 174, 196, 250, 251, 
262, 274, 419, 467, 475, 500, 

5°3 > 5 c 7 > 5 3 2 » 543 ’ 549 » 59 2 » 
606 , 611 , 668, 669, 716, 766, 

825 , primo 14 , 18 , 223, 230, 

265, 266, 296, 340, 440, 562, 
656, 699, 789, nunc 443, 678, 
ex exteris meae collat. 57, primo 103, 
Biblia Pisaur. 1517, Pent. antiquus in 
4. sine anno et loco, Samar., Syrus, 
Arabs, Persa, Targ. Jonatli., Targ.,On¬ 
kel. in mss. meis 9, 10, 11, 266, 

4*9 1 5 °° » 543 » 549 » 5 62 » 59 2 » 
656, 766, primo 230, et ex edit. 
Sorae 1490, et Aimverpiensi. 

Id. *?D omnia , deest in cod. Kenn. 
193 , in meis 193, primo 649. In 
668 punctis destituitur, nec illud ex¬ 
primit Vulgatus. 

XXXIX 37 m:>:n nx Candelabrum 
— nxi Nec non candelabrum , cod. K. 
17, 69, 129, 152, 615, cod. mei 
669, primo 262, 419, 668 , ex ex¬ 
teris meae collat. primo 103, Syrus, 
Arabs, Targ. mss. meorum 549, 766, 
primo 1 1 . 

Ibid. rvrro m lucernas ejus — nxi 
lucernasque ejus , cod. Kenn. 9 , 17, 18, 
69,81,89, 101, 129, 150, 152, 


158, 186, 191, 193, 198, 200, 
225, 228, 232, 389D, 686, primo 
107 , nunc 1 5 1, quibus adde 576 , seu 
Utinensem . Accedunt ex meis 2 , 1 c, 
16, 17, 174, 245,248, 250, 266, 
2 74» 500, 503, 507, 592, 669, 
716, 789,primo 12, 18, 262, 264, 
265, 340, 419, 443, 656, 668, 
699, 825, nunc 384 , cx exteris a 
me collatis primo 103, Sam., Svrus, 
Arabs communis, et Mauritanus, Targ. 
Jonatli., Targ. Onkel. in mss. meis tc, 
16, 248, 266, 4C4, 500, 543, 

549, 562, 592, 656, primo 12, 
23C, 265, 419, et in Pentat. Sorae 
149C, Ulyssip. 1491 , antiquo in fbl., 
Thessal. 1516, CPol. 1522, et in Po- 
lygl. Antwerp.. 

XXXIX 3 9 rcran rx Altare — rat 
Et altare , cod. Kenn. 69 , 129 , cod. 
mei 248, primo 419, ex exteris a 
me collatis 103 prima manu, Syrus, 
Arabs, Targ. mss. meorum 248, 549, 
primo 419. 

Ibid. vo m vectes ejus — rxi ve¬ 
ctes que ejus , cod. Kenn. 69, 89, 129, 
152, 181, 193, 199, cod. mei 16, 
230, 248, 262, 668, primo 14, 
419, 825, Sam., Syrus, Arabs com¬ 
munis , et Mauritanus , Targ. in mss. 
meis 16,230, 248 , 543, 549, 656, 
766, primo 419, et in Pentat. Sorae 
1490, Ulyssip. 1491 , antiquo in Ibi. , 
Thess. 1516, CPol. 1522. 

Ibid. Trn nx labrum — nm et la- 


brum , 

cod. 

Kenn. 

<0 

00 

» 75 » 

OO 

O 

*0 

128 , 

129 

» 150» 

18 1 , 

i 93 » 

199 > 

primo 

82, 

coci, mei 1 6 , 

174 » 

2 3 0 , 

262 , 

266 

» 2 74 » 

443 » 

467, 

543 » 

59 2 » 

766, 

primo 

2, 12, 

248, 

265, 

419» 

6 99 » 

, 825 , 

Syrus, Arabs, 

Targ. 

mss. meorum 1 6 > 

230, 

543 » 

549 » 
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592, 656, primo 11, 12, 248, 
265 , 419, et ex edit. Sorae 1490. 

XXXIX 40 rrray nx columnas ejus 
— nNi ac columnas ejus , cod. Kenn. 
69, 109, 129, 158, 181, 193, ex 
meis 419, 789, uterque primo, Sa- 
mar., Vulg., Syrus, Arabs, Jonathan, 
Onkelos. in mss. meis 16, 549, pri¬ 
mo 419. 

Ibici. TTO nx funes ejus — nxi 
funesque ejus , cod. Kennic. 69, 129, 
132, 136, 150, 199, 200, 228, 
247 , primo 2, 4, 9, ex meis 15 , 
16, 248 , 467 , 529 , 532, 543 , 

592, 668, 66 9, primo 262, 29 6 , 
419, 825, nunc 10, 384, ex exte¬ 
ris meae collat. 103 primo, cod. ms. 
Sam. 63, Vulgat., Syrus, Arabs com¬ 
munis , et Mauritanus , Jonathan, On- 
kel. in mss. meis 10, 16, 248, 266, 

543 » 5 62 i 59 2 » 7 66 1 primo 

11, 419, et in Pent. Sorae 1490. 

XXXIX 41 errprr 'laD nx vestes san¬ 
ctitatis — r.xi et vestes sanctitatis , cod. 
Kenn. 2, 84, 129, 181, 193, 551 
ex mea collatione, primo 82, 107, ex 
meis 174, 251, 507, 535, 592, 
668 , 669, primo 262, 419, 443, 
543, 661, 825, nunc 678, ex ex¬ 
teris a me collatis 103 ex prima ma¬ 
nu , Sam., Syrus, Arabs communis, et 
Mauritanus, Tarm in mss. meis 266, 

543 1 549 1 59 2 » P rimo 11 » 4>9>et 
ex edit. Bonon. 1482, et Sorae 1490. 

XL 14 nnx rwet vesties 
eos — nnc:?m idem cum pronomine 
suffixo legit Sam. T., quem confirmat 
Kenn. cod. 196, et cod. meus 825 , 
sed suppleta ad marg. alia lectione. 

XL 16 rrrc "cx bzi juxta omnia 
quae praecepit — mu ltt'X 3 sicut prae¬ 
cepit , cod. meus 174 primo, Vulgat.. 


«5 

Lxx, Syrus , et Arabs comparationis 
particulam omittunt. 

XL 20 pxn by msrn propitiat0- 
rium super arcam — msrrr propi - 
tiatorium super illam , cod. Kennic. 4 , 
meus 699 primo , Arabs in utroque 
textu Paris., ac CPol.. 

XL 29 ^,ix pera nns ad. ostium ta¬ 
bernaculi tentorii — fox nns ad ostium 
tentorii , cod. Kenn. 4,18, 107, 160, 
223, mei 296, 419, uterque primo, 
Arabs in utroque textu, Paris., ac CPol., 
et Targ. cod. mei 419 ante corr.. Lxx, 
et Syrus tentorii nomen omittunt, Sa- 
mar. vero supplet (TtbZJl antc ostium . 

XL 31 pnxt et Aaron ■—pix Aa- 
ron , cod. Kenn. 104, 132, 151, 153, 
181 , 186, 615, ex meis 766, pri¬ 
mo 543, nunc 440, Sam., et Targ. 
cod. mei 766. 

XL 3 3 rro&on opus ■— rex^orr bo 
omne opus , cod. Kennic. 84, 615, et 
ut videtur, primo 9 , Samar., Lxx, 
Vulg., Arabs in utroque textu, Paris, 
in Polygl. impresso, et CPolir.. 

XL 37 iyo'xVl et non proficisceban¬ 
tur — lyo’ nb non proficiscebantur , cod. 
Kenn. 129 , et mss. cod. Sam. 63 , 64, 
127, 183, 221, Lxx, Vulg., Syrus, 
Arabs. Copula hic redundat, et incom¬ 
moda est: Et si non ascendebat nubes , 
et non proficiscebantur . 

XL 38 nvr Domini , deest in cod. 
meo 18 primo, et Lxx. 

Ib. bx"C' rV 3 b- omnis domus Israel 
— ^xittr b? omnis Israel , cod. Ken. 129, 
1 5 3 , et Lxx. Arabs in utroque textu, Pa¬ 
ris. , ac CPol., vertit filiorum Is¬ 
rael , ut Targ. cod. mei 592, sed in 
textu Saadiae CPol. deest voc. omnium , 
nec illud exprimit Vulgat, ms. mei cod. 
631, vertens videntibus populis Israel . 
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(jap. I 2 ;N'sn p>i et de pecude — 
de pecude , cod. meus 503, et 
Sani.. Septem tamen mss. codices Sam. 
ab impresso recedunt, et copula insi¬ 
gniuntur . 

I 3 rpy CK Si oblatio — CXl Si 
autem oblatio , cod. meus 419 primo 
tum in textu, tum in Chaldaica para¬ 
phrasi . 

I 5 nnD Itrx quod est ad ostium — 
nnD bx ad ostium , cod. meus 185 pri¬ 
ma manu, cui suffragatur Syrus 
in ostio. 

I 7 pCH pnx '~.Z filii Aaron sacer¬ 
dotis — crrrcn pnx tq filii Aaron sa¬ 
cerdotes , cod. Kcnn. 6 9, cod. mei 251, 
274, primo 404. In plur. etiam hoc 
vocabulum primo scripserat scriba cod. 
754, quod deinde abrasit ac correxit. 
Concinunt Sam., Lxx, Syrus, Targum 
cod. meorum 264, 549, 766, Talmud 
Babylonicum, nec dissentit Vulg., qui 
praecedens filii Aaron sacerdotes subin- 
telligit. Loquor autem de Clementina 
Vulgati editione ; nam Sixtina legit sa¬ 
cerdotis . Arabs in utroque textu, Pa¬ 
ris., ac CPolit. legit in singulari, ac 
proinde corrigenda hic latina ejus ver- 
sio in Polyglottis. Sed in plur. occur¬ 
rit hoc adjunctum in ipso sacro con¬ 
textu in vers. proxime antecedentibus 
ac subsequentibus ,5,8, 11 ; unde 
lectionem hanc meliorem ac singulari 
praeponendam opinatur Houbigantius. 


I 8 C’NVt DN caput — mi et ca¬ 
put , cod. Kenn. 1, 69, 80, 198, ex 
meis 16, primo 12, 5C0, Sam., Lxx, 
Syrus, Arabs communis , et Maurita- 
nus, Jonathan, Onkclosus, etsi in la¬ 
tina ejus versione in Polyglottis edita 
nexus non exprimatur. 

I 9 oblatio — NH rpy obla¬ 
tio haec , vel holocaustum est , cod. K. 
5, 152, 176, cod. mei 464, primo 
19, 656, Sam., Lxx, Syrus, Arabs, 
Targum Jonathanis. 

I 10 P> de ovibus — p 

idem alio synonimo, cod. Ken. 
94, 199, 686, cod. mei 18, 265, 

4 6 7 ’ 5 C 3 ’ 554 •> primo 3 C 4 1 34°, 
661 , Pent. Ferrar. 1555 , ad quem vi¬ 
de annotata De Typ. heb. Ferr. p. 52. 

I 1 1 TC 1 sanguinem ejus — DITI 
sanguinem , cod. Kenn. 248, ex meis 
prima manu 18, 443, 543, Targum 
ejusdem codicis mei 543, et Coptas 
jutnicnoq. 

I 17 nb non dividet — xVl 

nec dividet , cod. Kenn. 18, 69, 129, 
150, 153, 181 , primo 75, 107, ex 
meis 669, 766, primo 14, 419, 443, 
683, nunc 543, Sam., Lxx, Vulg., 
Syrus, Arabs, Jonathan, Onkelosus in 
mss. meis 419, 656. 

II 4 nrra munus — mrr? nn:o 
munus Domino , codex meus 543, et 
611 , sed hic anteponit rnrrV r,".pn 'Di 
Et quum offeres Domino . Lectionem 
hanc sequuntur Lxx. Utraque tamen 
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vox &t)£<JV xvqtia munus Domino deest 
in ms. Oxoniensi, et in edit. Complu- 
tensi, et Aldina, ut notat Junius, nec 
exprimebatur in exemplari , quod ob 
oculos habebat Aegyptius interpres-. 

II 9 TUpm et adolebit — TUpm 
}rcn et adolebit sacerdos , cod. meus 
io primo, et Lxx. 

II i i YTCpn non adolebitis — 
mpn xV non offeretis , cod. Kennic. i , 
173, Sam., Lxx, et Arabs. Adde ex 
meis cod. 16 primo, in quo postre¬ 
mae hujus vocabuli litterae abrasae, et 
hodiernae rescriptae, ut dubitandum non 
sit, quin ita olim legeretur, 

II 13 tnn:<» desuper oblatione 
tua — ynn:a bya desuper oblationibus 
tuis. In plur. legunt Lxx, et plene, 
seu cum jod plur. numeri nota Samar., 
et Kenn. cod. 69, 111, 129. 

III 5 pnx "33 filii Aaron — pTTX "33 
D'jnrn filii Aaron sacerdotes , codex 
meus 611 primo, Lxx, et Syrus. Sed 
Syrus praeponit; in ms. autem codice 
Syro-estranghelo Ambrosianae Biblioth. B 
2 1 antiquissimo deest hoc additamen¬ 
tum , quod legitur in edito. Arabs ad¬ 
dit et ipse , tum in Polyglottis, tum 
in CPol. Pentateucho, sacerdotis nomen 
sed in singulari et omisso altero filio- 
rum Aaron. 

III 7 aco ovis — CQ 3 idem alio 
synonimo, cod. Kenn. 1 , 75, 189, 
ex meis 245, 293, 464, 766, pri¬ 
mo 789, Pent. antiquus in 4. sine an¬ 
no et loco. 

III 8 una /HX ".rfr ante tabernacu¬ 
lum conventus — mrr coram Domi¬ 
no , cod. Kenn. 107, seu Harleanus. V. 
Kenn. Diss. ii p. 346. Syrus utrum¬ 
que legit: j_»pc Coram Domino 

in ostio tabernaculo 'temporis 


Ib. pnx an filii Aaron -caanrn pnx ':o 
filii Aaron sacerdotes , cod. meus 248 
primo, qui verbum totidem litterarum 
abrasum exhibet, ac praeterea priorum 
hujus verbi litterarum vestigia. Ita Lxx, 
01 vioi A!ct(jun> 01 isqeig 1 quos pro mo¬ 
re sequitur Coptus. 

III 9 2?nn nxi et adipem — nx 
adipem i cod. Kennic. 2, 4, 80, 82, 
89» 94* 107, 109, 132, 139, 151, 
152 , 158 , 181 , 196 , 198, 225 , 
cod. mei 174, 185, 248, 251, 500, 
503, 518, 649, 669, 825, primo 
5, 16, 245, 262, 419, 464, nunc 
3, 10, 233, 476, 668, 674, 766, 
Biblia Veneta fol. 1517, in 4. 1518, 
Veneta 1521, bina Basileensia Munste- 
ri Heb.-lat. 1534, 1546, Sam., Targ. 
in mss. meis 10, 419, 543, 649, 
656, 766. Versu.3, ubi hic idem ver¬ 
sus conceptis verbis occurrit, copula de¬ 
sideratur. Conf.Houbig., qui, ut solet, 
Sam. lectionem praefert. 

III 11 rwx sacrificium — nm m nttx 
sacrificium, in odorem suavitatis, codex 
meus 476 sine punctis, et Lxx. Haec 
verba inserit et cod. 5 Kenn., sed prae¬ 
posito lamed rvft. 

III 16 TOX ignitum , seu sacrificium. 
— i—nrv^ rrtpx ignitum Domino , cod. 
Kenn. 128, 150, ex meis 174 pri¬ 
mo. Sam., et Lxx addunt et ipsi hoc 
vocabulum, sed postponunt: ignitum in 
odorem suavitatis Domino. 

IV 2 IDxV dicendo , deerat in cod. 
meis 592, 611 primo, nec legit Vulg.. 

Ibid nnxn ab uno — nnx unum , 
cod. Kennic. 84, 95, 132, 152, ex 
meis 251 primo. Favet analogia, quam 
versiones omnes sequuntur. 

IV 5 brrx i?x ad tabernaculum — 
b~ix nr .£3 ^x ad ostium tabernaculi , cod. 
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Kennic. 4 , mens 419 primo , Syrus, 
Chaldaeus in comm. cod. meo 419 si¬ 
ne punctis, et ostii vocabulum legitur 
versu praecedenti, ubi haec verba oc¬ 
currunt . Latina versio Sam. T. perpe¬ 
ram legit hic hoc additamentum, quod 
in textu desideratur. 

IV 7 "isn vituli , deest in Kennic. 
cod. 4, 109, 181, Samar., Vul¬ 

gato, et Arabe. 

IV 8 npn Vy 1 0 super intestino — 
3"ipn nx intestinum, cod. K. 1 , 4, 69, 
80,89, 104, 129, 150, 227, ad 
marg. 200, 226, forte 107, cod. mei 
174, 245, 248, 274, 476, 549, 
668 , 669 , primo 1, 18 , 262 , 419 , 
543, 656, 766, Sam., Targ in mss. 
meis 476, 543, 656, primo 4f9,et 
ex edit. Ulyssip. 1491, Thess. 1516, 
CPol. 1505, et 152.2. Ita legitur su¬ 
pra ni 14. 

IV 13 ^>XTD' Israel — '33 

filiorum Israel, cod. Kenn. 69, primo 
248, ex meis 543, 656, uterque ex 
prima manu, Arabs, Coptus, Targ. cod. 
mei 16, primo 543. Sed filiorum no¬ 
men , quod hic legitur in textu arahi- 
co Saadiae in Polyglottis excuso, de¬ 
est in CPolitano. 

IV 14 ^nx ' 3 sV ante tabernaculum 
— Vnx nrD Vx ad ostium tabernaculi , 
cod. meus 262 primo, Lxx, Vulgatus. 
Silent codices Kennic., sed tres 69, 
84, 193 loco '3D^> ante legunt Vx ad ta¬ 
bernaculum. Conjicit Kennic. codicem 
191 lorte legisse ':s *?x ad faciem. 
Ego vero verosimilius conjicio codi¬ 
cem hunc prima manu nostram hanc 
lectionem habuisse , et legisse nr.E TN 
ad ostium. 

IV 16 Vtx /X ad tabernaculum — 
Vnx nns 1?N ad portam tabernaculi, cod. 


mei 248, 543 , ambo ex prima ma¬ 
nu , Syrus, et Chaldaeus eorumdem co¬ 
dicum . 

IV 17 n;m et asperget «— 70 nm 
STOTn et asperget ex sanguine, cod. K. 
136, cod. mei 507 ad marg., primo 
174 marg., 262, 699. Ita legit Sa¬ 
mar., et locus parall. v. 6 hujus capi¬ 
tis . Arabs et Jonathan supplent et ipsi 
ex eo , idest sanguine. Idem cod. meus 
262 antiquissimus praecedens ann 73 de 
sanguine legebat in sanguine , ut 

cod. Kennic. 152, Syrus, et vers. 6, 
unde videtur hausta haec lectio. 

Ibid. r)JT£n veli — trrpn r~'E ve¬ 
li sancti , cod. Kenn. 247, Sam., Lxx. 

IV 22 vn?x Dei sui, deest in Kenn. 
cod. 18, 144, 247 , in meo 2 pri¬ 
mo, in Vulgato, in Arabe ex utraque 
editione Paris., ac CPolitana. 

IV 25 TOT sanguinem ejus — TOT /3 
omnem sanguinem ejus , cod. Kenn. 109, 
129, 227, meus 754 primo, Lxx. 

IV 27 nm nvscn ex praeceptis Do¬ 
mini — nm JV»TO ^20 ex omnibus prae¬ 
ceptis Domini , cod. Kenn. ici, 136, 
nunc 232, ex meis 476 primo, Sa¬ 
mar. , Targ. cod. mei 12 primo . Ita 
etiam Lxx aero ttclvojv , etsi in latina 
eorum interpretatione vocabulum hoc 
non exprimatur, et vers. 22 hujus cap.. 

IV 29 nVyn mpna in loco ho¬ 
locausti — nVyn ltto” ntrx aipoa in 
loco , ubi immolabit holocaustum , cod. 
Kennic. 4, codex meus 1 o ad marg., 
Targ. cod. mei 10, et Talmud Babil., 
quoti praeterea inserit nx. Sic etiam 
legit ex prima manu cod. meus 503 , 
sed passivae n?yn unen immolatur holo¬ 
caustum , ut Syrus, et infra vi 1 8 . Con¬ 
gruit Sam., at in plur. A A • 
immolabunt to holocaustum , haneque 
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lectionem sequuntur Lxx, Coptus, et 
versio Arabico-Samaritana inedita cod. 
Barberini , quae verba haec reddit 

. nmA . v-mt-y 2A. na 

• =fT(TfV-fiT2A i n loco, in quo mactant 
holocaustum. Vulgat., Chald., et Arabs 
com. hoc additamentum non agnoscunt; 
quamobrem male notat Brtinsius Dc li¬ 
bello contra Kcnn. p. 54 versiones om¬ 
nes antiquas huic lectioni adstipulari. 
Conf! Morin. Var. lect. Sam. pag. 5 3 , 
Houbig. in h. 1 ., Kenn. Diss. I pag. 
391 , Lettres a M. Kenn. pag. 80, et 
■Specim. meum pont. cod. pag. 211 seq. 

IV 3 o omnem , deest in cod. 
Kenn. 109, in meo 669 primo, et in 
Samar. 127. 

Ibid. mrart altaris — rftyrt rara 
altaris holocausti , cod. Kenn. 95 , 107, 
Sam., Syrus. 

IV 35 NLn TttfN quod peccavit , de¬ 
sunt haec verba in cod. meo 262 pri¬ 
mo , et in Vulgato. 

V 2 IttfN quae tetigerit — "3 quum 
tetigerit , cod. Kenn. 102, 111, 153, 
189, 248, meus 443 primo, Sam. 

V 4 '3 quum juraverit — nttfN quae 
juraverit, cod. Kenn. 18 , meus 1 o pri¬ 
mo, et Vulgat.. Mendosa hic lat. ver¬ 
sio Chaldaei. 

V 8 mpm et offeret — p 3 n anpm 
- et offeret sacerdos, cod. meus 262 pri¬ 
mo, ac Lxx. Sed in ms. Graeco anti¬ 
quissimo Claudii Saravii vocabulum 0 
ieQtvq sacerdos asterisco tamquam ad- 
scititium notatur, ut animadvertit ad 
h. ,L Junius, etsi illud in textum reci¬ 
piendum esse contendat hic Houbigantius. 

V I I rt&n assequutus fuerit — 
jran attigerit , cod. Kenn. 107, meus 
17 , qui notat ad marg. alios codices 
legere ywn. 

To m. I 
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V 17 NLTtn '3 OKI £t si ani¬ 
ma quum peccaverit — NLnn nnK ttts: qnI 
Et si anima aliqua peccaverit, Sam. T., 
et ut videtur, cod. meus 18 primo, in 
quo post vocabulum tt?D 3 aliud trium 
litterarum abrasum est, ac recentiori 
atramento superscriptum ' 3 . Cod. Kenn. 
84 inserit et ipse nnK aliqua , sed re¬ 
tento '3 quum , quod incommodum est, 
et non solum Samar. T., sed vetustae 
omnes versiones, una excepta Chaldaea, 
omittunt, ac deest etiam in cod. Ken- 
nic. 4. 

Ibid. NLTtn peccaverit — mjtto NLTtn 
peccaverit per ignorantiam, cod. Kenn. 
75 , et Vulgatus, quibus ex collatione 
in h. 1 . doctissimi Fabricy addendus 440 
Casanatensis. 

V 24 vntiram et quintas partes ejus 

— m't£ram et quintam partem ejus. Ir¬ 
regularis est prior lectio ex utraque 

forma sing., ac plur. composita. Sin¬ 
gularem aperte exhibent cod. mei 174, 
262, primo 12; codex vero 17 ple¬ 
ne quidem legit, sed cum punctis sin¬ 
gularis lectionis. Atque ut singulari le¬ 
ctioni, quam sequuntur vetustae omnes 
versiones , favet lectio defectiva hujus 
nominis, seu sine jod plur. numeri no¬ 
ta, eam exhibent ex Kenn. codicibus 

1 , 4 » 5 » l8 * 8o ’ 8 4 ’ ic> 4 » lo 7 » 
108 , 109 , 125 , 129 , 136, 150 , 

151 , 152 , 158 , 168, 186, 196 , 

226 , 244 , 248 , 249 , 601 , 603, 

615, nunc 389 D, ex meis 14, 19, 
185 , 245 , 248 , 296 , 479 , 529, 
543 ’ 549’ 611, 669,699, 

754,766, 825, primo 2, 16, 264, 
419, 721, nunc 562, Biblia Soncin. 
1488, Brixiensia 1494, Pentat. Brix. 
1492, et 1494, et Sam. T.. Ex hi¬ 
sce porro codicibus sunt qui utraque 
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puncta habent singularis ac plur. lectio¬ 
nis , seu vav cum cholem, et tav cum 
kamcti, sicque legunt ex meis 14 , 
245, 248, 467. Cod. 721 haec no¬ 
tat ad marg: Dissentiunt hic codices. Ma- 
sora praecipit hoc vocabulum esse plenum , 
sed correctissirni codices legunt sine jod. 

V 25 •piyn in aestimatione tua — 
■p-iVD juxta aestimationem tuam , cod. 
Kenn. 8, 109, meus 450, 766, for¬ 
te 10, et Biblia Soncin. 1488 hic a 
Kenn. omissa, etsi ab eo in integrum col- 
lata. Ex antiquis interpretibus ita le¬ 
gunt Vulgatus, et Targ. cod. mei 16. 
Sam., Arabs, Chaldaeus impressus com¬ 
munem lectionem sequuntur, ac men¬ 
dose in latina eorum interpretatione ver¬ 
titur juxta. 

VI 3 WaT induet — V.T erunt , 
cod. Kenn. 4, 189, 193, 253, cod. 
mei primo 503, 543, 668. Ita legi¬ 
tur loco parall. c. xvl 4. 

VI 7 mw nxn Haec autem est 
lex — m Haec est lex , codex meus 
419 primo, Lxx, Vulg., Targ. cod. 
ejusdem 419. 

VI 8 raron altare — nrorcn in 
altare, cod. Kenn. 5 , 69, 132, 156, 
190, ex meis 507, 529, primo 11, 
262, 265, 296, 479, 579, nunc 
543, Pent. Bonon. 1482, et Sam. T. 

Ibici, m in odorem — mV ntcx 
ignitum , seu hostiam in odorem , cod. 
Kenn. 155, Sam., Lxx. 

VI 1 o 'TO 3 ab ignitis, sive hostiis 
meis — mrp 'tPXD ab hostiis Domini , 
cod. Kenn. 152, 193, meus 543 pri¬ 
mo , Sam., Lxx , Vulgatus. 

VI 19 Vrxn comedetur, deest in cod. 
meo 503 primo, et Vulgato, qui ver¬ 
tit; Comedet eam in loco sancto , in 
atrio tabernaculi. 


VII 3 :np' offeret — en' eleva¬ 
bit , cod. Kenn. 1 , 84 , meus 248, 
nunc 555, Arabs, Targ. cod. ejusdem 
555 nunc. Utrumque habet cod. meus 
766, sed e"i' sine punctis, ut abolen¬ 
dum. Ad marg. 248 notatur alios co¬ 
dices legere anp' offeret. 

Ibid. rtVxn nx caudam — rx 1 et 
caudam , cod. Kenn. 186, primo 136, 
ex meis 419, 668, ambo ex prima 
manu, et Lxx. 

VII 6 tex' comedetur, deest in cod. 
meo 503 primo, ac Vulgato. 

VII 18 exi Si vero — OX Si, 
cod. meus 419 primo, Vulgat.. Idem 
cod. 419 tum in textu, tum in Tar- 
gum, legebat primo in hoc versu cum 
copula mpcm et offerens , ut cod. Kenn. 
84, Syrus, Vulg., et Arabs. 

VII 19 *vnc? Va omnis mundus — 
•jrraa TClU ^3 omnis mundus in domo 
tua . Sic locum hunc legit ac producit 
R. Aaron Nicomediensis Karaeus in ms. 
ejus Libro praeceptorum , qui apud me 
extat, cui tamen nullus codex, nulla¬ 
que antiqua versio adstipulatur. 

VII 2 t 'D Et anima , cum — 
"CX tt*D 3 l Et anima quae , codex meus 
19 primo, Lxx, Vulgatus. 

Ibid. yptc? abominationem — "ptL’ re¬ 
ptile , cod. Kennic. 158, 186, 196, 
223, 227, ex meis 543, 554, Sa- 
mar., Syrus, Arabs, Chaldaeus. Conf. 
Morin. Var. lect. Sam. p. 54, et Hou- 
bigant., cui pro more placet lectio Sa¬ 
maritana. Eam etiam judaicae praefert 
Lilienthalius Comm. erit. cod. Hegiom. 
pag. 108. » Quae lectio, inquit is, 
» praeferenda videtur, quia alias pleo- 
» nasmus esset xou ypte? res abominan- 
» da immunda. Potius ut antea homi- 
»> num pecudumque immundorum men- 
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» tio facta, ita nunc commode com- 
» memorantur reptilia immunda. 

VII 25 mp' offeret — imp' offe¬ 
rent , cod. Kenn. 5, 69, 84, 181 , 
nunc 155, primo 9 , forte 75 , cod. 
mei 174, 230, 251, 274, 467, 
766, primo 18, 265, 543, 562, 
668, et ut videtur, 262, nunc 507, 
606, Samar., Targ. in mss. meis 11 , 
-3° 1 265, 543, 549, 562, 766. 
Syntaxis tamen et versiones antiquae 
favent lectioni singulari, quam male 
Samar. textui tribuit latina ejus inter¬ 
pretatio . 

Ibid. i—itPX sacrificium ignitum — 
pip oblationem , cod. Kenn. 104, 152, 
181 , ex meis 248 , primo 18, 669, 
Chaldaeus. Utrumque cod. Kenn. 325, 
ex meis 529 primo . Cod. meus 248 
notat ad marg. alia exemplaria legere 
■ItPX sacrificium . 

VII 29 vn^tp pacificorum suorum — 
pacificorum , vel pacificum, cod. 
meus 535 primo, Lxx, Vulgat., Sy¬ 
rus, Arabs. Sed Lxx, et Arabs sub¬ 
stantivo sing. utuntur, Syrus vero ad¬ 
jectivo • 

VII 30 ifrnn nx adipem — nxi et 
adipem , cod. Kennic. 186, meus 419 
primo, Syrus, et Targ. cod. ejusdem 
419 ante corr.. In Syro tamen codice 
ms. Ambrosiano B 21 leoitur ctb/iV* 

o 

sine copula. 

Ibid. rrm nx pectus — nxi et pe¬ 
ctus , cod. Kennic. t , 4, 69, 150, 
158, 200, 225, 226, 389 B, D, 
primo 9 , 107, 136, 168 , nunc 151, 
cod. mei 1, 2, 13, 16, 174, 230, 
245 , 274 , 532 , 543, 549 , 555 , 
716, primo 7, 18, 250, 262, 419, 
464, 668, nunc to, 529, ex exte¬ 
ris a me collatis 57, Vulg., Targ. Jo- 
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nath., Hieros., Onkel. in mss. meis 16, 

*3°, 543 > 555 ’ 7 6(5 > primo 419. 

VII 32 nem oblationem sa¬ 
cerdoti — nrr? rrcnn oblationem Do¬ 
mino , cod. meus 535 primo, et Sy¬ 
rus. Utrumque inserunt cod.K. 4, 196. 

VII 34 DTnfe pacificorum eorum—- 
TSyd ?iP pacificorum vestrorum , cod. Ken. 
18 1 , 200 , primo 103 , 109, et Lxx. 
Videtur amanuensium mendum petitum 
ex sup. versu 32. 

VII 36 onmV in generationes eo¬ 
rum — 02 Tfrf? in generationes vestras , 
cod. meus 185 primo. Concinit versio 
Samar. • Hinc latina trans¬ 

latio in generationibus vestris Samarit. 
versionis est, non Samar. textus, qui 
una cum reliquis versionibus antiquis, 
et ipsa contextus analogia favet lectio¬ 
ni receptae. 

VII 37 nnroV oblationi —iTtieVt 
et oblationi, cod. Kenn. 9, 84, 109, 
152, 186, 200, primo 136, 155, 
ex meis 174, 197, 419, 455, 476, 
543, 766, primo 5, 230, 262, 
656, 668, 699, ex exteris meae col- 
lat. 57, 103, Sam., Lxx, Syrus, A- 
rabs. Perperam copulam exprimit lati¬ 
na versio Chaldaei in Polyglottis editi, 
qui ea destituitur. Sed legitur in Targ. 
mss. meorum codicum 5, 230, 265, 
419, 476, 555, 562, 656, et in 
antiquis ejus edit., Ulyssip. 1491, Thes- 
salon. 1516, ac CPolit. duabus 1505, 
1522. 

VIII 4 mvn coetus — myn om¬ 
nis coetus, cod. meus 699 primo. Vul¬ 
gat., Syrus, Coptus. Favet contextus 
analogia: Et locutus est Dominus ad 
Mosem .... omnem coetum congrega . Fe¬ 
cit que Moses sicut illi praeceperat Do¬ 
minus , et congregatus est omnis coetus. 
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VIII IO nnH ttnp'! et sanctificavit 
ea — mht a?ip~l et sanctificavit illud , 
cod. Kenn. 152, 196, primo 4, qui¬ 
bus ex mea collatione addendus 476, 
seu Vaticanus nunc, codex meus 789 
primo, et Lxx * Codex meus 185 ad 
pubi, exemplarium normam anno 1 304 
conscriptus haec notat ad niarg. odo 
1T.X 'p' codex antiquus legit illud. 

VIII 12 (ttun de oleo — (Oti; oleum , 
cod. meus 10 primo, et Vulgat, ver¬ 
tens quod fundens. 

VIII 16 nrcrcn ritro itpn adolc- 
vitque Moses super altare — inx lL'p'1 
fTOrOT adolevitque illum super altare , 
cod. meus 174 primo, et Arabs. Mo¬ 
sis nomen omittit etiam Vulgatus. Ara¬ 
bicus Saadiae textus CPolit. cum Pari- 
siensi congruit, sed pronomine utitur 
suffixo nmpi. 

VIII 21 NVt nc‘K sacrificium est — 
ntL’N sacrificium. Repetitum pronomen, 
quod videtur in textu redundare, non 
habent cod. Kennic. 109, 170, 605, 
cod. mei 555 , 699 , uterque prima 
manu , nec illud exprimunt Vulg., Sy¬ 
rus, et Arabs. 

VIII 28 H'pn et adolevit — 1L’pn 
DJ1N et adolevit ea, cod. meus 18 pri¬ 
mo , Lxx, Syrus, Arabs . 

Ibid. NVT ntrt* ignitum est — njt'N 
ignitum . Deest ton in cod. Kenn. 132, 
in meo 503 primo, in Sam., Vulgato, 
et Syro. 


VIII 3 

0 V 123 by super vestes ejus 

— et 

super restes eju j 

p, cod. 

Kenn. 

I ’ 5 ’ 9 » 

* 8 » 75 ! 

> 84 * 

89 , 

109 , 

125 , 129 

’ I 3 2 ’ 

136 , 

15 ° * 

I 5 1 T 

152, 160 

’ l8l , 

186, 

189 , 

191, 

193 , 196 

* 199 * 

200, 

227 , 

228 , 

239 , 244 

* 247, 

2 53 ’ 

00 

389 

B, 601,602, 603 

* 615 

, primo 82, 


94, 168, quibus adde 576 a Kenn. 

praetermissum. Accedunt ex meis 1, 
3 , 10, 16 , 230, 245, 248, 250, 
25 ‘i 257 , 265 , 293 , 443 , 444 , 

455 ■> 4 6 4 * 5 °°* 549 * 555 > 6 49 » 
66 9, 716, 766, primo 2, 12, 18, 
262, 419, 543, 592, 656, 668, 
683, 699, nunc 197, 535, ex ex¬ 
teris a me collatis57, primo 103, Sa- 
mar., Lxx, Vulg., Syrus, Jonathan , 
Arabs communis, et Mauritanus. Deest 
copula in Chaldaeo Onkel. in Polyglot- 
tis edito, etsi in latina ejus translatio¬ 
ne legatur, sed extat in Targ. mss. meo¬ 
rum 8, 10, 16, 230, 248, 257, 
265 , 404, 543, 549 , 562, 592, 
656, 766, primo 12, 419, et in 
antiquis editionibus Pent. Ulyss. 1491, 
antiqui sine an. et loco, Thess. 1516, 
CPol. 1505, 1522, et in Polygl. Ant- 
werpiensibus. 

Ibid. vi;o nN vestes ejus — no et 
vestes ejus , cod. Kennic. 5,75, 89 , 
108 , 109 , 129 , 136, 151 , 152, 
181 , 199 , 200 , 227, 247, 248 , 
249, 615, primo 17, 82, 94, cod. 
mei 1 , 8 , 1 o , 1 3 , 16 , 17 , 174, 

230, 245, 248, 251, 293, 44C, 

443 > 444 * 464 * 5 3 2 > 649 * 668, 

699, 766 , 789, primo 11, 18, 250, 
262, 319, 419, 592, 683, nunc 
535 * 543 * cx ext eris meae collationis 
57, 66. Conjunctionem quoque exhi¬ 
bent Samar. T., Lxx, Syrus, versio 
Persica, Targ. Jonath., Targ. Onkel. in 
mss. meis cod. 8, 10, 11 , 230, 

248, 766, nunc 562, et in antiquis 
edit. Pent. Sorae 1490, Ulyss. 1491* 
antiqui sine anno et loco, CPol. 1522. 
In CPol. 1505, et Thessal. 1516 hic 
versus typograpborum incuria est omis¬ 
sus . In Targ. in Polyglottis edito copu- 
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la desideratur, et ex sola interpretis li¬ 
centia in latina ejus versione additur. 

VIII 33 cddt manum vestram — 
ODT manus vestras , cod. Kennic. 9 , 
69, 107, ex meis u, 251» uterque 
primo, Sam., Lxx, Syrus, Chaldaeus. 

IX 21 rora rrrs praecepit Moses — 
i 1 D 13 nK nVT' ,Ti'a praecepit Dominus 
Mosi , cod. Kennic. 84, 107, 129, 
136, 150, 152, 181 , 206, 218, 

248 , 342 , 368 , 369 , 437, 438 , 

439 » 459 7 4647 4^^ 7 4 ^ 2 » 4^^ 7 

5 1 7 7 5^4 7 5^7 7 593 » 597 7 610 , 

primo 436. Ad correctos etiam codi¬ 
ces referendus 564. Nomen etiam Do¬ 
mini sine sequenti nota acens, casus in¬ 
serunt 109, 529, forte 346. Conci¬ 
nunt ex meis 789, primo 174, 5437 
699, Sam., Lxx, Targ. Jonathan., et 
Arabs communis in Polygl. editus, qui 
vertit Aj ^iot Lo 

juxta H quod praecepit Deus Musae , 
vel Mosi. At vero dissentit hic Saa- 
diae textus CPol., qui legit 'ora icx xoo 
sicut praecepit Moses. Hisce interpreti¬ 
bus male Chaldaicam Onkelosi para¬ 
phrasim , saltem impressam, addit Vo- 
gelius Observ. erit. pag. 10. Ita tamen 
vertit Targum ms. mei cod. 543, et 
ex prima manu Targ. Kenn. cod. 564. 
Praeterea inter fontes variae hujus le¬ 
ctionis producendus est cod. meus 41 9 
qui legit primo mra nx rrra praecepit 
Mosi , subintellecto quocl praecedit, 
nomine Domini, et Targum cod. 562 
in hoc exponendo textu cum eodem co¬ 
dice consentiens: rara n' Tpsn neo. 

X 1 pix '03 filii Aaron — '03 '0££/ 
duo filii Aaron , cod. Kenn. 5 , 1 8 1 , 
meus 535 primo, Lxx, Arabs, et ut 
notat Vogelius p. 1 o , Targ. cod. Ilelm- 
stad., seu ejusdem Kenn. 18 1 , quibus 
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favet ined. Pent. Hellenist. Venetus tui 
vm to‘j A’a^o yjo;. Nota tamen in ms. 
Graeco Alex. Lxx vocabulum civo de¬ 
siderari, et CPol. Saadiae textum ara- 
bicum communem lectionem sequi. 

Ibid. i—r*?y super illo — ;rp?y super 
illis , cod. Kenn. 181, ex meis 174, 
549 ’ 59 2 7 primo 2, 419, 543, et 
ut videtur, 656. Extant autem codi¬ 
ces , qui plur. legunt, sed genere masc. 
DT^y. Sic legunt ex Kenn. 69, 80 T 
84, 129, 200, primo 5, 248, ex 
meis 262. Pluralem lectionem exhibent r 
Samar. T., sed cum suffixo foem., ms. 
Alex. Lxx, Coptus, Syrus, et Arabs 
communis in Polyglottis excusus , a 
quo iterum recedit CPolitan. , qui pro 
legit xrr?y super illo, plu¬ 
ralem denique Chaldaeus in mss. meis- 
257, 404, 549, 592 , primo 230,. 
419, et Persica Tawosi translatio. 

X 5 “Q7 ntyxD sicut locutus fuerat 
nra lo?X 3 sicut praeceperat , cod. Kenn. 
iS,' 254, mei 6, 419^, uterque pri¬ 
mo, Vulg., Arabs, et Targ. cod. me! 
419 ante corr. 

Ilx rrora "CT imxo sicut locutus fue¬ 
rat Moses — rrn' rai *rax 3 sicut locutus 
fuerat Dominus , cod. Kenn. 605, meus 
5 62 primo, quibus favet Arabs: L*i=>- 
< 5 —U T y.ot sicut praeceperat Deus 
Mosi. Sed arabicus textus CPolit. Det 
nomen omittit r vertitque 'ora inx X 03 
sicut praeceperat Moses. 

X 6 V 33 filios ejus — tznrVOT T 33 
filios ejus reliquas , cod. meus 18 pri¬ 
mo, Lxx, et Syrus. 

X 8 p~x /X ad Aaron — ntrafo 
ad Mosem, cod. Kenn. 107, 136, cod. 
mei 17, primo 11, 18, 185, 262, 
549 . Utrumque habent ex Kenn. 111 , 
223, ex meis 230. latina versio Sa- 


Digitized by tOOQle 



LEV1TICUS 


94 

mar. T. habet et ipsa Mosis nomen, 
sed mendose, et contra fidem. utrius- 
qtte textus, Hebraeo-Samaritani, et Sa- 
mar. versionis. 

X 9 ran ?n ne bibas — vwt 
ne bibatis , cod. meus 683 primo, Lxx, 
Vulgatus. 

X 15 nvr m» praecepit Dominus 

— naro DN rrsr nvs praecepit Domi¬ 
nus Mosi, cod. Kenn. 109, ex exteris 
a me collatis 29 primo, et Lxx. 

X 17 c3.T^y super illis — 
super vobis , cod. Kenn. 17, 18, 132, 
196, 225, 248, primo 3 , 84, ic7, 
nunc 157, ex meis primo 649, 668, 
nunc 549, Targ. Jonath., et Targ. On- 
kel. in cod. meo 549. 

XI 3 rene j?o W fissuram ungularum 

— no~iD 'P/a yottf fissuram duarum un¬ 
gularum , cod. Kenn. 185, 193, 382, 
411, 448, primo 157, forte 356, 
cod. mei 3, primo 19, 649, Samar., 
Lxx, Syrus. 

XI 4 'byco ex iis quae ascendere 
faciunt — I —ex eo quod ascende¬ 
re facit , cod. Kenn. 6, primo 9 5 , for¬ 
te 109 , ex meis 543 , reluctantibus 
versionibus antiquis, sed favente con¬ 
textu , in quo hoc idem verbum in sin¬ 
gulari repetitur. 

Ibid. umeo i“'X non est dividens — 
OHD' non dividit, cod. mei 668 , 
669, 699, omnes ex prima manu. 

XI 9 j-v nx Hoc — rr nxi Hoc 
autem , cod. Kcn. 129, Sam., Lxx , Sy¬ 
rus, Arabs. Male in Chaldaei vers. lat. 
copula hic additur, qua textus caret. 

Ibid. •b *w n cui — ~b ur cui 
est , cod. meus 2 primo. Versiones 
omnes verbum exprimunt, illudque in 
textu supplendum autumat Houbigan- 
tius. 


XI 12 h? Omne — Et om¬ 
ne , cod. Kennic. 1, 69, 132, 152, 
153, 196, 225 * 248 , primo 81, 
155, ex meis primo 592, 825, nunc 
543, ex exteris meae collationis 37, 
Sam., Lxx, Syrus, Arabs, Targ. cod. 
mei 592. Versu 10 haec eadem adje¬ 
cta conjunctione occurrunt. 

XI 15 h? nx Omnis — nxi Et 
omnis, cod. Kennic. 5, 9, 69, 80, 
81 , 106, 109, 129 , 132, 15C, 

186 , 200,248 , primo 4, 107, 168, 
229 , nunc 2, cod. mei 14, 174, 
245 , 251 , 274, 340, 419, 455, 
649,825 , primo 3 , 5 , 10, 12, 18, 
19 , 185, 233 , 250 , 262 , 264, 
440 , 443 , 562 , 656 , 754, Sam., 
Lxx, Vulg., Syrus, Arabs communis 
et Mauritanus, Targ. Jonathanis, Targ. 
Onkelosi in mss. meis 5 , 10,419, 

549, 562, 656, primo 12, 264, et 
ex editione Sorae 1490 . In Polyglot- 
tis editum nexum non exhibet, etsi 
eum exhibeat versio latina. 

XI 20 bz Omne reptile — 
Omne autem reptile, cod. Kenn. 132, 
181 , ex meis 592 primo, Sam., Lxx, 
Syrus, Targ. Jonathanis, Targ. Onke¬ 
losi ms. mei 592 , et Arabs in utra¬ 
que editione Paris., ac CPolitana. Im- 
1110 in CPolitana, ubi primum cr.jusvis 
versiculi verbum sacri textus ante ara- 
bicam explanationem producitur, vocabu¬ 
lum hoc cum copula affertur un¬ 
de non dubitandum, quin Saadias co¬ 
dicem prae manibus habuerit ita legen¬ 
tem . Quod idem fit in Targ. Jonath. in 
Polvg. excuso. Nota tamen tres niss. cod. 
Samar. cum hodierno Hebraeo textu con¬ 
gruere , nec ullam copulam praeseferre. 

XI 21 tHD in. illis fbem. — orta 
in illis masc., cod. Kenn. 2, 9 , 18, 
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80,81,84,110, 129, 136, 181, 
193» 196, 199, 200, primo 5, 103, 
107, in, 128, 158, item 109, 
144, qui nun habent super ras.. Ma- 
scul. lectionem sistunt ex meis cod. 1, 
6, 10, 13, 17, 262, 274, 443, 
5 2 9i 543 » 649, 669, 699, 716, 
marg., 766, primo 9, 12, 16, 18, 

174 » 4 ° 4 » 4*9 ’ 4 ^ 4 » 59 2 > 668 , 
ex exteris meae collat. 57 , et Samar. 
T., eamque postulat analogia contex¬ 
tus, in quo praecedit o‘jn 3 . Pent. an¬ 
tiquus in fol. asterisco dictionem hanc 
notat, proculdubio ad indigitandam va¬ 
riam nostram lectionem, ut in ejus de¬ 
scriptione observavimus De ignotis an- 
tiquiss. edit. pag. 16 . 

XI 22 jiVn haec — itfo Vd omnia 
haec , cod. 150 Kennic., et 1 extero¬ 
rum meae collationis, qui praeterea hoc 
additamentum legebat in Targum, sed 
utrobique deletum est , nullumque ha¬ 
bet in antiquis versionibus praesidium. 
XI 23 'pa? ^>31 Omne autem reptile 

— Omne reptile , cod. Kennic. 
129, 150, ex meis 649, primo 443, 
Sam. cod. mss. 63, 183, Lxx, Targ. 
cod. mei 766. 

XI 25 orfasn ex cadavere eorum 
—• orfco r\H cadaver eorum , cod. Ken. 
19, 153» meus 649, Lxx, Syrus, 
Targ. cod. ejusd. mei 649. Cod. meus 
66 9 legebat primo Dnba. 

Ibid. 1-733 033 ' lavabit vestimenta sua 

— 003 trrn 1-733 033 ' lavabit vesti¬ 
menta sua , et mundabit aquis , cod. K. 
107, et Sam. 

XI 26 rroron bzh Omni animali 

— nornn ^>31 Et omne animal , cod. 
Kenn. 69 , 129, mei 562, 592, uter¬ 
que primo, Syrus, Vulgat., Targ. ms. 
mei 592. Cod. meus 419 legebat pri- 
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ma manu foVi et omni tum in textu, 
tum in Targum. 

Ib. dtq y;on tangens illa — yaorr 
0^333 tangens cadaver eorum, cod. K. 
181, 193, 210, ex meis 10, 649, 
656, omnes primo, et Lxx. Cod. K. 
129 utrumque habet. 

XI 37 jnr bD bp super omne se¬ 
men — jnr super semen , cod. Kenn. 
109, 223, sed in hoc postremo ad¬ 
dito ad marg. *73 omne , ut notat Li- 
lienthalius, ex meis 264 primo , Sa¬ 
mar., Vulg., et Arabs. 

XI 38 )n* semen — JTir ^3 omne 
semen , cod. Kenn. 110, meus 656 pri¬ 
mo, et Lxx. 

Ibid. vobis , deest in Kenn. cod. 
82, 84, 193, in meo 419 primo, in 
Vulgato, et in Targ. cod. ejusd. 419. 

XI 39 rwV 333 cadaver ejus — 
C 3 nV 333 cadaver eorum , cod. Kennic. 9, 
152, 153, primo 69, 99, 109, ex 
meis primo 10, 18, 174, 766, cod. 
Sam. 64, et Lxx. 

XI 40 rrrfcan de cadavere ejus — 
sarfctf» de cadavere eorum, cod. Kenn. 
primo 69, 99, meus 18 etiam prima 
manu, et Lxx. 

Ibid. nrfco cadaver ejus — canVaa 
cadaver eorum , cod. Kenn. 226, primo 
99, meus 503, ut mihi videtur, pri¬ 
mo, et Lxx. 

Ibid. 1-733 033 ' 2 0 lavabit ve¬ 

stimenta sua — =D'D 3 yrm 1-733 033- 
lavabit vestimenta sua et mundabit in 
aquis, cod. meus 262 primo, et Lxx. 
Sed verba haec controversa xa/ \ov<t£tcu 
i)$an et mundabit aquis desunt in Com- 
plutensi Lxx interp. editione, in Aldi- 
na, et in ms. Sarravii, ut monet Junius. 

XI 41 NY1 ypt£> abominatio est —• 
S 3 ^ NYl yptt? abominatio est vobis, cod. 
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Kenn. 136, 152, meus 549 primo, 
Lxx, Syrus. 

XI 42 Omne —— S21 Et om¬ 
ne , cod. Kenn. 9, 69, 129, 170, 

248, mei 16, 262, uterque primo, 
Bibi. Sone. 1488, Lxx, Syrus, Arabs, 
Targ. Jonathanis, in quo praeterea ver¬ 
bum hoc sacri textus, quod praemitti¬ 
tur, copula afficitur. 

Ibid. ninn hz> ty usque ad omne 
quod multiplicat pedes — n 33 D * 7 - om¬ 
ne multiplicans pedes , cod. meus 669 
primo, Lxx, Vulg., Syrus. 

XI 44 'jK amp “D quoniam sanctus 
ego — mrr ttfTTp '3 quoniam san¬ 
ctus ego Dominus, cod. mei 174, 503 , 
uterque primo, et Lxx. Sed in ms. 
Oxon., et Sarravii Lxx, et in Aldina 
editione deest vocabulum , et ver¬ 
bum eijJA 1 quod supplent, in ms. Sar- 
raviano obelo notatur, teste Junio in h. 1 .. 

XI 45 mrr Dominus — mrr 
OSmVn Dominus Deus vester , cod. K. 
1, meus 6 primo, Samar., et Syrus. 
Priores litteras controversi verbi scribe¬ 
re inceperat scriptor cod. mei 766. 

Ibid. '3K amp sanctus ego — a/np 
mrr sanctus ego Dominus , codex 
meus 265 sine punctis, et Lxx. 

XII 5 *m bv super sanguinibus — 
*D 73 in sanguinibus , cod. Kennic. 248, 
meus 262 primo, Lxx, Vulg.. Chal¬ 
daeus, et Arabs legunt super ; quamob- 
rem mendosa hic in Polyglottis latina 
utriusque translatio. 

XII 7 rvfy super ea — rrfy 
super ea sacerdos , cod. Kenn. 193, Sa¬ 
mar., Lxx, Syrus, quorum lectionem 
probat Houbigantius. In ms. tamen Sar¬ 
ravii vox 0 ieqev; obelo notatur, et in 
ms. codice Syro-estr. Ambrosiano B 21 
Sacerdotis vocabulum deest. 


Ib. njp;V in vel foeminam — r"np:Y, 
et foeminam , cod. Kennic. 111 , meus 
18 primo, Sam., et Arabs. At vero a 
textu arabico communi discrepat hic 
CPolit., qui pro legit 'rosbb tn , 

ut fert lectio recepta . Mendosa hic 
latina interpretatio Sam. in Polyglottis 
aut foeminam , quum utrobique, in tex¬ 
tu Samar., et Sam. versione habeatur 
particula conjunctiva , non disjunctiva. 

XII 8 murft tini -mu unum 
pro holocausto , et alterum pro pecca¬ 
to — r-byb mm murft ttin unum pro 
peccato , et alterum pro holocausto , cod. 
Kenn. 199, Sam., Syrus. 

XIII 6 nVi nec difudit se — 
rttt’D N? non difudit se , cod. Kenn. 1 , 
81 , 94, 107, 125 , 150, 158, 181, 
244, 600 marg., primo 128, cod. 
mei 251, 543, 66 9, 766, primo 
18, 503, 699, Sam., Lxx. Superio¬ 
ri vers. 5 hoc idem verbum sine ne¬ 
xu occurrit. 

XIII 18 13 in ea , deest in cod. 
Kenn. 5, 18, 176, in meo 174 pri¬ 
mo, nec illud exprimunt antiqui inter¬ 
pretes, Chaldaeo excepto. 

XIII 27 thn fen NEUi et contami¬ 
nabit sacerdos illum — ;n:n inK NEU1 
et contaminabit illum sacerdos . Ita trans¬ 
positis verbis cod. Kennic. 69, 107, 

meus 543, Samar., Lxx , et Syrus. 
Vulgatus, et Arabs sacerdotis nomen 
non repetunt. 

XIII 50 Yaom et recludere faciet — 
p:n Yiom et recludere faciet sacerdos , 
cod. Kenn. 69, 111, Lxx, Syrus. 

XIII 54 mom et claudere faciet 
eum — fcn ruom et claudere faciet 
eum sacerdos , cod! Kenn. 9,110, 152, 
primo 193 , ex meis primo 265 , 503, 
nunc 592, Lxx, ac Syrus. 
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XIV 3 jron 2 0 sacerdos . Deest 
repetitum Sacerdotis nomen in cod. K. 
84, in meo 10 prima manu, nec le¬ 
gunt Vulgat., et Arabs in neutro tex¬ 
tu , Paris, ac CPol.. 

XIV 6 isvn m Passerem — rw 
Et passerem , cod. Kenn. 69, 84, 602, 
primo 81, 95, ex meis 656 primo, 
Sam., Lxx, Vulg., Syrus, et Arabs. 
Ex una interpretis licentia additur co¬ 
pula in lat. vers. Chaldaei. 

XIV 12 Dnx rpm et agitabit ea 

— p 3 H dhk rpm et agitabit ea sacer¬ 
dos , cod. Kenn. 136, meus 11 levio¬ 
ri calamo transfixus, et Syrus. 

XIV 13 cztlJNn delictum — ottfto 
sicut delictum , cod. Kenn. 69, Sam., 
Lxx, Vulgat.. Lectio judice Houbigant. 
melior. 

XIV 14 fl3l ]r\y 1 dabitque sacerdos 

— poi dabitque. Abest Sacerdotis no¬ 
men a Kenn. cod. 1 , 14, a meis pri¬ 
mo 443, 649, a Sam., Vulgato, et 
Arabe ex utraque edit., Paris, ac CPol.. 

XIV 18 pttO in oleo — pottn JO 
ex oleo , cod. Kenn. 1, 227, et prae¬ 
positione conjuncta 239, Syrus, et Arabs. 

XIV 24 fcn 2 0 sacerdos , deest in 
cod. Kenn. 191, Sam., Lxx, Vulg., 
Arabe utroque Paris, ac CPol.. 

XIV 31 mun delictum — 
pro delicto , codex meus 699 primo, 
Lxx, Vulgatus, Syrus, Arabs. 

Ibid. jnrfr sacerdos , deest in cod. 
Kenn. 152, Sam., et Arabe, etiam in 
textu CPol.. Vulgatus integrum hoc pe¬ 
riodi membrum omittit. 

XIV 44 kvt ipsa, vel est , deest 
in Kenn. cod. 5 , 81, 84, 109, 155, 
157, et in Sam. T.. 

XIV 57 mnV Ad docendum — 
rnnVt Et ad docendum , cod. Kenn. 9, 
Tom. I 
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81 , 136, 153 , ex meis 16, 18,251, 
262, omnes prima manu, cod. Samar. 
61, Lxx, Syrus, Arabs, etiam in tex¬ 
tu CPol., Targ. cod. mei 549. 

XV 4 33 ttran V3 Omne stratum — 

Et omne stratum , cod. Kennic. 9 , 
17, 81 , 109, 199, meus 649 pri¬ 
mo, Syrus, Targ. cod. mei 766. 

XV 6 ymi et abluet — neo yrm 
et abluet carnem suam., cod. Kenn. 69, 
meus 18 primo. 

XV 1 I m et manus suas — m 
et manum suam . Ita sine jod plur. le¬ 
ctionis nota Sam., et Kenn. cod. 69 , 
107, 166, 600 marg.; sed vetustae 
versiones lectionem hanc rejiciunt. 

XV 12 ’^3 ^31 et omne vas — 'fel 
et vas y cod. meus 18 primo , Lxx, 
Vulgat.. ' 

XV 18 *\e?N quae — '3 quum, cod. 
Kenn. 69, 84, 89, quibus addendus 
ex suppi. 384 primo, seu Stutgardia- 
nus. V. Schellingii Descrip. pag. 111 . 
Accedunt ex meis 11, 592 , uterque 
prima manu. Affinis huic est lectio cod. 
322 iti/to quum. Lxx iav si. 

XV 19 yaon ^31 et omnis tangens 
— *?3 omnis tangens , cod. Kenn. 4, 

5» 9 > »7» l8 > 81 » 95 » 104, 

107, 110, iii, 129, 150, 152, 
155 , 158 , 168 , 170, 193 , 198 , 
200, 223, 244, 248, 249, 601, 
602 , 603 , quibus ex suppi, adden¬ 
dus 384 nunc , et ex mea collatione 
551 , cod. mei 3 , 12 , 223 , 245 , 
248 , 293 , 476 , 529 , 555 , 611, 
668,669,716, 789, primo 2, 16, 
233, 262, 264, 340, 543, 562, 
592, 649, 656, 745, 766, 825, 
nunc 10, 419, 674, ex exteris a me 
collatis 37, Biblia Veneta fbl. 1518, 
Veneta ejusdem anni in 4., Basileensia 
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Munsteri 1534» 1546 1 Sam. , Lxx, 
Vulg., Jonath., Onkel. in mss. meis 10, 
12, 476» 543, 555, 562, 766, 
primo 649, nunc 419. 

XV 26 j2'dmn ^3 Omne cubile — 
^731 Omne vero cubile , cod. Ken. 199, 
200, 615, cod.mei 592, primo 419, 
Lxx , Syrus, Arabs , Targ. Jonathan., 
Targ. Onkel. in cit. meis mss. 592 , 
primo 419. 

XV 27 * 73 i Et omnis — ^73 Om¬ 
nis , cod. Kenn. 5, meus 419 primo, 
Sam., Lxx, Vulgatus, Targ. cit. cod. 
mei 419 ante corr.. Octo tamen mss. 
cod. Samar. habent vav copulativum. 

Ib. C 33 yj;ri tangens ea — r ~D yan 
tangens illam , cod. Kenn. 84, 136, 

248, primo 176, 200, cod. mei 3, 
443,419, primo 10, 16, 18, nunc 
543, Lxx, Vulgatus Sixtinus, seu 
ex edit. Sixti V 1590, nonnullaque 
alia Vulgati exemplaria, ut monet Bu- 
kentopius Lux de luce p. 149, item 
Arabs, etiam CPolit., ac Targ. mss. 
meorum 419, 649. 

XVI .16 J 7 NOUO ab immunditiis — 
r\Hi2UO ab immunditia , Machazor Son¬ 
chi. 1486 in sect, huj. loci, Syr., Chald. 

XVI 19 nkilVO ab immunditiis — 
nNOUO ab immunditia, Machazor Son- 
cin. 1486, Syrus, Chaldaeus. 

XVI 21 rfan et dimittet — ri/itn 
ms et dimittet illum , cod. meus 585 
primo , Vulgatus, Arabs. A textu Sy¬ 
ri et Chaldaei abest pronomen hoc men¬ 
dose in latina eorum vers. expressum. 

XVI 24 nj?3 pro seipso — ttj ,»3 
W 3 lyyi pro seipso et pro domo sua , 
cod. meus 585 primo, et Lxx . Kenn. 
84 legit et ipse et pro domo sua , sed 
pro sequenti c=>n et pro populo, 

quod omittit. 


XVI 28 V 133 033 ' lavabit vestes 
suas — 0'03 VTQ 033 ' lavabit vestes 
suas in aquis, cod. Kennic. 4 , 107, 
185, primo 193, ex meis primo x 6, 
419, 592, Biblia Soncin. 1488, et 
Targ. mss. meorum 592, primo 419. 

XVI 33 D' 3 TDn Wl et super sacer¬ 
dotes — by super sacerdotes , Ken. cod. 
84, 157, 199, 674? 680, ex meis 
585 primo, Sam., et Arabs. Sic Ma- 
sora magna apud Norzium, qui illi ms. 
Masoram antiqui codicis opponit aliter 
praecipientem. 

XVII 2 V 33 et ad filios ejus. 
Desunt haec verba in cod. meo 554 
primo, et in duobus Macha\orim , seu 
judaicarum precum Breviariis, Soncinen- 
si 1486, et Pisaurensi a Soncinatibus 
edito sub in. sec. xvl. 

XVII 3 t 7 N*W' r >"30 de domo Israel 
— '330 de filiis Israel , codex meus 
592 primo, Lxx, et Arabs etiam in 
textu CPol.. 

XVII 4 BTW vir — ms:n anima , 
cod. meus 230 primo, et Lxx. 

XVII 8 ri '30 de domo — '330 de 
filiis , codex meus 419 primo , Lxx, 
Arabs in utroque textu, Paris., ac CPo¬ 
lit. , et Targ. mss. meorum 16, 419, 
656. 

Ib. EOOTTO in medio eorum — 033 U 13 
in medio vestri , cod. Kenn. 84, meus 
585 primo, Lxx, Vulgatus , Syrus , 
Arabs Mauritanus, et Chaldaeus uter¬ 
que Jonath., et Onkel.. Bina hic men¬ 
da in Polyglottis Waltonianis corrigen¬ 
da , alterum in vers. lat. interlineari in 
medio vestri , ac si sacer textus impres¬ 
sus nostram hanc variationem haberet, 
alterum in vers. lat. Sam. T., qui cum 
hodiernam lectionem tueatur 
perperam redditur vobiscum. Syrus ms. 
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Ambr. B 21- pro yO_o£sJL*-o inter vos, 
ut habet editus, legit \ 
in Israel. 

XVII 1 o rrrra de domo — '330 ex 
filiis , coti, meus 419 primo tum in tex¬ 
tu , tum in Targum, Lxx, Syrus, Arabs 
de Is raelitis . Syrus ms. Ambros. B 21 
legit N M-*nf ^Jll ex Israel. 

Ibid. odvo in medio eorum — 
oroiro in medio vestri, cod. Ken. 84, 
meus 419 primo, Lxx, Syrus, Chal¬ 
daeus, Vulgatus ex edit. Sixtina, quae 
hic a Clementina recedit. Ms. cod. Sy¬ 
riacus Ambros. B 2 1 iterum hic vertit 
in Israel ut versu 8 . 

Ib. 07 b? omnem sanguinem — 07 
sanguinem, codex Kenn. 5, meus 1 
primo, Vulgatus, Syrus, et Arabs. Fa¬ 
vet contextus, in quo statim repetitur 
dabo faciem meam in animam illam co¬ 
medentem sanguinem. 

XVII 13 "jjo ex filiis — noo de 
domo, cod. Kenn. 1, 200 , 615 , nunc 
155, primo 107, qui postremas litte¬ 
ras sup. ras. exhibet, cod. mei 262, 
529, 66 9, 766, primo 419, Sam., 
Targ. cod. mei 766 , et ante corr. 419. 

Ibid. O2V0 in medio eorum — 
OOVQ in medio vestri , cod. Kenn. 17, 
Forte 14, Sam., Lxx, Vulg., Syrus, 
Chaldaeus, et Arabs. Sed tres codices 
mss. Samaritani ab impresso dissentiunt, 
leguntque in medio eorum. 

- XVII 15 ffiSD anima — ttfDSn ani¬ 
ma illa. Articulum habet hic Sam. T., 
quem nullus Kenn. codicum confirmat. 
Lectionem hanc minoris momenti nec 
nostri instituti producimus, ut monea¬ 
mus ita quoque legentem nos depre¬ 
hendisse R. Aaron postremum fil. R. 
Eliae in ms. Libro praeceptorum , qui 
aoud me extat. 

x. 
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XVIII 6 hz> omnem, deest in Bibi. 
Brixien. 1494 , et in Pent. Brixiensi 
ejusdem anni, tum in Vulgato, et Ara¬ 
be. Nullus tamen cod. neque ex Ken- 
nicottianis, neque ex antiquioribus meis 
in h. 1. collatis vocabulum hoc omittit. 

XVIII 9 jnny turpitudinem earum 
— i—trvny turpitudinem ejus, cod. Ken. 
19, 69,84, 173, 675, 680, pri¬ 
mo 3, forte 107, cod. mei 503, 
549 , 611 , primo 18 , 262 , 412, 
419, 443, 543, nunc 789, Sam., 
Syrus, Arabs, etiam in textu CPoIit., 
ac Targ. in mss. meis cod. 549, 656, 
primo 11. Ita etiam antiqua manu cor¬ 
rectum in altero ex duobus membr. 
exemplaribus meis Pent. antiqui in 4. 
sine anno et loco. Mendosa hic latina 
versio Samar. T., in qno non plurale, 
sed singulare legitur suffixum. In cod. 
Helmstadiensi testatur Vogelius hoc ver- 

O 

bum latere , ac forte deesse. Si abest, 
congruit hic codex cum Vulgato. Al- 

O O 

tcrum etiam mVin genitae, quod prae¬ 
cedit , omiserat primo cod. meus 503, 
illudquc non exprimunt antiquae non¬ 
nullae versiones, sed antiquiore ipsa 
primi scribae manu in textum restitu¬ 
tum est. 

XVIII 11 *p« mx ro nny Tur- 
pitudinem filiae uxoris patris tui —— 
rfan N 7 TjN ritTN ru rvny Turpitudi¬ 
nem filiae uxoris patris tui non revela¬ 
bis. Ita in mss. nonnullis codicibus le¬ 
gi notat R. Elias fil. Mosis Karacus in 
tractatu De incestu apud Seldenum 
Uxorlleb. lib. I cap. v pag. 22, cum¬ 
que Ifisce codicibus congruunt Lxx, et 
Syrus. Verba haec addit et latina ver¬ 
sio Chaldaei, sed mendose, quia in 
textu desiderantur. At vero in nullo 
hodiernorum codicum reperisse se hanc 


Digitized by ^.ooQle 



i oo 


LEVITICUS 


lectionem testatur Seldenus, nullum pro¬ 
ducit Kennicottus, nec ullus extat ex 
antiquioribus meis in h. L collatis, qui 
eam servet. Aliunde autem Karaeorum 
codices cum Rabbaniticis' hic consentire 
ex celeberrimo R. Eliae Byzantini Adc- 
reth Eliav demonstrat Meyerus in pro- 
leg. ad Seder olam pag. 185, et in 
Uxore christiana Diss. ii cap. V. Conf. 
"Wolf! Notitia Karaeorum pag. 156 in 
notis. Quod vero spectat ad Syrum, in 
ms. cod. Ambros. B 21 desunt vetita 
non revelabis. 

XVIII 12 fON TNttt caro patris 
tui — fjK "iNttt quia caro patris tui, 
cod. Kennic. 173, 665, forte 3, ex 
meis 585 primo, Lxx , Vulgat., Sy¬ 
rus , Arabs in utroque textu , Paris, ac 
CPol.. Atque in Syriaca quidem versio- 
ne commemorati ms. codicis Ambrosia- 
ni B 2 1 bis legitur haec particula , non 
modo in medio, ut in edita, sed etiam 
sub initium : 

quoniam 

proxima est enim patris tui . In Chal¬ 
daeo deest hoc adv., quod in latina 
ejus versione addit interpres. 

XVIII 13 '3 quia, deest in cod. 
Kenn. 181, 193, in meis 16, 659, 
primo 419, 654, nunc in 196, qui 
sine punctis habet, ut abjiciendum : nec 
illud legit Sam. T., et Targ. cod. mei 
419 prima manu . 

XVIII 14 intus ad uxorem ejus 
— *7Ni et ad uxorem ejus , coci. Kenn. 
1,4,9, 18 , 132, 136, 181, 

193, 665, primo 5, cod. mei 16, 
25°» 549 » 59 2 » 659 , 766, primo 
10, 419, 443, 654, 66 9, nunc 
585 , Sam., Lxx, Vulg., Syrus, Targ. 
Jonatlt., Targ. Onkcl. in mss. meis 5 , 
[6 , 476, 543 , 549 , 592 , 656, 


primo 230, 419, et in Pent. antiquo 
in fol. sine anno et loco. 

Ibid. ktt inTT amita tua est — '3 
NYl inTT quoniam amita tua est , codex 
meus 597 primo, Lxx, Syrus, Arabs 
in utroque textu, Paris, ac CPol.. Vul¬ 
gat. addit quae . Deest hoc adv. in 
Chaldaeo, nec recte illud exprimit la¬ 
tina ejus versio. 

XVIII 17 rrro ro mi et filiam fi¬ 
liae ejus — nro rw et filiam ejus , 
cod. Kennic. 17, 223, Biblia Nissclii 
16 6 2 , et cod. Sam. 6 3 , sed mendo¬ 
se et contra fidem antiquarum omnium 
versionum. Codex vero 223, seu Re- 
giomontanus, ut notat Lilienthalius , et 
ex eo Hufnagelius, supplet ad marg. 
vocabulum ro. 

XVIII 21 -p-fot Dei tui — mrr 
■pn^N Domini Dei tui , cod. meus 649 
primo . Arabs Domini tui , Lxx nomen 
sanctum . 

XVIII 22 “C* J1N1 Et cum masculo 
— "O? nN Cum masculo . Nullum pro 
hac lectione ms. codicem suppeditant 
Biblia Kcnnicottiana, et ex editis sola 
Biblia Rubb. 1526. Ex mss. meis ita 
legit 688 nunc, ex editionibus prae¬ 
ter commem. Biblia 1526, Biblia Rob. 
Stephani in 4., et 16., Veneta quin¬ 
que 1544 , 1549 , 1551, 1563 , 

1566, Plantiniana 8. 1566, Veneta 
Rabb. 1569, Veneta 1570, Polygl. 
Antwerp. 1571 , Antwerp. sine punct. 
1573, Polygl. Vatabli 1587, Colon. 
Ilutteri, Hamburg. Quaclril. 1603, Lug- 
dun. B. sine punct. 1610, Veneta bi¬ 
na 1613, 1615, Ti iglotta 1616 , Ve¬ 
neta Rabb. 1 6 17 , Genev. 16. 1618, 
Basii. Rabb. 1620, Ven. 1627, Ven. 
1635, Veneta Lombrosi 1639, Ven. 
alia 1647, Lips. Heb.-lat. 1657, Lon- 


Digitized by ^.ooQle 


LEVITICUS 


ic i 


din. Polygl. 1657, Nissel. 1662, Maii 
Francof. M. 1712, Vienn. Hebr.-latin. 
1743 , Pentateuchi Ven. 1524» 1547? 
1548 in 4., Heb.-lat. 1551» et Ha- 
nov. 1614. Biblia Hoogtii 1705, Proo- 
psii 1725, Reinecii 173,9, et 175 6 
notant ad marg. ita legere alia exem¬ 
plaria , quibus ex antiquis interpretibus 
suffragatur Vulgatus, qui copulam non 
exprimit. Sed lectionem hanc ut men¬ 
dosam reprobant Lonzanus ac Norzius, 
et Biblia Veneta 1739 ad marg., quae 
notant necessario legendum nm cum co- 
pula . Ita legendum notat anonymus scri¬ 
ba ad marg. Pentat. mei Venet. 1547, 
et in altero 1548 copula manu sup¬ 
pleta est. Immo in altera edit. Pentat. 
Ven. ejusdem anni 1548 in 8. in tex¬ 
tu ea recepta et impressa conspicitur; 
nec dubitandum , quin lectio haec mss. 
codicum praesidio destituta ac mendo¬ 
sa ex uno Ben Chaiim falsaque Maso- 
rae supputatione primum sit in Biblia 
an. 1526 invecta, ex quibus deinde 
in alias editiones profluxit. 

XVIII 23 NYl hoc — KTl haec, 
cod. Kenn. 9 , 129, 132, 674, 678, 
primo 4, ex meis 13, 262, 373 , 
5°3 » 5^5* $92, 802, primo 543. 
Foem. lectionem, sed retento vav N"n , 
exhibent etiam codic. mei 9, 16, 240, 
25°, 304, 443, 554, 611, 661, 
688 , 716 , 814, nunc 562 , ex ex¬ 
teris meae collat. 66, 90 , tria Biblia 
Basii. Munsteri 1534, 1536, 1546, 

bina Paris. Rob. Stephani in 4., et in 
16., Veneta Rabb. 1568, Hamb. Hut- 
teri 1587, Triglotra Vatabli 1587, 
Hurtman. Francof ad Od. in 4. 1595, 
Colon. Hutteri , Quadrilinguia Wold. 
1603, Veneta 4. 1613, Ven. 1615, 
Triglotta 1616, Rabb. Veneta 1618, 


Rabb. Buxtorfii 1620, Veneta 1627, 
Veneta altera 1635 , Amstelod. 1 639 > 
Ven. 1647, Nisseliana 1662 , Pcnt. an¬ 
tiquus in fbL mutilus charact. german., 
Polyglottus CPol. 1547, Hanov. cum 
3 Targ. 1614, Amstel. 1696, Ma- 
chazor Sone. 1486. Quarum editionum 
nonnullas produxerat jam Michaelis in 
Notis criticis ad sua Biblia. Nec silen¬ 
tio praetereundum, quod ad marg. pro 
hac lectione notat cod. Erfurtensis 1. 
» Sic NVt hoc in aliquibus codicibus , 
» sed in codicibus hispanicis, in om- 
» nibus optimae notae, invenimus ^73n 
» Nin confusio haec. Dominus accele— 
» ret adventum Messiae , et explanet 
» nobis abscondita »> . Alii sive scri¬ 
bae , sive editores , codicum auctorita¬ 
tem hinc inde venerati incertique cui 
nam ex duabus lectionibus palmam tri¬ 
buerent , utramque lectionem masc. ac 
fbem. in sacrum textum receperunt. 
Utrumque legunt ex meis codicibus 265 , 

3 19 » 597 1 7 21 * P rimo 2 -t 8 , 782 , 
Biblia Veneta decem, 1517, 1518, 

1521 , 1526 , 1544, 1549» 1 55 1 , 
1563, 1566, 1570 , Piant. 8. 1 566, 
Polygl. Antwerp., Plantin. fol. 1571, 
Genev. 16. 1618, Londin. Polyglot. 
1657, Lips. ejusd. anni, Vienn. Heb.- 
lat. 1743, Pent. Ven. 1524, Venet. 
1547, Venet. duo 1548,Sabion. 1558, 
Ven. bini cum Targ. et sine Targ. an. 
16cS. 

XVIII 26 onx vos, deest in cod. 
Kenn. 150, in meis primo 1 , 262 T 
Samar., Lxx, Vulg., et Syro. 

XIX 2 VtOttr '33 my b? 7 X ad om¬ 
nem coetum filiorum Israel — '33 ha 
bx~\W' ad filios Israel , cod. Kenn. 69, 
84, 136, 184, ex meis 611 primo. 
Lxx, et Arabs, etiam in textu CPol., 
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omittunt bz omnem , sed quod ad Lxx 
attinet, Complutensis editio et Aldina 
hic addunt nojrr\ omni. 

XIX 6 Dl' usque ad diem — 
ora in die, cod. Kennic. 95, 185, 

meus 1 primo, Vulg.. 

XIX 1 3 “Vn N 2 ? non pernoctabit — 
nVi neque pernoctabit, cod. Kcnnic. 4 , 
17 » 69 , 75, 81 , 95 , 109 , 129, 
152, 181193, 199» 200, primo 

9, 14, 136, nunc 157, cod. mei 1, 

10, 13, 16, 174, 248, 476, 543, 

649 , 668 , 669 , 699 , 766 , primo 
2, 5, 18, 230, 262, 404, 419 , 

443 » 555 > 59 2 > 6 5 6 » Sam., Lxx , 

Arabs etiam in textu CPol., vers. Per¬ 
sica , Targ. Jonatb., Targ. Onkelosi in 
mss. meis 5 , 10, 16,230,248,404 , 

47 6 1 543 > 549 » 555 » 5 62 » 59 2 » 

649 , 656 , 766 , primo 12, 419, 

R. Itnmanuel in inedito suo Comm. cod. 
mei 404 bis hunc textum profert et 
illustrat, utrobique cum copula , sed 
posteriori loco seriori manu deleta. Cod. 
autem 440 notat ad marg. esse hanc 
unam ex scribarum conjecturis legen¬ 
dum nVi neque. Notandum tamen octo 
codices mss. Samaritanos copula carere, 
et cum hodierno Heb. textu congruere. 

XIX 15 Ncn N? non accipies — 
N 2 ?! neque accipies , cod. Ketm. 9 , 75 , 
primo 136, cod. mei 174, 592, 649, 
primo 262 , Sam., Syrus , Arabs, Targ. 
cod. meorum 11, 555 , 592 , 649 , 
primo 230. Male in lat. vers. Syri co¬ 
pula omittitur, in vers. Chaldaei expri¬ 
mitur. Octo tamen codices Samar. re¬ 
ceptam lectionem sequuntur. 

XIX 16 jrzVZ in populos tuos —— 
•pya in populum tuum , cod. Kenn. 1 , 
3 , 6 , 9 , 14 , 69 , 8° , 99, 107 , 

108, 109, 110, ni, 129, 132, 


1 36 , 144 , 150, 152, 168 , 196 , 
210, 253, 551 a me collatus, primo 
177 , nunc 157 , cod. mei 5,6, 10, 
12, 13, 14, 16, 19, 174, 187, 
197» 2 33 * a 5 1 » 262, 296, 414, 

443 » 444 1 455 » 467 » 5°7 » 53 2 » 

535 » 543 » 549 » 555 > 59 2 » 611 , 

649, 668 , 669, 678, 766, 789, 

825, primo 8 , 18, 240,606, 695, 
nunc 17, ex exteris 103 primo, Sam., 
Lxx, Vulg., Syrus, Chaldaeus, Arabs. 
» Vulgati tamen multi codices habent 
» in populis , observat ad h. 1 . Lttcas 
» Brugensis Not. p. 37, quomodo et 
» Radulphus Flaviacensis legit, qui an- 
» te annos 550 mysticos in Lev.com- 
» mentarios scripsit». Ex his Vulg.cod. 
est meus 650 . Saepe etiam in Scriptu¬ 
ris adhibetur plur. pro sing., unde varias 
alias hujus vocabuli lectiones negleximus. 

Ibid. T:yn n? non stabis — N 7 I ne¬ 
que stabis, cod. Kenn. 1 , 5 , 9, 17, 
75, 108, 129, 150, 151, 152, 

193 , 196, 199 , 225, 244 , 6co 

et marg., 615, primo 109, 389 B, 
nunc 384 a Kenn. omissus, cod. mei 
12, 16, 174, 248,503, 543, 549, 
555 1 59 2 1 611 , 649 , 669, 766, 
825, primo 2, 18,262,419, 443, 
562, 656, 716, ex exteris meae col- 
lat. 57, Samar. codices mss. 63, 64, 
65, 66, 127, 183, 197, 221 , Sy¬ 
rus , Arabs, etiam in textu CPolitano , 
Targ. Hieros., ac Targ. Onkel. in mss. 
meis 10, 11, 12, 16, 248 , 404, 
543 » 555 1 562 , 592 , 649 , 656 , 
766 , et ex edit. Sorae 1490 . Men¬ 
dosa hic latina versio Tawosi. 

XIX 17 Ntsn N 7 i et non assumes 
— ttb non assumes , cod. Kenn. 104 , 

1 5 o , ex meis 419,789, uterque ex pri¬ 
ma manu, Sam.,Vulg.,Targ. Jonathanis. 
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Samar. impressus legit 2 A ne ■> unus, 
seu 363 AI non t sed septem alii 
codices mss. cum impresso Heb. textu 
conveniunt. 

XIX 19 jTtt; agrum tuum — fwi 
et agrum tuum, cod. Kenn. 18 1 , 199, 
meus 419 primo, Samar., Lxx , Sy¬ 
rus, Arabs. 

XIX 20 3DJ0’ 'D quum cubuerit — 
qui cubuerit, cod. Kenn. 69, meus 
296 primo, Syrus, et Arabs. 

XIX 26 non ominabimini 

— X 7 i neque ominabimini, cod. meus 
503, primo 562, Sam., Lxx, Arabs. 
In textu Persico desideratur nexus, ac 
mendose idcirco is legitur in lat. ejus 
interpretatione. 

XIX 27 ispn Non circumcidetis 
—— Et non circumcidetis, cod. meus 

262 primo, Samar., Vulg., et Arabs. 
Ita etiam ms. Comm. Jarcln ad h. 1 . a 
Kennicotto productus sub n. 153. Saa- 
diae tamen textus CPol. copula desti¬ 
tuitur , ac pro , quod men¬ 

dose legitur in Polyglottis, recte suo¬ 
que textui conformius legit ptnn. 

XIX 28 nvp Dominus — rn.T 
Dominus Deus vester , cod. 
Kenn. 17, 95, 189, 388, ex meis 
16, 419, uterque sine punctis, Lxx, 
Syrus, Targ. cod. mei 16, primo 419. 
Nomen etiam dtpn Dei hic inserit 
cod. 379. 

XIX 31 Itrpnn nV ne quaeratis — 
Vni et ne quaeratis , cod. Kenn. 9, 18, 
89, 389 A, mei 669, 766, primo 
26 2, 419, Syrus, et Arabs ex utra- 
que edit. Paris, ac CPol.. 

XIX 33 fns tecum — =crK vo- 
biscum , cod. mei 233-. 518, uterque 
primo, Sam., Lxx, Vulgatus, Syrus, 
Arabs, etiam in textu CPol., Targ. Jo- 


IC 3 

natb., Targ. Onkelosi, Talmud Babil., 
et ita postulat analogia contextus. Ex 
Kenn. cod. solus producitur 81 , qui 
habet caph sup. ras.. Vocabulum hoc, 
quod in textu redundare videtur ob se¬ 
quens D 3 nQ in terra vestra, deerat 
primo in cod. meo 1. 

XIX 34 "urr *un peregrinus , seu 
proselytus peregrinans — *un "um et 
peregrinum peregrinantem , cod. Kennic. 
199, forte 132, meus 262 primo, 
relatis verbis non ad praecedens, sed 
ad posterius membrum , quae ipsissima 
lectio est Syri interpretis: 

^ ^ ^ o ^ ^^ 

, o_j) > a qytS, Et eos qui con¬ 

vertuntur ad me (proselytos), et com¬ 
morantur vobiscum , diligite illos . Sic 
vertit et ms. cod. Syrus Mediolan. B 
21 , nisi quod pro yQ-Obo^. vobiscum 
legit yClAAjaT inter vos. 

XX 2 'xra ex filiis — mo de do¬ 
mo, cod. Kenn. 600 marg., meus 443 
primo, et Samar. T.. Sic olim lectum 
in cod. Helmstadiensi, in quo hoc ver¬ 
bum posteriori manu ita correctum est, 
ut antiqua lectio non appareat, haud 
improbabile putat Neidhartius, idque 
arguit ex Chald. paraphrasi versui sub¬ 
juncta , quae legit et ipsa mo de do¬ 
mo. Vid. ejus Obs. erit, in cod.Hclmst. 
pag. 12. 

XX 6 xvm ttfKQ in animam illam 
— Ninn arta in hominem illum , cod. 
Kenn 17, 248, mei primo 233, 543, 
674, nunc 789, Chaldaeus, et Arabs. 
Favet quodammodo contextus, in quo 
sequitur tin eum, et cod. mei vetu¬ 
stissimi 649 , et 789 , qui pronomen 
adnexum masc. genere legunt NVn. 

XX 7 'DN 'E quoniam ego — O 
*;n timp quoniam sanctus ego, cod. Ken. 
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80, 109, mei 16, primo 592, Sa- 
mar., Lxx, et Arabs. 

XX 8 rn-T '3X ego Dominus — 
nw ' 3 X '3 quia ego Dominus , codex 
meus 196 primo, et Arabs, etiam in 
textu CPolit., in quo tamen omittitur 
-:x ego . 

XX 9 '3 Quia , deest in cod. Kenn. 
109, 667, Lxx, Vulgato. Syrus, et 
Arabs conjunctione utuntur. 

XX 10 nm narx nx r|sr nyx qui 
moechatus fuerit cum uxore proximi sui 
— nttfXi et qui etc. Copulam hic inter¬ 
ponunt cod. Kenn. 109 , 181 , 199 , 
244, 615, ex meis primo 262, 554, 
592,Lxx, Vulg., Syrus, Arabs, Targ. 
cod. mei 592 . Cod. meus 649 legit 
in hoc versu ttTX a;'Xl Et quilibet vir . 

XX 13 inov morientur — inci' 
DTj» morientur ambo illi, cod. meus 
443 primo, Sam. T., et Syrus. 

XX 14 tcrxi Et vir — tfl'x Vir , 
codex meus 419 primo, Lxx, Vulg.. 

XX 17 urcjl et exscindentur — 
DfTSttr lrrOTI et exscindentur ambo , cod. 
Kenn. 109, meus 11 primo tum in 
textu, tum in Targum, Arahs duali 
utitur. 

XX 18 mpn nx venam ejus — 
nxi et venam ejus, cod. Kenn. 17,69, 
129, 168, 181 , 198, 199 , 200, 
389 A, primo 9, 136, ex meis 1, 
tc, 16, 248, 503, 543, 592, 649, 
primo 12, 230, 262, 419, 443, 
656, Syrus, Arabs, Targ. in mss. meis 
10, 248, 592, 649, 656, primo 
12, 230, 419. 

XX 19 nnyi Et turpitudinem — 
rmy Turpitudinem , cod. Kennic, 181, 
meus 669 primo, Sam., Vulgat.. Non 
accurata hic in Polyglot. latina versio 
Cltaldaei copulam omittens. 


XX 20 in»' morientur —-T 7 T erunt , 
cod. Kenn. 75, 667, meus 611 pri¬ 
mo . Lectio hausta ex vers. 21, et anti¬ 
quarum versionum praesidio destituta, 
quamque cit. cod. Kenn. 667 ad marg. 
tantum exhibet, ut notat Nagelius Bre¬ 
vis comm. pag. 7. 

XX 2 2 T.pn ^3 omnia praecepta mea 

— 'npn praecepta mea , cod. Kenn. 129, 
193, meus 16 primo, Vulgatus. 

Ihid. 'VDWD ^3 omnia judicia mea 

— 'WDtCG judicia mea, cod. Kenn. 193, 
ex meis 16 primo, Lxx, Vulg., Sy¬ 
rus, et Arabs. Sed Complutensis edi¬ 
tio Lxx, et Aldina addunt tjmtx omnia . 

XX 23 ' 13 H gentis — erun gen¬ 
tium, cod. Kenn. 132, Samar., Lxx, 
Vulgat., Syrus, Chaldaeus, et Arabs. 
Nec aliter fert. syntaxis analogia; sequi¬ 
tur enim: quia omnia ista fecerunt , et 
angustiatus sum contra eas. 

XX 26 mihi , deest in cod. Kenn. 
80, 196, meo 507 primo, et Syro. 

XXI 4 XDtJ' X^ Non contaminabit 
se -— xV) Nec contaminabit se , codex 
meus 592 primo, Vulg., Arabs, Targ. 
cod. ejusdem 592 , in quo praeterea 
primum hoc sacri textus ac versus vo¬ 
cabulum sine conjunctionis particula re¬ 
petitur . 

XXI 18 '3 Quoniam , deest in cod. 
meo 443 primo, Lxx, ac Vulg.. Sed 
ms. Oxon. Lxx exprimit hic O V/ Quo¬ 
niam , teste Junio. 

Ibid. 13 in eo —13 rr.T erit in eo, 
cod. Kenn. 109, meus 10 , Sam., et 
versiones omnes antiquae. 

XXI 21 13 IttfX in quo — "SCX 
13 rrrr in quo fuerit, cod. meus 656 
primo, Lxx, Vulgatus, Syrus. 

XXII 3 osjnr ^ 3 D ex omni stirpe 
vestra — C 33 jnro ex stirpe vestra, 
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cod. Kenn. 109, meus 10 primo, Vul¬ 
gat., et Arabs, etiam ex edit. CPol.. 

XXII 4 tt?“N 1 0 Vir — urm Et 
vir, codex meus 634, Lxx. 

Ibid. pHN Aaron —fon p™ -Aa- 
ron Sacerdotis , cod. Kenn. 69, no, 
ex meis 16 sine punctis, Lxx. 

XXII 10 t£Hp * 72 N' K*? non come¬ 
det sanctum — irfcN' K? non comedet 
illud , codex meus 18 primo, Vulga¬ 
tus . Sancti nomen immediate prae¬ 
cedit . 

XXII 1 3 nmyro juxta pueritias suas 
— miyro in pueritiis suis-, cod. Kenn. 
155, primo 80, cod. mei 1, 6, 
197, 230, 250, 296, 340, 535, 
576 ,611, 699 , 825 , primo 464, 
721, et ut videtur, 507. Dubii sunt 
649,754. Ita legunt Bibi. Sone. 1488, 
Talmud Babil., et Targ. mss. meorum 
6 , primo 230 , 

Ibid. Poi et omnis — hl omnis, 
codex meus 265 primo, et Vulgatus. 

XXII 1 8 "urr pi et de peregrino — 
-an *un pn et de peregrino peregrinante, 
cod. Kenn. 4 , 69, 109, 129, primo, 
ut videtur, 150, ex meis 16, 245, 
primo 262, 264, 419, 543, 668 , 
674, 754, Sam., Lxx, Vulgat., Sy¬ 
rus , Arabs. Deest hoc additamentum 
in Chaldaeo in Polyglot. impresso, sed 
illud exhibent targumici mei cod. 10, 
16, 543, sine punctis 264, 419. 
Conf. Houbig., qui lectionem hanc ap- 

XXII 19 et in capris —- 

in aut in capris , cod. Ken, 111 , 
248, cod. Sam. 61, et Syrus. Unum 
ex sebirin , seu scribarum conjecturis, 

XXII 21 'D Quum — “WN Qui , 
cod. Kenn. 4, meus 419 primo, Lxx, 
Vulgatus, Syrus, Arabs. 

Tom. I 
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Ibid. JNV 3 IN aut in pecude — (Naji 
et in pecude , cod. Kenn. 1 8, et Sam.. 
Sed septem mss. codices Samar. contra 
impressum legunt aut. 

XXII 24 13 'lpn nV non offeretis — 
r&N impn Nl? non offeretis haec , cod. 
Kenn. 5, 18, 152, 157, 249, ex 
meis 262, primo 656, ac Lxx. Ma¬ 
le latinus Chaldaei interpres addit il¬ 
lud , quod in textu deest. Lectio vi¬ 
detur desumpta ex vers. 22. 

XXII 28 nat '.N aut pecudem — 
nttn et pecudem, codex meus 592, Sa¬ 
mar. , Lxx, et Arabs in utroque tex¬ 
tu , Paris, ac CPol.; sed cod. Alexandr. 
Lxx communem lectionem sectatur. 

XXII 29 irorn sacrificabitis — nrorn 
sacrificabitis illud, cod. Kenn. primo 80, 
107, 136, ex meis 18 primo, et ut 
videtur, primo quoque 6 34, Sam., Lxx, 
Syrus, Arabs, Chaldaeus in cod. meo 
592, et ita legitur loco parall. xix 5. 

XXII 30 rrnin N^ non relinquetis 

— nVi nec relinquetis , cod. Ken. 129, 
Samar., Syrus, et Arabs in Polygl. im¬ 
pressus. Nam in CPolit. textu nexus 
desideratur. 

XXIII 5 it£?y nyjlN3 quartadecima 

— CT nymxa quartadecima die, 
cod. Kenn. 104, 15 1 , 665, ex meis 
251 , 274 , 373 , 543 , 668 , 825 , 
primo 11,16,419,597, 730, 754, 
Samar., Lxx, Vulg., Arabs Saadiae in 
utraque editione, Paris., ac CPolitana, 
Arabs Mauritanus, ac Targ. mss. meo¬ 
rum 16, 543 , 656 v 766. 

XXIII 7 panon ova Die primo — 
DTOi Die autem primo , cod. Kenn. 1 , 
5, primo 82, ex meis 597 primo, 
Lxx , et Arabs, etiam CPol.. 

XXIII 8 'jr^trn ova die septimo 

— OV 31 die yero septimo , cod. Kenn. 
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9, Samar., Lxx, Vulgatus, Syrus, et 
Arabs. 

XXIII 16 mnco 7 y usque a cra¬ 
stino — mrra 7 y usque ad crastinum, 
codex meus 17 primo, Lxx, Vulgat., 
Syrus, et Arabs. 

XXIII 30 n:N^>n ^3 omne opus — 
rctOn opus , codex meus 585 nunc, 
in quo expunctum ^2, et Lxx. 

XXIII 31 n3N?o ^3 Omne opus — 
/31 Omne autem opus, cod. Kennic. 4, 
84 , 109 , primo 1 , ex meis 405 , 

440, nunc 10, Samar., Vulgatus, Sy¬ 
rus , et Arabs. 

XXIII 3 2 3iya vespere , decst in 
ccd. meo 585 primo, Lxx, Vulgato, 
et Arabe. 

XXIII 3 6 "3'otpn ora die octavo 
-— C3?ai die vero octavo, cod. Kenn. 
5 , cod. mei 405, primo 262, 597, 
669, Samar., Lxx, Vulg., Syrus, et 
Arabs. 

XXIII 44 'j3 filios — '33 ^3 om¬ 
nes filios, cod. K. 8 1 , meus 585 marg. 

XXIV 3 P“N Aaron — 1”31 

Aaron et filii ejus , cod. Kenn. 4, 14, 
69 , 109, 129 , 136 , 153 , 199, 

242, primo 6, ex meis 10, primo 
16, 634, Samar., Lxx , Targ. cod. 
meorum 10, 16, 656. 

XXIV 8 n 3 CT ora 2 0 die Sabba- 
thi. Desunt repetita liaec verba in non¬ 
nullis codicibus, in Kenn. 107, 129, 
181, meo 543 primo, sed contra fi¬ 
dem antiquarum versionum. 

XXIV 1 8 nnna animam bestiae 
— nona bestiam, cod. Kennic. 128, 
178, meus 634 primo, Lxx, Vulg., et 
Arabs, et inlra v. 21 , ubi haec verba 
repetuntur, vocabulum animae omittitur. 

XXV 5 "p'0 separationis tuae — 
*p'i3 separationum tuarum , cod. Kenn. 


5, 69, 132, 166, cod. mei 10, 
16, 60,507,637, 678, 766, nunc 
440, Samar., Vulgatus, Syrus. Plur. 
repetitur versu 11 . 

XXV 17 '3 quoniam deest in cod. 
Kenn. 69, 84, 136, 200, 225, in 
meis primo 443, 668 , et Lxx. Sa¬ 
mar. T., et Samar. versio legunt hoc 
adverbium, et ex pura interpretis osci¬ 
tantia in latina versione praetermittitur. 

Ibid. 0271 /N Deus vester — 

Deus tuus , codex meus 223 primo, 
et Syrus. Praecedunt singularia et ti¬ 
mebis a Deo tuo. 

XXV 20 limian proventum nostrum 
— 13 'mian proventus nostros. In plur. 
Sam., duobus mss. cod. exceptis, Lxx, 
Vulgat., Syrus, et Arabs, sed Syrus, 
et Arabs, etiam CPol., cum suffixo ver¬ 
tunt tertiae personae, /oi, plur. nume¬ 
ri nota, adest in Kenn. cod. 1, 4, 5, 

6, 9, l 7 -> 69» 80, 84, 104, 

106 , 107 , 1n , 129, 132, 136, 
150 , 158 , 170, 181 , 193 , 196, 
226, 228, 244, 248, primo 2, 
109, in meis 1, 6, 13, 16, 174, 
248 , 250 , 251 , 262 , 274 , 507, 
59 2 > 634, 699, primo 12, 319, 

419, 440, 443, 656, in Bibi. Brix., 
et Pent. Brix. 1494. 

XXV 25 *pO ''3 Quum attenuatus fue¬ 
rit •— '21 Quumque attenuatus fuerit , 
cod. Kennic. 4, 9 , 69, 129, 181 , 

244, mei 16, primo 248, 262, 419, 
669, Samar., Lxx, Syrus, Arabs, et 
Targ. in mss. meis 16, primo 248, 
419. 

XXV 34 onV ipsis — 02? vo¬ 
bis , cod. Kenn. 69, 190, 210, 247, 
600, primo 237, forte 389 B, cod. 
mei 2, 304, 766, primo 251, 592, 
Targ. mss. meorum primo 5, 419, 
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592. Cod. Kenn. 247, meus 2 ad 
marg. habent nnV 'p lege ipsis. 

XXV 35 jiq’ '21 Quum vero atte¬ 
nuatus erit — jra' a Quum attenuatuf 
erit , codex meus 503, Vulgatus. 

Ibid. Tn et vivet — "pnK 'm et vi¬ 
vet frater tuus, cod. Kenn. 193, meus 
555 primo, Samar., Lxx. 

XXV 47 Dttnn advenae — 2i£nm et 
advenae, cod. Kennic. 17, 18, 109, 

152, 196, 232, ex meis 2, primo 
262, 419, 656, Sam., Lxx, Syrus, 
Arabs, Targ. mss. meorum 549, 649, 
766, primo 230. In hoc eodem ver¬ 
su distinguuntur peregrinus , et advena , 
et vocabulum hoc cum nexu occurrit. 

XXV 55 m servi mei ipsi , 

desunt in cod. meo 18 primo, et Vulg.. 

XXVI I nw 'JN '3 quoniam ego 
Dominus — mrr ':h ego Dominus , 
cod. Kenn. 1, meus 592 primo, Lxx, 
Syrus, Arabs, lat. versio Hieronymiana 
nis. Toletani ap. Blanch. Vindic. can. 
p. 70. 

XXVI 4 C 33 'Dt£tt pluvias vestras — 
DKb: pluviam vestram. In sing. Lxx, 
et comm. codex Toletanus lat. vers. D. 
Hieronymi, et defective, seu sine jod 
plur. numeri nota legunt ex Ken. cod. 
9, 18, 69, 106, 129, 136,227,ex 
meis 262,611, et Targ. codicis mei 11 . 

XXVI 15 npra C3N1 Si autem sta¬ 
tuta mea — ox Si statuta mea, cod. 
Kenn. 18 , 84, mei 5 , primo 543 , 
825, nunc 10, Samar. T., unico ex¬ 
cepto ms. 66 , Vulg., Syrus, Targ. mss. 
meorum 5,10. 

XXVI 20 -pxn terrae — mtin 
agri, cod. Kenn. 4, 5, 9, 109, 111, 
129, 181, 200, forte 136. Utrum¬ 
que legit 199, olim 193. Vocabulum 
terrae super ras. habent 6, 15 2, ut al¬ 
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terum agri videantur prima manu ha¬ 
buisse . Ad eos e‘tiam, qui primo tan¬ 
tum ita legerint, referendus est 18 1 , 
seu Helmstad.. Conf. Vogelii Descriptio , 
et Neidhart Observ. erit. pag. 12 , qui 
nostram hanc lectionem masorethieae 
anteponit. Ex meis codicibus eam ex¬ 
hibent 12, 14, 262, 419, 543, 
592, 649, 656, 669, ex exteris a 
me collatis 38 , sed omnes ex prima 
manu, et correcta, vel saltem supple¬ 
ta ad marg. altera lectione. Cod. 7 2 1 
notat ad marg. in alio ms. exemplari 
legi mtOT agri , et ita legit Sam., Lxx, 
Arabs, Targ. mss. meorum 230, 592, 
649 , primo 419. 

XXVI 21 DDTiNUTO juxta peccarx 
vestra — nu3'nx-'n propter peccata 
vestra, cod. K. 152, primo 107, forte 
81, 1 36 , cod. meus 656,766, uterque 
primo, Vulgatus,et Targ. cod. mei 766 . 

XXVI 24 'Tp 3 in adversum — rara 
np in furore adverso , cod. meus 825, 
et Lxx Svjj.w TrXxytoo • Cod. Kenn. 199 
legit '”ip3 ran3 in furore , in adversum. 
Verum quod spectat ad Lxx, graecus 
Scholiasta habet, ut monet Nobilius, 
alius ivxvnmei ** adverso juxta le¬ 
ctionem communem Heb. textus. Oc¬ 
currit haec lectio versu 28, unde lntc 
videtur translata. 

XXVI 3 I rar*w~po sanctuaria vestra 
— i-vwn pn sanctuarium vestrum, cod, 
Kenn. 1, 5, 18, 69, 80, 81, 104,. 
107, 109, 129, r32, 152, 157». 

173 , 181 , 185 , 196, 199, 225 , 

227, 252, ex suppi. 384, cod. mei 
5 » 13, 15 » 16, 60, 174, 187, 

245 , 251, 264, 265, 274, 404, 
440 , 455 1 475 ’ 47*5 ■> 5 co r 5°7 *■ 

539 » 554 . 59 2 » » 6 37 i 6 49 * 

668 , 699, 766, primo 257, 636, 
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825 , nunc 419, ex exteris a me col- 
latis 38, Biblia Complut. 1517, Sam., 
Syrus, Arabs Mauritanus, versio Persi¬ 
ca, Targ. ms. meorum cod. 264, 649, 
et impressum in Pcntat. Sorae 1490 , 
Thessal. 1516, Veneto 1527, Mant. 
1589. Pro sing. lectione stat Houbig. 
Not. erit, ad h. 1 . 

XXVI 36 QTjS niPNj in regioni¬ 
bus vel terris inimicorum eorum — y"ito 
jin terra inimicorum eorum , cod. meus 
18 primo, et Lxx. 

XXVI 37 nnn ':SDD sicut a facie gla¬ 
dii — 'iso a facie gladii , c. meus 185 
anni 1304, et accuratissimum descri¬ 
bendorum Pent. voluminum synagogae 
exemplar ac norma . In eo tamen no¬ 
tatur ad marg. in cod. nnDS, de quo 
consulendus Elias Levita , haberi ':eod 
sicut a facie , ut habent antiquae om¬ 
nes versiones. 

XXVI 39 cr;'N inimicorum vestro¬ 
rum — inimicorum eorum , cod. 

Kenn. 18, 80, 81, 84, 89, 99, 
107 , 150 , 151 , 185 , 189 , 196, 
226, 384, 602 , primo $ , 14, 102, 
136, 176, 389 B, nunc 69 , forte 
191 , quibus alii quindecim a Kenni- 
cotto omissi, et a me in h. 1. exami¬ 
nati addendi sunt, videlicet 225 pri¬ 
mo , 228, 485 Vaticani Urbinates, 
432, 511 card. Zeladae, 441, primo 
437, nunc 448 Casanatenses, 471 Bar- 
berinus, 4 66 Angelicae primo, 472 
Prop. Fidei primo, 525 Bononiensis 
PP., 536 Cacsennas , 551 Parmensis 
regius nunc, 561 Patavinus in colum, 
vel textu sine punctis. Ex quo quidem 
conjectura, quam olim feceram Pontifi¬ 
cium codicem haneque ipsam variam 
lectionem illustrans in Spec. pont. cod. 
pag. 3 6 , plerosque codices fuisse hic 


a Kennic. neglectos , luculentissimo te¬ 
stimonio confirmatur. Accedunt ex meis 
codicibus 1,7,10,13, 14, 16, 
174, 196, 230, 245, 248, 262, 
2^3 1 264 , 174 » 2 93 1 4 ®^1 44 ® ' 
455 1 495 » 5 co » 539 » 543 » 549 » 
555 » 59 a » 634» 649,668,669,699, 
766, 789, 825, primo 2, 5 , x8 , 
19, 197, 223, 296, 419,443,450, 
5°7 » 5 2 9 » 554 » 656, et ut vide¬ 
tur, 12, 319, nunc 464, ad marg. 

'p lege inimicorum torum 475 , 
ex exteris codicibus meae collationis 1, 
14 , 29 , 38 , 43 , 66 , 85 , Biblia 
Biix. 1494, Pentar. Brix. 1492, Brix. 
alter 1494, Sabionetae tres, 1557, 
et 1558 ad marg., et tertius sine pun¬ 
ctis et sine anno in 16. in textu, bi¬ 
ni denique Ven. sine punctis an. 1574, 
et 1588. Nec aliter Sam., Lxx, Vul¬ 
gat., Syrus, Coptus, Symachus, Tlico- 
dotio, Arabs comm. Saadiae in utro¬ 
que textu, Paris, ac CPol., Arabs Mau¬ 
ritanus , Arabs Rutilianus, Arabs Sama¬ 
ritanus ineditus Bibliothecae Barberinae, 
Pent. demum Hellenisticus ineditus Bi- 
blioth. Venetae D. Marci, qui vertit f’y 
or/.iouq twv iyfiqcijv uvrwv • Quamquam 
porro Chaldaeus in impresso textu com¬ 
munem lectionem sequatur, in mss. ta¬ 
men codicibus saepissime nostram hanc 
variam lectionem confirmat, et ex meis 
ita legentes produco 5 , 10, 11, 230, 
248, 257,264,345,404,455» 5^®» 
549» 555 » 5 62 » 59 2 » 656,766,cum 
quibus concinit Targ. codicis Barberini an¬ 
no 1397, Kenn. 471 , Targ. cod. Pata¬ 
vini judaeorum, Kenn. 561 , et Targ. 
impressum Pent. antiqui in fol. sine an¬ 
no et loco. Ex sacris vero commenta¬ 
toribus unum afferre sufficiat R. Inmia- 
nuel in inedito rarissimoque suo Com- 


Digitized by ^.ooQle 


LEVITICUS 


ment. in Pentateuchum, quem sistit cod. 
meus 404, qui locum hunc illustrans 
quinquies hoc verbum repetit cum suf¬ 
fixo tertiae personae. Tandem ita le¬ 
gendum ac scribendum praecipit 77 - 
kon sopherim ms., seu scribarum ty¬ 
pus ac regula ad exaranda publica sy¬ 
nagogarum Volumina, apud me extans 
sub num. 578 . Quod vero Todro- 
sius, Norzius , aliique judaeorum cri¬ 
tici hanc lectionem accusent , et in¬ 
ter menda referant, concedendum est 
hominibus de re non bene explorata 
ex una fere Masorae ac recentiorum co¬ 
dicum auctoritate ac fide judicantibus. 
In quorum numero est editor Biblio— 
ruin rabbin. 1525, quae idcirco a Ken- 
nicotto non ad fontes, qui hanc lectio¬ 
nem confirment, sed ad eos, qui illam 
rejiciant, erant amandanda. Nos quidem 
magnam ad hanc lectionem , ut videmur, 
auctoritatem afferimus, ac tantam, ut in 
ea facillime acquiescamus, nec dubite¬ 
mus illam masorethicae anteponere. 

XXVI 43 "Ustyna judicia mea. Prae¬ 
fixam praepos. 3 omittunt Bibi ia Sone. 
1488, ac bini ex meis codicibus pri¬ 
ma manu, 419, 634, qui praeterea 
videtur primo praeposuisse nx accu¬ 
sat. notam. 

XXVI 44 orvrfrx Deus eorum . In 
multis codicibus legitur taovt^x Deus 
vester, inK. 110, 171, 181, 199,226, 
primo 81, 107, 109, 152, in meis 
304, 543, 688, primo 10, 12, 185, 
i9 6 ’ 197,265, 562, nunc 2,789 , 
item in nonnullis mss. Targ., ut ex meis 
16, 404, 543, 562, 656, primo 
10, sed mendose, et contra fidem Sa- 
mar. Textus ; et veterum omnium in¬ 
terpretum. In hoc versu Kennic. cod. 
80 , et meus 495 primo legebant 
Tom. I 
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“isnVi et ai irritum faciendum praefi¬ 
xa copula , ut Vulgatus, Syrus , et 
Arabs. 

XXVII 2 arx vir — arx arx qui¬ 
libet vir, cod. meus 19 primo, Lxx, 
Arabs. 

XXVII 5 n^ar annorum — nxa 
anni , et per enallag. numeri annorum , 
cod. Kenn. 253, Biblia Sone. 1488. 

XXVII 7 Lectionem mtty quam 
pro m® habet Samar. Text., ser¬ 
vat cod. Kenn. 80, meus 479, uter¬ 
que ex prima manu , nec aliter legi 
conjicit Kennicottus in cod. 4. Sic et¬ 
iam legebat cod. Babylonicus, ut te¬ 
statur margo Kenn. cod. 600 , sicque 
legitur vers. 5 hujus capitis, unde re¬ 
petendum videtur codicum dissidium. 

XXVII 9 13 ’ip' offerent — mp' of¬ 
feret , cod. Kennic. 17, 107, 129, 

132, 136, 150, 151 ,155, 200, 
ex meis 2, 264, 495, 649, primo 
555, nunc 440, Samar., Vulgatus, et 
Arabs, etiam in textu CPol.. 

Ibid. 1300 de eo — ri 30 D de ea, 
cod. Kenn. 199, cod. Sam. 63, 183, 
Lxx, Syrus, Chaldaeus. Sic postulat 
syntaxis analogia, sicque legendum con¬ 
jectantur scribae. 

XXVII 11 '0'lp' offerent — mp' 
offeret, cod. Kenn. 11 o , 1 8 1 , Sam., 

Lxx, Vulg., et Arabs ex utraque edit., 
Paris, ac CPol.. 

XXVII 12 juxta dispositio¬ 

nem tuam — mx T~>y' TtWO sicut dis¬ 
ponet illud, codex meus 495 primo, cui 
favent Lxx, Vulg., Syrus, et Arabs. 

XXVII 17 J-Otro ax Si ab anno 
— oxi Si vero ab anno , Kenn. cod. 
18, 89, 109, 152, 185, primo 
168, nunc 181 , ex meis 174, 668, 
primo 1,16, 196, 262, 419,443, 

P 
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656, Samar. T., Lxx, Syrus, Arabs, 
Targ. Hieros., Targ. Onkel. iu cod. 
meo 562 , et ex prima manu in 419* 
Atque Arabs quidem etiam in CPolit. 
editione , quae praeterea praemissum 
hoc sacri textus vocabulum legit quo¬ 
que cum copula. 

XXVII 22 ttnp' sanctificaverit — 
ttnp' sanctificaverit aliquis , cod. 
Kenn. 247, Samar., Syrus . Mendosa 
hic lat. versio Chaldaei. 

XXVII 25 ^pttn rr.T erit siclus . 
Deest verbum rrrr in Samar. T., et 
ex prima manu in duobus meis codi¬ 
cibus, io, et 479. 

XXVII 27 hn? nV non redimetur 
— non redimet codex meus 

304 hisp. primo, Lxx, Vulg., Arabs. 

XXVII 28 i-TOTDT CDTND ab homi¬ 
ne et bestia — rno .73 Tjn ab ho¬ 

mine et usque ad bestiam , cod. Kenn. 
5, 109, mei primo 419, 479, Lxx, 
et Targ. ejusdem cod. 419 ante corr.. 


XXVII 31 waran quintam ejus — 
VYtt/om et quintam ejus , cod. Kennic. 
4, Samar. T., exceptis cod. 61, 63, 
127, 183 , Targ. mss. meorum codi¬ 
cum 5, 10, 248, primo 419. 

XXVII 3 o ' 7 £>D de fructu — ' 72 C 1 
et de fructu , cod. Kenn. 14, 17, 18, 
152) I53i 178» 181, 186, 226, 
247, 249, 551 a me collatus pri¬ 
mo, cod. mei 16, 274, 440, 495, 

5 °7 ■> 579 » P rimo 262 > 4 ' 9 » 
656 , 699 , Sam., Lxx, Vulg., Syrus, 
Arabs, etiam CPol., Targ. Jonathanis, 
ac Targ. Onkel. in mss. meis 16, 549, 
nunc 419. Ex interpretis licentia le¬ 
gitur copula in latina versione Targ. 
Onkel. impressi , et Persicae Tawosi 
translationis. 

XXVII 33 ttnp sanctum —> ttop 
sanctum Domino , codex meus 
669 primo. Vulgatus, et Arabs. Ita 
scribere incoeperat amanuensis codi¬ 
cis 262. 
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SYLLABUS ILLUSTRIUM VIRORUM 

QUI NOMINIBUS SUIS IN ANTECESSUM DATIS 


OPUS HOC COHONESTANT AC BENEVOLE PROMOVENT» 



ITALIA. 

lcxandriae Adorni Joseph O. Carm. S. T. M. 

- Tadini Antonius Ord Carm S. T. L. 

- Bosco Bibliotb. Patr. Praedicatorum. 

Anconae Morpurgo Joseph Jud. Anconitanus. 
Astae Pompet . Bibiioth. Patr. Barnabitarum. 
Avellaniae Maruti Roinuald. Camald. Abbas. 
Bergomi Putati Joseph Maria Ord. Cassin. 
Bononiae Ranucci Vine., Nob. Bonon., Ty¬ 
ri Archiepiscopus et ap. Lusit. Re- 
gin Legatus Pontif. 

- Mingarelli Jo. Aloys. Later Can. Abbas . 

-- Salvatori Petr. Paul. O. P. Inquis. Gen. 

- Montefani J. U D. ac Prof. pro Bi¬ 
bliotheca Instituti. 

- Masi O. P. Sacr. Litt. Prof. pro Bibi. PP. 

- Ughi Ord. Barnab. pro Bibi. D. Luciae 

Brixiae Nani Joh., Nob. Ven. , Brix. Episco¬ 
pus pro 2 exempl. 

Busseti Parm. dit. Vitali Petrus Copelletto. 
Caesenae Loca teli i Marchio Josephus. 

Casali Montis/ Natta Marchio de Alfiano. 

- Bibiioth. Patr. Praedicatorum. 

--- Bibiioth. Patr. Barnabitarum. 

- De Conti Vine. Cath. Eccl. Canonicus. 

•-Bibliotheca Seminarii. 

Casiromonte in Pedem. Meaglia Lud. S. T. D. 

Archipresb. et Vic. For. 

Castronovi Grafinianae in Duc. Mutin. Gian- 
notti Pelleg. Viet. Sacerdos. 

Ce netae Zaguri Marcus Cenet. Episcopus. 
Cortonae Venuti Comes Curtius Etruscae A- 
cad. Princeps. 

Eporediae Serra valle Comes Hercules Pochet- 
tinus Epor. Episcopus. 

■ - — Bibiioth. Patr. Doctr. Christianae. 

-Benvenuti Cong. Doct. Chr. Sacerdos. 

Fani Consnlvi Peregrin., Nob. Macerat., Fan. 
Episcopus. 

Faventiae De Buoi Vital. Jos. Favent. Episc. 

- Pavoni Ord. Praed. Inquisitor Gen. 

- Da Porto Michael Cath. Eccl. Canon. 

-Righi Pasq. S Michaelis Parochus, et 

S. T. Prof. 

-Borghi Comes Pomp. Nob. Favenrinus. 

- Poz4etti Ang. O. Serv. B. M. S. T. M. 


Ferrariae Bibiioth. Patr. Praed. 

- Heraud O. P. Sacr. Canonum Profess. 

- Fusconi Laur. O. Min. Convent. Detin. 

Perp., et Rom. Sap. Prof. emer. 

- Pia Joachimus Hisp. Sacerdos. 

- Coen Felix Jud. Ferrar. 

Fidentiae Garimberti Comes Alexander, Fi¬ 
dent. Episcopus. 

-Foschieri Jos. Ant. O. Min. Conv. De- 

fin. Perp. et S. O. Vic. 

Florentiae Albergotti Marchio August. Me- 
trop. Eccl. Canonicus. 

- Bandini Can. Ang. Maria Laurent. Bi¬ 
biioth. Praefectus. 

Foro-Cornei. Garzini Prosp. Taur» O. D. Au¬ 
gust. Coenobii Prior. 

Foro-Julii De Lepre Jacob. Can. Theologus. 
Foro-Livii Tartagni Marchio Franciscus. 
Genuae Durazzo March. Jac. Philippus Nob. 
Genuensis. 

- Serra March. Joh. Carol. Nob. Gen. 

-- Ageni O. P. S. T. M. pro Bibiioth. S. 

Mariae de Castello. 

-Lomellini Ferd. O. Bened. Cassin.S.T.L. 

- Palmieri Vine. Oratorii Sacerdos. 

Justinopoli Genzo Petr. Eccl. Canon. Poenit» 
Lucae Bonvisi March. Franc. Nob. Lucensis» 

- Mansi Joseph. Congreg. Matris Dei. 

-Cervelli Hilar. Ord. Min. Observ. 

- Da Ruota Andr. O. S.Franc» striet. Obs. 

- Romualdus P. Ord. Cappucin- 

•- Pollera Laur. Civis Lucensis» 

Muntaae Bibiioth. Regia . 

- Bianchi Marchio Joseph. Nob. Mant» 

--Arrivabene Comes Joh. Nob* Mant. 

- Volta Xeop. Cuinill. J. U. D» et R. Bi¬ 
biioth. Praefectus. 

- Bibiioth. Pubi. Judaeorum. 

- De Italia Lazar. Saloui. Medie. Doct» 

Mediolani Durini Ang. Mar. S. R. E. Card. 

- Bibliotheca Aniorosiana. 

- Bossi Aloys. Merrop. Eccl. Canonicus. 

- Bossi Jo. Maria Praep. Eccl. S. M. de 

Pedone, er S. T. Prof. 

-Bugr. r ti Cajetan. Ainbr. Bibi. Doctor. 
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VIRI ILLUSTRES 


Mediolani Saccus Juvenalis Ord. Barnabitar. 

- Da Varese Ferd. Ord. Capp. Lect. cmer. 

- Bibi. Colleg. S. Barn. Cler. Reg. S.Pauli. 

- A Perego Benedictus. 

Monte Calvo Mihni Joseph Vicar. Foran. ac 
Protonor. Apost. 

Mutinae Rangone Marchio Gherard. Mutin. 
Ducis Minister. 

- Biblioth. Pubi. Universitatis. 

- Panelli Bened. Anton. Ducis a Secretis. 

— Arrizarra Hyac. O. P. Sacr. Litt. Prof. 

- Vari Joseph J. U. D. ac Saxul. Judex . 

Naulae Solari , Nob. Genuens. O. P. Naul. 

Episcopus. 

Neapoli Mattci Xaver. J. U. Doct. et in Fo¬ 
ro Advocatus . 

- Boeri Vine. O. Praed. S. T. Mag. 

Nicaeae Valpergia Comes Car. Eugenius Nic. 
Episcopus. 

- Cauvinus Cath. Eccl. Can. Praecentor. 

- Biblioth. Patr. Praedic. 

Parmae FERD 1 NAND. I Dux ac Reg. Hisp. 
Infans pro 2 exempl. 

- Pettorelli Com. Franc. Lallatta Parm. 

Episcopus . 

- San-Vitale Com. Alex. Ducis Nob.Cubic. 

Rezzonico Comes in Magist. rei Litter. 
Politior. Litter. Praeses. 

- Garimberti Comes Here. Duc. Nob. Cub. 

- Mazza Ord. Cassin. D. Bened. Abbas. 

- Cerati Comes Ant. in Mag. rei Litter. 

Philos. Facult. Praeses. 

— Linati Comes Ducis Nob. Cubic. 

— Politi Jos. Ant. Can. Reg. Later. Abbas. 

— Campagna Steph. Ord. Cisterc. D. Mar- 

tini Abbas. 

- Bolzi Comes Josephus. 

- Girardi Mich. Anat. Profess. Prim. et 

Mus. Hist Natur. Praeses. 

— Aff6 Irenaeus Ord. Min.Obs.R. Vice-Bibl. 

— Pagnini Joseph Mar. Ord. Carmel. Lat. 

ac Graec. Litter. Professor. 

- Scutellari Aug. Nob. Parm. Ord. Cassin. 

- A Turre Domin. O. P. pro Bibi. P.Praed. 

- Biblioth. Patrum Carmelitarum. 

-- Faelli Hieronymus S. T. D. 

- Borghesi Ign. S. T. D. 

— Zanetti Philip. J. U. D. et S. T. Prolyta • 
- Lavagnini Maurus J. U. D. 

- Ricci Dominicus Congreg. Missionis. 

Patavii De Dondis ab Orologio Marchio Franc. 

Scipio Cath. Eccl. Canonicus. 

Pisis Biblioth. Publica. 

■ ■ — Fassini Vine. O. P. Sacr. Litt. Profess. 

- Adami Raym. O. Serv. Exgen. S-T. Prof. 

" — Malanima Caesar S.T.D.et Ling Or. Prof. 
Placentiae Guarneschelli Bened. Mon. S. Xi- 
sti Ord. Cassin. Abbas pro 3 exempl. 
-Ceresoli Philip. O. Serv. S. T. Prof. 


— Natta Hyac. O. P. Sacr. Litt. Prof. 

- Biblioth. Coli. S. Lazari Congr. Miss. 

Prati in Dit. Flor. Torracchi Can. Petrus. 
Ra vennae Fantuzzi Comes Marcus. 

- Bibi. S. Vitalis Ord. Cassin. D. Bened. 

Regii Lepid. Maldotti Eques Nob. Regiensis. 

- Pacchioni Franc. O. Serv. Provinc. 

- Belli Jacob. O. Min. Conv S. T. M. 

— Foa Mos. Biniam. Duc. Mut. Bibliop. 

pro 2 exempl. 

Rodigii Speroni de Alvarottis Arnald. Adriae 
Episcopus . 

- Silvestri Comes Hieron. Eccl. Canon. 
—— San Martini Jos. O. Min. Conv. S.T.L. 

- Grotto Joseph J. U. D. 

Romae Biblioth. Priv. PII VI. P. O. M. 

- De York Dux S. R. E. Cardinalis • 

-- Zelada S. R. E. Cardinalis. 

- Garampius Joseph Phisconii Montis Ar- 

chiep. et apud Imper. Pontif. Legat. 
— 1 ■ Cristiani Xav. O. August. Pont. Sacra¬ 
rii Praefectus ac Porphyrii Episc. 

- Borgta Steph. Congr. Propag. Fidei a 

Secr. pro Bibi. Pubi. Veliterna. 

- Riminaldi Jo. Maria Rom. Rotae Dec. 

ac Ferr. Acad. Praeses, 
i Joseph. Primarius Vat. Biblioth. 
ustos ac Praefectus. 

■ ■ — Monsacrati Mich. Ang. Canon. Regul. 

S. Salvat. Abbas Exgen. 

■ ■ Dugnani Anton. Camerariatus S. R. E. 
Auditor et Lateran. Basii. Vicarius. 

— Marini Cajet. Secr. Arch. Pontif. Praef. 
- Georgi Augustinus Ord. August. Pro- 

cur. Gen. ac Sacr. Litt. Prof. emer. 
—— Fabricy Gabr. O. Praed. Theol. Casan. 

■ 1 — Amadutius Christoph. Graec. Litt. Prof. 

et Typ. Prop. Fid. Praefectus. 
- Bibliotheca Collegii Romani. 

— Segarelli Joh. Domin. O. August. Se¬ 

cundus a Pont. Sacrario. 

—■— Teoli Joseph in Rom. Sap. Ling. S. Prof. 
- Barbieri Bern. S.T.D. in Prop. L.S. Prof. 

— Cesarini Canonicus Angelus. 

Tarvisii Avogadro Rambaldus degli Azzoni 
Metrop. Eccl. Canonicus. 

Taurini De Perron Comes, Supr. Ord. An- 
nunt. Eques, Sard. Reg.Prim.Minist. 

— — De Arignano Comes Victi Cajet. Taur. 

Archiep. ac M Regis Eleemosynar. 
- De Calusio Abbas e Comitibus Maxini. 

— De Calusio Marchio Jo. Amed.C01n.Valp. 
— 1 — Cortina Prosp. Maria Nob. Ripar. Can. 

Lateran. Abbas. 

— Regis Petr. S. T. D. Sacr. Litt. Prof. 
- Cambursanus Jo. Domin. S. T. D. et Prof. 

■ - Milio Philippus S. T. D. et Metrop. Can. 
■■■ Donaudi Octav. S. T. D. ac Philosoph- 

Moral. Professor. 
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OPERIS PROMOTORES 


Taurini Moriondo Jo. Bapt. S. T. D. in Reg. 

Acad. Theolog. Collationum Praef. 
—— Bcccardi Reg. ac Pub Curs. Direct.Gen. 

- A Porta Henr. O. P. Ling. Orient. in 

Acad. Mediol. Prof. emer., et post 
ejus fata Bibi. Patr. Praed. Taur. 

-Biblioth Domus Congr. Missionis. 

Vastallac Traversari Maria Ord. Serv. S.T.P. 
Vcnetiis Zeno Sebast. Nobil. Venetus. 

- Galliccioli Jo. Bapt. Ling. Or. Profess. 

- Canonici Matth. Aloys. Ven. Sacerd. 

- Kiihnans Fred. Leg. Britan. a Secretis. 

-Turrianus Antonius Hispalensis. 

— Pinelli Maphaejus Civ. Ven. 

- Remondini Josephus Typogr. Ven. 

- Casati Marcus S. T. D. 

- Zendrini Ang. Sacerdos. 

-Fabris Joseph Oratorii Sacerd. 

Vercellis De Martiniana Carolus Philip. Ver- 
cell. Episc. et S. R. E. Cardinalis. 

- Buronzus dei Signore Nob. Vere. Cath. 

Eccl. Archidiac. ac Vic. Gen. 

- Mossi Eques Urbis Gubernator. 

- Biondi S. T. et J. U. D. Cathed. Eccl. 

Archipresbiter .* 

- Gattinara de Albano Nob. Vere. Cath. 

Eccl. Canonicus. 

- Cavazza Nob. Vere. Cath. Eccl. Can. 

-Pauletti Cath. Eccl. Can. Thesaur. 

- Cecidani Cath. Eccl. Canonicus. 

-- Borivent Petrus Ant. Cath. Eccl. Ca¬ 
non. et Card. Auditor. 

- Buronzo Comes Carol. Jos. de Asigliano. 

- Avogadro Eques Joseph de Casanova. 

- Cavalli Franc. Abbas Lateranensis. 

-- Capelli O. P. S. T. M. S. O Vic. Gener. 

-Marchinus Carolus J. U. D. 

- Solaro Vine, de Villanova Solara. 

- Colet Sabaudus S. T. D. 

Veronae Morosini Joh. O. Bened. Cassin. Nob. 

Ven. ac Veron. Episcopus. 

Vtini Gradenigo Ord. Theat. Nobil. Venet. 
Utin. Archiepiscopus. 

- Florius Franc. Comes , Metropol. Eccl. 

Praepositus ac Vic. Gen. 

-* Delia Pace Carolus Comes Commend. 

- Braida Petrus Nob. Sacerdos Utin. Pubi. 

Archiep. Bibi. Praefectus. 

— Segatti Domin. Cong. Oratorii Sacerd. 

- De Checo Sebastian. D. Margh. prope 

Utin. Vic. et S. T Bacalaureus. 

HISPANIA. 

Barcinone De Huerta Marianus Joach. Me- 
trop. Eccl. Archidiac. 

Burgi Bibi. Patr. Praed. Coenobii D.Pauli. 
Carthagine Nova Otanez Ign. Cath. Eccl. Ar¬ 
chidiac. 

Compluti Bibi. Coli, de Malaga Compl. Acad. 


Conilae Aguado Cajetanus. 

Escuriali Biblioth. Reg. Escurialensis. 

Gadibus Huarte Cajetanus Maria Cath. Eccl. 
Portionarius. 

Gandiae Sala Joseph Gand. Eccl. Canon. 

Granatae Travesi Joach. Prior Coen. S.Crucis. 

Guipuscoa De Armendariz Petr. Joh. Rector 
Ybarrae. 

Hispali Chacou Marianus Perez Sacerdos. 

Luci Augusti De Tumes Jos. Franc. Luc. Ec- 
cles. Magistralis. 

Matriti CAROLUS III Hispaniarum Rex . 

- Carolus Anton. Asturiarum Princeps. 

- Gabriel Anton. Reg. Hispan. Infans. 

- Aloys. Anton. Reg. Hisp. Infans. 

- De Florida Blanca Comes, Consiliar. Re¬ 
gni Primusq. Regis a Secr. et Minist. 

— Dux De Hichar Hispaniarum Magnas. 

-Azarra Eques Nicolaus Catholici Regis 

apud Rom. Pontif. Legatus. 

- Perez Baver Franciscus FL Consiliarius 

R. Infantium Praeceptor , Primus- 
que Regis Bibliothecar. pro 2 exemp. 

- Fernandez Duran Michael Regiae Do¬ 
mui Praef. hebd. 

- De Llaguno Amirola Eugenius, Eques 

Ord. D. Jac. Prim. Off. I Regni Secr. 

- Marchio De Villa Panes. 

- Bibliotheca Regia. 

Bibliotheca Regii Athenaei. 

—— Bibliotheca Reg. Histor. Academiae. 

- Vasquez Aug. Congr. Castell. D. Bern. 

Exgeneralis. 

- Scio Philip. Schol. Piar. Infantium R. 

Principis Astur. Praeceptor. 

- Martinez Aloys. Toletan. Capellan. ho¬ 
nor. ac Concion. Regius 

- Sanchez Thomas Reg. Bibltothecarius. 

- Rodriguez de Castro Jos. ex Bibi. Reg. 

- Ramirez Romualdus Canon. D. Antonii. 

- Montoya Petrus Congr. Salvat. Mundi. 

-Basco y Asuara Josephus. 

■ .— Ruas Franciscus 

- Mendez Franc. Ord. D. August. 

- Hayas Gago Immanuel Sacerdos. 

- Berneda Salvator Sacerdos. 

-Gil Franciscus. 

-De Aguilar Josephus, 

■ — - De Robles Doctor Joseph Maria. 

- Martinez Chrysost. Mon. D. Bernardi. 

De Sancha Anton. Typogr. ac Biblio¬ 
pola pro 4 exernpl. 

Sal manticae De Candamo Gaspar Gonzales 
Sac. Lingu. Prof. in Acad. Salmantic# 

- Bibi. Coenooii Calvarii O. Excalc. 

Sancti Jacobi Cornide Joseph Urbis Decurio. 

Sancti Sebast. De Arillaga Franc. Xaverius. 

- De Herriz Josephus Vincentius. 

Segoviae Immanuel de Segovia. 
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Sternue Diaz dela Guerra Joh. Episcopus 
ac Dom. Sigontinus. 

Toleti De Lorenzana Franc. Archiepiscopus 
Tolet. Hispaniarum Primas. 

- Biblioth. Coenob. PP. D. Franc. Excalc. 

- Yiu Petrus Eccl. Tolet. Praebendarius. 

-Carlos y Zunign Aloys. Parochus. 

Valentiae Biblioth. Academica. 

—^ Bibliotheca Patrum Cappucin. 

-Sabs Sebast. Fccl. Val. Praepositus. 

Z^morae Ferrer y Figueredo Immanuel Ar- 
chiepisc. Edessae et Zamor. Episc. 

GALLIA. 

Argentorati Biblioth. Academica. 

■-Bil lioth. Coli. Wilhelmitani. 

- Louis Franc. Phil. S. T D. et Profess. 

pro Bibi. Sem. Episc. 

Lorenz Sig. Fred. S. T. D. et Prof. 

-Mulier Phil. Jac. S. T. Prof. 

-- Schweighaeuser Joh. Ling. Orient Prof. 

- Oberlinus J. J. Log. ac Metaph. Prof. 

Vesontione Rousseau Bibi. S. Vincentii Praef. 

GERMANIA . 

Altermunster Wiedmann J. J. M. Eccl. Pastor. 
AJtorfii Biblioth. Publica. 

- Sixtus J. A. S. T. D. ac Profess. 

- Junge J. F. S. T. Professor. 

--Drecbsler J. F. S T. Studiosus . 

-Merkel J. F. S. T Studiosus. 

Augustae Vindd . Biblioth- Coli. D. Annae. 
J-C' olini Naudae Jac. S. T. et Ling. Or. Prof. 

- Cube Eccl. Pastor. 

Lremae Wepler Ling. Orient. Prof. 

-Oehlrichs Professor Bremensis. 

-Biilsing S. T. Doctor. 

—— Ummius Scholae Rector. 

-Nicolai Eccles. Pastor. 

lfut\owii in Duc. Megap. Doederlein Chr. Alb. 

Consist. Duc. Direct. S. T.D. et Prof. 
—-— Mauritii Maximil. Fred. Consist. Con- 
sil- S. T. D. et Prof. 

—— Tychsen Olav. Gerh. Consil. Aulic. et 
Ling. Orient. Professor. 

-Grapius Henr. Valent Duc. Megap. Cons. 

-Martini Christoph. David Pueror. Me- 

gapol. Ducis Instructor. 

Buxovill . Erhard Stephan. Gymn. Conrector 
et Pastor. 

C rvimontii Baverus Carolus Ludovicus A. M. 
Scholae Rector. 

Vilingiae Meichelbek Ign. S. T. D. et Prof. 

L isdae Kell Eccl. Pastor. 

-Bi.rger Mag. Eccl. Pastor. 

-Zandt Mag Pasr. Cadizae prope Dresd. 

JJ tisburgi Grimm S.T.D. ac Prof. pro 2 exempl. 
Ebrac. in Franc^nh Bibi. Monast- Ebrac. 
E’f:irthi Fronep Just. Fred. S.T.D. ac Prof. 


-Wahl Sam. S. T. Studiosus. 

-Reuter Heildesheimensis S T. Stud. 

-Freund S. T. Stud. 

Erlangae Biblioth. Publica. 

-Hufnagel Guill. Fred. Ling. Or. Prof. 

-Seiler J. Georg. Fred. Prof. 

-Lang Liur. Joa. Gymn. Biruth Prof. 

-Oerther S. T. Candidatus. 

-Bast S. T. Studiosus. 

— — Schaller S. T. Studiosus. 

Frtbergae Junger Ch Fred. Rector Friberg. 
Friburgi Michael Cellae S. Mar. Abbas Later., 

Pr.iep. ad omnes Sanctos , Th. Facul. 
Direct. ac Statuum Brisgoiae Assess. 
—— Biblioth. Acv.d. Friburgo-Brisgoiae. 

-Kliipfelius Engelbert O. D. Aug. S. T. 

D. ac Prof. 

-Wilheim J. A. S. T ProfT 

—— Dannemayr Math. S. T. D. Can. Hor- 
bens. Hist. Eccl. Prof. 

— — Will Nic. S. T. D. Patrolog. Hist. Litt. 

Theol. ac Theol. Polem. Prof. 

-Wegscheider Fidei. S T. D. Can. Reg. 

Beuronae Theol. Mor. et Pa>t. Prof. 

— Hayd Steph. Zwifaltensis Ord. D. Ben. 

S. T. D Hermeneut. Sacrae et Ling. 
Orient. Prof. 

Giessae Schulz in Giess. Acad. Prof. 

-Rosenmuller Jo.Georg. in ead-Acnd-Prof. 

Gocttingae Michaelis Eques Joh. David Ling. 
Orient. Prof. 

-Kleuckert Scholae Rector. 

—— Claudius Verbi Div. Minister. 

-Vandenhoek Vidua Bibliop. Acad. pro 

4 exempl. 

Goihae Stroth. Frid. Aug. Ducis Saxo-Goth. a 
Consil. Eccl. et Scholae Direct. 

IIalae Biblioth. Gymn. Svevo Hall. 

--Noesselt J. A. S. T. D. ac Prof. 

-Schulz Jo. Lud. S. T. D. Ling. Graec. 

ct Orient. Profess. 

-Wald Samuel Theoph. Vratisl.S.T.Stud. 

Hamburgi Biblioth. Publica. 

-Winkler ad aed. D. Nicol. V. D. Mi¬ 
nister et Ministerii Senior. 

-Gerling Christ. Lud. S- T. D. ad aed. 

Jac. Pastor Primar. pro 2 exempl. 

-Pitiscus Ling. Orient. Prof- 

-Evers Dan. Conr. ad aed. S. Michael. 

V. D Minister. 

-Krohn ad aed. S Mar. Magd. V. D. Min. 

-Fliigge ad aed. S. Mich. V. D. Min. 

-Seligmann Isaac. Jud. 

Helmstadii Biblioth. Pubi. Acad. 

-Velthusen Jo. Gasp. S. T. Prof. Superin- 

tend. Gen. et B. M. Vall. Abbas. 

-Bruns Paul. Jac. Hist. Litter. Profess. 

et Bibliothecarius. 

—— NicLs Jo. Nic. Luneburg. SchoLe Rect. 
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Herlornae Biblioth. Pubi. Acad. 

-Hegmann S. T. Prof. 

-Dresler Jo. Otto Philos. Prof. 

Jenae Doederleirt J. Christoph. S.T.D. ac Prof, 

-Eichhorn Jo. God. Prof. 

-Griesbach Jo. Jac. S. T. D. ac Prof. 

*-Biblioth. Academica. 

-Franke Art. Magister. 

Kilonii in Hols. Biblioth. Reg. Acad. 

—-— Cramer Jo. Andr. S T. Prof. Primar. 
-et Univ. Procancellarius. 

-Geiser S. T. D. ac Profess. 

Lindaviae Biblioth. Publica. 

Lipsiae Dathe Jo. Aug. S. T. D. ac Prof. 

—— Scharffenberg Lips. Professor. 

-Schleussner D. 

-Breitkopf J. G. Imm. Bibliopola. 

Lubecae Butendach V. D. Minister. 

Mettmani Fues Eccl. Pastor. 

Moeno-Bischofshemii in Dioec. Darmst. Kinck 
Jo. Wolf. Philos. D. et Prof. etPast. 

-N. N. Bibliopola. 

Moguntiae Ries Daniel Mog. Acad. Prof. 
Neo-Strelitii Maschius And. Gottl. Ducis Me- 
gap. Consiliarius et a Sacris. 

-Quistorpius S. T. D. ac Prof. et Su- 

perint. Gener, in. Acad. Gryphica. 

-Brockmannus in ead. Acad.S.T D.ac Prof. 

—— Ropke Sacri Ministerii Candid. 
Norimbergae Biblioth. Publica. 

-Bajer J. F. Eccl. ad Sp. S. Antistes. 

- Spoetl J. A. Eccl. ad S.Mar. Antistes. 

Oettingae WALLERSTEIN DE OETTIN- 
GEN S. R. Imperii Princeps. 

Onoldi Junckeim Joa. Zach. Superint. Gener, 
et Concion. Aulicus* 

-Faber M. J. M. Prof. et Gymn. Rect. 

Pechaviae prope Magdeb. Pappe J. J. Verbi 
Div. Minister. 

Portae Geisler J. F. Sch. Rector pro4exemp!. 
Regiomonti Schulz prim. V. D. Minister et 
Concion. Aulicus. 

-Lauwiz V. D. Minister Reform. in Or¬ 
phanotrophio . 

—— Hamann Doctus Regiomontanus. 
Rostochii Pries Joach. Henr. S. T. Professor , 
et Pastor Rostoch. 

Schollerae Benzenberg Eccl. Pastor. 

Stegenae Lorsbach Rector. 

Silvae Nigrae Columbanus Monast. S. Trud- 
perti O. D. Bened. Abbas. 
Sonnburgi Esler Eccl. Pastor. 

Spirae Ab Hochheim Canonicus Spirensis . 
Tubingae Biblioth. Publica Univers. 

-Biblioth. Stipendii Duc. Theol. 

-Schnurrer Chr. Fred. Ling. Or. Prof. 

-Uhland Lud. Jos. S. T. D. ac Prof. 

-Storr Gottlob. Christ. S. T D- ac Prof. 

—— Maercklin Jo. Fred. S.T.D.et Diae. Prim. 
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Vinariae Biblioth. Ducalis. 

Vindobonae Herbestein Comes Joseph. 

—— Biblioth. Garelliana. 

-Epstein Tobias Wenceslaus. 

-Honig Leopoldus . 

Ulmae Blessing Jo. Paul. S. T. Candid. 
Witebergae Dresde S. T. D. ac Ptofess. 

—— Reinhard S. T. D. ac Profess. 

-Anton Conr. Gottl. Ling. Or. Profess. 

Wiirtembergiae CAROLUS Dux Regnans. 

-Cless Dav. Jonath. Superint. Wildberg. 

-Schelling Jo. Fred. Prof. Coli. Bebenhus. 

-Schoder Fred. Jac. A A. M. et T. Candid. 

-Roos Joa. Fred. A A. M. Th. Candid. 

Wat\bach Spamer Eccl. Pastor. 

A N G L I A. 

Cantuariae Moore Doc. Lord Cantuar.Archiep. 
Eboraci Markham Doct. Lord Eborac. Archiep. 
Londini Lowth Doct. Lord Episcopus Londin. 

--Heberden Doctor WHliam. 

-Geddes Doctor Alexander. 

—— Biblioth. Coli. Etonensis. 

—— Woide God. Musei Britan. Bibliothecar. 

-Simpson Joh of Leeds. 

Nordovici bagot Doctor Lord Episc. Nordov. 
Oxonii Butler Doctor Lord Oxon. Episc 
-Jachson Doct. Cyrillus Eccl. Corp. Chri¬ 
sti Decanus. 

— Jubb Doctor Reg. Ling. Hebr. Prof. 

-Whecler Doctor Reg. S. Th. Profess. 

-Kennicott Doct. Biniamin Eccl. Corp. 

Christi Canonicus. 

-Cracherode C. M. Stud. Eccl. Corp. Chr. 

Sarisburiae Barrington Doct. Lord Sarisb.Episc. 
Vaterfordiae in Hibernia Newcome Doctor et 
Lord Vaterford. Episcopus. 

Vigorniae Stawkins Joh. Esquire. 

D A N 1 A. 

Altonae Biblioth. Reg. Academiae. 

—— Ahlemann Georg. Lud. Regis a Consil. 
Consist. et Eccl. SS. Trin. Praep. 

-Adler Georg. Christ. ad aed. SS. Trin. 

Minister Primarius. 

-Bolten Jo. Adrian. aed. SS. Trinit. Se¬ 
cundus Minister. 

—— Gabain Georg Casp. Pastor Eccl. Gal¬ 
licae Reformatae. 

-Hensler Christianus S. T. Candid. 

-Von Cappeln Gerhar. Mercator Alton. 

-Hessler Casp. Maurit. Eccles. Reform. 

Batavor. Pastor. 

Bergenhusae in Norveeia Helssen V. Div. Min. 
Coldingi Petersen Verbi Div. Minister. 
Hafniae Ovenus Hoegh-Guldberg Eques, Re¬ 
gis Dani a rriv. Consiliis et a Secr. 
—Ulaall Regis Dani a Consiliis Iust. et 
Sup. Tribun. Advocatus. 
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Hafniae Ursin C. F. Regis Dani Consiliarius • 

-Bihlioth. Reg. Academiae. 

-Balle N. E. S. T. D. ac Professor. 

-Horneman C. F. S. T. D. ac Prof. 

—— Adler Jac. Georg. Ling Orient. Prof. 

-Hwiid And. Christ. Acad. Profess. 

-Birch Andr. Doct. Danus pro 2 exempl. 

— Lork Isaias V. Div. Minister. 

—— Schonheider S. T. D. ac V. D. Minist. 

-Janson Henr. S. T. D. ac Profess. 

-Pelt Bibliopola pro 2 exempl. 

Jiusumi Inghwersen Verbi Div. Minister. 
Ottonii in Fionia Tauber Professor. 

n U N G A R I A. 

Biblioth. Colleg. Reform. Claudiopolitani. 
Szathmar Mich. S. Th. D. ac Prof. in Col¬ 
leg. Claudiopol. 

Torok Steph. pro Biblioth. Colleg. Reform. 
S. Patakiensis. 

Boros Georg. Transylvano-Hungarus. 

R U S S I A. 

Rigde in Livonia Hartknoch. 

SARDINIA . 

Arboreae Cusani Nob. Vercell. Arbor. Archi- 
episcopus. 

BELGIUM FOEDERATUM. 

Amstelodami Biblioth. Publica. 

— Bibliotheca Telejo-Baptistarum . 

-Walraven Dider. Adr. Ling. Or. Prof. 

-Vander Meersch Abr. S. Th. Prof. 

—— Crevenna Petr. Anton. Mediolan* pro 
12 exempl. 

—— Klein Leon. Hum. Litt. Stud. 

— Fontein Petrus. 

-Becol Adrianus. 

-Mutzenbeker E. H. 

-Alberts Bartholomaeus. 

Culemburgi Baum Jo. Christ. 

Dordraci Rummerink V. Div. Minister. 


Groningae Biblioth. ublica • 

-Chevalier Paul. S. T. Prof. 

—— Abresch Petr. S. Th. Prof. 

—— Kugpers Gerard. S. T< Prof. 

-Schroederus Nic. Guill. Ling. Or. Prof. 

—— De Sitter Joh. Henricus. 

-Habbema S. T Studiosus. 

Hagae Comitum A Lynden Comes Otho Fred. 

-Riitz Franc. Georgius . 

Harderovici Biblioth. Publica. 

-Scheidius Everh S. T. et Ling. Or.Prof. 

-Muntinghe Herman. S. T. Prof. 

Harlingae Vander Plaats Bibliopola. 

Lugduni Batav . Biblioth. Publica • 

-Boers Carol. S. T. Professor. 

-Rietveld Petr. S. T. Prof. 

-Schultens Hen. Alb. Ling. Or. Prof. 

—— Valch Joh. Co nelius. 

-De Wolf Jac. Hen. S. T. Stud. 

-Pareau J. Hen. S. T Stud. 

—— Van Eck Corn. Franc. S. T. Stud. 

-Vander Palm J. Hen. S. T. Stud. 

—— Mees Petr. S. T. Stud. 

—— Hoog Thom. S. T. Stud. 

-Minderman Theod. Wilh. S. T. Stud. 

—— Wilmet Johannes. 

-Streso Clemens. 

-Luzac et Van Damme Bibliopolae pro 

3 exempl. 

Noviomagi Scheidius Jacobus. 

Roterodami Van Laren Johannes . 

Trajecti ad Mosam Van Staphorst V. D. Mi¬ 
nister et Ling. Orient. Profess. 
Ultrajecti Ravius Sebald. S. Theol. et Ling. 
Orient. Profess. 

-Bonnet Gisbertus S. T. Prof. 

•— Van Oordt Gerard. S. T. Stud* 

H E L V E T I A. 

Basii eae Biblioth. Pubi. Academica . 
Scaphusiae Bibi. Ministror. Eccl. Scaphus. 
Turici Escher Canonicus Turicensis. 

Vitoduri Steiner et Socii Bibliopolae. 
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